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Manu exaratorum, et typis impressorum J. Cesaris, &c. exemplarium, aliorumque, 
quorum mentio in observationibus et variis lectionibus occurrit. 


Mss. O. a m. pr. sec. Manuscripti libri omnes, a manu prima, secunda. 
VV. LL. Variantes lectiones. 

B. Bong. pr. Bongarsianus primus. 

L. Leid. pr. sec. tert. Leidensis primus, secundus, tertius, 

V. Voss. pr. sec. tert. Vossianus primus, secundus, tertius. 

D. Duk. Dukeranus. 

D. Dorv. Dorvillianus. 


Hos nominatos ipse oculis lustravi. Ceterorum qui sequuntur, excerpta tantum 
nancisci mihi contigit, 


A. And. Andinus. 

B. Bong. sec. tert. Bongarsianus secundus, tertius. 
C. Cuj. Cujacianus. 

D. Voss. D. Vossii. collatio, 

E. Egm. Egmondanus. 

G. Gott. Gottorpiensis. 

L. Lov. Lovaniensis. 

O. Ox. Oxon. Oxoniensis. 

P. Pak Palatinus. 

Sc. Scal. Scaligeranus. 

Aic. Aicardi. 

Bouh. pr. sec. Bouherianus primus, secundus. 
Busl. Buslidianus. © 

Ort. Ortelii. 

Pulm. Pulmanni Schedz. 


Qui sequuntur, eorum preter alios in motis suis passim faciunt mentionem viri 
docti, ef a me citantur. 


Dr. Brantii. 

C. Carr. Carrariensis, 
_Ciacc. Ciacconii, ` | f ; 

El. Norv. J. Mori codex, Norv. et dein Eliens, Episc. 
Gall. Gallicani Codd. 
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Hot. 
Reg. 
Samb. 
Steph. 
Th. 
Urs. 


Edd. add, pp. o. 
R. Rom. 

]nc. 

M. Med. 

Tarv. 

V. Ven. 

Ber. 

Fl. Flor. 


Aldi 
Bas. 


S. Gr. Gryph. pr. 


S. Gr. post. 
Vasc. 

R. St. Steph. 
"Man. 

Ros. 

Urs. sive Plant. 
Str. 

Raph. sive Lips. 
Scal. 

Jung. 

Elz. 

Mont. 

God, 

Amst. 

Cell. 

Dav. 

Lugd. 

Cl. 

Al. 

Aim. 

‘Cels. 

Glar. 

Gland, 

Gr. vel Met. 
Or. 

Rhell. 


NOTA, &c. 


Hotomanni. 

Regius Anglicanus. 
Sambuci. 
Stephanicus. 
Thuanei Codd. 
Ursini Codd. 


Editiones quadam, prime, omnes. 
Romana MCDLXIX. MCDLXXII. 
Incerti loci MCDLXXII. 
Mediolanensis MCDLXXVII. 
Tarvisina MCDLXXX. 


Venetze MCDLXXXII, MCDXCIV. MDXVII. &c. 


Beroaldi MDVIII. 


Florentina, a M. Bruto adhibita. F. MDXII. vel MDXIV. 


apud Juntas. 


Aldina MDXIII. MDXIX. &c. et P. Manut. MDLXI. 


Basileenses MDXXXI. &c. 


Seb. Gryphii prima 8vo, MDxXxvi. vel MDXXXVIII., 


Seb. Gryphii posterior 12mo. MDXLVI. 
Vascosana MDXLIII. 

Rob. Stephani MDXLIv. 

Manutii P. F. A. N. MDLXXI. 
Rosseti MDLXXI. 

Ursini sive Plantiniana MDLXXIV. 
Strade MDLXXV. 

Raphelengiana sive Lipsii MDXCIII. 
Scaligeri MDCVI. 

Jungermanni MDCVT. 

Elzevirii MDCXXXV. 

Montani MDCLXX. 

Goduini in usum Delphini MDCLXXVIII. 
Amsteledamensis MDCXCVII, 
Cellarii wpccv. 

Davisii MDCCVI. 

Lugdunensis MpDccXIII, 

Clarkii MDCCXX. 

Alii vel aliz. 

Aimoinus. 

Celsus. 

Glareanus. 

Glandorpius. 

Graecus Metaphr ee 

Orosius. 
Rhellicanus. 


JULII CELSI 
COMMENT TARII 
DE VITA 


JULII C/ESARIS. 


EX EDIT. J. G. GR/EVIT, 
AMST. 8vo. 1718. 


LECTORI 


S. 
J. G. GRAVIU-S. 


w... . POLE 


Cum mecum ageret anno superiore, nomine Societatis 
Amstelodamensis, Henricus Boomius, vir spectata fidei et 
industrie, de Julii Caesaris editione nova, quam dare con- 
stituisset, ei ostendi Dionysii Gerardi Joannis F. Vossii 
notas et observationes in Caesarem servari ab ejus patruo, 
Viro Nobiliss. et Ampliss. Gerardo Joanne Vossio, Sena- 
tore supremae Curize Flandriz, que est ditionis foederatorum 
Belgarum; nec me dubitare, quin hujus lucubrationis copiam 
ei sit facturus Vir humanissimus. Istius voti non longe post 
compos petiit a me ut, quem in musæo meo viderat, Julium 
Celsum, ut vocatur, de vita et rebus Julii Caesaris secum 
communicarem, quem librum esse rarissimum intellexerat, 
cum in nulla Gallic bibliotheca, illum reperiri testatus sit 
Joannes Godwinus V. Cl. Professor Regius, in editione 
Caesaris in usum Sereniss. Delphini adornata. Nam cum 
is disputasset de Floridi Sabini et Ludovici Carrionis opi- 
nione de commentariis, quos habemus de bello Gallico et 
Civili, ac si illi falso Julio Caesari tribuerentur, cum illorum 
parens sit Julius Celsus, quia hinc ascribantur in nonnullis 
Mss. ut et a Joanne Salisberiensi, Vincentio in speculo, 
auctore Margaritz poeticae, qui non pauca ex Cesare de- 
promserint, quae Julio Celso assignent, subjicit, hunc scru- 
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pulum sibi exemisse Gerhardum Joannem Vossium. Eum 
enim docere Celsi commentarios 91; da tacady a Commentariis 
Caesaris differre, ut sciunt, verba sunt Vossii, qiii cum Cæ- 
sare contulerunt editionem Celsi anni MccccnLxxin. paulo 
post subnectit his Godwinus: Ego vero fateor me ejusmodi 
Celsi editionem anno CIO CCCOLX XIII. factam, quamvis sedulo 
¿n celeberrimis Bibliothecis requisitam, non invenisse. Accipis 
igitur nunc hic illos qusesitos, et a multis viris doctis expe- 
titos Julii Celsi commentarios. Nam hunc indicem magni 
Vossii auctoritatem secuti prefixerunt, quamvis nec in 
fronte illius, unde haec prodit, editionis auctoris nomen, aut 
ipsius libri et cjus argumenti inscriptio conspiciatur, nec in 
calce, in qua tantum legitur: Explicit liber. Deo gratias. 
Anno Domini cio coccLx xu, ut rectius scriptorem hujus 
commentarii Dionysius Vossius anonymum vocet. Certe 
Julius Celsus in illo laudatur, ut Celsi esse non possit. 
Nam cum is commemorasset cladem Romane legioni ab 
Ambiorige illatam: admonuisse, inquit, lectorem vellem, quod 
Suetonius Tranquillus, auctor certissimus, Germanorum hoc in 
Jinibus accidisse ait: Julius autem Celsus comes, et qui rebus . 
interfuit, Eburonum in finibus factum censet. Meminit etiam 
Celsi in aliis locis, inprimis in illo, ubi narrat Cesarem 
Bibracte hyemare constituisse, de quo ipse Cæsar agit in 
Commentarii septimi de bello Gallico fine. Hic, inquit, 
incipit octavus Commentariorum liber quem fecit Julius Cel- 
sus ; septem autem primos et usque ad hunc passum fecit ipse 
Casar, quamvis hic actor (leg. auctor) aliquot in locis contra- 
dicit, et male Cicerone teste, et ipso Celso in prologo suo. 
Haec tamen non videntur ipsius anonymi esse, sed ab impe- 
rito homine ascripta, qui hunc anonymi librum credidit 
esse ipsos Cesaris Commentarios, cum anonymus Julio 
Celso illos tribuat, ut ex verbis his videre licet, Julius autem 
Celsus comes, et qui rebus interfuit, Eburonum in finibus fac- 
tum censet. Nam in Ceesare legimus, victoriz illius Ambi- 
origem potitum esse in Eburonibus sui juris populis. Si 
anonymus est auctor illorum, quæ de octavi libri scriptore 
apud illum prodita modo cognovimus, aeque suum commen- 
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tarium in VIII libros divisit, ut Julius Cesar. In editione 
tamen vetere nulla est librorum distinctio, quam hic ut in 
aliis sumus secuti. Sed quicquid sit de scripto et auctore, 
liquet utique anonymum esse, quem Vossius Julium Celsum 
vocat, quo auctore ignoro, nisi forte, cum legisset, libri 
octavi scriptorem haberi Celsum, ut vidimus, nec tamen 
alius esset illius libri auctor, quam qui sit preecedentium, 
quod nemo iverit inficias, qui vel dictionem vel sententias 
attentius consideret, animum induxerit ut crederet totius 
hujus operis conditorem esse Julium Celsum. Fuit autem 
anonymus hic Christianus. Laudat testimonium sancti Au- 
gustini de morte voluntaria Catonis, et non raro damnat et 
irridet gentilium, Romanorum praecipue, in auspiciis et 
sacris superstitionem. Nulla in illo antiquitatis sunt ves- 
tigia. Quin vix quadringentorum, summum quingentorum 
annorum ætatem fert. Nam, ut omittam alia, Morinos 
dicit suo tempore Flandros appellari, et Reges Germanice 
Cesares. Quamvis vero Julii Celsi non sint hi commen- 
tarii, si ulli unquam Celsi commentarii extiterunt, de quo 
valde dubito, ac non potius decepti sunt omnes, alii, qui 
emendatorem operum Caesaris Julium Celsum habuerunt pro 
illorum auctore, alii, qui hunc anonymum crediderunt et 
Celsum illum, qui seepe laudatur a scriptoribus, qui ante 
trecentos annos vixerunt, quorum supra meminimus, quia, 
ut in editione vetusta nostra liber octavus Celsi nomen gerit, 
sic forsitan in nonnullis manuscriptis codicibus omnes libri 
hoc nomen ostentarunt, quod viri docti observarunt in Cæ- 
saris quoque commentariis manuscriptis ; sunt tamen digni 
hi anonymi commentarii, qui ex istis latebris in celebrita- 
tem protrahantur. Sic enim satisfiet eruditorum desiderio, 
qui olim eum videre gestiunt, inter quos fuit Vir probitate, 
doctrina, et cum superesset studio benemerendi de praeclaris 
artibus, illarumque cultoribus in primis nobilis Emericus 
Bigotius, cujus epistolam ante multos annos ad Nicolaum 
Heinsium datam legi, in qua petebat quaedam sibi ex hoc 
anonymo describi, optabatque totum aut solum, aut cum 
Julio Cesare, si quando typis iterum mandaretur, publicari, 
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ut scrupuli nonnullis a Sabino et Carrione injecti, inter quos 
et Tanaquillus Faber fuit, ex animis hominum penitus evel- 
lerentur. Nec equidem indignus est anonymus hic lectione, 
cum multas graves sententias aspergat, quae lectorem pos- 
sunt erudire, ut non est in cognoscendis causis, cur quaeque 
gesta sint, obtusus, nec inutilis aut legentibus aut edentibus 
Caesarem. Non fuit enim imperitus rerum humanarum, nec 
pro captu illius etatis indoctus, quippe qui in scriptis Tul- 
lianis, prsecipue in epistolis ad Atticum minime fuerit hos- 
pes, ex quibus non pauca excerpsit, quae faciunt ad Julium 
Caesarem defendendum, quem admiratur unice, et ad refel- 
lenda quaecunque in illo criminabantur. Editio illa unica . 
anni CIO CCCCOLXXIII mendis infinitis inquinatur, et præ- 
cipue foedissime dedecoratur compendiis syllabarum et 
vocum, que illius temporis librariis et primis typographis 
erant familiaria. Præter heec expressimus eam in omnibus 
fere, intactosque reliquimus errores sive scribarum sive 
auctoris in orthographia vocum, tum hominum et locorum, 
quam aliarum rerum, que facile poterant emendari, ut 
Lector hanc editionem legens se primam legere sciat. Con- 
jecturas et correctiones, quas exigebat sententia, singulis 
paginis subjecimus. Speramus hujus libri paucis cogniti, 
Simlero certe et Gesnero, diligentissimis illis librorum inda- 
gatoribus ignorati, nec in biliothecis locüpletissimis Galli- 
cis reperti, ut in dubium vocaretur, num unquam extitisset, 
aut lucem vidisset, editionem non ingratam futuram homi- 
nibus belle curiosis. Vale. Anno MDCXCVII. 


JULII CELSI 


COMMENTARII 
DE VITA 
JULII C/ESARIS. 
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Cum Cl. J. Daviesius in notis ad Cesarem ubique secutus sit editionem J. Celsi 
Londinensem ; his in margine notis numeralibus ejusdem editionis paginas anno- 
tare visum fuit, ne ad aliam editionem recurrere lector cogeretur. 
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[7] Gan Julii Cesaris dictatoris exordia, ut pleraque mortalium 
fragilia: progressus magnifici: finis preceps: adolescens haud 
sane fuit dives, quamvis nobilissima de stirpe. Siquidem ab ipso 
Romane urbis initio et ante urbem conditam preclarum nomen 
Juliz gentis invenio. Accessit ad domesticam difficultatem intem- 
pestiva mors patris! qui illo annum setatis sextum decimum agente 
obiit. Cujus aliquando de nomine a meipso et ab aliis dubitatum 
memini. Crediturque quod ut sol stellas, sic paternum nomen filii 
claritas obscurasset: legendo tamen comperi (quod nescientibus 
prodo) patrem hujus Lucium Julium Cesarem fuisse: sed ut rever- 
tar ad filium, accessit et quartana febris; iners tedium longeque 
molestia, et omni febre periculosius Sullz odium dictatoris: qui 
civili bello victor, tam crudelis vir, tam potens jam tum Cesarem 
inter adversarios numerabat, et de illo loquens sepe his verbis et 
Pompeium et nobiles admonebat: Male precinctum puerum cavete. 
[8] Etsi enim Cesar circa ornatum corporis multus esset, fluxe ta- 
men cingebatur; mos illa zetate reprehensibilis: unde est illud Cice- 
ronis; a quo dum post bellum civile quzreretur, ut quid ita in 
electione deerrasset, Pompeium Cesari preferendo: precinctura, 
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inquit, me decepit. His ille simul vexatus incommodis; peene quo- 
tidie latibula permutabat, seque nonnunquam ab inquisitoribus 
pecunia redimebat; futurus regum dominus ac regnorum: et tam 
diu hoc in statu fuit, donec "Mamercus /Emilius et Aurelius Cotta 
viri nobilissimi et affines ejus, Sulle vero amicissimi; simulque 
Vestales virgines (quarum summa tunc erat auctoritas) multis ac 
validis precibus sibi veniam quzsierunt: ubi illud memorabile, 
quod cum Sulla diutius obstetisset, neque ullus *peccandi modus 
esset; victus ad ultimum exclamavit, vel divino instinctu vel hu- 
mana tantummodo conjectura; et vincite ait, atque habetote vobis 
cunctisque nobilibus hoc damnosum donum. Predico autem vobis,* 
hic, quem enixe adeo salvum vultis, optimatum partibus, quas vos 
mecum defendistis, quandoque erit excidio. Cesari enim multi 
insunt Marii. Hee sane minutiora viri hujus his fortasse profue- 
rint, qui laboriosam adolescentiam degunt, ne desperent vigilando 
ac intendendo ad altiora conscendere! dum virum principem, tantis 
obsessum difficultatibus prima audiverint zetate. — Militavit adoles- 
cens in Asia, Greeciaque et Cilicia, fama nunc clara, nunc obscura: 
audita autem Sulle morte, ?iterum novandarum spe trahente, Ro- 
mam rediit: sed civili motu preter spem compresso, ne nihil age- 
ret, Cornelium Dolabellam consularem ac triumphalem virum repe- . 
tundarum accusavit. Quo judicio magnam sibi famam eloquentie, 
sed et multum quesivit invidiz: quam ut leniret absentia, absoluto 
reo, [9] rebusque undique citra vota fluentibus, in insulam Rho- 
dum se conferre disposuit: simul ut otio operam daret ac literis, 
apud Apollonium *Milonem clarissimum tunc facundiz przcepto- 
rem, sub qué Cicero ipse Roman: princeps eloquentie didicisse 
creditur. Sed dum eo navigat a piratis captus, familiaribus omni- 
bus, praeter tres remissos ad redemptionis su: pecuniam procuran- 
dam; mansit cum predonibus dies circa quadraginta, non sine 
tristitia et indignatione gravissima. Cumque illi eum ex convictu 
familiaritate orta percunctarentur: quid eis si in sua potestate 
essent, faceret, respondebat jocanti similis se illos crucibus affixu- 
rum, idque ita fore jurejurando tacito confirmabat. Cum vero 
comitibus ac servis Roma redeuntibus et quinquaginta talentis pro 


* Interseritur hic qui in editis, hoc est quum aut quantum, quod sententia 
respuit. 


1 Lege, Marcus.—2 Lege, preeandi,—3 Lege, rerum novandurum,—aA Lege, 
Molonem. ` NS 
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ejus pretio persolutis libertati redditus fuisset; classe illico con- 
quisita illos attigit apprehenditque. In quibus jam tum secuture 
5levitatis ac clementiz gustum dedit. Nam cum et sontes plectere 
et juramentum servare fixum esset; modum excogitavit quo utrum- 
que leviore supplicio compleretur. Itaque jugulari illos primum, 
post exanimes crucibus jussit affigi; nec per otium tamen publicas 
res neglexit. Mithridate enim Asiam infestante continentem trans- 
gressus, congregatis auxiliis, etiam praefectum regis Asia pepulit et 
provinciam conservavit. 

His actis Romam rediit, primusque illi honos fuit tribunatus mi- 
litum, in quo quidem imminutam a Sulla tribunitiam potestatem 
restituere summo studio nisus est. Inde quaestor ulteriorem sorti- 
tus Hispaniam, apud Gades in templo Herculis forte Alexandri 
Macedonis contemplatus imaginem, vehementer indoluit, quod cum 
etate illa, quam ipse tunc ageret, Alexander in fines terra: famam 
sui nominis extendisset, a se nibil adhuc dignum gloria gestum 
esset: missionem igitur a senatu petiit, cupiens esse ubi majoris 
fame materiam inveniret. [10] Romam reversus feedo illico turba- 
tus est somnio, visus sibi dormiens cum matre Óconcubere, Est 
hec quidem una miseriarum humanarum: ut quamvis verum sit, 
quod ait Cicero, quodque de Homero scribit; 7ejus plerumque ea 
videre dormientes de quibus szepissime vigilantes sint soliti cogitare 
et loqui: tum illud quoque verissimum est, solere se quieti *homini 
ingerere visiones foedas ac turbidas et a somniante anima peregrinas, 
ut quod nunquam vigilantes cogitarent, et quod potius quam face- 
rent mori optarent, consopiti ?facere videantur, rejecta ad conjec- 
tiones visione. Illi, ut quorum vafrum fallaxque est artificium, ex- 
timatis credo viri moribus ac natura, consentanea interpretatione, 
magnalia, terrarumque orbis imperium significari somnio dixerunt, 
quod ea scilicet quam sibi subditam habuisset, nil esset aliud quam 
terra parens publiea, sic, ut perhibent, ad amplissimam spem in- 
citaverunt. Quod ego potius narro, quum sic ab aliis scriptum 
Scio, quam quod verum credam, virum tanti animi, tantæque pru- 
dentiz, ad immensam spem somnio inani, et nocturno fantasmate, 
aut omnino circulatorum "?fataciunculis incitatum; ad quam im- 
plendam quanto ingenio, quantis bellicis artibus, quantis laboribus, 


5 Lege, lenitatis.—6 Lege, concumbere.—7 Forte, homines.—8 Forte, hominum. 


—-9 Lege et distingue, facere videantur. Rejecta ad conjectores visione, illi, ut.— 
10 Forte, vaticiniolis. 
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quantis denique rebus aliis opus fuisse quam somnio, quis non vi- 
det? Dehinc edilis factus est: quo tempore in suspicionem mag- 
nam venit: non semel modo, sed pluries conspirasse creditur cum 
viris insignibus, ut totum statum reipublice perturbaret. Sed nunc 
seu penitentia, seu metu, nunc morte conspiratorum effectu consi- 
lium caruisse. In ea zdilitate multa fecit ac magnifica ad ornatum 
urbis, quorum omnium ipse solus excluso collega populi gratiam 
consecutus, speransque nil sibi negatum iri, [11] tentavit extra or- 
dinem /Egyptum provinciam adipisci, quod Alexandrini regem 
suum solio dejecissent: sed ab optimatibus impeditus, ut quo po- 
terat modo se de illis vindicaret, in illorum contemtum Gali 
Marii novi hominis trophza de Jugurtha scilicet et Cimbris ac 
Theutonis, que Sulla hostili superbia dejecerat, reparavit. Idem- 
que dum questionem de sicariis exerceret, eos qui proscriptione 
Sullana relatis capitibus civium Romanorum ex zrario pecunias ac- 
cepissent, quamvis legi Corneliz tunc exemtos, pro sicariis duxit: 
quod et si adversariorum odio faceret, “in se tamen juste quidem 
ut arbitror faciebat: non enim potest nature legem lex humana 
evellere. Perdita spe Egypti, pontificatum maximum petiit, non 
absque fluxu munerum ingenti. Ita jam tunc ambitio Romanum 
orbem invaserat: jam pontificatus pecunia vendebantur, minus 
malum quod deorum erant. Qua in re non ipse sibi sufficiens, 
alienum non modicum es contraxit: quod ipsum secum extimans, 
dum in campum candidatus mane descenderet, matri se deosculan- 
ti domum, inquit, nisi pontifex non revertar. Reversus est autem 
pontifex duobus clarissimis competitoribus superatis, tate licet ac 
dignitate prestantibus. Inde prætor factus est: quo tempore cum 
Catiline conjuratio erupisset, et complices scelerum tenerentur; 
universo senatu supremum in eo supplicium decernente, solus est 
ausus suadere non morte illos affici expediens esse; sed publicatis 
bonis, per custodias municipiorum dividi ac servari: persuasisset- 
que fortassis; tantum omnibus terroris incusserat, invidieeque eis 
imposterum imminentis, si tales cives contra legem Porciam per- 
emissent, ut Decimus Sullanus consul designatus sententiam suam, 
quam mutare "*prohibebat, interpretari non erubesceret, atque in 
sensum mitiorem fando reflectere. Denique alii atque alii inter *?cer- 
tos Ciceronis consulis frater, eloquio capti, illius in sententiam ibant: 


11 Forte, ipse.—12 Forte, pudor prohibebat. Suet. ait cap. 14. que mutare 
turpe erat, —13 Lege, ceteros. 


" . DE VITA JULII CJESARIS. 1693 


[12] poterantque sceleratissimi cives linguze unius auxilio penam 
justissime mortis evadere, nisi Marcus Cato vir gravissimus ora- 
tione contraria pessimam in partem inclinatos animos erexisset. 
Extat utraque oratio apud Crispum Sallustium temporis illius histo- 
ricum. Neque tamen coeptis abstinuit, donec Romani equites ad 
presidium senatus armati mortem sibi strictis mucronibus mina- 
rentur. Ita ut proximi metu pene omnes effugerent, paucique 
eum complexu togæque sinu obvolutum periculo mortis eriperent. 
Quo permotus non modo cceptum obmisit, sed ad tempus ipsam 
curiam intermisit: nec diu tamen valuit quiescere quominus tribu- 
niciis procellis se ingereret. Itaque Cecilio Metello tunc tribuno 
plebis novis legibus et collegium tribunorum et rempublicam per- 
turbanti, non fautorem modo se prebuit, sed auctorem: novarum 
ubique rerum aucupans materiam, donec ab administratione pub- 
lica jussu senatus uterque prohiberetur. Neque vel sic magistra- 
tum gerere et jus reddere destitit, donec in armis esse, qui eum vi 
cogerent parere senatui, deprehenderit. Enimvero tunc dimissis 
lictoribus clam discessit, statuitque tantisper pro tempore, ac re- 
rum qualitate quiescere. Cumque certatim multi ad eum diebus 
proximis convenirent, ad lacessite presidium dignitatis opem illi 
atque operam offerentes; seu modestia seu diffidentia recusavit, 
atque effrenatius instantes sobria oratione coercuit: que res “ea 
gratior omnibus, quo ab omni opiuione remotior fuit: unde est 
effectum, ut senatus ei per illustres viros grates ageret; et in curiam 
evocato, ac verbis honorificentissimis collaudato prereptum resti- 
tueret magistratum. Non multo post graviori nunc etiam suspi- 
cione laboravit: accusatus apud Nonium Nigrum questorem a 
Lucio Vectio quod fuisset inter complices Catiline, qua nulla major 
esse posset infamia. In senatu autem a Quinto Curio delatus, cui 
eo plus esse fidei videbatur, quo conjurationem illam ipse primus 
revelasset, [13] atque ob id decerni sibi de publico premia meru- 
isset, et hic quidem ex Catilina didicisse, alter se chirographum 
Caesaris Catiline datum ostensurum asserebat: contumeliam hanc 
tantam, '"^tanquam acres livoris aculeos nullatenus perferendos ra- 
tus Cæsar, Ciceronem su: innocentie testem fecit: seque illi tunc 
consuli de ea ipsa conjuratione, quam loquimur, aliquid denun- 
tiasse monstravit: atque ita confutatis adversariis, ut decretis præ- 
miis Curius privaretur obtinuit; Vectius vero ut pignoribus captis 
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direptaque suppellectili, gravi multa affectus pro rostris pæne a 
concione discerperetur atque in carcerem mitteretur; similique con- 
stantia et Nonium ultus est, quando quaestor apud se preetorem, 
majorem scilicct potestatem passus esset accusari. Adhuc prætor 
Hispaniam petiit, et tanta erat viri illustris inopia, ut a creditoribus 
profectio ejus impediretur, nisi illos datis fidejussoribus quietasset. 
Rebus autem illic gestis compositaque provincia festinanter, et suc- 
cessore non expectato ad consulatum pariter et triumphum rediit, 
sed cum legibus ambos simul assequi non liceret, omisso inprimis 
triumpho, consulatum maluit, rerum cupidus gerendarum. Comi- 
tiis quidem consularibus non collegam nactus quem volebat; ob- 
stante optimatium factione, cum Marco Bibulo factus est consul. 
Quem exorta postmodo questione legis Agrariz, dissentientem foro 
arinis ejecit, et de hoc in senatu queri ausum, nullo se ultorem, aut 
saltem cognitorem injurie offerentem, eo pavoris impegit, ut quis- 
vis mallet esse quam consul, totoque tempore consulatus domi me- 
tuens latitaret, et siquid decernendum esset, per edicta decerneret, 
et Cæsar solus rempublicam gubernaret, nemine prorsus obstante; 
et siquis obstetisset, non tantum minis, sed factis exterrito. In 
quibus Marcum Catonem tante virum sapienti: ac virtutis, actis 
obstrepentem suis, [14] manu lictoris extractum curia, mitti fecit 
in carcerem. Quo euntem illum senatus omnis persecutus est, non 
aliter quam si unius in persona omnes capti viderentur: sunt qui 
dicant, vestem quoque velut in luctu publico permutasse. Qua 
quidem tanta veneratione ac pietate, nisi fallor, injuria carceris 
compensata est; ut optabile fuisse videatur Catoni sie in carcerem 
duci, unde mox sic educeretur: siquidem *Shic senatus tanta consen- 
sione Cesarem ipsum movit; utque ait Valerius, divini animi per- 
severantiam flexit: preter hac Cæsar initio consulatus, sentiens 
contra se invidiam laborantem et consulibus a senatu provincias 
nullius laboris et gloriz decretas, idque in se unum fieri cogitans, 
et ad suam, sicut erat, injuriam trahens, quod collegam scilicet ista 
non tangerent, atque incensus cupiditate vindictze; Cneum Pom- 
peium Magnum, tunc senatul infensum, quod Mithridate perdomito 
ad ipsius honores silentiis habuisset, omni obsequio promereri 
studuit; utque solidior nexus esset Marci Crassi et Pompeii amici- 
tiam vetusto odio interruptam ex consulatu, quem simul diffiden- 
tissime gesserant, resarcire nisus est, effecitque sollicito ac solerti 
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ingenio, ut ipsi tres '*'*qui republica unum essent; fore ratus, ut 
quod eis placuisset nullus infringeret : nec fefellit spes: utque ami- 
citiam consanguinitate firmaret, filiam suam Juliam Pompeio con- 
jugem dedit: et undique sibi adminicula coacervans, ipse Calpurni- 
am L. Pisonis successuri sibi in consulatu filiam in matrimonium 
accepit: generisque ac soceri suffragiis fultus, ex omnibus provin- 
ciis Gallias atque Illyricum preelegit, amplissimam scilicet opum 
viam atque uberrimam materiam triumphorum: non quod senatus 
ei Transalpinam Galliam libere daret, sed veritus ne a se negatum 
populus largiretur, et quod suum nollent munus “fieret alienum. 
Nec dum invidia quiescente, jam °°provectus in provinciam, [15] 
accusatus ab æmulis procuravit ut absens reipublice causa vocari 
ad judicium non posset, posuitque in animum, omnes qui ad ma- 
gistratus "'assensuri essent, sibi amicos efficere, atque ex illo nul- 
lum adjuvare, sed pro viribus impedire, nisi qui sibi pollicerentur 
se ejus absentiam defensuros; ut a nonnullis hac de re jusjuran- 
dum ac chirographum non **veretur accipere. Audiens vero L. 
Domitium consularem candidatum qui eum pretor anno alio vex- 
are voluerat, jactare solitum se, quod prætor nequivisset, consulem 
effecturum, sibique exercitum erepturum ; illius consulatum impe- 
diendi viam unam meditatus, novos amicos Pompeium et Crassum 
ad se Lucam jure amicitie in colloquium evocatos, induxit ut anni 
instantis consulatum peterent: quatenus tantis competitozibus ille 
succumberet; providensque in posterum, ne quid in se livor possit 
hostilis, illud quoque suffragatoribus tantis obtinuit, imperium a sena- 
tu sibi in quinquennium prorogari: quz quidem et in Gallia, et in 
Italia, et in toto orbe magnorum motuum causa fuit. His 
enim ad vota fluentibus jam securior, et despexit adversarios, 
et legionibus novis pro arbitrio conscriptis, omue quantumlibet 
periculosum et grave belli genus aggressus illa gessit de quibus ipse 
jam hinc agere aggrediar. 

Scripturus res Julii Cesaris gestas in Galliis, primum esse mihi 
credidi Galliarum situm ubi res geste eraut describere: quod a 
quibusdam confuse adeo factum est, ut legentis ingenium a notitia 
rerum arceat ipsa descriptio. Que res eo facilior mihi esse debet, 
quo regionum illarum distantissimos fines fere omnes, nunc ex 
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otio et solo videndi noscendique studio, nunc ex negotio cireuivi: 
quamvis ipsa nominum mutatio in his terris, ut in aliis fere omni- 
bus, multum nove difficultatis et scribenti objiciat et legenti: sed 
emergam ut potero. [16] Gallia ergo ^?in omnes primis diffusa mag- 
nam Europe partem occupat, bifariam distinguitur: et nomina a 
Romanis imposita vel hinc patet, quod eam partem quz propin- 
quior Rome erat Cisalpinam *dicet ut, quod cis Alpes ipsi etiam 
essent. Illam vero que remotior, Transalpinam, que distinctio et 
in Hispaniis observata est, ut hanc scilicet ob causam, heec citeri- 
or, illa autem ulterior diceretur: unde horum nominum auctores 
fuisse illos, qui rerum potirentur facile quidem ingeniosus lector 
intelligat : et Cisalpina que fuit olim Gallia terminosque habuit. 
hinc Apenninum ab occidente ac meridie, illinc Alpes a Septentri- 
one, ab oriente autem sinum maris Adriatici, fluviumque exiguum 
Rubiconem, qui haud procul Arimino ipsi Adriatico mari et Apen- 
nino infunduntur; qu: multis magnisque urbibus insignis, multis 
clara fluminibus ac lacubus per medium Pado, quem Greci Eri- 
danum vocant, regio amne distinguitur. Hic inquam ambitus ter- 
rarum jam non Gallie sed Italie pars est. Transalpinam vero 
sive ulteriorem Galliam Cosmographi et Historici varie diviserunt ; 
quam rem, quod et apud eos satis obscura est, et ut clarior fieret, 
plurium indigeret verborum, transeo. Quod inter omnes convenit, 
et, quod verum reor, attigerim, universe Transalpine Galli; fines 
ac spatium, fuisse in longum ab Alpibus Italie ad Oceanum Bri- 
tannicum ?^Pirivesque montes qui Gallos dirimunt ab Hispanis ; 
in latum vero amnibus Rheno ac Rhodano geminoque mari in quod 
flumina ipsa descendunt, Oceano scilicet ac Tyrrheno, patuisse, at 
in circuitu, ut Suetonius Tranquillus ait, ad bis et tricies centena 
millia passuum. Ex omnibus sane divisionibus ejus ac partibus, 
nnam Galliam Belgicam dictam constat. De cujus finibus etsi va- 
rient scriptores, hoc tenendum, habitasse Belgas Gallos ad sinis- 
tram Rheni ripam, ubi maxime ad Oceanum appropinquat, qui 
enim dextrum latus accolunt, jam non Galli ?6erant sed Germani. 
Incipiens ergo Belgarum regio ab Oceano, qui inter “archon et 
occasum Britanni: a continentibus separat, adverso fluminis alveo 
inter septentrionem et orientem tendebat, quibus hodie in fini- 
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bus Flandria et Brabantia est atque *°Pannonia, plurimzeque alia, 
et regionum decus adjacentium a Marco Agrippa postmodo fun- 
data, et conditoris sui nunc etiam nomen servans, sedet illa nobilis 
Agrippina Colonia. Et hos quidem cunctis Galliarum incolis tam 
corporum viribus, quam morum experientia atque omni bellica 
preestantes industria, et fuisse olim legimus et nunc scimus: ea ve- 
ro tota natio paulatim, nec vetuit Rhenus, in nomen Germanie 
linguamque concessit, ut jam se Gallos dici nesciant, si audiant 
indignentur. Belgis proximi Helvetii fuere pari propemodum et 
belli gloria et virtute: horum fines ab occasu Jura mons prealtus 
a Sequanis discriminat, a septentrione autem Rhenus adhuc prox- 
imus fonti a Germanis, quamvis et ii quoque, quemadmodum de 
Belgis diximus, in Germanie nomen tempore labente transierint : 
atque ita Galliæ Transalpinæ magnas partes sibi Germania vindi- 
cavit. Sicut totam Cisalpinam sibi vendicavit Italia: ab oriente 
autem claustra Alpium ??per Helvetios ab Italia secernunt jugis 
aériis et ??nunc perpetua: a meridie Lemannus lacus et Rhodanus, 
qui lacum intersecat, inter eos atque Alobroges limes erat. Quo- 
rum finium, ut Julius Cæsar affirmat, milia passuum ducenta qua- 
draginta ; latitudo autem centum octuaginta patebat, et tamen pro 
numerositate hominum, ac bellorum studio, angustis sibi carceribus 
circumscripti et clausi videbantur. Ex premissa descriptione nisi 
fallor patet, horum in finibus fuisse, quos Burgundiones ab Burgis 
modo dicimus, ad meridionalem plagam: ad ?'arcehoam vero illam 
Rheni ripam, ubi Argentina nunc et ille Basilea et Constancia 
urbes sedent. Cis Rhodanum Allobroges tenuere levam amnis: 
ad ripam quorum, ut idem Julius Cesar extremum proximumque 
Helvetiis angulum **Genua olim oppidum tenebat, nunc Gebenna 
civitas tenet exigua et Lemano imminens et Rhodano, ipso ibi de 
lacu auctiori quidem, quam intraverat, erumpenti. ??Pono illic 
haud magnus est hodie, fueratque olim Julii Cesaris vetate, qui a 
muro civitatis incipiens in finibus Helvetiorum desinit, adeo nul- 
lum gentibus inter se ea tempestate discordibus nisi adhuc parvi 
fluminis obicem nature posuerat: sed huc postea revertar. 
Nunc descriptionem coeptam paucis expedio. gitur ad occiden- 
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tem propias, et a Rheno longius Sequani fuere, qui nescio an fie- 
minis patrii nomen acceperint an dederint: his ad dexteram Belge, 
Helvetii a tergo erant: ad levam provincia Lugdunensis, ad Helve- 
tios illa quidem pertinens: itemque Arelatensis ac Narbonensis; 
ante autem occidentalis Oceanus, ?fluminique Garunna: cujus 
dexteram ad ripam ?5/Equitania est gens mitis et tranquilla, Bitu- 
ricum ; Pictavia; Petrogoricum; Cadurci; Lemovices et ?? Alum- 
ni: supra ipsum flumen est Tholosa ampla civitas: extra vero 
flumen °° Vastonia gens immitis ac subita, Galliarum limites ad extre- 
mos, ??Pirenum scilicet et Oceani littora extenta. Sequanorum vero 
ut sic dixerim in gremio Parisii fuere, et *°Sataniz amnis in medio 
parva insula que Parisiorum Lutetia dicta est: ubi ab ipso Julio 
Caesare tuuc fundata creditur, civitas nune famosa Parisius: hee 
hactenus. | -— D 

Nunc ad historic seriem atque Allobroges redeo: hi quidem non 
multo ante Cesaris consulatum pacati, et in fidem [19] populi 
Romani recepti erant. ` Ex Gallis vero trans Rhodanum habitanti- 
bus aliqui feederati Romanis erant, *' quidem sine federe suis sibi 
legibus vivebant. Helvetiorum gens virium fiducia maximarum, 
simulque desiderio exeestuans Galliarum omnium imperio potiendi, 
Orgetorige primum duce, mox ubi ille affectate tyrannidis suspectus 
in carcere diem obiit, coepto nihilominus insistentes, per se ipsos, 
nullo duce, armis expeditis frumentoque quantum visum est itineri 
satis esse; quidquid reliqui erat, (tanta illos non audacia, sed ra- 
bies invaserat) una cum edificiis suis, vicisque et oppidis ^*erue- 
runt, ut spe reditus prerepta obstinatiores in omnem pergerent 
fortunam. Idque ipsum facere finitimis quibus potuerunt popu- 
lis persuaserunt: sic in proximos facile serpit amentia: sic stulto- 
rum sunt periculosa colloquia. Junctis ergo copiis, conspiratione 
acerrima atque ardenti **irreditura patrios fines egredi parant, 
quasi nibil pejus patria; nihil melius exilio: sane **digressurus 
iter erat duplex ; alterum sub montem Juram in Sequanos, arctum 
quidem ac difficile et hinc impendentium asperitate rupium, illinc 
rapidi vicinitate fluminis tanto suspectum exercitui; alterum ‘per 
pontem Rhodani cujus supra mentionem feci: * quidam ab Allo- 
brogum gente facile se vel vi vel precibus impetraturos confide- 
bant, inde se longe lateque quo tulisset impetus effusuri. Altero 


35 Lege, flumenque.—36 Lege, Aquitania.—37 Forte, Ausci.—38 Lege, Vas- 
conia.—39 Lege, Pyrenawum.—40 Lege, Sequane.—41 Lege, quidam.—42 Puto, 
€xusserunt.—43 Lege, irredituri.—44 Lege, digressuris.—45 Forte, quod quidem. 


DE:VITA-JULILI:CJESARIS. - 1699. . 


igitur itinere omisso diem statuunt. quo armati omnes ad Gebennam 
adsint, qui dies erat *6ad quinto kalendas Aprilis L. Pisone, Cæ- 
saris socero, atque Aulo ^7 Gabino consulibus. Et ^*hic quidem 
ab Helvetiis majore animo quam consilio parabantur. Imperitabat 
tune Germanis Ariovistus ^?quidem,.vir bellicosus ac ferox, mag- 
næ quidem potentiz, majorisque superbiv: qui tamen ante paucos 
menses in ipsius Cæsaris consulatu, [20] rex atque amicus a senatu 
appellatus cum populo Romano amicitiam barbaricam 5?contrax- 
isset.. Inciderat autem in hoc tempus 5'Eduos atque Alumnos, 
de summa rerum grave bellum ; quo gerendo pars utraque stipen- 
diarios de more Germanos adhibuit. Et primo quidem adventu 
non supra quindecim milia Germanorum in Gallias pretio conducti 
transierant: ac mox capti ^?suaviores coli et uberrimos soli dulce- 
dine quod olim in Italia fecerant, faciuntque continue, ultra alios 
atque alios arcessendo ingenti multitudine cuncta compleverant, 
erantque jam in Gallüs ad centum viginti Germanorum milia. 
Quamobrem qui illos evocaverant Edui auxiliorum nimietate per- 
territi cum poenitere jam cepisset incepti, finibusque illos pellere 
tentassent, multis fracti proeliis, nobilitatem vero omnem senatum- 
que et equitatum miserandis ac variis amiserant casibus: ac statu 
veteri immutato, quo prosperrimo usi olim summa inter omnes 
Gallos majestate floruerant, in extremas miserias delapsi facile a 
Sequanis Gallis, hostibus antiquis, *%edomito datis obsidibus et 
jurejurando interposito in illorum ditionem ac pene in servitutem 
venerant: neque illis aut virtus propria, aut Romanus favor in 
tanta calamitate 5*posuerat: quamvis pridem senatus decrevisset 
ut quisquis provinciam Galliam obtineret quantum posset amicos po- 
puli Romani, nominatim Eduos, armorum ope protegeret. Ceterum 
nihilo melior Sequanorum post victoriam, quam Eduorum post 
ruinam conditio facta erat. Siquidem Ariovistus cum ingenti manu 
fines eorum ingressus lateque victor magnam soli natalis partem 
ilis eripuerat, seque et reliquam erepturum minabatur. Jamque 
obsides?5 nobilitas extorserat, et pro levi qualibet causa ?Óinhu- 
manos illos suppliciis atterebat. [21] Quibus ita se habentibus, jam 
tempus instabat, ut Germanis assidue Rhenum transeuntibus Galli 
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omnes aut cederent, aut perirent: hic in presens Galliarum status 
erat, et imposterum timeri poterat, ne Gallis expugnatis Germani 
victores in provincias populi Romani transmisso Rhodani gurgite 
penetrarent, et proxima quzeque vastantes, quod multis ante seculis 
fecerant, in Italiam irrumperent. Horum tamen omnium motuum 
nullus periculo proximior Romzeque vulgatior quam Helvetiorum 
apparatus et dies ad Rhodani transitum publico prefixus edicto. 
Idque Julium Cesarem ut ad rem redeam celerare compulit; repu- 
tantem quanti discriminis esset quantulacumque cunctatio, atque 
id precipue recolentem qualiter geus eadem quondam L. Cassio 
consule obtruncato, Romanum fudisset exercitum, misissetque sub 
jugum. Eapropter omnibus impigerrime comparatis profectus ab 
urbe atque in Galliam ulteriorem mira velocitate transgressus Ge- 
bennam ad periculi locum venit, statimque provincize quanto maxi- 
mum pati posset militum numerum imperavit. Cognito Cesaris 
adventu Helvetiorum legatio ex primoribus gentis illico eum adit, 
orant iter per provinciam Romanam, iterque sibi nullum ?? adesse 
testantur, seque sine cujusquam damno, sine injuria transituros 
spondent. Cæsar etsi male meritis placere nollet et pollicitis 
nullam fidem haberet, atque ideo jam responsi certus esset, ne ta- 
men exercitum itinere fatigatum seque š tamen maxime conqua- 
rendis militibus occupatum repentina hostium turbaret incursio ; 
deliberandi spatium poposcit. Jussis legatis Idibus Aprilis ad 
se redire, medio tempore suorum pariter et incolarum fretus opera 
ab ipso lacu ad montein Juram, quem pradiximus decem 5?milia 
passuum murum, altitudinis pedum sedecim fossamque perfecit : 
presidis armatorum oportune dispositis; castellisque et propug- 
naculis impositis: [22] opus mirum, vix credibile, nisi a Cesare 
factum esse et a claris auctoribus scriptum, mandatumque memo- 
rig qui ipsis rebus interfuere * magnum © tamen nihilominus ani- 
mos, sed incaute gentis judicium : °' provide legatis redeuntibus 
ad præfixum diem, negat aliquid de iis que peterent se facturum 
Cesar: neque sibi Romano more licitum dicit per amicorum fines 
armatis exercitibus viam dare. Illi responsione habita se delusos 
ubi intellexerunt moesti et irati per vada fluminis alia atque alia, ubi 
profunditas minor esset, nunc pedibus nunc junctis navigiis, et saepe 
per tenebras aditum teutaverunt: © his conatus tamen frustra fuit, 
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Romanis omni tempore ac loco ad resistentiam paratis: hae neces- 
sitate ad iter aliud, quod inter consilia prima damnaverant, redire 
compulsisunt; quod quoniam Sequanis nolentibus periculosissimum 
sciebant, primo illos precibus nequidquam experti, Domnorigis ad 
auxilium confugiunt: ut per illum quod per se nequeunt assequantur. 
Is Edui pollens, vir magnanimus, et &*uterque genti amicus erat 
et crescendi cupidine inflammatus et mediocribus insuetus curis 
66 multorum gentium gratiam studio quzrebat. 67Cupidine ergo 
se pro Helvetiis apud Sequanos interponens transitum impetrat : 
ultro citroque datis obsidibus ne transire prohibebant, hinc ne 
vocavit transeundo, Haec cum Caesari innotuissent veritus hostium 
transitum multa gravia sociis illaturum, neque sat paucitati sue 
fidens, neque quod intendebat per nuncios fieri posse sperans, con- 
silium capit ex tempore. Dumque Helvetii in consiliis tempus 
trahunt, ipse 9? dimisso ad Gebennam ad munitiones quas fecerat ; 
quanta poterat celeritate in Italiam redit: raptimque ibi conscrip- 
tis [23] duabus legionibus subnixus, brevissima per medias Alpes 
via in ulteriorem Galliam pari celeritate revertitur, dumque per 
arbuta7? montium conscendit ab Alpinis gentibus iter ex alto pro- 
hibere volentibus multis locis excipitur; multisque parvis quidem 
prolis ubique victor nusquam vel prelio vel victoria retardatus 
intra paucos dies in Allobroges perveniens mox cum toto Rhoda- 
num transit exercitu. Illic castra habentem Ambarorum Eduo- 
rumque legationes adeunt fatum patriz miserantes 7‘suz fortune, 
quo sint in statu edocent: transisse per Sequanorum fines Helve- 
fiorum rabiem, et in suos effusam fines; omnia vastare, agros Jam 
colonis vacuos, egre opida defendi, nihil spei esse nisi in Cesare. 
Siquidem de populo Romano bene meruissent ut afflictis opem 
ferat meesti orant. Idem et Allobroges qui vicina locorum, trans 
Rhodanum terras, ""humerant et queruntur et flagitant. Quibus 
vocibus motus Cæsar nilque differendum ratus cito agmine hostes 
insequitur. It per Eduorum ac Sequanorum fines fluvius tanta 
laticum segnitie ut quonam pergat vix dignosci queat: sed stagno 
73simul quiescit, antiquo nomine Arar, novo autem 7*Sona: hic 


63 Forte, in JEduis.—64 Lege, uírique.—65 Forte, haut mediocribus.— 
66 Lege, multarum.—67 Forte, Cupide ergo se,—68 Forte, prohibeant, hinc ne 
noceant.—69 Forte, T. Labieno misso. vide Cas. Bell. Gall. 1. 10.—70 Forte, 
per ardua, —71 Lege,sueque.—72 Forte, habitant.—73 Forte, similis, —74 Lege, 
Saona. ii 2 a 


1709 J. GELSI-COMMENTARÍI 


Lugdunensem coloniam egressus ibi ante civitatis muros Rhodano 
miscetur tam veloci amni quam ipse lentus: hunc ratibus Helvetii 
transibant: quos dum transitu in ipso nox superveniens oppres- 
sisset, tribus copiarum partibus transvectis, quarta substiterat mane 
proximo transitura: atque ita fortuna disponente contigerat, ut hzec 
esset illa pars Helvetiorum, que multos ante annos consule, de quo 
diximus, interfecto, exercitu sub jugum misso,. cladem populo 
Romano gravem atque ignominiam inflixerant, in qua unus ex mul- 
tis legatus consul L. Piso ceciderat ejus Pisonis avus qui nunc con- 
sul, ac Caesaris socer erat. Eo lwtior Cæsar oblata occasione et 
privatas simul et publicas injurias ulciscendi, cum tribus tantum 
[94] legionibus intempesta sub nocte castris egreditur atque ad 
transitum occupatos et nil tale metuentes aggressus insigni strage 
delevit, paucis silvas in proximas fuge presidio delapsis. His 
actis Cæsar nihil substitit, sed confestim properato ponte flumen 
transiit, eodem torrente fortune reliquas hostium copias oppressurus. 
Quo transitu turbati hostes, eo maxime, quod ardorem animi stupe- 
bant, qui uno die transisset, in quo ipsi diebus viginti frustra de- 
sudaverant, illico legatos ad eum dirigunt, quorum. princeps fuit 
Divico ingentis apud suos fame vir. Et qui clade illa Cassiana 
dux contra Romanos belli fuerat. Is, credo, qui Ceesarem nondum 
nosset, fecit verba pacifica, sed comminationibus 7%interjecta in 
hanc sententiam. * Si pacem cum Helvetiis Romani vellent, paratos 
imperio "óparare. Si autem bellum mallent, decere eum meminisse, 
et Romane calamitatis et virtutis Helvetia eis ante alios cogni- 
te et experi»: iterum atque iterum precaveret, ne quod sibi 
tale contingeret, quale olim suis majoribus accidisset: neque vero 
spem Romanis in eo magnam esse debere, quod Helvetiorum 
unam partem incautam et a suis indefensam noctu per insidias 
fudissent: non fraude etenim, sed aperta vi solitos se pugnare. 
Proinde si collatis signis in acie ventum esset, videret ne recenti 
ipse etiam clade locum alterum insigniret, et antique historic 
novam adderet. *Cassii memoriam, si sibi videatur, illis in finibus 
satis esse.’ Ad hec Cesar‘ se et Romanos illius cladis memi- 
nisse’ respondit, ‘ eoque magis ingemiscere, quo nulla prorsus in 
Helvetios Romanorum injuria processisset: facile declinandum si 
ullius offense sibi conscii fuissent: non timuisse quidem Cassium 
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Bec cavisse, quod null cause timendi cavendique essent; et timere 
sine causa nec viri fortis “esset ne Romani. Securum ergo et 
incautum opprimere ??ne operosum facinus fuisse, nec adeo glo- 
riosum, ut eis forsitan videatur: desinerent igitur gloriari cogitantes 
longam sepe multis impunitatem scelerum deos dare; quo acrius 
post [25] prosperitatis excursum ??torquent rerum inexpectata mu- 
tatio, et quo serior eo amarior sit vindicta. Ceterum ut veterum 
offensarum esse possit oblivio, recentium non posse, quibus nuper 
` socios Romanorum affecerint, nisi nova itidem satisfactione delean- 
tur, quodque iis servandis obsides dent. Ad ea legatus, * Helve- 
tios a majoribus suis obsides non dare, sed accipere didicisse’ re- 
spondit; * ejus se rei testes nolle alios, quam Romanos? sic infecto 
pacis negotio digressi die proximo utrinque castra ?? Cesar ad ex- 
plorandas vias quatuor milia equitum Gallicorum quos ab Eduis 
eorumque auxiliaribus contraxerat, anteire jubet, forte quod itine- 
rum peritiores essent. Illi autem inconsulte progressi iniquisque 
locis cum hoste cougressi plures a paucioribus victi sunt, quo suc- 
cessu tumentes Helvetii contemnere, insultare, velle quamprimum 
committere rem fortune: Cæsar vero tempus trahere ac differre. 
Ita quindecim spatio dierum parva tellure separantur, et pene sem- 
per in conspectu, mutuo prelio tamen abstinuerunt. At quocum- 
que hostis pedem protulisset, vestigiis Caesar instabat, contentus in 
presens metu illos a ?'preedonibus arcuisse. In hoc rerum statu 
querenti Cesari apud magistratus ac principes Eduorum, qui se 
comitabantur, de eo, quod frumenta promissa non mitterent, seque 
in eo bello destituerent Edui, quod eorum maxime suscepisset hor- 
fatu: certis indiciis notum fit, Domnorigem Eduum, cujus et po- 
tentia et audacia par et apud suos gratia ingens erat, omnibus con- 
siliis atque omni studio callidis orationibus Eduorum animos a Ro- 
manis avertere, asserentem, Romanos, si Helvetios vicerint, non 
illic bellandi finem facturos esse, nempe Galliz, imo orbis ad impe- 
rium anhelantes: proinde si penitus serviendum sit, multo zquius 
Eduos suæ jugum gentis laturos esse, quam externe. His atque 
[26] horum similibus ne frumentum exercitui et necessaria quzelibet 
in temporé convectet obstare: quin etiam Helvetios illius precibus 
per fines Sequanorum negatum primo iter obtinuisse, clademque 
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ejus opera nuper acceptam esse, quod ipse qui prefuisset Eduorum 
equitatul, simulato metu primus fugiens ceteros fugere docuisset. 
Is erat Domnorix junior frater Divitiaci, qui tunc apud Eduos, 
collega Lisco, summe rerum preerat. 5^ Cujus ne erga Romanos 
ac Cosarem spectatissima fides erat. Ac  Domnorix multum 
a fratre diversus occulto Romanorum odio atque Helvetiorum 
studio wstuabat. Nam et illorum de gente nobilissimo ortam loco 
conjugem habebat, adhzee magnas amicitias et finitimarum gentium 
favorem, domi quoque de vectigalibus publicis, in quibus se illi 
licitando opponere nullus auderet, ad immensas divitias pronum 
iter: his quoque omnibus spem non ad altum modo, sed ad sum- 
mum gradum regnique fastigium ostendi: que cuncta sibi frivola 
atque alio recasura Romano sub imperio providebat: super omnia 
Romanorum judicio se fratri posthabitum indignabatur ac dolebat. 
Et Romanorum Cesarisque presentiam oderat atque potentiiant 
vehementer horrebat. Quibus rebus Cesar cognitis justa com- 
motus iracundia primo quidem de ipsius supplicio cogitavit. Ad 
hoc enim singula animum inclinabant, et nihil in rebus erat am- 
bigui: unum omnibus his obstabat amor fratris: hinc 9?recenter 
distulit, ne minus apud eum videretur majoris fratris fides, quam 
minoris perfidia valuisse. Divitiaco igitur evocato totam fraternae 
nequitiv pandit historiam, petit ut vel ipse in eum animadvertat, vel 
si pietas justitiam remoratur, per populum animadverti velit. llle 
lacrymis manans, neque excusans fratris insaniam, sed aecusans 
non in alios tantum, sed in se. Quem cum natura conjunctissi- 
mum fecisset, beneficia vere conjunctiorem facere debuissent, qui 
sub se non ut frater, sed ut filius crevisset, [27] et omni suo in- 
cremento non auctoris in damnum modo, sed pene in pernieiem 
usus esset: nec preter ea quidquam negans omnium quze a Cesare 
dicerentur, quo confessus veniam facilius inveniret: sed nota sibi 
dicens omnia seque ex his dolorem, quantus ulla de re capi unquam 
posset, et capere et cepisse: tandem "singulares obsecrabat, ut 
fratrem sibi qualitercunque meritum condonaret, eo presertim, quo 
publice erga se cognito Cesaris affectu, siquid in eum statueretur 
asperius, nulli in animum veniret sine ipsius conscientia factum 
esse: que suspicio omnium populos Galliarum sibi vehementer 
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alienaret, victus amici lacrymis Cæsar, arrepta ejus dextera trepi- 
dum mestumque consolans Domnorigem arcessit: et presente 
fratre quod egerit, quod molitus sit, 560mnis conatus ejus se posse 
profitetur: indieia exponit, scelus aggravat, perfidiam detestatur: 
quid ille sit meritus : quid ipse de illo in animo *??habet, clare edocet: 
ad postremum omnia se non sibi, sed germano ejus remisisse: hor- 
tari uf deinceps se non culpa tantum, sed suspicionibus liberum 
preservaret. Sicadmonitum submissis tacite, qui omnes viri gres- 
sus, et non modo actus sed verba ??et etiam observarent, dimisit. 
Sub hec nuntiatur hostes ad radicem proximi montis octo milia 
passuum a Romanis castris abesse. Cæsar premissis, qui montis 
aditum explorarent, ubi facilem accepit, Titum Labienum unum ex 
ducibus suis eum parte copiarum noctu castris emittit, et montis 
' verticem occupare Jubet, nec prius descendere quam ipse in hostes 
impetum fecisset : paret ille, et cum jam summa prehendisset, Cæ- 
sarque ipse paulo post secutus non nisi mille quingentos passus 
distaret ab hostibus, nec ab illis, aut de Cwsare aut de Labieno, 
sicut postea ex captivis cognitum est, [28] *?aliud sentiretur, Consi- 
dius preemissus a Cesare, vir qui longo bellorum usu rei militaris doc- 
tissimus credebatur, ut qui diu sub Marco Crasso, et Lucio Sulla 
militesset, mirum qua consternatione animi, quove errore Romanos 
ascendentes procul aspiciens, hostes ratus, equo calcaribus adacto 
regressus ad Cesarem, Helvetios montem preoccupasse denuntiat. 
Substitit Caesar: ipse etiam Labienus Caesarei non immemor præ- 
ceptise continuit. Sic vano nuntio, mane illo rei ingentis occasio 
preetermissa est: ad multum diei, cum digressis hostibus se delusum 
Cæsar intelligeret, more solito insecutus haud procul ab eis castra 
metatus insedit. Die autem tertia cum Cesar inopia frumenti, eui 
precipuam causam Domnorigem dedisse constabat, ab insequendo 
desistens aliorsum pergeret; Helvetii, seu ??pridicinze memores 
?'tarditatisque Romani ne de altioribus quidem locis se invadere 
fuissent ausi, quod errore contigerat, metu factum, eodemque nunc 
pugne metu discedere illos rati; seu ?*frumentum ituros aversuri ; 
magnis gressibus insequuntur. Quod ubi Cesar agnovit, in vici- 
num collem omnes copias sarcinasque omnes contrahit: sic ut 
totus collis a summo ad imum impedimentis et hominibus tegere- 
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fur, ipse acie instructa, equis autem omnibus non dimissis modo, 
sed e conspectu abductis, ut fuge spes erepta * spesque par peri- 
culi oculis objecta pares animos darent : pedes ipse cum legionibus 
in hostem ruit, pedestrique cum equitatu proelium atrox cruentum- 
que ?? inseritur: ab bora lucis septima ad multum noctis variis licet 
eventibus dubio Marte certatum est. Romanorum tandem impetu 
ac vulneribus fatigati Helvetii, primo pedetentim retrocedere, mox 
et terga vertere, ad extremum magna strage deleti sunt.  Impedi- 
menta eorum simul et castra capiuntur, pars nocturna fuga elapsi, 
irrequieti et insomnes ad centum triginta milia superstitum quarto 
[29] die in Lingones pervenere. Cesarem, ne cos e vestigio se- 
queretur, sauciorum cura et caesorum sepultura detinuit: praemisit 
tamen qui Lingonibus nuntiarent, si Helvetios frumento aut ope 
aliqua adjuvissent eos quoque se pro hostibus habiturum. Ipse 
famen nihilominus post triduum insequitur. Helvetii bello victi, 
rerum insuper omnium accedente penurla, deditionem per legatos 
?*extulerunt: ad sex milia ex iis fugam in Germania meditantes, 
Cæsar ex ipso retraxit itinere, proque hostibus habuit reliqui flentes 
ac supplicantes misericordiam consecuti sunt, traditis armis et 
obsidibus et profugis restitutis: preceptumque eis a Cesare ut 
iucensos vicos atque oppida reformarent: ne forte Germani vicinia 
locorum freti desertas terras invaderent ac tenerent: ita cum Helve- 
tiis tam superba gente tamque indomita uno quidem, sed ingenti 
preelio debellatum est: illud inter multa memorabile, quod. in castris 
invente sunt tabule, quibus Helvetiorum numerus c:eterarumque 
gentium, que auxilio illis exierant, literis Grecis inscriptus erat. 
Fuerunt autem omnis generis hominum capita trecenta sexaginta 
octo milia: quo comperto Cæsar, Helvetiis in potestatem redactis, 
lustrum condi fecit, in quo capita non nisi centum decem milia 
sunt inventa: unde facile numerus colligitur, vel casorum vel in 
bello consumtorum, simulque illud apparet, ex iis qui noctu e 
prelio fugere, preter illa sex milia, quae ad Cesarem ex itinere 
retracía memoravimus, quatuordecim milia vel vulneribus, vel lassi- 
tudine, vel aliis, quos bellum fert, casibus perisse. Hee %in Gallis 
prima Cesaris nacfa victoria est, que non Romanis ipsis, quam 
Gallis fere omnibus letior fuit ac gratior, quibus Helvetiorum po- 
tentia dominandique libido invisa pariter ac suspecta erat. Ferme 
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igitur ex omnibus: Galliarum: urbibus legationes principum gratu- 
lantes:ad.Ceesarem veniunt. ` — 

His peractis dies totius Gallize consilio, [30] legatis petentibus, 
Cesare permittente, prefigitur. Is cum venisset. primores Gallo- 
rum revertuntur, petitoque et concesso secretiore colloquio, ge- 
mentes ac moerore nimio perfusi ad pedes Cosaris procubuere 
cuncti: prafatique sunt se de rebus acturos, qu si qua vel tenui 
rimula in publicum erupissent, mortem eis atque ultimum excidium 
alature essent: data fide silentii Divitiacus in loquendo partes 
omnium executus, Ariovisti insolens et immane jugum atque abjec- 
tum et flebilem Galliarum statum verbis multis miserabilibus deplo- 
ravit. * Unum se ex omnibus dictitans, nec jurejurando nec obsidi- 
bus obstrictum, et olim Romam ad senatus presidium confugisse ; 
 etnunc pro omnibus coram Romano Imperatore liberius loqui. 
Denique nihil eis praeter Ceesarem ac Romanos spei reliquum : qua 
si destituerentur; quod Helvetii ceperint, Gallis omnibus imitan- 
dum, ut desertis laribus patriis, quocumque illos sua sors tulerit 
evadant, nullam enim fortunam non jugo Germanico pr:wferen- 
dam. His ad finem peroratis, et statu Galliarum pluribus verbis 
exposito, qu non repeto, quia superius attigi, certum se esse ait, 
quod si hoc ullo modo ad Ariovisti notitiam perferatur, de omni- 
bus, quos haberet, obsidibus inhumanum ille supplicium sit sump- 
turus, et opem se igitur rebus adversis, et verbis necessitate ultima 
expressit fidum silentium implorare. Que cum dixisset ceteri 
omnes affusi certatim verbis, at mitibus, misericordiam atque 
auxilium Romani Imperatoris exposcunt. Cunctis autem obse- 
crantibus, soli Sequani moesto silentio defixos in terram oculos 
servabant. Quod admirans Cesar, cum quid rei, que silentio 
causa esset ex his iterum atque iterum quesivisset, ipsi vero 
ne hiscere quidem ausi in eadem meestitia ac taciturnitate per- 
starent, respondens Divitiacus pro eis: * Scito, ait, * Cæsar 
miserorum omnium hos esse miserrimos, quod Ariovistum alii 
juxta, hi autem intra suos fines quasi venenum in suis vis- 
ceribus habeant: his denique libertatem fortunasque omnes fun- 
ditus excidisse: [31] et que aliis pateat, his solis adeundi te 
spem ademptam: occupatis enim opidis praclusisque tramitibus, 
ceu quibusdam compedibus convictos esse: et se transferre volen- 
tibus, non aliter quam carcerum effractoribus, praesto esse tortores. 
Jure ergo ubicunque sint cruentam tyranni crudelis imaginem ante 
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oculos habere, semperque cervicibus impendentem credere: ob 
eamque nunc causam cunctis lamentantibus solos obmutuisse.' 
Miseratus Cæsar miserrimos Galliarum stratos animos leviter erigit, 
promittens se de illorum calamitatibus curaturum: et sperare Ario- 
vistum, hinc Romani nominis majestate, hinc privatis suis in eum 
meritis sponte temperaturum ab injuriis. Soluto concilio, et legatis 
reversis ad propria, Cassarem super auditis attentius cogitantem, 
multa quidem ad suscipiendum miserorum patrocinium impellebant: 
sed inprimis consideratio Eduorum, quos non amicos modo, sed 
consanguineos et fratres a senatu totiens appellatos sub servitio 
Germanorum cernere et sibi et populo Romano ignominiosissimum 
extimabat. Accedebat illa quoque cogitatio, quod Germanos pas- 
sim ac temere in Gallias effundi, non modo cum Gallorum pernicie, 
sed non sine periculo Romani imperii videbatur: cum presertim 
Ariovistus et natura ?6superbet et successibus timens supraque 
hominem elatus nihil non ausurus appareret, Quibus ex causis 
visum est factu optimum legatos ad eum mittere, qui nuntiarent, 
habere secum Cesarem de reipublice statu magnisque de rebus 
colloqui: loci ad id ac temporis oportuni *’electione regis esse: 
huic tam modeste legationi insolentissimum ille responsum reddidit. 
* Et quis’ inquit * est Cæsar, aut quid mihi commune cum Cesare? 
ego si Cesaris egerem ad eum venirem: ipse si mei eget ad me 
veniat. Equidem in possessionem Caesaris neque pedem positurus 
sine exercitu, neque exercitum eo facile perducturus sum. Proinde 
fateor me mirari, quid ad Caesarem nostra Germania. Numquid 
ego rebus me Romanis immisceo? aut que causa in fines Gallia- 
rum, [32] quas mihi belli jure quesitas scirent, Cesarem et Ro- 
mana signa pertraxerit. Hoc responso accepto Cæsar legatos ad 
eundem remittit, qui hec referant. ‘Quando ipse et privatim 
Caesaris, et publice Senatus et populi Romani beneficiorum imme- 
mor, nihil sibi cum illis judicans commune, cum tamen inter amicos 
cuncta soleant esse communia, tam superbe Romani imperatoris et 
amici sui colloquium recusaret; se quod sibi dicturus fuerat hec 
mandare: Ne scilicet ullam Germanorum novam manum transferret 
in Gallias: Eduis amicis populi Romani eorumque sociis obsides 
restitueret, bello. imposterum atque injuriis ??temeraret. Si hec 


96 Lege, superbus et successibus tumens.—97 Lege, clectionem.—98 Lege, 
temperaret, E E es j * I 


DE.VITA JULIL CJESARIS. 1709 


faceret posse amicitiam inter eum Romanosque consistere. Alioquin 
quoniam ita Senatus consulto cautum esset, non se posse sociorum 
injurias negligere: huic legationi nil placatius respondens Ariovis- 
tus, “numquam se Romanis imperitandi legem prescripsisse’ ait. 
‘Non ergo aquum esse sibi leges a Romanis statui: et suo jure 
suoque illos arbitrio belli parta moderari: et ipse cur non suo jure 
uti possit in victos? Jura hec esse bellorum æqua gentibus omni- 
bus. Quid ad injurias spectet, non se bellum Eduis sine causa, 
hoc est si imperio pareant, illaturum, obsides ??miserrime redditu- 
rum. Sin imperium detrectent re ipsa probaturos, quid de tam 
longinquo in illis prosit Romana fraternitas? Postremo * commi- 
natione Cæsarea nihil se moveri: nullam gentem ad eum diem 
secum sine suo discrimine concurrisse: facturum se Cesari ac 
Romanis quotiens vellent pugna copiam, ostensurum, quid indomiti 
Germani inter arma geniti et nutriti, humi ad imbrem et ad solem 
jacere soliti, qui jam multis annis sub tecto non fuerint, contra 
omnem gentem bello valeant. His intentum Cesarem Eduorum 
et Trevirorum uno tempore legationes advenerunt. Edui fines suos 
vastari novis populis e Germania nuper in Gallias transvectis 
querebantur. Treviri infinitam multitudinem Suevorum ad Rheni 
ripas duorum fratrum imperio perveuisse nuntiabant transitumque 
moliri. [33] His rumoribus Cæsar experrectus ne conjungendi 
copias daret hostibus spatium, expeditissime dispositis quz in rem 
erant, festinanti agmine in Ariovistum proficiscitur: jam tridui iter 
exegcrat *°°dum egressum illum finibus ad nobile Sequanorum 
opidum Vesuncionem occupandum ingenti cum exercitu properare 
comperit. Quod summo sibi studio prohibendum ratus erat, cum 
locus et fluminis ambitu, et ubi flumen eum deserit, montana arce 
validissimus; insuper et rerum copia bellis aptissimus: flectit iter, 
et noctes diebus interserens, maximis itineribus Vesuncionem ante 
regis adventum pervenit, opidum introgressus praesidiis oportunis 
firmat. Hic vero exercitum Romanum incredibilis rumor, tremor- 
que "persuaserat, initium trahens a quibusdam, qui, ut fit, Cesarem 
non nisi amicitie jure prosecuti, belloque inexperti, atque ideo ad 
omnia trepidantes, Gallos precipue mercatores de statu hostium 
assidue inquirebant: auditaque mole corporum, ac virtute et expe- 
rientia Germanorum, quotiensque cum his Gallorum exercitus 
concurrissent, conspectum eorum tollerare nequivisse, ingentem 
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formidinem mente conceperant, territique alios terrebant. Jamque 
velut contagione quadam totis castris effuso metu, alii simulatis 
causis necessarie profectionis missionem flagitabant, alios pudor 
solus continebat, sed tristitia oris et interdum lachrymis metum 
*concordiamque testantibus: et jam vulgi trepidatio ab *inhabitibus 
ad egregios viros serpens centurionum quoque et militum fortissi- 
mos animos attigerat: et quos fateri metum verecundia non sinebat, 
non se hostem formidare, sed angustias silvestrium locorum, per- 
plexumque durius iter, et difficultatem commeatuum, dicebant. 
Hæc ad Cesarem cum relata essent, non ignarus quantum in ani- 
mis hominum falsa etiam possit opinio, quamprimum hos terrores 
excutere instituit, priusquam in consternationem pestiferam coales- 
cant: [34] precipueque illud inter cetera ferebatur; obtorpuisse 
adeo omnes metu, ut si forte in aciem velit educere, neque signifer 
neque miles imperia excepturus sit. Convocatis ergo ad concionem 
castris, orationem habuit plenam auimosis exhortationibus, acerri- 
misque reprehensionibus. ‘Quod temerarie ac superbe consiliis se 
suis ingererent: non enim militum esse sed ducis meditari et 
providere quibus viis exercitum ducat; quibus artibus regat: que 
quoniam sibi provisa sint omnia, frustra eos vanis ac ridiculis 
terroribus quati. Non milites ducem ducere, sed sequi oportere 
qua jussi sint: fidere quidem se, non commissurum Ariovistum, *ut 
amico hostis fiat populi Romani, Esto autem, male sana mens 
precipitem oblitumque sui ageret: non se tamen intelligere, cur 
hos tantos sibi fingerent pavores, aut de sui providentia, aut de 
propria virtute diffiderent, aut minus de se sperarent, 5tali viro et 
certe nobili saltem ac quod de Gajo Marco rustico Arpinate 
sperassent patres eorum, qui 7Thetonicos ac Cimbros, duobus 
cruentissimis et post hominum memoriam maximis prolis delessent: 
neque vero desperandum vinci posse Germanos, qui, ut Romane 
de eis victoriz tacerent, sæpe ab ipsis Helvetiis nunc Romano 
subditis imperio victi essent: et siquando contrarium evenisset, non 
militum virtute, sed Ariovisti consilio gestum esse, qui cum se 
suumque exercitum multos menses palustribus tenuisset, jam de 
prelio desperantes ac dispersos aggressus inopino fudisset incursu: 
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proinde nil sibi ac snis ad victoriam deesse, Romana modo constantia 
non desit. Nam qui degeneris causas metus in frumenti penuriam 
vertant, rursus arroganter facere, qui se curis sui ducis immisceant: 
sibi utique jam provisum quibus a populis frumenta suppeditentur: 
et praterea jam in campis frumenta maturescere. Denique nec 
*famam, nec errorem vie, quam preetendant quidam ; nec omnino 
aliquid obstare, tantum non obstet ignavia: ?mime Romanum 
malum. [35] Quod vero signa illos non secuturos audierit; non 
*°cedere: non id enim nisi vel adversa fortuna, que longe ad eum 
diem abesset ab eorum signis; vel avaritia vel scelere aliquo solere 
contingere, quz de illis suspicari nullo modo possit. Experturum 
tamen se quamprimum, quod alioquin "'delatuarus fuerit; an Ro- 
manis metus in mentibus nova pestis; an virtus solita pudorque 
plus possint: edicere igitur jam hine se, ut nocte proxima vasa 
colligant, castraque moveant: idque illos se sperare facturos alacri- 
ter atque enixe. Si spes eum falleret, nec euntem in bellum 
quisquam alius sequeretur, iturum se tamen sola cum decima 
legione, de cujus fide nulla sibi esset heesitatio; et hauc sibi præ- 
toriam cohortem fore. Mirum unius viri virtus ac facundia quan- 
tum **poscit in perplurimos; quanta his horumque similibus, et 
quam repentina mutatio animorum, quantus ex algenti metu fervor 
audacis; quanta totis castris alacritas. Nominatim decima 
legio per tribunos sibi gratias egit, tali sui ducis honestata judicio: 
reliquz omnes imperatori offenso verbis ac rebus satisfacere stu- 
duerunt, ad bellum et imperia cuncta promtissime. Cæsar per 
Divitiacum, cui plurimum fidebat, itinere preparato, nocte castra 
movit; ut quod iratus edixerat, placatus impleret, et ambitis 
quinquaginta passuum milibus, '?qua planius pergeretur; continuo 
itinere dierum septem hosti tam proximus factus, ut inter 
amborum castra non nisi quatuor et viginti milia passuum 
interessent, constitit. Quod ubi Ariovistus agnovit, seu animi mu- 
tatione aliqua, seu metu forsitan ; accidit enim nonnunquam in 
bello, ut pars una vehementer alteram timens, non minus ab altera 
timeatur: Ceterum quacunque motus ex causa, legatos misit ad 
Cesarem, colloquio se paratum offerens, quod "^pervicinitas sibi 
facilius fecisset ac tutius. Non recusavit Cesar, neque despexit 
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oblationem : neque aliter quam in partem optimam interpretatus 
est, ad mentem se saniorem rediisse; [36] suisque et reipublice 
beneficiis obstrictum, coactumque petitionis æquitate, cuncta deli- 
berantem, cepta duritie desiturum: colloquio dies quintus consti- 
tuitur. Oravit tamen Ariovistus ne quos secum pedites Cæsar ad- 
duceret: alioquin non se ad diem colloquii venturum, timere 
enim se ab illis insidias. — Noluit Cesar hac de causa rem 
quam putabat utilem impediri: sed decimam legionem, dum 
ad colloquium iret, Gallorum qui in castris erant equis imposuit, 
ut equitum specie falleret pedites metuentem: et ipse, si res pos- 
ceret, fidissimo omnium presidio uti posset. Qua in re jocatum 
unum ex peditibus non ineleganter accepimus: *plus, inquit, 
€ Cæsar prostat quam promisit. Dixit enim se decimam legionem 
loco cohortis pretoriv€ habiturum. 5 Eccue equites nos facit. 
Erat exiguus tumulus planitiei ingentis in medio, locus apparatus, 
ab utrisque castris equo spatio semotus: legio Cesaris equis im- 
posita ducentis passibus, pari itidem intervallo Ariovisti equitatus 
astiterat. Orationis Cæsareæ prima pars fuit * commemoratio þe- 
neficiorum Senatus erga illum, quod regem eum, quod amicum 
dixisset, quod amplissimis muneribus honorasset, quze eo gratiora 
esse debueriut, quo et in alios rariora, et in ipsum gratis absque 
ipsius collata essent meritis et absque notitia: idque sibi cum Se- 
natus eximia liberalitate, cum "Ó6tamen ipsius Caesaris efficaci 
opera contigisse Secuuda pars ‘de Eduorum cum Romanis an- 
tiqua necessitudine, propter quam non modo possent salva hones- 
tate destitui, presertim cum ante Romanam quoque amicitiam 
totius Galli: principatum sine lite possederint. Solere autem 
Romanos amicorum fortunas non tantum defendere sed augere. 
Eduos ergo florentissimo in statu suo Romanam amicitiam conse- 
cutos: sub eadem postea, principatum servitio, prosperitatem ca- 
lamitatibus permutasse, qua fronte quove animo tollerari posse ? 
Finis fuit, ‘ut peteret eadem ipsa, que legatorum ore petierat: 
bello in Eduos atque injuriis abstineret, obsides redderet, Germa- 
nos si emittere forsitan non posset; at saltem ne alios in Gallias 
transportaret.' Barbarus ad ingenium reversus, [37] '? plenæ su- 
perbia jactantiæque responsum reddidit. Et primo quidem vir- 
tutes ipse et res suas multis extulit. Quod ad transitum in Gallias 
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attineret, transisse quidem non sponte, sed coactum precibus Gal- 
lorum. “Et noli, inquit, *o Cæsar, opinari, sine magna premio- 
rum spe, et promissis ingentibus, me propinquos et patriam reli- 
quisse: habeo ego sedes in Gallia, habeo et obsides et tributa. 
Nihil horum vi, sed Gallorum omnia voluntate, prater tributa, 
qua jure belli victis imposui: quod non ego quidem bellum illis, 
sed ipsi primum intulerunt: omnes simul Galliz populi in me 
arma movere, quos ego omnes uno prelio vici: si deceptos se vel 
insidiis cireumventos dicant, non recuso pugnare iterum, certanm- 
que victoriam in ambigua fortune lance reponere: sin pacem bello 
praeferunt ; cur non tributa persolvant, quz pro pace convenerint, et 
hactenus sine contradictione persolverunt. Quod de multitudine 
'Germanorum dicis, hanc in Gallias non cujusquam injuriz, sed 
mee defensionis gratia traduco. Idque vel hinc patet, quod roga- 
tus veni, bellumque non intuli, sed repuli: amicitiam sane populi 
Romani ut decori et presidio mihi esset appetii. Si mihi !5con- 
trarium verserit, cupidius etiam illam abjiciam quam assumpsi: 
vergit autem in contrarium si mihi jus meum longo usu preescrip- 
tum, sedes, obsides, ac tributa subtrahitis. Adde quod prius ego, 
quam tu in Gallias veni: ut mirer quid tibi negotii in provincia 
mea sit. Sunt ut vobis, sic et mihi fines *? quidem; et sicut inique 
agerem vestros irrumpendo ; sic injuste nostros fines irrumpitis : 
sed enim Romanorum fratres Eduos dicis: non sum adeo rudis ac 
barbarus ut ignorem ; neque vos vestris in bellis Eduorum ope, 
2°neque illos in suis usos auxilio. Quid superest aliud suspicari, 
nisi te gentis externæ, nihil ad vos pertinentis, fraternitate simulata, 
ad mei solius excidium in Gallias exercitum adduxisse; quem nisi 
abiens mature deduxeris, non pro amico sed pro hoste te futurum 
Scito, et si proelio congredimur, teque ego forte victor occidero, 
unum dicam, ** quid, ut reor nescis: [38] non me solum infesto 
hoste liberavero, sed multorum quoque principum gratiam Roma- 
norum bac una mihi cede quesiero, qui nil magis quam te 
perditum optant: idque mihi per nuntios intimarunt, ut intelligas 
*2 qui charus patriæ tue sis. Sin abieris, Galliamque mihi °% natura 
expeditamque reliqueris; magno ego te premio prosequar abeun- 
tem: nominatim quaecumque geri bella volueris, ego illa seu semel 
pro omnibus stipendio accepto sine ullo tuo discrimine ac labore 
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conficiam.’ Adversus hoc multa Cesar disseruit cur captis ab-. 
sistere nullo. modo. posset: * neque enim, sui aut Romani moris; 
socios atque amicos bene meritos in sua adversitate deserere, Gal- 
liam sane non tam Ariovisti esse quam Romanorum, qui ante eum 
per Quintum Fabium Maximum hunc ultimum, Ruthenos et ?*AI- 
vernos Gallorum populos domuissent, primique armis possessionem 
Gallix apprehendissent: hac inter utramque victoriam interesse, 
quod libertatem quam Ariovistus victis abstulerit, Romani reliquis- 
sent, eamque eis in perpetuum salvam vellent. Ita enim senatum; 
censuisse, ut Galli in libertate viverent, et suis legibus uterentur, 
atque ideo Romanorum in Gallia ^ tamen antiquius tamen justius 
imperium esse quam illius. Quod si quis forte huic senatus judi- 
cio ?Óabstiterit, eam sat justam causam esse bellorum. Hee di- 
centi et plura etiam nunc dicturo, Cesari nuntiatur; equitatum. 
Ariovisti propius admotum jam tela jactare, ct in eo rem esse ut 
prelium inchoétur. Itaque Cesar inexpleto sermone digreditur, 
et reversus ad suos imperat, ne quid omnino missilium iu adversa- 
rios jacerent: nam etsi legionis, quam presidio sibi delegerat, ad-. 
versus presentem hostium equitatum tutum satis esse certamen 
intelligeret, tinens tamen, ut erat fame studiosissimus, ne forte 
sermo vulgaris, sepe culpam a nocentibus [39] ad insontes vertere 
solitus, sibi apud gentes imponeret, quod hostem colloquio circum-, 
venire voluisset. Caeterum ubi in castra est reditum, cognitum- 
que, qua superbia Ariovistus Gallia ?7quasi sua Romanis in- 
trodiceret, ^* quo non impetu sui jactis in Romanos telis colloquium 
pervertisseni, mirum in modum crevere auimi ^^amicorum ardor- 
que pugnandi. Post biduum nutante, quantum intelligi datur, 
animo, misit iterum Ariovistus ad Cesarem, velle se de rebus agi 
ceptis uec perfectis secum, si ei placeat, latius agere: alioquin e 
suis aliquos ad se mitti petiit, cum quibus ut cum Cesare loqui 
posset: non censuit. *Cosarem pacificam furori barbarico iterum 
committendam ; ne quis forte subitus motus inter verba consurge- 
ret, unde sibi aliqua conflari posset infamia. Rursus et legatos 
mitti periculosissimum judicabat 3?fidesque homines, namque alios 
non misisset, barbaris objici ratione modestiaque carentibus. Con- 
silium tandem cepit, ut Gajo Valerio Procillo Gallice originis, sed 
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Romane virtutis adolescenti, et Romano civi, legationis 3* hero’ 
munus imponeret, et propter eximiam erga imperatorem fidem, et 
propter linguæ Gallicze notitiam, quam ipse etiam Ariovistus diu 
Gallis incumbendo didicerat. Addidit ei collegam M. Metium, 
Ariovisti ipsius hospitem, quod in hos duos et originis et hospitii 
jure minime szviturus barbarus videretur. Sic neque illis hospi- 
tium, neque origo, neque jus gentium valuit. Illico enim ut ad se 
venientes illos vidit, audiente exercitu quasi rabidus exclamavit: 
‘et quomodo, inquit, ‘huc venistis, an explorandi gratia? An 
quid rei est vobis in castris meis?" parantes causam sui adventus 
loqui, vetuit et in vincula conclusit. Hoc facto statim inde disces- 
sit: et sex milia passuum prope Cesarem castra metatus est. [40] 
37 Cumque ipse locum die proximo mutavit: et **dimissis a tergo 
castris Romanorum, ad duo milia passuum ab altera parte consedit, 
quo seilicet commeatus inde venturos ad Cesarem impediret. 
Cæsar autem quotidie instructam aciem castris educens, pugne 
copiam hostibus faciebat. Ariovistus se castris assidue continebat: 
sex tamen equitum milia, et totidem expeditissimorum peditum** 
qui dietim levibus proeliis Romanos incesserent. Id vero cum 
diebus quinque continuis actum esset, cognito Cesar hostium pro- 
posito, non diutius tulit se commeatibus intercludi: sed castra hos- 
tium transcendens ad sexcentos non amplius passus, locum novis 
castris idoneum occupavit: et presagiens barbarum obstiturum, 
tres acies ordinaverat, quarum duz in hostem verse et in proelium 
intenta? essent, tertia metandis castris incumberet: quod Ariovistus 
intelligens, magna parte pedestris exercitus et omnium equitatum 
immisso, turbare rem voluit nec valuit. Ita devoti erant omnes ad 
imperium Cesaris exequendum. Jam duo inter Romana castra 
coartatus hostis, et multis insultibus lacessitus, castris tamen perti- 
naciter se tenebat: quod cum Cesar admirans ex captivis inquire- 
ret; quid cause esset quod Germani ?óbellatissimi homines sic 
bella metuerent, deprehendit eos sortibus muliercularum castra 
sequentium absterritos, ne ante novam lunam manum cum hoste 
consererent: 37 cumque moram Germanorum pervetustum esse ut 
talibus regerentur. Cæsar vero cui nulla videretur gravior jactura 
quam temporis, vix adhuc triduo exspectato, firinavit, quod inge- 
nio non posset, vi aperta hostes in prelium elicere, Itaque suis 
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castris duobus dimisso gemino presidio, cum omnibus copiis castra 
hostium invadit. Videns Ariovistus trahi amplius ratione non 
posse, plurimis ex populis Germanorum ingentem aciem instruxit 
atque ita omnem exercitum [41] rhedis et curribus circumclusit ; 
ut nulla fugz spe, presertim. equitibus superesset. Fuerunt et 
viris intermixte fatiloquz, de quibus diximus mulieres alizeque 
viros secutz; fletibus altis orantes, ne Romanis ad servitium trade- 
yentur. Concurrerunt autem tanto impetu Germani, ut, consump- 
to mox spatio, quod acies dirimebat, jactandi pila nulla occasio 
superesset aut facultas. Projectis igitur missilibus, res gladiis acta 
est, eventu alioquamdiu dubio: fracta tandem pertinacia Germa- 
norum, omnes terga verterunt: et diruptis obicibus plaustrorum 
quibus firmasse aciem dux sperabat, usque ad Rheni ripam fuga 
perpetua fuit: cujus alveum nando quidam; alii parvis navigiis 
transierunt; quo ex numero ipse fuit Ariovistus, qui deposita credo 
superbi: suz sarcina, quz tanta erat, ut eam nec Germania cape- 
ret, nec Gallia tolleraret; cimba unica casu in ripa citeriore amnis 
inventa; solus in adversam ripam se proripuit. Reliqui pene om- 
nes instante Romano equitatu **fugz medio periere. In quibus 
du: Ariovisti conjuges altera Sueva, Norica altera, quarum primam 
domo digrediens eduxerat, secundam dum in Gallis moram 
traxit, duxerat, filiarum quoque altera cæsa fuit, capta altera. 
G. Valerius, quem ab Ariovisto captum memoravimus, in ipsum 
Cesarem, hostem insequentem ; dum tribus catenis vinctus trahe- 
retur incidit; quo nil lætius in tota illa victoria Cesar vidit: sum- 
ma sibi letitia ac voluptas fuit, virum talem, tamque ei familiarem 
crudelissimis hostium manibus, quibus ipse eum objecerat, ereptum 
recepisse: neque de sua prosperitate aliquid amici miseria 
diminutum. Ille vero jam liber flebile ridiculum narrabat, co- 
ram se fuisse de sua salute sortibus inquisitum: an scilicet 
flammis exurendus esset, an in tempus aliud differendus, seque jam 
jactu sortium dilatum, beneficio Caesaris salvum esse : collega quo- 
que ejus reinventus Metius et Cesari presentatus auxit gaudium. 
[42] Hac victoria dimulgata; Suevi, qui ad Rhenum traffsituri 
convenerant retrocessere; effuseque domos suas ac trepide repeten- 
tes, a finitimis magna strage deleti sunt: magnosque in Germania 
et in Gallia rerum motus hujus prelii eventus excierat. Cæsar 
autem zstate una duabus inclitus victoriis, ??et Sequanos, paulo 
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shitequan tempus exigeret, in hiberna perduxit exercitum, quibus 
Labienum preeficiens ipse *°interiorem Galliam properavit. 


EC 


LIBER IL 


CugsAR1 Cisalpina in Gallia demoranti et famze vocibus et Labieni 
litteris nuntiatur, Belgas quos Gallorum precipuos esse monstra- 
vimus conjurasse omnes adversus populum Romanum; et jureju- 
rando, *'obsidibus conjuratione firmata. Rei hujus causam esse 
multiplicem ; unam quod timerent, ne statu superioris Gallize com- 
posito; ad eos ex ordine **venirentur ; alteram, quod ad bellum, 
Gallorum reliquorum consiliis urgerentur: quibus urgendi quoque 
cause erant varie ; quibusdam, ut nidificare Germanos in Galliis 
egre tulerant; sic ibidem Romanos hibernare et perpetuas sedes 
cligere, animo nihil zequiore ferentibus : aliis causa erat sola vani- 
tas et stultorum animis novandarum rerum semper innata cupidi- 
tas. Erant quibus abunde opes aflluerent ad conducendos homi- 
nes; et hac via in populis preeminentiam; et quasi quzdam sibi 
regna conflarent, quod Romanis imperantibus, zquatisque rebus 
omnibus, se, ut soliti erant, facere posse *differrent. Sane his 
rumoribus Cesar motus, duas nunc etiam legiones citeriore scribit 
in Gallia, easque per Quintum Pedium legatum suum, ulteriorem 
m Galliam transmittit, ipse mox sequitur: et Senonibus, proxi- 
misque Belgarum, [43] curam inquirendi statum propositumque 
hostium imponit; quibus haut dubie unanimi assertione referenti- 
bus, bellum grave contra Cesarem parari, ire ad eos, et periculis 
sese obvium ferre disposuit. Confestim ergo motis castris quin- 
todecimo die Belgarum fines attigit : insperato adventu moti Rhemi 
legatos ad eum principes civitatis duos mittunt excusantes inno- 
centiam: non se cum reliquis conjurasse, imo quidem Suessiones 
fratres ac proximos suos a furore publico retrahere voluisse, neque 
ullo ingenio potuisse: **tanto enim esse conjurationis impetum ut 
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frenari nequeant. Conjurasse autem Belgas omnes, et cum his 
Germanos, qui cis Rhenum habitarent : se a belli consiliis alienos 5 
itaque deditionem et obsides et opida et frumentum et omne 
genus obsequii promptis offerre animis. Cumque ex his jam in 
fidem receptis quzreret.serupulose de viribus hostium, comperit 
eos antiquitus a Germanis originem ducere, Rhenumque olim 
transgressos omnem spe Galliam vexasse, populos suis sedibus 
ejecisse ; auctis denique viribus; et Cimbros et Theutones gentis 
auctores suis finibus *Scircuisse. Dum vero de numero, deque 
excellentia quzreret; deprehendit inter Belgas plurimum posse 
*6Bellionatos; eos centum milia, in quibus essent electa sexaginta 
milia hominum, armasse, bellique totius primas sibi partes expos- 
cere: proximos esse Suessiones amplissimos atque uberrimos agros 
*7incolere: eos habere quinquaginta milia armatorum: totidem 
Nervios omnium ferocissimos, Attrebates autem quindecim milia, 
Ambianos decem milia, Morinos vigintiquinque milia, Menapios 
septem milia, ^*Caltes decem milia, Catuanos decem novem 
milia, reliquos aliquot populos qui Germaui essent cis Rhenum 
quadraginta milia. Horumque omnium et totius belli ducem con- 
sensu publico delectum. *?Galbum quendam, [44] 5°Suessionem 
regem, prudentia clarum virum ac justitia. His compertis Cesar 
Rhemos honorifica oratione complexus, senatum eorum ad se 
venire imperat, et principum filios obsides adducere: que ad 
destinatum diem obedientissime adimpleta sunt. Numero autem 
motus, Divitiacum Heduum curiosius admonet, quantum reipub- 
licee salutique omnium expediat, vires hostium distrahi, ne tanta 
simul cum multitudine decertandum esset. Id autem nullo modo 
melius fieri posse, quam si Hedui summa vi Bellovacorum fines 
irrumpant atque omnia populentur. Sic instructum oratumque 
illum in patriam suam mittit. Ceterum digresso illo Belgarum 
copias contractas appropinquare, et a Rhemis, et a suis explora- 
toribus intellexit. Illico igitur "Maronem amnem per Rhemorum 
fines ultimos decurrentem transit. 5^Ubique tuto et oportuno 
loco castra communit, flumine unum castrorum latus ambiente, 
tutumque iter et Rhemorum et urbium aliarum venturis commea- 
tibus adhibente. Castris omni sollicitudine 5?ingenieque firmatis, 
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et presidio ponti, qui fluminis ripas conjungebat imposito, et trans 
.pontem Titurio Sabino legato cum sex cohortibus ad custodiam. 
misso, nova Cesaris animum ferit cura. Nempe 5*Bracem opi- 
dum Rhemorum non nisi octo milibus passuum semotum a Roma- 
nis castris, Belgas tantis viribus oppugnare nuntiatum est; uf pra 
multitudine lapides ac tela Jactantium nec defendi opidum nec in 
«muris consisti possit. Denique jam murum dirui; jam portas 
incendi, nec dubium quin jam dudum oppugnatio consummata 
esset, nisi ?^direptrix prodliorum nox intervenisset nec sustineri 
posse amplius nisi confestim laborantibus succurratur. Hoc cum 
Iecius Rhemorum nobilissimus, et populo acceptissimus, [45] unus 
ex his duobus qui ad Cesarem legati cum *Sdedicatione urbis ad- 
venerant, tum vero opidi praefectus nocte denuntiasset, statim quia 
moram necessitas ultima non ferebat, per medias tenebras, his eis- 
dem, qui a Iccio missi erant, ducibus, Numidas Cesar et Creten- 
ses sagittarios, et fundatores Belearicos intra opidum destinavit ; 
quorum adventus opidanis spem defensionis attulit, Belgis expug- 
nationis abstulit. Mane igitur agris circa opidum vastatis atque 
incensis zedificiis oppugnatione omissa in Cesarem tota belli mole 
"utuntur. Jamque ad duo milia passuum juxta erant, quorum 
castra plus quam octo milia occupabant, quantum e flammis fu- 
moque intelligere erat. Itaque Cæsar et numero motus ut dixi et 
fama virtutis simul ac magnanimus et differre prelium decrevit, 
et assiduis congressibus quid hostibus virium, quid suis animorum 
esset experiri. Postquam abunde esse perpendit : statuit fortunam 
prelii tentare. Fossa tamen circumducta, ne forte ea, quam 
solam verebatur, multitudine circuiri quiret; nec nisi in faciem 
pugnaretur, et duas quidem legiones nuperrime scriptas ut de 
-quibus nondum expertis in acie forte non fideret; ad castrorum 
posuit tutelam ; ut tamen si res posceret, auxilio egentibus subve- 
nirent: ipse cum reliquis copiis ante castra aciem instruit. Idem 
hostes ab adverso jam fecerant: unum erat quod prolium morare- 
tur, quod scilicet inter dnos exercitus exigua palus erat: hanc ut 
hostes transirent, utraque partium expectabat, ut prius ingressos 
iniquis locis invaderent: sed quod utraque pars sperabat, utraque 
‘differebat, quo temeritas prius ab hostibus inciperet. ^??Dum 
tum interea equites invicem miscerentur, essetque illo in con- 
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gressu superior equitatus Romanus, quem Cæsar in castra preelio 
prosperiore reducere contentus fuit: hostes ubi intellexerunt frus- 
tra se paludis transitum exspectare flumen vadere nisi sunt: ut 
.si possent castellum a Titurio $'incessum caperent pontemque [46] 
confringerent, si minus, vicina arva vastarent Romanis utilia, 
eaque parte venturos interciperent commeatus: certior de eis 
Cesar a Titurio effectus, equitatum levemque armaturam ad præ- 
sidium loci ducit: ibique durissimo Marte coneursum est: dum 
Romani primos hostes in transitu fluminis occupatos e ripa dejice- 
rent cwderentque, et proximos animosius quam consultius per 
priorum cadavera transeuntes, densa missilium nube comprimerent 
-Sarcentesque : et si forte transissent in aperto inventos ac praeven- 
tos occiderent; sic repulsi undique et frumenti inopia laborantes 
communi consilio decreverunt opere pretium fore, ut gens quæ- 
libet in suam patriam rediret: ct cui Romani primum arma intu- 
lissent, eo omnes accurrerent: sibique invicem opem ferrent et 
suis frugibus alerentur; et suis in finibus potissimum dimicarent. 
Accessit ad alias discedendi causas, quod Divitiacum, cui hoc 
Cesarem imperasse supra retuli, Bellovacorum terris obequitare 
perceperant, et ferre suis auxilium utilius extimabant, quam procul 
domo cum Romanis arma conferre. Abeuntes nocte nullo ordine 
magnisque clamoribus Cesarem exciverunt: ibant aufem non ut 
ire, sed ut fugere viderentur: itaque veritus insidias, ut qui pro- 
fectionis idoneam causam non videret, suos in castris nullo tenuit 
tumultu: ubi rem omnem, sicut erat, exploratorum fides, et lux 
superveniens patefecit, equitatum Romanum hostium vestigiis im- 
stare et novissimos retardare imperat. "Presque hinc legiones sub- 
sequi: equitatui, Quintum Pedium, et “Lucium Arunculeum Coc- 
tam; legionibus Titum Labienum preficit: qui impigerrime pro- 
fecti et nocturna fuga fessos ac dispersos assecuti maximam ex his 
stragem edidere, dum resistunt ultimi cogente periculo, primi au- 
em tumultu eminus audito quasi res ad se minime pertineret, 
fuga sibi quisque consuleret: [47] ita his urgentibus, illis autem 
vel vane resistentibus vel plane * reddentibus ipsa quidem: sed 
quam longa dies tam longa fuit etiam hominum czdes : sero autem 
Romani in castra fessi, ut auguror, et jejuni, sui ducis imperio 
xediere. Triduum illic egit Cæsar : ubi hostes fuga evanuisse cog- 
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novit,.Suessionum fines Rhemis proximis ingressus. 6 Nomodi- 
mum opidum aggreditur, quod indefensum fama vulgaverat et sic 
erat: sed nocte Suessiones introgressi defensionem apparant. Et 
dum vineas admoveri muris cernerent, turres et machinas quales 
nec viderant quidem unquam, nec audierant, stupefacti, oppugna- 
tione non expectata, nuntios opidum seque sua dedentes ad Ce- 
sarem transmittunt, ac datis obsidibus nobilissimis gentis, inter 
quos duo filii regis erant, traditisque armis omnibus in Romanam 
fidem Rhemorum precibus sunt recepti. Hinc in Bellovacos itum, 
qui cum se in opidum munitum ac validum contulissent, cui 
66Bracuspantium nomen erat, exercitu propinquante, omnes pub- 
lico de consilio majores natu, obviam egressi manibus tensis ad 
Cesarem alta voce se in fidem ejus committere neque contra 
Romanos arma movendi animum habere testati sunt. Cumque 
exercitus opidum propius accessisset, idem de muris faciebant 
clamabantque mulieres ac pueri: motum Cesarem spectaculo Di- 
vitiaeus Eduus in hane sententiam allocutus est: *Semper Bello- 
vacos servasse fidem et amicitiam Heduorum, nunc falsis consiliis 
agitatos a suis primoribus, qui dicerent Eduos turpi servitio op- 
pressos a Cesare digna et indigna pati, execratos patientiam ami- 
corum, Romanumque recusantes imperium, consurrexisse cum 
ceteris, et 6*furore publico scripsisse, tandem fraude recognita, et 
Bellovacos ad misericordiam Cesaris confugere, et perfidos con- 
.sultores recogitantes quid mali suis civibus invexerint, [48] meri- 
tum supplicium metuentes in Britanniam profugisse. Orare non 
eos modo qui erraverunt, sed se quoque, suo simul atque Hedu- 
orum nomine ut eis indulgeat. Id enim et ipsius Cesaris et Edu- 
orum ad gloriam pertinere, si et eum tam miti esse animo et apud 
eum Eduos tantum posse innotuerit' Annuit Cæsar seque et 
Divitiaci et Eduorum gratia Bellovacos recipere ; eosque se inco- 
lumes servaturum bona fide professus est, traditis tamen armis 
omnibus, ac sexcentis obsidibus, quorum tantum numerum ut pete- 
ret, urbis suadebat ac populi magnitudo. Inde Ambiani, fines 
corum ingresso Caesari, statim se suaque omnia dedidere. 

Nervii restabant; ferox genus, et mercatoribus adversum : his 
presertim qui delitias aut vina conveherent, opinione insita, ener- 
vari rebus mollibus animos, et a belli studiis elanguere ac lentes- 
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cere: viri acres, quibus ceteros a patria virtute degenerantes, qui 
se Cesari tam facile tradidissent, irridere magis et arguere quam 
imitari mens esset, aut legatos mittere, aut ullam conditionem 
pacis, vel summis auribus audire: hi quidem et cum eis Atrebates 
ac ©Viromandui trans fluvium Sabin conjunctis copiis Cesarem 
expectabant. 7°Aduatuci quoque, sic enim scriptum invenio, sive 
ut reor Aduaci, ut eis se conjungerent properabant. Cæsar ex- 
ploratores ac deinde centuriones militia peritos ad locum castris 
idoneum occupandum miserat. Erant tamen in Romano exercitu 
Galli quidam ex dedititiis, qui contra fidem sacramenti mores et 
consilia Romanorum Nerviis aperirent; et seu rerum ignorantia, 
™naturali consuetudine mentiendi, addendique semper rebus ali- 
quid; spem fecerant, si forte incompositos aggredirentur, facile 
Romanas acies posse turbari; et Nervii quidam intra silvarum late- 
bras se tenebant, nunc in apertum erumpentes, nunc vicissim se 
in silvam retrahentes, [49] Romanis propter imperitiam locorum 
insequi non audentibus. Jam Romani exercitus pars maxima ad 
metandum castra precesserat: proxima impedimenta medium de 
more locum occupabant : duz legiones ad eorum custodiam seque- 
bantur. In hos Nervii omnes, ut a proditoribus docti erant, præ- 
cipiti impetu irruerunt, atque inde praeter spem repulsi pari velo- 
citate conversi ad eos, qui in opere occupati erant; miram pertur- 
bationem Romanis injecerunt : ita ut Cæsar cura multiplici distrae- 
fus variarum rerum cul primum occurreret, in tanta temporis bre- 
vitate parumper hesitaret: uni enim simul hee omnia exequenda 
erant: explicandum vexillum solemne apud Romanos indicium 
inchoandi prelii: ad idem quoque dandum tuba signum: milites 
ab opere castrorum ad opus armorum retrahendi: qui petendi 
valli causa longius 7^llum abiissent evocandi: ordinandw acies: 
firmandi oratione ducis animi: quibus ne dum omnibus, sed nec 
singulis quidem, hinc temporis angustia, binc hostium instantia 
spatium dabat: sed experientia militum Romanorum, quibus novi 
nihil accidere poterat, per se ipsam sine cujusquam quoque ducis 
imperio prompta erat casibus cunctis occurrere. Preterea Cesar 
ipse cunctis legionibus singulos prefecerat legatos, ?*vetuerat vel 
nummum digredi, quorum quisque dux magnus haberetur: nisi 
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sub maximo militasset. Horum et ducum virtus et militum egre- 
gie primum hostium impetum sustinuit repulitque. Cæsar quoque 
pro tempore nulli rei deerat, et milites hortabatur presertim præ- 
dilecte sibi legionis decim : sed exhortatio necessario brevis erat, 
virtutis ut pristine, meminissent, neve insolita rerum specie turba- 
rentur: et quoniam differri res amplius uon valebat, signum 
pugne tuba dedit: et tam nihil spatii fuit; ut ne dicam consueta 
solemnitates preliorum omitterentur, [50] sed vix galeas induendi 
licentia superesset. ^ Nullus fuit acierum ordo, nulla ars mili- 
tie, fortuna, quz primas solet, omnes sibi puguz tumultuarie 
partes usurpaverat: qui ab opere ad proelium redibant, que 
casu quisque sigua conspexerat, illis se confestim applicabat, 
atque illa sequebatur; ne suum proprium inquirendo confusis 
omnibus tempus amitteret, omne quod in hostes iret suum signum 
extimabat: ancipiti et terribili Marte pugnatum: sed per medias 
difficultates atque pericula Romana virtus erupit. Et quum per 
gentes divisus erat hostium exercitus, nona simul ac decima legio 
fessos labore victosque vulneribus fregit Atrebates. Octava vero 
et undecima Viromanduos cum duce suo 7*Buduognaco quodam, 
qui summi apud eos loci erat. Cum Nerviis obstinacius certamen 
fuit usque adeo ut pene in dubio fuerit Romana fortuna: et Treviri 
equites opinatissimz virtutis inter omnes Gallos, qui auxilio Roma- 
nis advenerant, dispersas legiones, et referta hostibus castra atque 
omnia circum turbata cernentes, actum de Romauis rati, fugerent, 
victosque illos ac deletos sue patrie nuntiarent. Cæsar tamen 
ubique semper magnus, tum magnis etiam periculis permaximus, 
ubi signiferos interfectos, centuriones autem czsos aut saucios, 
interque alios Pub. Sextium Baculum fortissimum virum multis 
debilitatum vulneribus, et jam pedibus suis insistere non valentem 
vidit, aliorum quosdam segniter pugnantes, tela tantum hostium 
vitare; quosdam sensim cedere; quosdam prelio excedere, hostes 
instare ac premere; et nihil omnino respiramenti suis dare; deui- 
que in extremo rem positam intellexit; nilque jam prvesidii super- 
esse quo vel perdita restauraret vel ruin occurreret: auxilium 
quod aliunde non poterat a seipso cogitans exigendum; quod ipse 
ium forte sine clipeo esset militi lentius dimicanti scutum abstulit: 
et in primam aciem provectus magna voce centuriones proximos, 
suo quemque nomine increpaus atque appellans, [51] ceteros ge- 
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nerali exhortatione sollicitans, nec preire, sed se sequi jubens, 
reintegrare pugnam jam languentem; hinc amore ducis, hinc pudore 
compulit. Crederes unius animi robur atque ardorem in ommes 
subita inspiratione diffusum, tantumque vox ducis et exemplum 
?5fervide omnes fortiterque pugnarent: et qui in fugam verti ecepe- 
runt, et qui vulneribus tardabantur, simul in bostes vultu atque 
animis versi mutationem rerum adeo repentinam peperere, ut vix 
credi posset, exercitus illos esse, qui paulo ante conflixerant. 
Nervii modo victeres victi illico deletique sunt; non multi tamen, 
nec ut dictu sic et factu facile; nempe suorum cadaveribus insis- 
tentes, factoque ex iis "cumulo ut quasi de loco altiore pugnarent, 
usque ad mortem forte propositum tenuerunt: fregit tamen eorum 
pertinaciam Romana perseverautia: sic nutantem labentemque for- 
tunam publicam unius viri virtus felicitasque sustinuit. Senes ae 
feminz puerique quos cum fortunis suis omnibus Nervii in proelium 
exeuntes in paludibus procul abdiderant; audita suorum clade, ut 
nihil usquam clausum victis, sic victoribus nihil "imperium opinan- 
tes, communi omnium superstitum consilio per legatos sese Cesari 
78dederunt: et ut publice professione miseriæ facilius victoris 
misericordiam impetrarent; populum Nerviorum a sexaginta mili- 
bus ad quingentos; senatum a sexcentis ad tres redisse memora- 
bant. Misertus est Cesar fortissime gentis, et ??reliquas liberas 
suis uti legibus sanxit, preecepitque finitimis ne quis eorum calami- 
tatibus insultaret. Aduaci, qui ut diximus opem Nerviis ferebant, 
audito prelii hujus eventu, [52] suam in patriam rediere, seque 
omnes in ferte unum ac munitum opidum abdidere: ibi eos 
Cesar obsidione conclusit, qui machinas procul ?'intuitu irride- 
bant, querebantque de muro, quibus illas viribus moturi, quibus 
manibus laturi essent, tantille presertim homines stature: solent 
enim pre suorum mole corporum gentes ®*Arthow Romanam 
spernere mediocritatem: ®post admoveri muris machinas aspexe- 
runt, insueto et nunquam alias viso spectaculo stupefacti, legatos 
ad Cesarem destinarunt; quorum unus in hanc sententiam verba 
fecit. * Credimus o Romani vos non sine coelesti auxilio preeliari, 
qui hzc omnibus impossibilia tam 5*inumerabili facilitate perficitis; 
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quamobrem resistere vobis non est nostri propositi: sed in potesta- 
tem vestram nos et nostra committimus: unum hoc exposcimus, si 
tanta est clementia tua Cæsar, quanta fama loquitur, si salutem 
nobis tribuis, ut arma non auferas: vicini enim nostri omnes fere 
nos oderunt, nobisque invident, a quibus nos amissis armis prote- 
gere nequeamus : alioquin optabilius est, quidquid libuerit a vobis 
talibus viris pati, quam suppliciis ad necem dedi ab iis, quibus im- 
perare consuevimus. Ad hec Cesar: *Servassem,' inquit, * vos 
libentius si vos dedissetis antequam muris machinas admoverem: 
sed et nunc servabo magisque in vobis naturam, moremque meum, 
quam meritum vestrum sequar. Ita tamen ut sine armorum tradi- 
tione deditio non procedat. Nam quod de odio vicinorum dicitis 
curandum mihi linquite: ego indemnitati vestra providebo, ut 
Nerviorum providi, jubendo finitimis ne vos ledant. Jussu meo, 
quam vestris armis eritis tutiores Hoc precepto vis armorum 
ingens tradita: sed et magna pars retenta, atque abdita, ut ab iis 
qui metu belli, non amore pacis agebantur, traditum quoque opi- 
dum. Et quietus ille dies fuit; nocte proxima Cesar milites suos 
muris egredi claudique portas jusserat, ne quid injuriz cives a 
militibus paterentur: [53] sed huic Cesare: pietati hostium fraus 
° obietus erat. Itaque barbarica **lenitate mutato repente consilio 
rebellarunt: neque victori opidum abstulisse contenti, castra etiam 
invasere, tanto impetu, tantoque ardore, non modo contra Roma- 
nam virtutem, sed contra iniquitatem etiam locorum, ut facile 
apparet, desperantes de salute pugnare. Eo congressu ex illis ad 
quatuor milia cecidere: ceteris intra opidum compulsis: sic omni 
penitus spe abjecta ut die proxima frangentibus portas Romanis 
nullus obstiterit: captum opidum, *venditque omnes, quorum 
turbam quinquaginta trium milium numerum implesse compertum 
fuit. Per eosdem dies a legato Caesaris P. Crasso, quem modo ad 
Venetos, aliosque quamplures populos, qui extremum accolunt 
Oceanum promiserat, nuntiatur, omnes illas gentes sponte sub 
Romanum imperium venisse. Jam ad Barbaros, qui trans Rhenum 
habitant, Romane Cæsareæque virtutis et clementize fama perve- 
nerat, *7adeo percrebuerat, ut omnes ultro ad Cesarem legatos 
mitterent: qui se et daturos obsides et jussa facturos **sponderunt, 
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quos ad se redire *inconsecuture æstatis imperavit, cum ipse 
scilicet ex Italia rediisset; °°quee deductis ?'in Carmites ac Tu- 
rones in hiberna legionibus festinabat: praemissis Romam litteris de 
rebus a se gestis; quarum merito quindecim dierum supplicatio est 
indicta, quem honorem ante eum ducum nullus habuerat. 


LIBER HI. 


Dicresso Cesare ex Galliis, Sergius Galba, quem legatum m Se- 
dunos aliasque urbes proximas cum parte equitatus et duodecima 
legione dimiserat, Sedunorum aliorumque dolentium filios suos obsi- 
dum nomine sibi eripi, [54] et Romanos publiez utilitatis ?*con- 
tentu, vere autem dominandi libidine illis in regionibus consedisse 
zero animo ferentium, eorumque ??contemnentium ‘°*insuperatis 
insidiis circumventus, adeo in angusto fuit, ut consilium ipse suique 
omnes caperent erumpendi seque fugz presidio salvandi: quo 
tamen consilio ron rejecto, sed dilato, elegerunt armis potius ex- 
periri quam: fuga, si qua esset ad salutem via. Cum vero hostes 
castra invasissent et multitudine freti, fessis integros submittendo; 
quod apud Romanos non modo fessis, sed ue vulneratis quidem 
fieri poterat; quibus ne dum requiescere, sed ne loco arrepto vel 
parumper cedere liceret; usque adeo eos attrivissent, ut oppugna- 
tione sex continuis horis sine intermissione portenta, res Romana 
jam ad desperationem ultimam spectaret; nec tam pro salute am- 
plius quam pro ultione resisterent, ne inulti perirent: P. Sextius 
Baculus centurio primi quem in congressu Nerviorum multis afflic- 
tum vulneribus memoravi; simulque Gajus Volusenus tribunus 
militum, consultissimi duo, fortissimique viri propere Galbam 
adeunt; ‘et una est,’ inquiunt, * spes salutis, si consilium quod pri- 
mum sumpsimus vel ultimum exequamur. Nam quid hic agimus 
laborantes? longe isti nos numero antecedunt.  ?óCum in hos 
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Barbaros violenter irrumpimus, et nil tale cogitantes aggredimur; 
aderit pio forsitan fortuna conatui, Alioquin nisi impetu vincimus 
pugna vincemur ordinaria, Acquievit fidis Galba consiliis: et 
erant quibus merito ?7credentur. Mox edoctis centurionibus ac 
tribunis quod facto opus esset, militibus edicitur, ut respirent: 
neque aliud quidquam agant quam tela hostium sustinere: intenti- 
que interim signum eruptionis exspectent: vix brevi hora laboriosz 
fradita quieti, dato signo, [55] quod convenerat, subito preeter 
spem castrorum portis erumpitur tantis animis, ut stupentes barbari 
ferre impetum non possent et dicto citius pugne status mutaretur; 
ut qui modo invadebant, invaderentur, et qui invadebantur, inva- 
derent; quique in castris clausi oppugnatione terribili ad captivi- . 
. tatem et supplicium petebantur in medios hostes invecti ferro obvia 
cuncta prosternerent: ita ut ex triginta milibus barbarorum, qui 
legionem unam ?*cum steterant; brevi temporis in spatio plus 
quam decem milia czesa essent: reliquos morti non virtus; sed fuga 
preripuit. Sic virorum fortium prudentiumque consilia prosperis 
prosequitur fortuna successibus: his actis Romani victores sese in 
castra recipiunt: sed Galba memor se iilis in locis a Cesare dimis- 
sum, uon ut bellum gereret, sed ut ??inter illud ex Galliis per Alpes 
ad Italiam difficile, ac mercatoribus onerosum et pene '??obstrusum 
perplexumque portoriis, periculosumque latrunculis patefaceret, 
suaque tutum redderet presentia. Insuper victor licet, nolens 
tamen rem fortunz sæpius committere, et rursus extrema tentare, 
inde statim nuilo obstante in Allobroges "Romanam est reversust 
atque ibi tranquillus hibernavit. Alia subinde belli materia per 
ducis absentiam orta erat. Publius Crassus egregius *et adolescens 
cuim septima legione dimissus a Cwsare secus Oceanum hibernavit. 
Is frumenti ?finitimas legatos singulos; ad Venetes vero geminos 
destinavit: quod gens illa esset omnium ejus regionis potentissima; 
cujus hodie quod sciam, sic transeunt res humane, ne nomen qui- 
dem aut vestigium ullum extat, Illi autem cogitantes, hoc fortassis 
modo sese obsides, quos Romanis non sponte dederant, recupera- 
turos, legatos detinuerunt, ac vinculis astrinxerunt: hoc exemplo 
freti populi *vicia, ut quibus levia mobiliaque sunt ingenia; [56] 
legatos etiam ad se missos redire ad suos pari proposito vetuere. 
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Dum hec adversus Romanos in Galliis contra fidem contraque jus ~ 
Gentium agerentur, Cesar nihil inde sollicitus, quod pacata omnia 
extimaret in Illyricum jam profectus erat: 5et his qui terras incog- 
nitas ac remotas videndi iufinita cupidine traheretur. Erat autem 
Illyricum provincie suc pars, lege sibi óNatuna superaddita: cujus 
latissimi fines sunt: hinc Italia superiorque Germania; inde Mace- 
donia et "Trachea et Epirus: hinc sinus Adriaticus. Inde maximus 
nostri orbis amnium Danubius. Sane hac rebellione Crassi litteris 
nuntiata remandavit Cæsar, ut in Ligeri przeclaro amne Galliarum 
qui nomen et aquas in Oceanum fert, classem navium longarum 
quantum potest extruat, gubernatores ac remiges ex provincia con- 
quirat; ut ipse cum veniat his copiis ad hostes Oceanum accolentes 
secundo alveo descendat. Et idem ipse illico, ut cœli Alpiumque 
conditio hominibus ullo modo permeabile iter fecit; dimisso Iily- 
rico festinantissime remeavit in Gallias. Cum enim haud dubio 
eunctos honores omnium bellica virtute superavit, et alios et seip- 
sum sua illa incredibili celeritate transcendit, quae szepe multis in 
locis cognita effecit, ut quantolibet absentem spatio; semper et 
presentem et imminentem cervicibus cogitarent. Nemo unquam 
expeditior agiliorque, non dicam imperator, sed viator fuit. Czesare 
igitur reverso, Venetii, Gallique alii, factum suum reputantes, qui 
legatos gentis potentissima barbarica immanitate violassent, non ad 
veniam petendam sed ad vim inferendam sese apparant, vicissim- 
que se populi in bellum alter alterum *coartantur: neque solum a 
proximis contrahunt auxilia; [57] sed etiam a Britannis, qui Oceani 
zestu ?semotu non magno intervallo contra illam plagam habitant. 
Et hoc faciunt non tam armis, quam locis fidentes *°mperviis atque 
palustribus, ubi nec expeditus pedum usus esset, nec navium aut 
equorum: et ut navigari posset, sentientes se navibus abundare, 
quibus egeant Romani, dabat insuper animos estus ille reciprocus; 
qui "alterius littus motibus quatit, tegitque et nudat, Oceani inco- 
lis notus, exterisque terribilis. Navium praeterea suarum robur ; et 
armamenta pro qualitate fluctuum et ventorum quibus agitandze 
erant ac pulsando, **propteryue maris hostiumque violentie perfe- 
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rend multo Romanis navibus aptiores viderentur: harum. omnium 
difficultatum nulla Cesarem latebat, magna tamen lacessitus in- 
juria veritusque, ne si ista dissimulasset, relique nationes, uf sunt 
animi in superbiam ac perfidiam proni, inultw rebellionis exem- 
pla sequerentur: hoc sibi nullatenus **negligendi extimabat, sci- 
ensque naturaliter hominibus insitum libertatem amare et odisse 
servitutem ;. ante alios Gallis ingenitam levitatem, ut de facili mo- 
biles, atque ad subita bella volubiles essent. Jam per extrema 
Galliarum presagia novitatum variarum multa conceperat: itaque 
ne, ut fit, motus alii super alios orirentur, essentque ubilibet qui 
^cohortis occurrerent, per diversa terrarum divisit exercitum. 
Titum Labienum cum equitatu magno misit in Treviros: huic jussit 
, ut et Remis et amicis aliis in obsequio conservandis, et Germanis 
Rheni transitu '? cohercendis intenderet. Publium Crassum. cum 
parte etiam equitatus; et duodecim legionariis cohortibus misit in 
Aquitaniam, cui injunxit ut curaret, ne qua inde in Venetos, aut 
alias Galliarum partes auxilia mitterentur.[58] "6 Titurum Sabinum 
cum tribus in *7 Jurellos vicinasque gentes misit; quibus '*omnium 
studio continendis ut insisteret imperavit. "?Decurium Brutum 
adolescentem classibus ??proposuit ; et illi, quz se jubente in Ligeri 
facta erat ; et illi, quam suo quoque jussu venturam ex Pictonibus 
Sanctonisque et cxteris tractus illius officiosis gentibus expecta- 
bat: huie precepit ut ad primum ?'expectare classis adventum 
cursum agat in Venetos. Ipse ad eos cum reliquis legionibus 
terrestri praecessit itinere, multisque passim opidis expuguatis, 
que inexpugnabilia videbantur, ceptis instabat alacriter, sperans 
pedetentim rem conficere. At Veneti virium usu ac peritia et 
navium abundanti copia; impositis in eas fortunis suis conjugi- 
busque et filiis, cum inhiberi fuga nullo modo posset, et liberi et 
incolumes abibant in opida alia atque alia, quo Romani locorum 
ignorantia et navium penuria non poterant sequi. Ibi se iterum 
atque iterum defendebant ; resque in longum ibat et in irritum de- 
sinebat: nec belli finis ullus ostendebatur, eoque magis quo Ro- 
manae uaves aliter fabrefactee, Oceanique fluctibus impares tem- 
pestatibus iusolitis tradebantur. Ita rem Cæsar intelligens ineffi- 
caci labore preetermisso, classem expectare duxit honestius, quam 
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presente res non ?*vanius nec se dignis subterfugiis, sed uno vide- 
batur transigenda certamine, Has inter curas expectata classis 
affuit alio veniens Oceano, quam cernentes Veneti suis littoribus 
propinquantem cum ducentis viginti minutissimis navibus illi 
obviam'exiere, eratque Romane pugnæ ratio difficillima, quod et 
fortiores essent et majores barbarorum naves et turribus **prae- 
minebant, unde ex alto pugnantibus illis, quasi iniquis prelium in 
locis ageretur: vela quoque et mali et autennæ immensa mole præ- 
stabant : [59] qui se Romanas naves facile oppressuros confidebant 
et fecissent si naves navibus concurrissent. Sed omnia vincit in- 
genium et virtus. Erant Romanis falces inaudito magnitudinis: 
?6quas artificioso quodam impulsu rudentibus hostium injecissent, 
navigio remis in adverso acto, et rudentes velut “culta acie con- 
sorcii scindebautur, et antenne simul ac superba ruebant arma- 
menta, fiebantque suarum impedimenta navium. Sed virorum 
pugna °šin qua longe superior erat acies Romana. Et virtutem 
insitam spectator eximius expectabat. Cuncta enim in conspectu 
Csesaris agebantur, et exercitus circumfusi qui littoribus proximos 
occupavit colles: in quo bellicarum rerum multi magnique erant 
judices; noti omnes bellantium et amici: quorum sub oculis nec 
??yir nec ignavia esse posset occulta, et sua parte ergo viri fortes’; 
et his acti stimulis strenuissime rem gerebant, sic ut brevi fracta 
hostes pertinacia spem salutis fugæ ventisque committerent: quibus 
cum vela credidissent, quasi Romanos ??verti subito siluerunt; et 
stagnante freto destitutis quas vehebant navibus, mira cœli ma- 
risque tranquillitas consecuta est, sic ut immobiles languentibus 
vadis starent: assecuti Romani, cum jam hora diei quarta esset, 
usque ad occasum solis incendere ac ferire nunquam ullo momento 
temporis destiterunt; omnibusque fere vel exustis vel oppressis 
*'pauco beneficio vicinz noctis elapse sunt. Hoc proelio non 
modo flos juvenum Venetorum, sed provecte etiam etatis con- 
silium ac fructus intercidit. Perditis ergo viris ac navibus et omni- 
um insuper spe amissa, se suaque Romanorum potestati atque 
arbitrio commisere. Hos Cesar contra morem tractavit inimicius, 
ut barbaros a violaudis legatis exemplo supplicii deterreret ; sena- 
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tum ergo morte, populum servitute, [60] poena bonis animis gra- 
viore, multavit: sic cum Venetis debellatum : qua victoria non ipsi 
tantummodo subacti, sed maritima ora omnis ad obsequium redacta 
erat. Ecce autem alia exaliis bella consurgunt. — Titurius Sabinus 
jussu Cesaris Unellorum fines introierat, apud quos tunc summae 
rerum ??Viridonix. Multe in circuitu civitates a Romanis defece- 
rant, quarum aliquze senatum quod neque ?*defectio neque bello 
consentiebant, interfecerant: latronum quoque manus ingens, par- 
tim bello, partim preda illiciente, dimisso agriculture studio, sese 
istis adjunxerant ; quibus omnibus magnus exercitus jam in armis 
erat. Sabinus locum castris aptissimum nactus, intra vallum suos, 
lacessitus szepe licet ab hostibus, continebat, ut jam non hostium 
modo sed suorum in contemptum paulatim incidisset. Ipse vero 
non id motu alio faciebat, nisi quod absente Cesare tanta cum 
multitudine congredi, quisquis exitus sequeretur, ne temeritati tribui 
posset potius quam virtuti, anxius suspensusque erat animo: ubi 
se sperni autem intellexit, pugnare tandem, sed inprimis contemp- 
tum hujuscemodi quantum posset aggregare disposuit. Itaque 
Gallum quendam sibi familiarem, versutumque hominem noctu in 
castra transfugere jubet: et quod fieri velit edocet: paret ille, et ori- 
gine dictis astipulante fidem meritus, ccepit liostibus suadere et avi- 
mis ?*crudelis facile persuasit. Primo quidem Venetorum in finibus 
Cesarem extremis periculis circumventum. Deinde in Romanis cas- 
tris; hinc fama ducis; hinc hostium presentia tantum esse formidi- 
nis, ut de nocturna agitent fuga: qua et Cesarem adeant, ducique 
opem ferant, et instantibus sese malis eripiant. Id cum publice 
creditum esset, est etenim non vanis modo, sed omnibus iusitum, 
ut quod valde cupiunt; facile etiam credant, totis passim castris 
una omnium vox audiri, [01] providendum modis omnibus, ne tam 
felix occasio per ignaviam dilabatur. ^ Exercitus instantia victi 
duces, furori publico manus dant: discurritur hac illae, et con- 
sensu ducum sarmentis, variaque materia ex agris collecta ad im- 
plendas fossas, et in castra penetrandum onusti, et cursu et sar- 
cinis defessi omnes redeuntes grave opus supraque suas vires, Ro- 
maua castra ad laboris cumulum in alto posita, invadunt: haud 
dubii, Romanos preter fugam aut deditionem nihil ausuros : fefellit 
gentem *Scrudelam una spes: nam Sabinus suis militibus valida 


32 Deest praeerat. Dein lege Viridovix.—33 Lege, defectioni.—34 Lege, 
credulis.—35 Lege, credulam vana. 


1732 J. CELSI COMMENTARII 


exhortatione firmatis; et pugnam vehementer optantibus erum- 
pendi signum dedit. Qui cum subito preter spem hostium etu- 
pissent, idque duabus simul portis, et virtute atque experientia 
bellandi et natura loci et lassitudine hostium adjuti, integri ipsi 
virium, et quiete recreati fundunt illos facile prosternuntque. Quo 
metu non modo qui evaserant ex prolio; sed vicini etiam se Ro- 
manis dedidere. Sunt enim Galli ineundis bellis promptiores quam 
adversitatibus tolerandis: et forte ita accidit, ut una et eadem die, et 
Sabinus Caesaris, et Cæsar Sabini victoriam audiret. Per hos 
ipsos dies Publius Crassus in Aquitaniam missus a Cesare, quamvis 
adolescens, senilibus animum exercebat curis: et secum cogitans 
in his terris multa illis annis adversa Romanis accidisse, multa sibi 
utendum prudentia sentiebat; assumpta igitur primum sollicitudine 
rei frumentariz atque equitatus comparandi, quod ee gentes plu- 
rimum eo genere virium pollere dicebantur, multis equitibus, et 
fortioribus viris, expressim Tholosa ac Narbona amicis urbibus 
accersitis, cum jam virium satis esset Sontiatum fines ingreditur. 
Illi autem non contenti hostem expectasse, progressi obviam, 36et 
Romanos, hinc eorum paucitatem, hinc ducis statem contem- 
nentes, in itinere sunt congressi. ?7Swpe autem in contrarium 
versa, [62] equitatus eorum, cui unice fidebant, Romano funditur 
equitatu; czsisque quamplurimis eodem impetu, Crassus hostium 
opidum invadit, multamque post resistentiam datis ad extremum 
armis et obsidibus per deditionem cepit. Erant tunc iu Gallia, 
(qui nunc neque ibi neque alibi usquam sunt) homines tante in 
amicitiis fidei tantzeque constantize, ut cum iis, quorum se amicitie 
38devenissent, omnem subire fortunam, et ad ultimum etiam mori 
vellent, neque post eos vitam ullam pati possent, quin si mori 
aliter non daretur, mortem sibi ipsi manu propria consciscerent; 
mirum genus, multum his modernis, amicitias utilitate ??mentienti- 
bus, adversum: neque quisquam ex eo numero inventus a seculis 
ferebatur, qui hoc facere renuisset, vulgo Soldurios vocitabant. 
Ex his sibi sexcentos ^^Adiaterinus princeps gentis beneficiis et 
fide paraverat. Cum quibus inter ipsam deditionem, quz illi 
utique non placebat, eruptionem in Romanos fecit, ita ut impro- 
vidos pene repentina *'spem turbaverit; sic devoti omnes morti in 
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prelium rüebant. *"Reversus ad se militibus Romanis, cum ali- 
quamdiu graviter pro ?hoste paucitate pugnatum esset, suo cum 
duce vieti, orantesque cum populo in deditionem dux atque Sol- 
durii sunt recepti. Dehinc Crassus in ulteriora progrediens vicina- 
rum gentium conspirationibus magnis excipitur. Ita ut etiam ab 
Hispanis **horis, que proximiores bello erant, per legatos auxilia 
peterentur, et duces eligerentur ex iis, qui sub Quinto Sertorio 
rebelle quidem, sed Romano usu militaris scienti; magisterium 
adepti bella gerere prorsus Romano more didicerant, loca idonea 
^5eupiendi, castra communiendo, [63] commeatus hostium impe- 
diendo, acies instruendo, praesidia disponendo, prelio ac receptui 
canendo; onmia suis horis et suis ordinibus faciendo. Que 
Crassus cuncta conspiciens; cogitansque quod erat, se propter 
suorum paucitatem non posse diutius hostium consiliis atque 
artibus obstare, pugne fortunam experiri statuit. Quam rem cum 
ad consilium rejecisset, idque ipsum omnibus visum esset, mane 
proximo aciem eduxit, expectans ut in prelium hostes egrederen- 
tur. llli vero et si de victoria non diffisi, tutius tamen rati sunt sine 
proelio vincere: quod per frumenti-penuriam eventurum sperabant : 
propter quam si Romani loco ^Screderent tergis instare decreve- 
rant: “ac spe castris se tenebant, neque pro victoria obsidionis 
infamiam *recubant. Romani hostium tarditatem non consilio 
imputantes, sed pavori, et hortante duce, et militibus pugnz signum 
una voce poscentibus, signo dato castra aggrediuntur. Quo in 
actu auxiliares, in quibus ad prelium modicum spei erat, missi- 
libus suggerendis; fossis implendis, aggeribus ^?connectentibus 
multiplici opere occupati; spem majoris exercitus exhibebant. 
Addebatque error hic animos Romanis atque hostibus minuebat, 
utrimque tamen pugnabatur asperrime. Dum ecce equites quidam 
Crasso nuntiant castra hostium ab adversa parte negligentius custo- 
diri. Is praefectos equitum *°committit. Illi autem his cohorti- 
bus, que castrorum presidio *'subederant, à vulneribus et labore 
iutegris longe a conspectu hostium circumductis, partem illam 
castrorum improviso adeunt, et antequam sentirentur vallo disjecto 
mediis castris cum cede clamor exoritur. 'Territi hostes repentinis 
*""mahnis omissa partis alterius defensione diffugiunt. Romanus 
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53ille equitatus locis conpesfribns assecutus obtruncat. Ita ex 
quinquaginta milibus 5*e Quitania Cantaberaque collectis, [64] 
vix quarta pars prelio 5superesset. Quo metu diffuso pars maxi- 
ma populorum circumstantium ad deditionem venit: fecissentque 
idem omnes, nisi instantis bruma spes negotium distulisset. 

Hoc Casar per legatos suos agebat. Ipse autem a Venetis in 
Ménapios precesserat, extremosque hominum Morinos, ut ait 
Maro: quod he duz gentes *°ad se miserant et in armis erant. 
Et quamvis ?"adventaret, sperans tamen modici temporis opus esse, 
rem aggreditur. Erat autem longe alia quam crederetur ratio belli. 
Audientes etiam maximas atque creberrimas victorias Romanorum, 
non armis sed latebris decreverant se tueri. Itaque sua omnia in 
paludibus ac silvis abdiderant, juxta quas dum castra exercitus Ro- 
manus attolleret, illi subito quasi ab inferis emergentes, effusos 
atque in operibus impeditos diversis viis dissonisque clamoribus 
invadunt. Romani impigre opere intermisso et arreptis 5ĉin illos 
impetum fecere; eosque in silvas *?redigere, paucis inter vepres 
perditis, multis hostium interfectis. Et tunc Cesar silvestri ma- 
terize ceedende et in morem valli ad tutelam suorum circumducen- 
dæ operam dabat, ne clandestinis eruptionibus premerentur: sed 
jam hiems aderat; ac ingentibus ac perpetuis imbribus impedita 
res est: vetitique milites sub pellibus agere. Victor ergo homi- 
num ; sed naturz ©°cedent incensis ac vastatis finibus hostium cum 
exercitu 6'in Aulercios Lexoniosque in hiberna concessit. 

His temporibus Germanorum turbz ingentes Rhenum metu pel- 
lente ®*trajecerent, fesse bellis assiduis atque importunitatibus et 
injuriis Suevorum: que gens maxima, belloque potentissima om- 
nium Germanorum et olim fuisse legitur et nunc esse dicitur. 
[65] Quorum et moribus multa quidem a scriptoribus rerum me- 
morata: preterea quum apud eos et apud omnes fere homines 
mutati sunt mores, queque jacturarum pessima est, prope semper 
in deterius, horum, ut sileam reliquos, illum saltem morem video 
mutatum: Nempe vinum etate Julii Cesaris abhorrebant, quod 
535i fallor non abhorrerent: hi vicinitatis atque humanitatis impa- 
tientes omnes finitimos populos, aut tributarios sibi effecerant, aut 
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proršus expulerant. Itaque ad unam partem finium Suevorum 
fuisse traditur ingens atque incredibilis solicitudo. Idque sibi tunc 
magne gloria ascribebant. Nunc etiam per eorum fines et suspectze 
multis in locis solitudines, expertus loquor, et ambiguum iter est: 
lios igitur Germanorum populos a Suevis pulsos cum in Galliis con- 
sedisse Cæsar audiret, Gallorum veritus levitatem, qui more frondi- 
um vento quolibet agitantur, et mercatores et cursores more pro- 
prio manu prehendunt detinentque, et unde veniant et quo pergant, 
et quid novi afferant percontantur, regunturque rumoribus etiam 
falsis, et sæpe his moti ea deliberant; quorum mox poeniteat: hoc 
inquam veritus Cesar, ne fame cujuspiam flatibus moverentur, 
6tet Romana fide desisterent; «state non expectata ad exercitum 
venit, et invenit vera se timuisse.  Missos legatos a Gallis ad Ger- 
manos invitantes hortantesque, ut a leva Rheni, ubi substiterant, 
abscederent, seque inferrent in intima Galliarum, nihil eis defutu- 
rum omnium Ó5petissent. Motus his Cesar, sed dissimulans, Gal- 
Jorum principibus ad colloquium evocatis, benignis orationibus 
$6leniit. Firmavit animos atque edixit %“ equitum quem ex debito 
6 tenerentur, ut paratum in armis haberent. Esse enim sibi ani- 
mum ad liberandas Gallias ab 6?incurso Germanico proficisci 
[66] Quidquid ille praeceperat adimpletum est, non obedienter modo, 
sed libenter, ea est facilitas animorum. Dum instructis ergo para- 
tisque omnibus iter arripuisset, jamque ad castra hostium pauco- 
rum dierum itinere propinquaret, legatos barbarorum obvios habuit, 
quorum primus in hanc sententiam verba fecit. * Neque German? 
inquit ‘o Cæsar bellum inferunt Romanis, neque eis, si Romani 
bellum inferant, recusant. Mos est noster a majoribus per manus 
nobis traditus bella moventibus obstare, nullum hanc ob causam 
precari. Suevis solis nos impares confitemur, quibus ne ipsi cœ- 
lites pares sint: de reliquo mortales omues vincere posse confidi- 
mus: unum non ut humilior, sed ut justior causa nostra sit dici- 
mus, venisse nos in Gallias, non sponte sed coactos: profugos, 
domo pulsos, aliquo pergere necessarium fuisse, Si Romani velint, 
posse eis amicos esse non inutiles. Ad id sane duorum altero opus 
esse, ut aut terras eis quas inhabitant largiantur, aut possidere quas 
armis qu:sierint patiantur. Ad hec Cesar inter multa respon- 
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dens, ‘ nullam illis posse secum esse amicitiam’ ait, “nisi quampri- 
mum Gallie finibus emiprarent: neque satis se mirari posse, quæ- 
nam esset ista ratio, ut qui sua defendere non valerent, invaderent 
aliena: quasi ad injuriam inferendam, quam ad defendendam jus- 
titiam fortiores: cum fortioribus viris vires addere soleat animos- 
que defensio suscepta justitiz; neque vero esse agros ullos in 
Gallia, qui tante hominum multitudini assignari possint sine injuria 
possessorum. Esse autem apud se aliarum gentium legatos, inpri- 
mis 7? Vibiorum, amicorum populi Romani, de Suevorum violentia 
conquerentes, opemque poscentes: posse eos cum illis habitare; 
donec utrisque consultum sit: se Suevis imperaturum, ut ab eorum 
offensionibus abstineant. Legati se post triduum redituros, re- 
sponsumque suz gentis relaturos cum dixissent, poposcerunt, ne 
castra interim promoveret: sensit fraudem Cæsar; Equitatus enim 
partem magnam trans Mosam amnem frumentatum ab iis missam 
senserat, quam hoc spatio temporis expectabant. [67] Itaque quod 
peterent se facturum negavit, processitque, et cum jam nisi duo- 
decim milia passuum distaret a barbaris, legati "'ad ipsum poscen- 
tes iustantius occurrerunt, idque cum iterum negasset; petierunt 
ut ad suos equites, qui preibant, mandaret prelio abstinere, donec 
ipsi legatos ad eos, quos in eadem conditione cum Suevis esse 
7? deberet, destinarent, ut federe cum eisdem icto, simul Cesaris 
consilio uterentur: Adhze exploranda et firmanda cum Vibiis tri- 
duo etiam opus esse. Intellexit quoque Cæsar hanc petitionem 
eodem spectare, quo primam. Respondit tamen se, ?* de illo non 
-amplius quam quatuor milia passuum progressurum. llic die 
proximo adessent, cum quibus de illorum petitione dissereret, 
equitibus nihilominus jam progressis mandavit ne hostes invade- 
rent. Quod si ab illis invaderentur, usque ad ipsius adventum 
7*jpse tamen sustinerent, Equites jussu ducis accepto: et ?5qui 
apud legatos hostium vadissent, tanquam in pace securi ibant et 
incauti: fidei signum non prudentiz. Id cum hostes advertissent 
76quam numero longe impares repentino impetu invecti quadrin: 
gentos septuaginta ex eis occiderunt: reliquos in fugam versos 
insequi non prius desierunt quam ad conspectum Czesaris est per- 
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ventum. Ibi demum persecutionis 7’ fugæ finis fuit: memorabilis 
inter casos casus extitit Pisonis, qui vir fortis ac nobilis ex Aqui- 
tania * cunatom populi Romani et amicus dictus a senatu, cum 
germano proprio ab hostibus intercepto opem ferens, illum quidem 
periculo liberasset; vice ejus detentus inter turbam, atque equi 
vulnere ad terram datus aliquamdiu pedes animosissime se defen- 
dens victus 7*cum concidit. Id cum frater jam proelio digressus 
agnosceret, [68] equo stimulis adacto medios in hostes rediit: ibi- 
que fortiter dimicans occubuit. Ad hunc modum duo simul fra- 
tres egregii mutua pietate periere. Caesar circumventum dolis sese 
dolens; nullos jam legatos hostium audiendos, nullam conditi 
pacis admittendam, neque vel modicum differendum ratus 
copiz hostium jungerentur: simul illud intelligens apud le! 
lorum fragilesque animos hostilem fraudem virtutis opillionem. et^. 
virtutis nomen facile reperturam ; statuit omne hostibus consultadi E 


di, simulque et Gallis falsam opinionem confovendi spatium cele - wt r 


ritate praripere. Consilio igitur advocato dum propositum illud. 

suum aperit, ecce de transverso legati hostium, quibus prospere — .- 
fraus prima successerat: nec priores illi tamen; sed Pr. i^ 
gentis, et seniores omnesque in quibus summa erat apud illc dp 
toritas, ad Casarem in castra perveniunt, vel excusaturi preeteritas 
fraudes, vel novas si liceat inuexuri. Quos. ubi Cesar aspexit nulla 
penitus de re auditos illico capi jussit, simulque insecuto iter ex- 
ercitu festinus arripuit. In quo ordinando nuper victos equites in 
extremo posuit, ne forte reliquie ?? preedani metus alique super- 
essent, quibus etiam intrepidi afflarentur. Sic ad hostes generose 
plenus irw, et degeneris memor injuriz properabat. Et octo milia 
passuum dicto citius emensus; *°illud apparuit quidquid de legatis 
suis esset, quidve de hostibus scire aliquid potuissent; subita re 
turbati, neque arma neque consilia capiendi spatio *' relicti, an 
hosti occurrerent, an castra defenderent, an 5?satem fuga quere- 
rent incerti, stupidi herebant. Cognita trepidatione hostium et 
fluctuatione hominum ac signorum; Romani milites et illorum 
perfidia et hortatu sui Ducis impulsi castra pervadunt, pauci para- 
ti armatique restitere; [69] alii autem *in finem omnes fugam 
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arripuere. Immisso post eos equitatu magna horum in itinere 
strages fuit: dehinc agmine perpetuo ad confluentem Rheni ac 
3*et ore delati, cum se metu insequentium in oppositum amnem 
injecissent et lassitudine et pavore, ef impetu alvei superante de- 
mersi sunt. Ita pene omnes partim pugna, partim fuga, partim 
aqua consumpsit, cum essent milia hominum *5quadraginta ac 
triginta: sua in castra reversus Cesar incolumi exercitu, mirum 
dictu tanto ex bello paucis tantummodo vulneratis, cum legatos 
reliquosque, quos capi jusserat, invenisset, absolvi fecit, et quo 
vellent abeundi tribuit licentiam. Illi vero Gallorum propter 
*6 Attoritorum fines, iracundiam metuentes, apud Caesarem residere 
muneris instar optarunt, iwa ase ille magnanimus concessa 
libertate detinuit. i 

Post hec Cæsar modis omnibus Rhenum transire disponit: mul- 
te eum impellebant cause. ‘Tres inprimis: nam et opere pretium 
extimebat ut Germani qui cottidie in Gallias transire sibi consue- 
tudinem fecerant; suarum metu rerum domi continerentur; ubi 
adverterent exercitum populi Romani posse et audere Rhenum 
transnatare: neque semper assuescere invadere; sed invadi etiam 
interdum: deinde quod pars illa Germanici equitatus; quam præ- 
dandi causa trans Mosam missam proximo proelio non interfuisse - 
memoravimus, trans Rhenum audita suorum clade confugerat, 
seque Sicambris adjunxerat; a quibus Cesar cum per nuntios 
postulasset, ut eos qui Romanis simul ac Gallis bellum moverent, 
sibi redderent; responderunt, * imperium populi Romani Rheno 
terminari. Si Germanos *7 in Gallia transire ad injuriam traheret, 
cur minus injuriosum duceret trans Rheni metas imperium exten- 
dere.’ [70] Quamquam barbarica ista responsio coloris fortasse 
?? aliud, sed nil penitus rationis habuerit, non enim trans Rhenum 
imperium petebatur, sed ut cis Rhenum injuriose gesta puniréntur : 
nisi forte sibi 8° barbareis insolens usurpabat, ut qui ad eam con- 
fugissent, inviolabiles haberentur, °° qui brevi non modo alios, sed 
seipsam salvam facere non potuit. Certius erat, quoniam Ubii soli 
ex Transrhenanis Romanorum in amicitiam recepti affectuosissime 
precabantur, ut eis Romanus imperator adversus Suevos, aut mit- 
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teret, aut ferret auxilium, Nam si forsitan ?'transferre non posset 
reipublicze negotiis occupatus, satis abundeque illis esse prosidii 
in solius exercitus fama, que post devictum ?*Ariojustum atque 
ultimum hoc przlium confectum, tam late per extrema ?? Galliz 
diffusa esset, ut sub ejus umbra nominis tutos se esse posse confi- 
derent: Navium vero ad transitum affatim sibi esse non dubitaret. 
Et Cæsar iis quidem de causis ac fortasse aliis transitum exopta- 
bat: sed transire navibus neque satis tutum, neque vel sibi vel po- 
pulo Romano satis honorificum judicabat: animumque ideo ad 
structuram pontis intenderat, tametsi difficultatem maximam flu- 
minis impetus profunditasque et latitudo pretenderent: sed nil 
volentibus arduum: disposuit firmavitque vel nullo modo alio, 
. vel ponte transire: vicitque omnem rerum perplexitatem operosis- 
simi atque ardentissimi ducis industria atque obsequeutissimi durus 
labor exercitus. Ponte igitur brevi tempore mira arte perfecto 
traduxit armatas legiones. Primusque Romanorum, sicut scriptum 
est, Germanos qui trans Rhenum incolunt, aggressus, ?* maximas 
effecit cladibus: sed sequor ordinem. Presidio validissimo ab 
utraque pontis parte dimisso ; primus illi post Rheni transitum in 
Sicambros fuit impetus, [71] qui superbe Romani fines imperii 
Rheno amne prescripserant. Et pergenti multarum urbium legio- 
nes occurrerunt amicitiam pacemque petentium, quibus omnibus 
benigne respondens Cæsar obsides imperavit. Sicambri autem, 
ut est magna pars hominum verbis quam factis animosior, mox in- 
cepti fama pontis audita, quorundam qui apud eos versabantur, 
quibus Romana notior virtus erat, consilio atque hortatu, desertis 
urbibus cum fortunis suis omnibus in solitudines ac silvarum in- 
teriora confugerant. Cesar hoc pridem tardum et difficile belli 
genus expertus, et plus tedii °° iis quam periculi, tempus inutiliter 
non ?6 tenendam statuit. Pervastatis ergo vicis rebusque hostium, 
quo vel ferrum potuit vel flamma pertingere, ad Ubios, hoc est ab 
hostibus ad amicos transiit expectatus atque optatus: ?7ad eos 
vero moram trahens, propositum et consilia Suevorum didicit : 
ea erant hujuscemodi. Accepto enim transitu Romanorum, quo- 
rum fama virtutis jam cuncta compleverat, nuntios ad omnes sux 
gentis circumquaque ??diu rexerant: unum omnibus preceptum, 
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ut urbibus atque opidis ??de electis conjuges filiosque et quicquid 
eis carum esset in silvis, que immense illis erant, reconderent: viri 
omnes *°°armiportantes certo loco *Sueve in medio ex omni un- 
dique regione confluerent : ibi Cesarem expectarent, acieque con- 
fligerent. Cæsar autem, ^quam tamen nescio, sed opinioni tantum 
virum nil sine certa voluisse, contentus in presens ?ad suo Vibios 
obsidione liberasse: ac reipsa ostendisse Germanis, Rheni transitu 
Romanos, neque metu neque difficultate prohiberi, quominus et 
amicis ferant opem et hostibus ultionem; [72] non nisi decem octo 
diebus actis in Germania, rediit in Gallias ; pontemque post 
taigan fregit-ne ab hostibus frangeretur. 4 

^ Crescentibus indies bellis atque periculis; — simul ducis 
animus, et fa tritu velut aurum splendidior fiebat, quove plus diffi- 
cultatum eo et plus spei erat. In omnibus quidem bellis, que per 
eum in Galliis ad id tempus gesta erant, missa hostibus auxilia a 
Britannis agnoverat. Id indignansad eos ire disposuit. Et quam- 
vis extremum jam tempus esset æstatis, que illis in regionibüs$ 
propter 5vicinam Septentrionis est brevior; ne quid tameu otiosi 
temporis ageret, insulae statum moresque hominum explorare sta- 
tuit. Quod cum neque per “communes Gallos, quibus loca illa 
nondum "plena erant; neque per mercatores ipsos, qui non nisi 
‘lictoreas terras, easque non omnes, sed tantum Gallie: oppositas, 
adibant, nou fieri posset, Gajum Volusenum una cum longa navi * 
?eo quid agere velit illum ad momentum ire jubet: et cognitis 
illis *°qui cognosci possent maturum ille reditum imperat. Fs ad 
eum quinto rediit non ausus, ut dicebat, in terram egredi, neque se 
fidei barbarorum credere et tantum exterius visa renuntians. Hee 
ita communis quidem habet historia: habeo tameu non ignobiles auc- 
tores qui Czesarem per seipsum portus et navigationem, et accessum 
ad insulam explorasse confirment: quod ut credi posset ipse ducis 
animus facit et similis aliis in rebus audacia. Ceterum seu per alium 
seu per se cognitis, que cognosci poterant, ipse in extremum Galliae 
angulum, unde brevior in Brittanniam est transitus, quo jam se cum ` 
exercitu contulerat, classem omnem contrahi imperat: Et qua 
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Veneto in bello usus erat anno altero; et quz amicis ex regioni- 
bus interim redacta ingentem navium numerum expleverat. Et 
jam fama Romanorum a Germanis transiverat ad Britannos: et 
presens insuper apparatus late metum sparserat. [73] Itaque mul- 
tarum insulo civitatum nuntii Cæsarem adeunt, et obsides et obe- 
dientiam promittentes: hos benigne suscipiens, et sereno vultu et 
miti oratione prosequitur, hortatus ut in proposito perseverent 
domum remittit et cum eisdem "communi consilii magni virum ; 
inque oris illis omnibus auctoritatis eximize ac spectate "?sibi non 
fidissimum, ut rebatur. Quo merito Attrebatibus victis regem 
illum imposuerat: per quem urbibus Britannicis persuadere *?mit- 
titur ut ratione fidei se committant, suumque illis nuntiet adven- 
tum. Venerunt et magne partis Morinorum nuntii excusantes 
sum gentis errorem, quod adversus populum Romanum propter 
suam "'*imparatam ac turbidam barbariem rebellassent, *5mox vitio, 
non odio animorum, et petentes veniam et penitentiam offerentes: 
id pergratum Cesari fuit, quod in Britanniam transiturus bellum 
invitus post terga dimitteret, neque cure Britannicz praeferendum 
aliud extimaret. Impositis igitur multis obsidibus, petita concedit, 
classe autem sicut diximus collecta, dum ad transitum se præpa- 
rat, curam portus ac custodiam Publio Sulpitio Ruffo committit, 
cum eo quod sufficere visum est praesidio. Residuum copiarum 
in Menapios mittit, atque in eam partem Morinorum, unde (quod 
rebellionis indicium apparebat) nulli ad eum nuntii venissent: his 
Titurium Sabinum et Lucium Arunculejum Cottam prefecit. Dies 
interea navigationi aptus affuit: cumque de littore Gallico profun- 
da nocte solvisset, proxime lucis hora quarta Britannicum littus 
attigerat: plenumque illud armatis hostibus conspicatus, prerup- 
tasque rupes pelago impendentes, unde teli jactus aut lapidis usque 
ad naves facile perventurus esset, substitit parumper, expectans 
suos qui lentius veniebant: sic in anchoris usque ad horam diei 
nonam stetit: [74] tunc assecutis omnibus, legatisque et tribunis 
militum, ac magistris navium 'óvehementis admonitis, ne qua esset 
aut bellicis aut maritimis rebus mora; sed ad nutum omnia "dicto 
explorentur. Vento et æstu fretus idoneo, convulsis anchoris, ad 
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septem milia passuum procul inde plano in littore tota cum classe 
constitit. At Dritanni, intellecto consilio, premissis equitibus 
atque essedis, quibus in bello uti consueverant, pari velocitate 
locum occupant: consequuntur equitatum turba, ita omnes copie 
egressuris se Romanis objiciunt. Erat plane descensus in terram 
difficillimus propter aque altitudinem, sine qua magna naves esse 
regique non poterant. Et si qui e navibus exivissent, et sicco 
de litore, aut ex vadis humilioribus excipiebantur hostium occursu : 
et ubi stare difficile erat, cogebantur iniquo Marte certare, unde 
non immerito Romani territi ac turbati et locorum inscii et ejus- 
modi proelii inexperti solito segnius pugnabant. Quod ut Cesar 
vidit; longas naves ab '?alta classe secerni et remis ad litus appli- 
care imperat, atque inde omnium genere missilium hostem pelli ; 
quem ipse navium aspectus et magnitudine et remorum strepitu in- 
suetum talibus exterruit. Ubi autem sagittarum ??imbris ac toni- 
trua tormentorum in hostilem aciem incidere: parumper referre 
pedem hostes inceperunt: nec dum tamen Romani sese undis 
credere ausi, ipsis e puppibus preeliabantur, donec aquilifer decimae 
legionis, quam amabat Cesar, alta deos orans voce, ut feliciter 
legioni succederet quod parabat, versus ad comites : * desilite’ in- 
quit * in fluctus, et sequimini me commilitones mei, quicunque non 
vultis hanc aquilam hostibus illudendam tradere. Si viri estis 
prospera cuncta provenient, si minus, ego saltem debitum meum 
reipublice a Romano imperio bona persolvero :' hee exclamans 
medios iu fluctus mira alacritate **dissiluit.[75] ^*Attigit ut primum 
terram pedibus attigit, gressu rapido ferre aquilam in hostes ccpit : 
virtutis exemplo et nobiles incitati omnes, non solum qui in illa, 
sed qui in cunctis erant navibus in undas atque inde in hostes 
ruunt: pugna atrox exoritur, duraque, anceps, et Romanis adversa 
propter locorum iniquitatem, Postquam vero terram omnes ?*at- 
tingerent: collecti in unum et reducti ad solitum pugna genus, 
alio impetu invecti fuderunt adversarios; fuisset clarior victoria 
si ad insequendum profugos equitatus in tempore affuisset; tanta 
fuit tamen, ut Britanni hostium suoque casu territi, legatos ad 
Cesarem mitterent et deditionem et ebsides et quidquid victoribus 
victi debent offerentes, cum iis et Comius rediit, quem ad eos, 
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ut diximus, præmissum et commissa edere incipientem vinculis 
astrinxerunt: nunc solutum remittentes, violati culpam in multitu- 
dinem reflexerunt, et errori publico veniam petierunt. Quibus 
Cæsar acriter increpitis, quod pace per legatos ultro expetita 
ct obtenta, bellum intulissent, hostilia in amicos ausi, veniam ta- 
men supplicibus non negavit, quam negare nec noverat nec sole- 
bat: partim datis partim promissis obsidibus pax conventa est: 
principes Britannorum turbas ad agriculturam reverti jusserunt, 
ipsi seque suasque urbes **Czsar insinuare omni studio satageñtes, 
Paulominus festinatio unum mihi virum abstulit, quem in medium 
virtus ejus et fama restituent: is est Marcus Caesius "Scena miles 
Cesaris, qui hoc ipso, quem przemisimus, ad insulam appulsu, 
scopulum littori proximum plenum turbis hostium contuens cum 
quatuor tantum ?^?commilitonique cimbam eo transvectus, egregia 
paucitate barbaricam multitudinem est aggressus: cumque inter 
pugnandum, zstus æquorei refluxu, interstitium illud quod scopu- 
lum ab insula dirimebat aquis ^*exornatum transitum non nega- 
ret; [76]atque ideo barbarorum ingens copia suis auxilio advenisset; 
**relans quatuor justo pavore perterritis, et abjectis, vel oranti for- 
sitan socio dimissis pilis, solus ??Scena contra hostium aciem stetit 
immobilis, et sua et comitum uuus quinque militum pila in hostium 
membra, nullo in cassum eunte jaculatus, tandem omnibus ?'as- 
sumptus, stricto obvios mucrone, unumquemque ut se primus ob- 
tulerat; nunc scuto nunc gladio excipiens ac prosternens; diu 
utrique partium admirabile preebuit spectaculum: et tot milium in 
littore dimicantium ad se unum intuendum oculos atque ora con- 
vertit. Cum jam denique, non ut in armatum virum, sed ut turrim 
munitam omnis nisus, ira, pudorque hostium in furorem versus in- 
cumberet; jamque femur ingenti transfixus telo et **multum saxo 
concussus gravi; clipeoque et galea ictuum vi disjectis, gladio ad 
extremum fracto, pilisque ut est dictum omnibus non perditis, sed 
impensis egregie, pene jam exarmatus, tameu lorica gravis duplici, 
se in undas, sua opera hostium sanguine rubicundas injecit, ac 
reversus ad suos, unde gloriam merebatur, veniam postulavit : 
nempe cum Caesarem conspexisset : * Parce, (inquit) optime impe- 
rator, arma perdidi?’ ??et ille summus extimator meritorum, cujus 
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sub oculis gesta res erat, et facta viri fortia et verba magnifica 
centurionatus honore ?*reincidit per hos dies res parva quidem 
dictu, sed eventu magna ac periculosa. Naves in Galliis dimissæ 
quibus inerat equitatus, paucis post Csarem diebus secundo 
3sfunem vento fuderant: cumque Britannicis jam littoribus pro- 
pinquitates in conspectu suorum essent; tantis repente tempesta- 
tibus conquassate sunt, ut omnes undique spargerentur, [77] et 
aliqui unde venerant violentia pelagi verterentur; aliz ad aliam 
partem insule summo cum discrimine **cogerentur. Quin etiam 
naves aliz et longe et ?7ornariv in quibus exercitus erat, quamvis 
littori hzerentes, sic procellis tumescentibus avulsz atque oppress 
sunt, ut **Romani audaciam mundi finibus non contentam extraque 
orbem bella quzrentem, terre limes ultimus castigare videretur 
Oceanus. Denique sic disjecte omnes; sie perditis armamentis 
aut fractæ aut inutiles redditze videbantur, ut merito hzec inter ad- 
versitates Czesareas numerentur. Qua de re consternatio ingens, ac 
meestitia totius exercitus consecuta, nam neque alia classis qua 
redirent erat, neque ad hanc ipsam reparandam vel materia vel facul- 
tas; et in Gallia hibernandum esse; *°et Britannia hibernari prop- 
ter frumenti inopiam non posse constabat: et preterquam quod 
res per seipsam tristis erat, accedebat et altera dolendi causa ae 
timendi. Siquidem Britanniz principes quos in fidem Romano- 
rum, non amor sed pavor attraxerat, omnia illis deesse cum cerne- 
rent, naves, equites, frumentum, nec stare illos posse diutius, nec 
abire; eorum quoque paucitatem castrorum ex angustiis metientes, 
quod neque equitatus neque impedimenta, sed sole ibi erant 
legiones: conceperunt spem ut fit ex alienis malis, ac rejectis 
adulationibus quibus Cesarem ceperant promereri, cogitantes 
quod si eum superarent, aut opprimerent; nemo amplius bellator 
in Britauniam trajiceret; habito de his rebus inter se colloquio, 
rebellarunt. Cæsar nondum conjuratione patefacta, ex “adula+ 
tione tamen obsidum, qui promissi erant, ex adversitate *^"przeterea- 
que sibi acciderat, mutatam cum fortuna fidem barbaricam cogi- 
tabat. Sed nulla re decipi poterat supra humanum modum altus 
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animus ef invictus : [78] frumenta igitur ex agris vicisque omnibus 
in castra quotidie, tet navibus, quz irreparabiliter quasse erant, 
dissolutis, ex ea materia alias refici ; et quod deerat ex Galliis con- 
vehi faciebat: idque tanta ducis sollicitudine, tanto militum studio 
gestum est, u£ ex omnibus non amplius quam duodecim in totum 
perditis relique ad navigandi usum reparate in anchoris starent. 
Sic quasi **reddita advia animos militum providentia sui ducis 
erexerat. *5]lluc assidue frumentatum pars exercitus: contigitque 
die quodam, ut legione septima ad id ipsum de more profecta ; 
barbari, qui eo venturam ex ordine cogitarent, quod jam aliis in 
partibus inventa frumenta pracedentibus diebus abstulissent, noc- 
turnis eam prestolarentur insidiis: cum tamen nulla suspicacio 
belli esset, sed ruricole passim et in agris vagarentur, et Romanis 
in castris libere versarentur; legione autem conspecta e silvis 
eruperant, eamque equis et essedariis cireumdederant: quibus eo 
tempore sic utebantur, ut et levitatem equitum praestarent et pedi- 
tum firmitatem. Et jam legio impetum numerumque hostium 
sustinere vix poterat; “dum castrorum custodes Cesarem certiorem 
faciunt pulverem solito majorem ab ea, quo legio profecta erat 
parte consurgere: statim quod erat augurio animi apprehendit, 
arreptisque armis illic properans cum parte exercitus invenit legio- 
nem in ultimis laborantem: non fuit opus prelio: sola Csesaris 
presentia suis metum, hostibus victoriam eripuit. Sive autem 
hora serior diei, sive ^7alia eum causa tenuerunt, suos liberasse pe- 
riculo contentus intactis hostibus castra repetiit: proximis diebus 
tante fuerunt tempestates ut Romanos *?subtentorii Britannis in 
opidis detinerent. [79] Post hzc non *?destituerunt hostes per legatos 
ad bellum totam insulam concitare, et Romanorum paucitatem et 
prede magnitudinem divulgare: insuper et oblatam coelitus, et 
minime respuendam perpetuz libertatis occasionem : quorum cum 
fidem publicam invenisset 5?Assercio, equitum et peditum turba 
ingens ad Romana castra confluxit: contra quos Cæsar in aciem 
legiones eduxit et prelia vietor profugos insecutus, omnes fudit, 
plurimos interfecit, incensisque late finibus in castra remeavit. 
Secute sunt legiones hostium pacem veniamque petentium: quibus 


49 Deest convehi.—44 Forte, reddita vita.—415 Lege, Ibut.—406 Lege, cun. 
—A7 Lege, alie cum cause.—48 Lege, sub tentoriis, Britannos.—49 Lege, non 
destiterunt.—50 Lege, assertio. 

Delph. c£ Var. Clas. EE M 55 


1746 J. CELSI COMMENTARIT š 


Cesar propter perfidiam obsides duplicavit, eosque in Gallias duci 
jussit: quo ipse navigatione prospera est reversus. Due ex onini- 
bus, a reliquis vento abstracte et ad littus aliud delate erant: e 
quibus cum trecenti egressi in terram ad Romana castra propera- 
rent, Morini *'quidam quos placatos Cesar arbitrabatur, non tam 
odio quam spe pred in itinere hos invadunt; edicuntque ut si 
mori nolint arma deponant. Romanis in orbem collectis resistenti- 
amque parantibus, clamor ortus ad sex milia bominum contraxerat: 
quos omnes quatuor horis et eo amplius paucitas Romana sustinuit, 
proque paucis *^pulveribus multas mortes reddidit. Ac cum Cesar 
qui non longe aberat rem sensisset, auxilium suis ferens advolavit. 
Quo conspecto ad fugam reversi hostes et ad magnum numerum 
exsi sunt. Die insequenti Cesar Labienum cum legionibus secum 
S3est Britannia reversus in Morinos rebellantes misit: qui cum 
propter temporis siccitatem solitum paludum receptaculum amisis- 
sent, ferme omnes ad obedientiam rediere. "Titurius autem Sabi- 
nus et Arunculejus Cotta legati aiii in Menapios missi, “thos non 
inventis quos silvie protexerant, incensis edificiis ac vastatis, ad 
"Cesarem sunt reversi. Ipse autem in Belgis exercitus totius hiberna 
disposuit: [SO] eo duarum non amplius urbium Britannie venerunt 
‘obsides, aliz omnes et Romani ducis imperium et propriam fidem 
ac premissa contempserant. Rome ut erant Rome cognitis, 
senatusconsulto viginti dierum supplicatio instituta est res a seculis 
inaudita. 

Annno de more Cesar ex hibernis in Italiam 56venit. Peractis 
conventibus Cisalpinz Galliz, quod anno altero in animo habuerat 
ad Iilliricum perrexit, ubi compositis quarundam motibus civitatum, 
parvo temporis lapsu magnum viv spatium *"emersus, per Italiam 
in ulteriorem Galliam ad exercitum rediit: id quod discedens 
jusserat, classem amplius quam sexcentarum navium invenit in- 
structam : collaudata militum industria et operibus prefectorum 
fide, classem ipsam ad portam, Icium tunc nomine, triginta tantum 
passuum milibus 5?ad insula semotum, quo nullus est aptior deduci 
imperat. Ipse autem omnia in Treviros proficisci statuit: quod 
eos nec €consilia frequentare notaverat, nec imperia excipere. - Ad 


51 Lege, quidem.—52 Lege, vulneribus.—53 Lege, ex Brit. reversis.—54 For- 
te, his.—55 Forte, His rebus.—56 Lege, veniens.—57 Lego, cmensus.—358 Lege, 
ab.—59 Forte, omnino, vel potius, antea, —60 Lege, concilia. 


DE VITA JULII CJESARIS. 1747 


hzc Germanos ab eis sollicitari fama erat, quam ea civitas promi- 
ma Rheno est; omnium tamen Gallie civitatum, equitatu præser- 
tim, potentissima. Erantin ea urbe ut assolet duo de potentia et 
prioritate certantes: horum nomina erant Indiciomarus et Cinge- 
torix. Primus audito Romani ducis adventu, equitum, peditum, 
quam maximas potest copias, atque omnia bello apta summo studio 
parabat: reliquam turbam, sexu vel xtate fragilem intra Arduenam 
silvam densissimam atque ingentem cum rebus fortunisque €omni- 
um abdidit, ut curis aliis expeditior bello operam daret. Alter 
vero, contrario ut in talibus fieri amat consilio, statim Cesari fines 
ingredienti sese obvium et obsequio promptum tulit: quem cum 
multi et ipsius amore, erat enim carus populo, et Romani exercitus 
timore sequerentur, [81] cognovit Induciomarus se delusum et ab 
omnibus facile se posse destitui. Non animo ergo,sed consilio 
mutato sese Cesari per nuntios excusavit, quod ad eum ab initio 
non venisset, ne principibus simul digressis, plebs per ©justitiam 
falli posset, et a Romana fide pravis fortasse consiliis impulsa disce- 
dere. Ceterum se et civitatem ipsam in arbitrio suo esse, seque 
ad eum si preceperit, venire prono animo paratum. Cæsar quam- 
quam non ignarus unde hzc dicta procederent, ne tamen tempus 
in Treviris tereret venire illum ad se jussit cum ducentis obsidi- 
bus, in quibus et filius ejus fuit et propinqui aliquot, quem venien- 
tem 9levi oratione complexus ad Romane amicitiz perseverantiam 
eohortatur; eum primum esset ad amicitiam exhortandus. Tre- 
virorum tamen primoribus nominatim Cingetorigem commendavit, 
non modo quia ille sit meritus ; sed quia et sibi expediens vide- 
batur amicum suum et populi Romani sua in patria multum posse, 
optimisque omnibus carum esse, Enimvero Indiciomarus eam rem 
tulit egerrime; tantum sibi populariter gratia demi sentiens, quan- 
fum adversario accessisset; quique animo inimicus erat, hanc ob 
causam multo etiam inimicior factus est. Cæsar ex Treviris ad 
illum quem dixi portum Icium venit cum exercitu: illie classem 
totam preparatam reperit, preter sexaginta naves que in Meldis 
facte erant, quasque a reliquis procellæ maris averterant, atque ad 
littus unde solverant refecisse ?*farebantur: florem quoque totius 
Gallici exercitus invenit quatuor milia: erant omnes fere principes 
Galliarum : quorum partem illam, quam sibi fidam rebus senserat, 
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dimittere in animo habebat, reliquos omnes secum loco obsidum in 
Britanniam trajicere: hujus consilii causa erat, quoniam verebatur 
ne qui motus se digresso in Gallis oriretur: quos praesentia fide- 
lium et absentia perfidorum reprimi posse %arbabatur. [82] Erat 
inter alios Domnorix /Eduus frater Divitiaci: hunc Cesar ante 
alios secum ducere instituerat, quod et 67cum magne apud suos 
opinionis esse noverat, et in Romanos pessime voluntatis: Sic ut 
interdum sicut supra diximus de ejus supplicio cogitasset: adhoc 
illum in consilio suorum jactasse constabat, delatum sibi a Cesare 
patriz sue regnum, quam per superbiam sui cives iniquis tulere 
animis, sed potentiz suze metu queri apud Cesarem non audebant: 
his ex causis instabilem virum et natura novis semper rebus inten- 
tum, et hostilis animi post se dimittere expediens minime judica- 
bat. Contra ille ut dimitteretur instabat, atque obnixus orabat, 
frivolas pretendens precibus rationes: hinc metum maritimi fas- 
tidii; quod tam parvo maris spatio utique magnum esse non pote- 
rat; hinc religionem nescio quam suam, qua se navigare prohibitum 
asserebat. Cæsar qui non minus animum quam vultum loquentis 
aspiceret, petitionem injustam constantissime repulit. Ille indig- 
nans circuire principes, ac terrere, et ne qua ratione Cesarem 
sequerentur hortari enim * callido consilio id agi, ut Gallia suis 
principibus spoliata facilius jugum Romane servitutis exciperet ; 
ducere illos secum velle, non quod illis egeat; sed ut quod in Gal- 
liis non auderet; trans mare deductos interficiat/ Movebant hee 
voces infirmorum animos: ita ut aliquos juramento astringeret, 
qua communi patriz utilia essent, ut communi consilio gererentur : 
neque in omnibus Romanorum imperio ut Deorum pareretur. Nihil 
horum Caesarem latebat. Verum adeo Divitiaeum 7°diligebat ; ut 
in illius fratre atque illorum cive, non justitiam sed clementiam 
exerceret neque suppliciis; sed nunc minis, nunc blanditiis nite- 
retur illum ab iniquissima intentione retrahere. [83] Id cum frustra 
esset ; ad eam curam vertit animum; ut omnia sibi illius consilia 
nofa essent: proinde cum jam prope mensem ventis navigatione 
dilata, votiva demum tranquillitas affulsisset; exercitum naves 
conscendere Cæsar imperavit: multisque dolentibus, unus omnium 
‘Domnorix imperium detractare ausus cum equitibus AEduis 7'clas- 
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sem castris egreditur; et patriam versus iter arripuit. Quod cum 
Cæsar audisset, navigatione rebusque omnibus posthabitis, equita- 
tus partem illum sequi 7*reducere; sin autem resistat, occidere 
precipit. llle cum equitibus assecutis redire ad Cwsarem jube- 
retur, contumaciter obstare et fidem comitum implorare, seque et 
liberum et libera ortum in patria proclamare; equites Romani, ut 
jussi erant, vociferantem seque manu protegentem circumeunt et 
obtruucant. Equites autem /Edui duce amisso ad Cesarem an 
volentes an inviti redeunt. 

Post Domnorigis quo amplius dilatam cædem, ad navigationem 
intermissam Casar animum reflexit. Et relicto in Galliis Labieno 
cum tribus legionibus et duobus milibus militum, qui et 7° portis 
defenderent, et exercitui oportuna transmitteret: et si quod ?*non 
ilis in terris emergeret, consilium tempori ac rebus idoneum non 
75 deesse. Ipse occidente sole funem solvit; et prospero usque ad 
mediam noctem vento usus ; et tunc tandem destitutus zestu impel- 
lente destinatum iter pretermiserat; die demum proximo ad illud 
ipsum littus ubi anno superiore descenderat sub meridiem est per- 
veutum, neque ullus hostis ibi inventus: multi quidem fuerant, sed 
ut ex captivis est cognitum, tam numerosa tamque instructa classe 
conspecta, stupore ac metu preurgente diffugerant, atque in mon- 
tana conscenderant. Quod Caesar intelligens, edoctusque ubi 
essent, castra metatus iu littore, ct prwsidio castris ae navibus 
imposito, ad quzerendum hostes rapit exercitum, quibus per noctem 
appropinquans, [84] mane illos in conspectu habuit. llli vicissim 
hostibus occurrentes et ad ripam amuis altiore de loco impetum fa- 
cientes, ab equitatu Cæsareo fusi sunt, in silvasque refugerunt. Ibi 
locum natura validum truncis ac transversis arboribus validissi- 
mum effecerant: eo tamen septima legio penetravit et quasi feras 
lustris ferro expulit. At dum profugos longius sequi vellet; prop- 
ter locorum imperitiam a duce prohibita est. Hic quoque tempes- 
tas altera Romanam classem vexavit, ut se contemptum a gente 
mediterranea, penitus indignari atque irasci videretur Oceanus; et 
coelestis ira 7terrescere rursus pervicaciam coérceret. Non enim 
tantummodo 7’ animi alterius xquavit incommodum sed trauscen- 
dit. Quod ubi 7° Cxsar a Quinto Atrio, quem classi pretecerat, 
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nuntiatum est, illico legiones quas ad insequendum querendumque 
hostem miserat, ex itinere 79 provocavit: omissisque curis aliis ad 
instaurandam classem totum animum adjecit; ut nocturno pariter 
ac diurno militum labore 5?accepta calamitati sua jugis cura sub- 
veniat. Et primo quidem in subducendis navibus et cum castris 
uno ambitu concludendis decem dierum tempus expendit ; ne quod 
vel a mari interim vel ab hostibus paterentur. Dehinc in eisdem 
reparandis quantum fieri posset non fabros tantum, qui exercitum 
sequebantur, sed accersitos ex Galliis fatigavit. Neque aut cura 
ducis, aut opera ministrorum fieri potuit, quin quadraginta naves 
irreparabiliter ?' periissent. Sic victorem hominum natura vince- 
bat: scripsit. praeterea Labieno quem cis mare dimiserat, ut legio- 
nes sibi commissas extruendis classibus exerceret. [85] Rebus 
adversis utcunque compositis dux quietis impatiens ad solitas curas 
rediit et munitis castris et subductis intra vallum navibus, relicto- 
que illis ut prius presidio, ad hostes ire contendit; sed eos š*ad 
miris auctos modis comperit, unum in locum confluentibus omnibus 
illorum copiis et duce electo; cui Casmellanio nomen fuit; hic 
bellicosus erat vir: semperque cum proximis debellare solitus: sed 
nunc majori externo bello territi Britanni, 9?seu discordes canes, 
viso lupo concordaverant. Omissisque domesticis bellis in Roma- 
nos versi, omnes huic uni viro velut omnium fortissimo, et insulae 
totius imperium et ducatum belli unanimi deliberatione contulerant. 
Multa quidem apud scriptores de Britannorum moribus locus haec 
continet, quz sciens eadem ratione praetereo; qua preterii Suevo- 
rum: mutata sunt omnia, Ecce enim exempli gratia, ita de iis 
scriptum est: leporem, gallinam atque anserem gustare fas non 
putant, quorum certe hodie non gustum modo, sed nec usum 
respuunt. ?* Omittit illa stultiora de moribus : ad res gestas redeo. 
Est Tamesis Dritanniz fluviorum primus, qui Trinoventum olim ; 
nunc Londoneas insule illius urbem regiam ?*aluit: amnis est au- 
tem uno tantum ut ajunt loco, pedibus cum difficultate vadabilis : 
eo'cum Casmellanus magnas copias contraxisset, supervenit ad 
locum Cesar, hostibusque conspectis in adversa ripa praemisso 
equitatu et legionibus sequi jussis; vix credibili fervore 'amnem 
transiit; cum ex ?6aliquis non nisi capita peditum extarent, ut qui 
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aquis madebaut, sanguine siccos madefacerent, atque in fugam 
verterent. Et ut multa paucis expediam, circa hzc loca, plurima 
per id tempus variis quidem casibus gesta sunt prelia, uuo tantum 
semper eventu : ubique Romani victores *?non sine periculis licet 
multis ac gravibus, quod se hostes silvarum presidio tuerentur, [86] 
et arrepta occasione e latebris erumpentes szepe Romanas invade- 
rent legiones, seque illasos unde venerant armorum levitate reci- 
perent. Casmellannus ipse Britannici belli dux, aperti proelii spe 
amissa, omnem in silvis atque insidiis spem ??locaret: et dimissis 
equitibus atque peditibus, solis essedariis utrorumque officia præ- 
stantibus utebantur. Nunquam tamen ille patentibus sed perplexis 
ac difficilibus sese locis credere ausus, ex abdito Romanorùm actus 
atque itinera observabat, cum in aciem elici nullo posset ingenio, 
$?adjuratque eum natura ipsa locorum usquequaque silvestrium. 
Hac Casmellanni diffidentia mutari status animorum ceperat, co- 
gitantium aliquid magnum esse quod eorum fortissimus sic timeret. 
Itaque Trinovantes; quorum urbs totius insule ea etiam tempestate 
firmissima ferebatur, sese Cesari spontanea deditione commiserant: 
hi regem habuerant, quem Casmellannus occiderat: hanc deditio- 
nem acceptavit Cesar alacriter, obsidibus imperatis ac frumento, 
quz illi late et celeriter complevere: nihil aliud °° petens quam ut 
occisi regis filium ab occisoris crudelitate protegeret. Qua in re 
Cesar precibus non egebat, quum adolescens ille jam inde sibi ab 
initio carus erat ; nempe qui ut manus sui hostis evaderet, ad eum 
adhuc in Gallia existentem supplex accesserat, susceptusque erat 
in gratiam. ‘Trinoventium exemplum secute quinque urbes alie 
se consimiliter dediderunt. Ab his edoctus Cesar qua in silva 
Casmellannus locum munitissimum, et ?' obicam czesarum arborum 
ae paludum pene inaccessibilem haberet; atque ubi se tutiorem 
quam ullis in urbibus extimaret, his ipsis ducibus ad eum pergit : 
quem cum aliquantulum defendissent qui ad custodiam deputati 
erant; fuga ?*tamen precipiti ° relinquere; in qua multi hostium 
comprehensi occisique sunt: (87] multumque ibi pecoris inventum; 
locus expugnatus effractusque. Casmellanus his permotus rebus, 
quatuor Britanniz regulos, qui partes extremas insule regebant, 
per legatos ad soli natalis auxilium invitat: jubet ut Romanam 
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classem et ?^castris per ducis absentiam indefensa quantis possint 
viribus invadant; parent illi, seu patrio caritas, seu jussus supe- 
rioris urgeret: cumque ad castra venisseut, erumpentes Romani, 
multis occisis, et uno regum capto, cui Legotorix nomen erat, intra 
vallum sospites rediere: quo eventu et proesertim deditione urbium : 
magni ac magis Casimellannus animo concussus, ac °6 diffusus 
bello, pacem petiit, deditionem obtulit, et per Comium Atrabatem, 
quem ille iu amicis, Cæsar inter fidos, numerabat, veniam impetra- 
vit. Cum enim Cæsaris esset intentio in Gallia hibernare, et jam 
finis prope esset estatis, que multo ibi est brevior, quam in nostro 
orbe, mentionem pacis non invitus audivit, ne per hiemem intra 
insulam teneretur. Contentus reges vicisse ac cepisse, ac tributa- 
riam fecisse Britanniam, tributum annuum imposuit, obsides impe- 
ravit. Nam ut elegantissime ait Florus: * non provincie, sed no- 
mini studebatur. In cunctis obtemperatum: illud expressum 
dedito ??zimparatum, ne qua m re Trinovantibus, aliisque °° dedi- 
tionis Romanorum, ante alios Mandubracio ?? occiso regis filio 
noceatur. His explicitis, ad littus et ad classem rediit, navesque 
ut jusserat reparatas inveniens, conscendit cum exercitu et ingenti 
captivorum turba proximis proeliis intercepta. Cumque Britannico 
de littore secunda vigilia movisset, ad Gallicum littus omnibus eum 
suis incolumis die proximo illucente, pervenit navigatione prosper- 
rima, quasi vel discessu gauderet Oceanus, qui doluerat de adven- 
tu; vel ut Florus idem ait, * se imparem fateretur, suo biandiens 
domitor, .  : MC. " | -— 

Hic vero parumper hesit prosperitatis impetus Cæsareæ. [88] 
Erat eo forte anno propter celi ariditatem frumenti preter solitum 
inopia. Ea res Cesari persuasit ut legiones per hiberna distrahe- 
ret, ne conjunctz urbem unam aut alteram pregravarent, Que 
distractio reipublicz pene totius in perniciem vertit. Sic fortuna 
interdum sapientissimorum '?? quorum hominum consilia versat ac 
dissipat. Erant quidem legiones praeter unam, quamvis ab invicem 
sejuncte, omnes tamen infra centum milia passuum, ut si necessi- 
tas ingrueret altera alteri opem ferre haud sane difficile viderentur; 
et praeerant simul legionibus singuli legati: unam ex omnibus 
Transpadanam legionem in Eburones mittens cum quinque cohor- 
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tibus, duos illi, quorum in precedentibus mentio est habita, Quin- 
fum 'Titurium Sabinum, et Lucium Arunculejum Cottam legatos 
attribuit: forte ideo, quod aut minus ‘novo fideret legioni, aut 
suspicationem haberet *fide gentium illarum, Rhenum inter 3 Mo- 
sam degentium: quibus tunc in locis Ambiorix, vir * quidem cal- 
lidissimus ac pessimus, simulque Cavalcus vir simplicior ?inspe- 
rabant: sed Ambiorix otioso (ut swpe accidit) collega negotia 
publica ventilabat: ambo tamen venientibus legatis obvii proces- 
serunt, et frumenta et que usul essent legioni convehi curaverunt. 
Sed ut sunt mobilia quorundam hominum ingenia: $ mex acceptis 
7 nuntios Induciomari Trevirensis, qui Cæsarem et Romanos ode- 
rat; ab obsequio ad rebellionem animos converterant. Itaque 
popularibus instigatis et suum in propositum adductis, jam aperte 
inimicitias exercere ausi, Romanis *colonibus circumventis, quasi 
- magno proelio victores protinus ad castra prodeunt oppugnanda: 
quibus egregie non defensis modo ; [89] sed emissu equitum victis 
hostibus ac repulsis, Ambiorix vincendi spe privatus, ad fallendj 
spem conversus, exelamat ut sibi aliqui ad colloquium mitteren- 
tur; esse enim qui de rebus communibus loqui velit; posse litem 
colloquio difiniri. Mittuntur duo, Romanus unus, alter Hispanus 
a Cesare ad ipsum Ambiorigem mitti solitus. Hos Ambiorix sic 
alloquitur: ‘Ego,’ inquit, * Cesari pro suis in me meritis multum 
debere profiteor. Ipse nam memini, omni eo, quod vicinis meis 
pendere ° soleo, tributo me annuo liberavit. Ipse mihi filium ae 
nepotem, quos illi obsidum sub nomine habebant in vinculis, remi- 
sit. Nunc ego quod hie de oppugnatione castrorum accidit non 
meo consilio, sed patric imperio gestum est. Quicquid feci contra 
Cesarem coactus feci: ita enim sum dominus, ut non plus ego in 
populo, quam in me populus meus possit. Neque vero ipsa hoc 
civitas ex se facit, sed coacta similiter: quo cogente, si queeritur: 
consilio certe omnium Galliarum quum obstare non possit invita 
consentiat. Est enim (ne quid ignotum vobis patiar, quod vos 
tangat) consilium publicum, hac in re tanto omnium consensu, ut 
ne unus quidem discrepet: summa est ut hiberna omnia Romano- 
rum uno tempore oppugnentur, ut suis quisque periculis occupatus 
aliis opem ferre non possit: hic oppugnationis prestitutus erat 
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dies: non potui ego, nec patria potuit mea, consilio omnium, 
tam honesto presertim, ut est consilium libertatis, obstare. Idque 
perfacile fuerit cogitanti, me Cesari neque nocendi causam si pos- 
sim, neque si velim potentiam habuisse: ut enim fingar ingratus, 
non fam demens, tamque inscius rerum sum, ut tantulis viribus 
expugnari posse credam P. Romanum. Nune quoniam publicum 
debitum patriz exsolvi, volo privatim quod debeo persolvere. 
Moneo igitur et obtestor omnes, nominatim Titurium Sabinum 
pro jure hospitii, quod illi est mecum, ut indemuitati suze suorum- 
que provideat abeundo: magna enim Germanorum manus pretio 
conducta transiit: biduo aderit: unum bona fide polliceor, '?viro- 
que, tutum per meos fines iter fore. Ita et patrie pro naturali 
jure consuluero, [90] eamque hibernorum gravi fasce levavero ; et 
Cesari pro suis beneficiis vicem reddidero, legionemque serva- 
vero in consilio modo stet, haud dubie perituram.' His dictis ille 
abiit, nuntii ad legatos redeunt et audita reuuntiant: subita re 
' periculosius ea quamvis ab dicerentur haud quaquam spernenda 
videbantur, eo maxime, quod. Eburonum civitas tam parva, nisi 
alia conspirarent, nunquam tam magna contra Cesarem ausura 
crederetur, res ad consilium defertur. Ubi diu adversis sententiis 
"?altrieatum est. Arunculejus Cotta et tribuni militum et centu- 
riones plurimi secum sentientes, * neutiquam discedendum ex hi- 
bernis, absque ejus qui illos ibi locasset imperio, consulebant. 
Castra enim valida et munita, et '? frumentariam abunde suppetere. 
Quibus ita se habentibus et Eburones et Germanos si accesserint 
facile sustineri posse: interim vel a Cesare vel a proximioribus 
hibernis auxilia ventura. Postremo nihil stultius quam in dubio 
de sua salute ab antiquo hoste consilium accipere. Contra ista 
Titurius Sabinus metum verbis augere et multa dicere, * non 
consilii auctorem ; sed consilium extimandum, et non quis, 
sed quod quisque dicat attendendum. Credere se Cesarem in 
Italiam profectum, quo presente neque Eburones hoc ausuros, 
neque Caruntes principem suum " quam diebus illis occisu- 
ros. Galliam profecto odiis ingentibus iuflammatam et contu- 
meliis irritatam, nec videri sibi eam esse Galliam quz solebat, sed 
aliam nescio quam externo subditam imperio, atque inopem gloriz 
militaris. Germaniam Rheni transitu et Ariovisti fuga ; ac morte 
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victoriisque tam multis Romanorum pudorem inexpiabilem con- 
cepisse: neutri jugum ferre propositum esse. Denique videri sibi 
non posse sine magna causa Ambiorigem ista consulere. Cieterum 
quecunque illi sit mens; consilium ipsum undique tutum esse 
posse, in mora aliquid expugnationis aut obsidionis ; in discessu au- 
tem nullum prorsus esse periculum: [91] nam si niliil ambigui sit, 
eos ad proximam legionem tuto calle venturos, nullum passuros nisi 
unicum viz brevis incommodum. Sin ut sua ferret opinio, metuen- 
dum aliquid instaret, nullum esse aliud quam in velocitate reme- 
dium: sic vel non inutilem certe, vel utilissimam esse profectio- 
nem: moram vel presenti discrimini obnoxiam vel futuro” his 
Cotta fortesque viri alii acerrime resistebant. Itaque crescente 
litigio Titarius in collegam indignabundus exclamat, sic ut ab 
omnibus audiretur, et ‘ vincite, ait, “si omnino sic est animus: non 
sum ego qui magis quam vos omnes mortem timeam: sed’ '5(et os- 
tendit milites) ‘si quid advenit adversi, a te exigent rationem: quod 
si tu permiseris, cras suis commilitonibus conjuncti et se periculo 
exemerint et suo illos adventu effecerint tutiores: alioquin disgre- 
gati a suis, aut famis aut ferri subituri sunt? Rapitur interea con- 
silium: milites utrumque circumstant, obsecrant, *ne sua dissen- 
sione periculum faciant, ubi periculum non est: seu abeant seu 
stent tuta esse omnia, modo sui duces unum sentiant: contra si 
dissentiant tutum esse nihil, Quid multa; ad mediam noctem 
vigilando et disceptando res trahitur. In qua quidem curiosior 
fuerim fortasse quam debui, et potui, fateor, vel rem totam preter- 
mittere, vel multo paucioribus perstringere: sed deum testor miseris 
hominibus de futuro consultantibus, et magno in ambiguo consti- 
tutis, ego qui exitum rei scio, non aliter scribendo compassus sum, 
quam si futura nunc etiam res ipsa et notus mihi miserabilis finis 
esset, cui occurrere nec consilio possem nec auxilio: ea me com- 
passio diutius quam volebam in hac narratione detinuit: quam 
tibi o lector sic expedio. Tandem ergo non ratione 'ócollega 
pertinacia victus Cotta consentit: et quod crebrum in consiliis, 
pars deterior meliorem vincit: ediciturque militibus diluculo pro- 
fecturos: neque tamen noctis quod supererat somno datum, sed 
ad auroram usque vigilatum est, occupatis omnibus quod efferre 
secum possent quid relinquere cogerentur. [92] Ubi primum 
illuxit castris egrediuntur securi, quasi consilium obeundi non ah 
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hoste perfido ac versuto, sed a prudente et fido amico aliquo datum 
esset. Securi autem Sabinus et qui sux sententiz fuerant. Cotta 
autem et qui secum senserant fraudis “aliud subesse taciti cogita- 
bant: hostis proditor, qui nocturnis vigiliis, et confuso castrorum 
murmure ituros mane presagiebat, nec quod ituri essent dubitabat 
ad proximam scilicet legionem, oportuno eos in loco expectabat. 
Erat vie medio procul a castris ad duo milia passuum vallis nemo- 
rosa ac difficilis: illic locarat insidias: cum in eam vallem Romana 
acies descendisset, hostes ante retroque ex insidiis erumpunt, ut 
nec primis excedere, nec ultimis retrocedere licitum — "esse: 
iniquissimis pugna locis instituitur: et quoniam natura com- 
paratum est improvisa pericula magis animos dejicere, ‘Titurius, 
qui secura sibi omnia finxerat, pavere copit, atque ommi 
bellica arte destitui. Contra autem collega ejus, qui hoc eventu- 
rum previderat, atque ideo iter illud dissuaserat, quolibet boni 
simul et '?multis et ducis officio functus, pugnando pariter et hor- 
tando nihil omnium pretermisit, que ad salutem suorum militum 
pertinerent: hostis qui expertus agnosceret, suos Romanis in *?au- 
gusto impares, edicit ut telis eminus hostem petant, propius non 
accedant neque manum conserant, sed instantibus parum recedant, 
instentque cedentibus. Et locus ipse ducis consilium adjuvabat: 
pugnatum est a primo mane ad horam diei octavam: cum Romani 
milites multis licet vulneribus affecti, et a fortuna et ab alterius 
ducis auxilio *‘destitui acriter tamen adhuc **ad suo, hoc est 
Romano more certarent: tum demum fortissimis viris e legione, 
partim sauciis, partim cesis; cum et ipse jam legatus Cotta, in quo 
spei summa erat, [93] gravi ictu funda jacti lapidis os contusus, 
solitis muneribus obeundis invalidus redderetur; inclinare res cœ- 
pit ac ruere.  Titurius tunc primum intelligere incipiens sui perti- 
nacis consilii vanitatem, omni spe defensionis omissa, Romane vir 
fortassis originis, non Romane virtutis, Ambiorigem ab adverso 
suos instigantem prospiciens, interpretem quendam ad illum hospi- 
tem suum misit oratum ut sibi suisque militibus parceretur: omni 
indignum vita virum, qui suppliciter adeo vitam poscat, hostis ab 
hoste, Romanus a barbaro. At ille hospes egregius uon contentus 
fidem publicam fregisse, nisi privatum jus hospitii, illa zetate reli- 
giosissimum, violaret; respondit interpreti, posse Titurium si libeat 
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ad colloquium pervenire, non se desperare Romanorum militum 
salutem a suis militibus impetrari posse: sibi vero sl veniat, nihil 
esse periculi, inque hoc suam se fidem illi obligare. Credidit ver- 
bis miser et illi fidem habuit a quo tunc maxime prodebatur. O 
seu error ingens seu vite ceca cupiditas! ante “tantum quam ad 
hostium pergat, propositum suum college aperit, velle se ad Am- 
biorigem proficisci, spem sibi salutis ostendi, posse eum quoque si 
velit secum ire: negat Cotta, et ut fracto ore loqui poterat: * Non 
ibo’ (inquit) ‘ad armatum hostem. Cumque hac fixus in sententia 
permaneret, nec divelli posset, Titurius, et tribunis militum et cen- 
turionibus sequi jussis, ivit ipse quo destinaverat, et quo sua illum 
sors trahebat. Cumque ad Ambiorigem propinquaret, jussit ille 
sibi inprimis ut arma deponeret, et (o pejus morte, o Cesareis 
armis insuetum dedecus) paruit hac in re barbari imperio Romanus, 
et parere comites precepit: tum demum cum inermi de pacis 
conditionibus agi ceptum: cumque de industria proditor tempus 
trahit, circumfusi sensim barbari Titurium obtruncant: qui secum 
exierant quanta possunt ad suos celeritate confugiunt: hostes bar- 
barico ululatu victoriam conclamantes in Romanos ruunt, una val- 
lis parte condensos, [04] jamque vix impetum sustinentes, ibi 
Arunculejus Cotta fortissime dimicans occiditur: vir haud dignus 
qui alienz stultiti;e ponas daret. Multi alii pueterea, inter quos 
fuit Lucidius Petrosidius vexillifer turba circumventus ingenti, 
aquilam, ?^*neque sibi extorquerent, cum in castra jactasset, ipse 
generoso impetu mediis sese hostibus inferens occubuit: milites 
ducibus spoliati multo labore ac virtute usque ad noctem locum 
ubi constiterant defenderunt. Nocte autem desperata undique 
salute, ne vivi in manus hostium pervenirent, indomiti spiritus sese 
omnibus manibus propriis peremerunt, preter paucos qui per 
diem preelio dilapsi, incertis hinc inde tramitibus ad legatum alium 
Titum Labienum tristes nuntii precesserant. Et hic quidem in- 
fausto legionis interitus fuit, inter tres belli externi adversitates 
Caesareas numeratus: ubi admonuisse lectorem velim; quod Sue- 
tonius Tranquillus auctor certissimus, Germanorum hoc in finibus 
aecidisse ait: Julius autem Celsus comes et qui rebus interfuit, 
Eburonum in finibus factum refert. Non est autem magna dissen- 
sio cum et tunc conterminz nationes essent, omnesque hodie sint 


23 Forte, tamen, quam ad hostem, —24 Lege, ne sibi.—25 Lege, omnes. 


1758 — J. CELSI COMMENTARII 


Germani. Posthæc Ambiorix iniquissimi voti compos ad graviora 
se præparat: perque vicinas gentes odio raptante discurrit, legatos 
duos et magnam partem Romani exercitus perisse dictitans monet, 
orat, obsecrat, ne vindicte et recuperande in perpetuum Gallice 
libertatis *labi per ignaviam patiantur: ardentes inflammare per- 
facile est. 27Conjuravit igitur concurruntque, et unius hortatu 
multi insaniunt, factoque agmine ad alia Romanorum eastra per- 
veniunt, ad ea scilicet quibus Quintus Cicero magni Ciceronis fra- 
fer preerat. ^?^?Nec vir ingentis animi, sed nullarum virium. Eo 
itaque cum venissent, quo accepte cladis nondum fama pervene- 
rat, aliquot lignatores nil tale metuentes in silvis, [95] quo muni- 
tionis castrorum causa perrexerant, adventu hostium subito capti 
sunt, hanc velut arrham victori: tenentes magno impetu castra 
invadunt. Romani usque ad vesperam circa defensionem occupati, 
per noctem ex confecta jam ante materia, centum viginti turres in 
castrorum ambitu attolunt, ^?tunc mira velocitate, ut mane hostes 
attoniti non humanum opus, sed monstrum aliquod sibi cernere 
viderentur. Multis deinde continuis diebus, hinc ad defensionem, 
illinc ad oppugnationem castrorum multa utrimque pertinacia 
animorum atque obstinatione certatum est. Dum Galli perpetuze 
victori hic repositam spem putarent: Romani autem periculum 
cognoscentes, nihil omitterent, et quod luci defuisset, nocte sup- 
plerent, ut vix ullum sopori tempus indulgeretur: non ab aliis 
modo, sed ab ipso duce, cujus imbecillitatem milites miserati non- 
nunquam recusantem illum ad requiem compellebant. [Ipse vero 
jampridem primo ab obsidionis die, de statu rerum Cesarem 
facere certiorem nisus erat, sed preclusis itineribus et comprehen- 
sis nuntiis frustra fuerat. Tentatum in his etiam hibernis fuit, 
quod in aliis paulo ante successerat, ut Romani et conjurate 
Gallie et Germanici auxilii metu incusso, et comitum recentis 
casus memoria admoniti, abeant quocunque libuerit intacti. Non 
se enim Romanos odisse, nec Ciceronem, neque omnino quidquam 
aliud Romani imperii recusare preter importunam hane consuetu- 
dinem hibernoruin; qua sublata; cætera omnia facile conventura, 
proinde paratam illis esse securitatem ac licentiam abeundi, Ad 
hoc Cicero longe aliter ac Titurius; ‘non esse Romanis morem" 
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ait, ‘ut conditiones pacis ab armato hoste suscipiant. Quod si 
arma posuerint et legatos ad Cesarem miserint, se illis, ut petita 
obtineant, apud suum ducem precibus affuturum, *°ne diffidere 
illos justis **cum petitionibus facilem reperturos. Amissa ergo 
spe fallendi, in vim studium omne translatum est: [96] et ad legio- 
nem unam oppugnandam quanta hostium turba confluxerit, vel 
hinc liquet, quod munitiones quiudecim milia passuum in circuitu, 
horis tribus non integris, et explevere, et suis locis vires addite, 
munitzque obsidionalibus instrumentis: quibus in rebus ab ipsis 
Romanis precedentibus annis edocti erant, et nunc captivorum 
quorundam Romanorum consilio atque opera juvabantur. Multis 
diebus duravit oppugnatio: et diebus quibusdam, ventis forte ve- 
 hementibus, igue arida in castra jactato, cunctisque intus ardenti- 
bus, res in ultimum est adducta discrimen. "lanta autem Roma- 
norum militum virtus fuit, ut cum et telorum procellis urgerentur, 
et flammis aflati ac semiusti essent, et fortune eorum incendio. 
omnes absumerentur; nunquam aliquis aut ad illas oculum reflec- 
ferent, aut momento temporis a defensione cessarent. Et quam- 
quam Romanis dies ille durissimus, nihilo tamen levior Gallis fuit, 
eorum plurimis vulneratis atque occisis: ita ut intrinseci, deserta 
statione quam defendebant, hostes nutu frontis ac ??veber ad 
introitum invitarent; neque omuino qui introire presumeret inven- 
tus est aliquis. Erat in Romana legione par virorum fortium, 
quorum minime mihi quidem preiereunda ??videretur historia: 
alteri Titus Pullo, Lucius Vorenus alteri nomen fuit: his perpetuum 
inter se de virtute erat ac superioritate certamen: unoquoque ad 
summum 34tota nitente, neque sponte alteri cessuro: dum ad mu- 
nitiones igitur res 35ververet Pullo exclamans: * Quid agis Vorene,’ 
(inquit) *seu quid cogitas? nostrarum litium dies iste sententiam 
feret: hee dicens castris egreditur, communitionemque hostium, 
qua densissima erat irrumpit: nec Vorenus segnior, seu virtutis 
stimulis adactus, seu metu infamiz æmulum consequitur. Pullo 
cum ad jactum teli pervenisset, unum hostium, qui se ante alios 
ferebat, [97] pili emissione transfigit. Currunt contra unum 36milia 
et cadaver suum clipeis protegentes, hostem telis omnes premunt, 
reditumque ejus impediunt. Jam scutum sagittarum una traje- 
cerat, balteoque hzeserat, dexteramque ad capulum reflectenti 
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obstabat: sic implicitum bostes premunt: æmulus adjuvat, fertque 
illi quem odisse consueverat auxilium: in hune, primo omisso, tota 
acies ruit: ipse stricto gladio seque et illum potegens, uno hostium 
occiso, parumper alios submoverat: sed dum ardentius invehitur, 
e loco altiore excidit: cui confestim Pullo affuit, et similiter cir- 
cumventum e manibus hostium expeditus et nudato jam gladio 
metuendus eripuit: sic illesi ambo ad suos multis hostium ceesis, 
et adhuc ambigua lite virtutis evasere. Ceterum quanto indies 
durior obsidio, et vulneribus interiore militia afflicta, deerescebat 
numerus defensorum, atque hostium augebatur: tanto Cicero 
attentius cogitabat, de statu rerum nuntios ad Cæsarem destinare, 
quorum aliqui in hostium manus lapsi, et sub oculis suorum crude- 
libus 37supplicibus interfecti, reliquos merito terrore compleverant. 
Inventus est tandem servus unus e Gallia, qui libertate et magnis 
praemiis promissis, literas jaculo insertas, Gallus non suspectus 
Gallis, ad Caesarem detulit. Qui ut erant rebus cognitis, legiones 
sibi omnes expectandas non existimans, ne mora periculum allatura 
esset, evocatis proximis, satius ??dixit cito cum paucis, quam tarde 
cum multis proficisci. Convenerunt qui vocati erant omnes. 
Labieno scripserat, ut si reipublicze commodo posset ad se veniret. 
Ille rescripsit, legionis et legatorum cede sublatos animos hostium, 
et omnem potestatem Trevirorum ad tria milia passuum in armis 
esse: si discedat hoc in statu, uon profectionem, sed fugam potius 
visum iri; nec preterea suum iter vacare periculo. [98] Cæsar 
quamvis ad paucos redactus, legati *°tum consilium approbavit: 
dumque ad hostes properat, in itinere audivit, quanto apud Cice- 
ronem in discrimine res essent. Illius ergo sollieitus, Gallum 
equitem quendam promissis ingentibus impellit *°lites suas ad 
Ciceronem ferat, et si castra ingredi nequeat alligatas jaculo intra 
vallum jaciat: paret ille; et ad castra cum venisset, accedere me- 
tuens, ut jussus erat litteras jaculatur. lile casu quandam in 
turrim inciderunt; neque a quoquam ante diem tertium. vise sunt; 
tunc conspecte a quodam milite detrahuntur, et ad ipsum cui 
inscript& erant Ciceronem perlate, atque in concilio militum 
recitate magna omnes fiducia et gaudio replevere. Erat autem 
perbrevis epistola, ne a barbaris posset intelligi, scripta litteris 
Grecis hac sententia. ‘Ego jam cum legionibus iter arripui: 
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eonfestimque adero: tu virtutem tuam ut pristinam retineas queso.’ 
Accessit ad spem fumus ex ea parte prospectus, qua venturus erat 
Cæsar, *ut villarum incendia, signa propinquantium legionum. 
Galli de adventu hostium ab exploratoribus edocti, omissa obsi- 
dione castrorum, venientibus obviam eunt. Quod ut Cicero intel- 
Jexit, eum ipsum qui primas tulerat, cum litteris aliis mittit ad 
Cæsarem, monens ut iter suum caute peragat: hostes enim omnes 
se dimisso contra eum properare. Erant autem armatorum sexa- 
ginta milia, Cæsar literis nocte perceptis, exercitum de contentis 
in eisdem admonet. Jubet fortibus esse animis et ad proelium 
paratis: primo mane castra movet, et ad quatuor milia passuum 
progressus hostem videt, quem repente aggredi loco iniquissimo 
periculosum, et Cicerone liberato dilationem tutam ratus, substitit, 
et locis idoneis castra metatus est quantis quivit angustiis, id agens, 
ut sic hostibus contemptum suz paucitatis obJiceret. Erant enim 
vere pauci, vix septem milia, sed virorum et impedimentis dimissis, 
[99] videbantur etiam pauciores, et arte ducis effectum erat ut 
paucissimi viderentur. Tantus denique contemptus fuit, ut mane 
proximo ad castra hostes occiderent: Cæsar vero equitatum 
parumper preelio expertus, quasi **trepidantis in castra retraheret, 
et portas claudi et “*portas undiqúe communiri multa cum simula- 
tione metus imperaret. ‘Tanto enim **tantoque invicto erat animo, 
ut de tanta hostium multitudine nil timeret, nisi ne prelium de- 
trectarent. Denique quod omnes cupiunt, iste unicus metuebat 
fugam inimicorum. Illi vero conspicientes que apud Romanos 
gerebantur, et formidinem *arbitrari, e loco ubi constiterant altiore 
descendunt, et tránsmisso rivo quo ab invicem separabantur, 
urgente impetu animorum iniquis aciem locis instruunt, et castra 
primum telis, mox et manibus invadunt; et eo usque contemptus 
excreverat, ut preecones circum castra dimitterent, qui et Gallis et 
Romanis edicerent zeque licitum utrisque ad se si velint ante horam 
tertiam sine periculo transire: post eam horam non licere. Cesar 
ubi animadvertit sic esse omnia apud hostes ut optaverat, signo 
dato subito castris erumpens, sua cum contemptibili paucitate 
multitudinem illam insolentem et confidentia obstupentem ^7nume- 
raculo eruptionis aggreditur: omnes in fugam vertit, occiditque 
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quamplurimos atque exarmavit: multo plures occisnrus nist profu- 
gos insequi silvis de more terrarum ac paludibus vetaretur. Coepto 
itaque progressus itinere eodem die salvis suis omnibus ad Cicero- 
nis hiberna pervenit. Turres quas in circuitu erexerant, atque 
opera hostium miratus, invenieusque e militibus legionis illius vix 
decimum quenique sine vulnere: quanta ibi cum virtute res gesta 
esset agnovit et Ciceronem et legionem ergo dignis laudibus cele- 
braus, [100] centuriones nominatim et tribunos militum, ut cujus- 
que virtus atque operatio merebantur. ^*Postremo die concione 
advocata, confirmavit suorum animos, solaturque super damno, 
fraude hostis, et legati temeritate suscepta: ostendens colitum 
favore et virtute militum, illius malis artibus quæsitæ victorie haud 
longevam fuisse lotitiam: consequens esse, ut nec eis diuturnior 
dolor sit. Hujus fama victori: ad Labienum tanta velocitate per- 
lata est, quod cum hora diei nona pugnatum esset, ante mediam 
noctem Rhemi ad castrorum portas quz sexaginta passuum milibus 
aberant, jubilantes vicisse Cesarem nuntiarent. Qua re latius 
vulgata, Induciomarus, *?omnia castra Labieni in crastinum adoriri 
propositum erat, cum omnibus suis noctu abiit, "T revirimque repe- 
tiit. Cæsar in hiberna concessit, nullum in eis otiosum diem agens, 
quin quotidie legatos et exploratores undique destinaret, per quos 
statum ac propositum civitatum nosceret: tanti et tam crebri motus 
Galliarum omnium ferebantur, et clandestina szepe concilia, et noc- 
turna etiam in silvis ‘habere colloquia, et ad summam pacati nihil 
audiebatur. Inter cetera Lucius Roscius qui tertie decimz pree- 
rat legioni nuntiavit copias ingentes Gallorum ad oppugnanda ejus 
castra venientes accepta victori; suæ fama subito fugientibus simi- 
les abiisse. Quibus indiciis unum contra se animum Galliarum luce 
clarius intelligens, non tamen destitit. Evocatis ad se principibus, 
hos blanditiis, et hos minis quanta quivit diligentia in obsequio 
studuit retinere. * Idque ad continuum hic male studium fuit 
Senones, quorum inter omnes et fama et auctoritas magna erat, 
Cavarium quendam, alibi Cavarinum invenio, stirpis regize, quem 
Cæsar illis regem dederat, publico de consensu occidere voluerunt. 
Cumque is fug: presidio mortis periculum evasisset, persecutis 
suis 5^ eum finibus expulerunt. Cum autem super his excusatum 
legatos ad Cesarem misissent, [101] atque ipse senatum civitatis 
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ad se venire præcepisset, minime paruerunt. Tanta omnibus cu- 
piditas novandarum rerum erat, ut nihil eis ad 5*debellandum præ- 
ter ducem defuisse videretur: qui ubi affuit mox emersit occultata 
rebellio. Sic opinio inveterata prevaluerat, qua ia rebus bellicis 
Galli omnibus se gentibus preferebant 5? praferendi esse ab aliis 
credebantur; ut Romanorum imperio subesse pudendum sibi ac 
miserum judicarent, et omnes penitus aut rebelles, Cesari fierent 
aut suspecti, preter Rliemos duntaxat atque duos, quos ille sum- 
mo semper habuerat in honore. Principes rebellionum multi erant, 
inter quos Induciomarus. "Treviri magnum sibi locum quadam 
animositate presumpserant, legatos trans Rhenum mittendo, pe- 
cunias promittendo, magnam partem Romani exercitus interfectam, 
.et superstites metu semianimes assérendo: neque tamen aut men- 
daciis aut promissis movere animos potuerunt, memores Ariovisti 
et bellorum cum Romanis infeliciter expertorum. Destitutus In- 
dueiomarus a Germanis, ad Gallica se convertit auxilia, et tantum 
valuit audacia, ut nomen atque opinionem magnanimitatis arriperet,. 
atque adeo ad eum legati omnium gentium hinc inde concurrerent; 
et ipse fretus hac fiducia 5*consilium indiceret, quod armatum ap- 
pellabant, ad quod armati omnes puberes convenirent: et venisse 
novissimum capitale erat. In eo consilio inter multa Cingetorigem 
adversarium, licet generum, suis publicatis bonis, publicum 55de- 
nuntiat, quod Cesarem sequeretur. Hinc edicit, iturum se ad 
Senones et Caruntes, urbesque alias, a quibus 6repetitus atque 
expectatus sit: transiturum vero per Rhemorum fines, eosque po- 
pulaturum: ante omnia tamen oppugnaturum castra Labieni, 
quz vicina essent ; et quid in his exequendis facto opus sit exponit. 
[102] Sic *’consilio celebrato, et auxiliis hominum atque equorum 
a finitimis collectis, Gallieque omnis exulibus atque damnatis ad 
se blanda prece allectis, et spe uberi-preemiorum ad invadenda La- 
bieni castra progreditur. Hle autem, ut horum nihil ignorabat, sic 
nil penitus omnino metuebat, situ et munimine loci **visus: qu- 
rebat tamen, ardentissimo hcsti si qua nocendi se offerret occasio. 
In hoc unum intentus, Cingetorigem et amicos alios nuntiis sollici- 
tat, et ad certum diem sibi quanto valeant equitatu adsint: parere 
parant omnes. Interea Induciomarus nunc inexpugnabilem loci 
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situm intuens: nunc 5?minus et tunc tela jaciens indies, propin- 
quis castris obequitat, et Labienus in castra sese continens, majo- 
rem quotidie metum fingit: magisque et magis hostium crescit au- 
dacia, donec ©°intermissis clanculum equitibus intempesta nocte, 
et re summo studio suppressa, ut nec sciri, nec ullis indiciis posset. 
intelligi: reversa luce ipse etiam Induciomarus ex more revertitur 
et insultat castris, intraque vallem tela jaciuntur a suis, et con- 
temtissime Romani milites altis vocibus ad prelium advocantur. 
Obstinato illi silentio sese tenent. Galli loco militum nihil hosti- 
um tribuentes, tandem ad vesperam ut solebant 6?scandio fessi 
sparsim abeunt: quos ubi late effusos Labienus vidit, subito pa- 
tefactis castrorum portis erumpere equitatum jubet, prasagiensque 
quod accidit; ‘Nemo,’ inquit, ‘aliquem feriat, donec Inducioma- 
rus interfectus sit, ne forte alios feriendo ille spatium habeat eva- 
dendi: tamen premia interficientibus proponit ingentia: mox 
egressis equitibus, electorum peditum submittit auxilia, ut jussi 
erant faciunt. Ó*Inopiam reperculsis ac fugientibus hostibus, ex 
adverso autem in unum intentis omnibus, in medio fluminis alveo 
Induciomarus circumventus occiditur, [103] caput truncum Labi- 
eno reportatum est: hinc in czteros factus est impetus ac plurimis 
interfectis, sero reditum in castra: re ut erat in vulgus effusa, 
Eburones populi alii qui Induciomari hortatu coierant, et in armis 
erant, territi dilabuntur: et ex illo aliquamdiu pacacior Gallia Ro- 
manis ducibus fuit. 

Neque his tamen fisus Cæsar et Gallorum mores animosque ex- 
perimento agnoscens majoresque undique rerum motus expectans 
detrimenta militum per eos dies % recepta reficere cogitabat. Ita- 
que et dilectus novos per legatos habuit, et ope Cneji Pompeji 
magni proconsulis, cujus ea tempestate potentia Rome ingens erat; 
tunc quidem geueri et amici sui, tanti mox futuri hostis, obtinuit 
ut tres sibi legiones ante hiemis exitum adderentur, et cohortes 
qui cum Titurio perierant duplicarentur, dicens quod verissimum 
erat, non in presens modo, sed in omne tempus expedire reipub- 
licze, persuasum “et Galliz et mundo, tantas esse vires Italiz, ut 
non solum damna bellis accepta cito restaurari, sed copie etiam 
duplicari possent; quod ipse tunc et brevitate temporis, et magni- 
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tudine copiarum liquido notum fecit. Et Induciomari quidem morte 
Galliarum rebellio non quievit: propinqui ejus ut imperii et 
propositi successores, omnes quos poterant concitantes, Ambiori- 
gem jam Romanis scelere suo invisum sibi sociant. Sentiens Cæ- 
sar Senones cum Caruntibus conjurasse, Germanos in bellum a 
Treviris excitari; multos jam populos esse in armis, et fervere 
cuncta tumultibus; nihil 9? deferendum existimans, aute hiemis 
finem et ante omnium opinionem fines hostium improvisus aggre- 
ditur, et nullum eis deliberandi aut conveniendi spatium relinqueus, 
late omnia populatur, et preda militibus permissa; multos hostium 
datos in deditionem recepit; tum quasi nihil egisset in hiberna re- 
vertitur. Inde veris initio, Galliz concilium indicat. [104] Con- 
venerunt omnes preter 'Treviros et Senones et Caruntes: horum 
ille contumaciam quasi quandam belli arrham accipiens; nc hauc 
rem negligere videretur; concilium ad Lutetiam Pariseorum rursus 
indicit: hi Senonibus proximi sunt. Inde igitur profectus in Se- 
nones, tam repente, ut nec fuge illis nec defensionis copiam daret, 
resipiscentes et per legatos veniam postulantes Eduorum precibus 
motus admisit; centum datis obsidibus, quos servandos Eduis de- 
dit: secuti Caruntes deditionis exemplum, et obsides miserunt, et 
Rhemorum precibus veniam meruerunt. Sic in animis tunc Gallo- 
rum odium metusque certabant, ut primo pacem servare °’incipere 
se, secundo bellum gerere vetiti, perpetuis atque incertis motibus 
7° fluetuarunt. His incidenter exactis ad concilium Cesar redit, et 
fcederatis civitatibus equitatu indicto, et parte Gallie pacata, toto 
animo conversus in 'Treviros perfidumque Ambiorigem eo proficis- 
ci instituit. Et cum Senonum equitibus Cavarinum regem gentis 
seeum duxit, ne si eum domi relinqueret, vel ex odio populi in 
eum, vel ex ira ejus in populum, aliquis in urbe motus oriretur. 
Erant sane Menapii confines Eburonum, Ambiorigis hospites, 
amici etiam Germanorum. Cæsar Ambiorigem se prelio com- 
mittere non ausurum pro comperto babens, hos auxiliares sibi 
preripere censebat utilius, quam ipsum illum bello aggredi : ne sic 
eum in fugam atque in latebras cogeret, quod nolebat: duabus 
igitur legionibus, cum omnibus impedimentis exercitus missis ad 
Labienum, Trevirorum tunc in finibus ut diximus hibernantem ; 
ipse cum reliquis (erant autem quinque expeditissimz legiones) in 
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Menapios pergit: atque illis pugnam detrectantibus silvarum obi- 
cibus ac paludum, omnia populatus, nihil ferro flammisque liquit 
intactum : donec ?' male coacti, datis obsidibus pacem precibus 
impetrarent: hoc precepto; ne vel Ambiorigem vel ejus nuntios 
intra suos fines admitterent: alioquin pacem prestitam nullam fore. 
[105] Interea Treviri quietem perosi, Labienum invadere decreve- 
rant magno equitum ac peditum apparatu : turpesibi pudendumque 
censentes unicam legionem eis invitis castra suis in finibus habere: 
sed dum eunt, vie medio duas legiones supervenisse sentientes, 
subsistere et expectare Germanorum auxilia decrevere. Labienus 
de temeritate hostium sperans; dimisso presidio hibernis; illis 
obviam procedit et prope eos mille passuum spatio consedit; flu- 
men erat in medio rapidum, ripis exstantibus, quod nec sibi trans- 
ire propositum, nec transitum iri ab hostibus spes erat. Crescebat 
interim indies auxilii fama Germanici; hinc nactus occasionem, 
consilium advocat et clara voce coram omnibus: * Audio,’ inquit, 
* ingentes Germanorum copias adventare: non est animus; meque 
et exercitum in discrimen mittere: cras prima luce movere et hinc 
abire disposui: estote igitur ad officium parati. Erant Galli in 
exercitu, qui quamquam sub Romanis signis militarent, naturali ta- 
men patrie amore tenebantur: neque certe aliter fieri poterat, quin 
ex tam multis aliqui sic affecti essent, ut magis originis quam mili- 
tiw meminissent : per hos statim hostibus innotuit: neque Labie- 
nus aliud. eventurum arbitratus fuerat; neque alium ad effectum 
verba illa 7*mihi consilio dixerat: mox igitur clam accitis tribunis 
militum et primis exercitus ; sui consilii rationem pandit, quod ne 
inefficax sit, simulari pavorem et omnia tumultuosius fieri jubet : 
paretur, fiunt singula ante tempus, trepidatione ac fremitu insolito ; 
et ipse fragor abeuntium et exploratorum dicta conveniebant, Ro- 
manos fugere, non abire. Conclamant hostes * lentam esse Germa- 
uorum espectationem ; nec prise: Gallice virtutis, tantis hominum 
armatorum milibus, paucos Romanos fugientes insequi non audere:' 
hoc inter, magno impetu castris erumpunt, flumen transeunt, et ini- 
quo copias exponunt loco. Labienus ut przviderat rem succedere 
iutelligens; per inceptam simulationem, lento tamen procedebat 
gressu, [106] donec insequentes quo destinaverat produxisset. Tum 
conversus, * oblata, inquit, * o milites facultate pugna prosperio- 
ris utimini : habetis hostem, et iniquitate loci, et suo errore suaque 
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dementia circumventum ; prestate mili semel, quod imperatori 
nostro totiens prestitistis ; Agite ut soletis; ct adesse illum credite, 
et videre que geruntur omnia; cujus sub oculis tam multa sepe 
gessistis egregie: hac dicens, celsiore loco sepositis parumper im- 
pedimentis, appositisque presidiis, totam aciem in hostes obvertit, 
et horrendo horruit clamore. Illi quos ut profugos sequebantur, ad 
se tanta redire constantia admirantes et attoniti, vix primum tulere 
impetum, seque effusa fuga proximis occuluere silvis. Instant Ro- 
mani acriter; et victis principibus conjurationis, multis in acie, 
multis in fuga cæsis, multis etiam captis; Germanis insuper, qui 
et si primum negassent, expugnati donis ac precibus tandem eis 
auxilio veniebant, ad rei famam reversis ad propria: civitatem om- 
nium jam spe et presidio destitutam recipit: et Induciomari ne- 
cessariis fuga elapsis; Cingetorigi, qui Romanis fidus ab initio in 
finem fuerat, 7*libertate patria regnum datur. Ad hunc modum 
Cæsar, non per se tantum, sed per legatos etiam, qui sub eo virtu- 
fem militiamque didicerant, et ejus exempla sequebantur, maximas 
res agendo per diversa terrarum, sui Romanique famam nominis 
attolebat. Quem cum venisset in Treviros voluutas cepit Rhenum 
iterum transeundi. Duplex huc animum urgebat causa; et quod 
hostibus auxilia, licet sera transmiserant, et ne hosti alteri Ambiorigi 
auxiliari possent, aut ad se profugum receptare: pontem ergo part 
celeritate, parique militum fervore, et paulo supra eum locum ubi 
primum fecerat refecit: et in Treviris et ad pontem firmissimo 
presidio dimisso reliquum traducit exercitum. "T'ransgressum Ubi 
gens Germana per legatos adeunt, exponuntque ‘ex quo in potes- 
tate se Romanorum dederint, [107] neque auxilia Treviris, neque 
ullis hostibus populi Romani misisse, neque ulla in re fidem fregis- 
se. Orant ne commune odium Germanorum 7*veritate discussa 
comperit, non ab eis missa cis Rhenum, sed a Suevis auxilia: ex- 
cusatione igitur Ubiorum admissa, in Suevos accingitur: nec ita 
multo post ab eisdem Ubiis cognoscit, Suevos bellum parare; et 
late sparsis edictis, omnes suos ad arma contrahere. Itaque ne 
quod temere agat, apto et tuto loco castra communit, frumentari- 
mque rei curam exhibet. Ubios jubet pecora omnia campis abdu- 
cere; si forte barbaros coactos inedia "(cujus impatientissi- 
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mum genus est) ad iniquum certamen posset inducere, pra- 
cipit insuper, ut summo studio actus et consilia hostium ex- 
plorent, eumque de singulis crebris nuntiis ?5certius faciant. 
Illi obnixe jussa peragunt: paucosque post dies nuntiant, Suevos, 
76suis omnibus, ac suorum viribus in extremo finium consedisse, 
ad silvam maximam quz illos a Cerusis vicina gente discriminat: 
77 ubi Romanum exercitum expectare. Id pergratum Cæsari bello- 
rum cupidissimo fuerat, sicut illud permolestum, quod eisdem nun- 
tiantibus, Suevos se in silvas intimas recepisse cognovit: ut enim 
proelium exoptabat, sic tedium formidabat et jacturam temporis, 
ac perplexam horrebat indaginem : sepe expertus quam difficile 
esset hostes silvisincognitis venari: nec cessavit tamen: sed id frus- 
tra fuit: ac ne pluribus agam quam oportet: non de hoc tantum, 
sed de primo quoque Rheni transitu, deque alia hostium in silvas 
fuga, elegans ac succincta Flori brevitas huic se loco inserat 
historie ; te o lector non solum patiente sed  plaudente. 
78 *Archanis,' inquit, * hostem qusesivit iu silvis: sed in saltus ac pa- 
ludes genus omne diffugerat; tantum pavoris incussit intra ripam 
subito Romana vis: nec semel Rhenus; [108] iterum quoque, et qui- 
dem ponte facto penetratus est. Sed major aliquanto trepidatio: 
quippe cum Rhenum 7°sic parte quasi jugo captum viderent, fuga 
rursus iu silvas et paludes: sed quod acerbissimum Caesari fuit, 
non ®°facere que  vincerentur. Hee ut legis, ad literam Flori 
sunt: quibus innuit primum Rheni transitum non ponte factum 
esse sed navibus: primo vero non hoc innuit sed affirmat. Sic 
enim ante hac scriptum invenies. Jam Cesar ultro in ?'Offellam 
(amnis est Trevirorum) navali ponte transgreditur, ipsumque Rhe- 
num. Sed is qui praesens erat dum hec fierent, utrumque transi- 
tum stabili ponte describit, quem in hac narratione secutus sum: 
procedo autem. Videns ergo Cæsar rem temporis indigam, longe- 
que difficilem, praecipue pre frumenti inopia; quod eo tempore, 
Germanis agriculture studium non erat, magna pars venatu et 
latrocinio utebantur; quorum sit modo facultas, libenter nunc 
etiam utuntur; lacte, carne, caseo victitabant: omisso incopto 
rursus in Galliam reverti statuit: sed ut metu sui reditus barbaro- 
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rum impetam freenaret, non pontem fregit ut prius nisi ab ea parte 
qua Germaniam contingebat. Illa quidem parte extrema in dexte- 
ram Rheni ripam desinente, ducentorum pedum spatio rescissa, 
turri lignea superimposita, et multimodis circumvallata munitioni- 
bus, duodecim cohortes ad tutelam pontis imposuit, et Vulcatium 
Tullum his preposuit et pontis et cohortium curam dedit. Ipse 
vero adversus Ambiorigem proficiscens per Arduennam silvam 
maximam omnium Galliarum, que inter "Treviros, Nerviosque et 
Rhemos quingentis et eo amplius passuum milibus in longum, ita 
enim proditum a scriptoribus rerum, in latum vero unius aut circi- 
ter zestive lucis itinere, quod ego ipse sum emensus, extenditur. 
Lucium **Basilium cum toto preire jubet equitatu, et cavere ne 
ignes in castris fieri sinat, [109] ne quod indicium sui detur adven- 
tus, neu strepitus aut tumultus incedentium audiatur; si forte ve- 
locitate vel silentio proficeret ad iniquissimum hominem opprimen- 
dum: quod pene successit. Nam Basilius propere supraque 
*5*longum iter **peragat: cumque indiciis comperisset, haud procul 
Ambiorigem inter silvas, comitatum paucissimis equitibus se te- 
nere; improvisus ac subito **pervenit: ita ut currus, equos et arma 
ejus, et omne bellicum instrumentum Romani equites, antequani 
ab eo viderentur, arriperent. De quo ipso actum erat, nisi *óqui- 
dem e suis locis angustias defendissent, š7ut ipse interim unius ma- 
nus inermis equo impositus, et postico nemorosz domus emissus, 
persilvarum devia et calles abditos erupisset. Sic utramque in 
partem erga unum hominem una hora vim suam exercuit fortuna, 
ut incautus opprimeretur, oppressus evaderet: nec satis scio quis 
nocentium unquam tam indignus evaserit: nisi quod supplicii 
genus fuit vicine mortis metus, qui ut mihi quidem videtur ipsa 
pejor est morte. Et quid scimus, an sibi fuisset utilius ad irati 
licet Ceesaris potestatem pervenire? nam ut erat inexhauste cle- 
meutie, confiteri crimen et oranti forsitan veniam non negasset. 
Nunc per silvas Trausrhenanas vagus semper ac profugus perpetuis 
vitam egit in latebris conscientiam. illum, siqua erat, et jugi pa- 
vore plectentibus. Iud plane odiosum, quod de rege nefario 
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nulla unquam aut Cesari aut populo Romano vindictz occasio 
data est. Et ipse latitans, atque invisus, et inultum scelus in finem 
fuit. Ceterum quo die e manibus Romanorum vix evasit ut dixi- 
mus, vita retenta contentus, spe projecta, suis, quos a tergo lique- 
rat, [110] per nuntios fugiens mandavit, ut qua posset sibi quisque 
consuleret. Qui per diversa effusi multumque vexati, pars se 
paludibus condiderunt, pars in alienas manus non sine suis mise- 
ris inciderunt. *?Cathovoltus vero qui secum super Eburones 
pari regnarat imperio, ejusdem consilium secutus Romanis sese 
bellis immiscuerat; quonam res venisset intelligens, jam grandzevus 
et laboris impatiens, nec fugere valens nec pugnare ausus, suarum 
auctoris zrumnarum Ambiorigis caput. multis imprecationibus 
execratus mortem sibi conscivit: vicinz gentes hoc eventu resum 
territæ, per legatos pacem a Cesare petierunt: quam eis hac lege 
concessit, ut si qui Eburonum ex fuga in illorum fines devenissent, 
ad se captivos adducerent; se, si hoc facerent, temperaturum ab 
offensis ait. His actis omnes copias trifariam divisit, neve eum 
cure aliz distraherent, impedimenta omnia unum contulit in locum: 
Advatica opido nomen: locus ubi Titurius Sabinus et Arunculejus 
Cotta hibernaverant, unde, ut memoravimus, imprudenter infelici- 
terque discesserant: hic locus eligitur, et quod aptus ad cetera, et 
quod munitiones anni alterius adhuc integras habebat, ut labóri 
militum parceretur: legionem quartam decimam praesidio dimittit, 
legioni praefecit Quintum Tallium Ciceronem: tamen populatam 
in Menapios tribus cum legionibus Labienum et Cajum Trebonium, 
totidem in Advaticos adjacentem regionem dirigit. Ipse cum totidem 
Arduennam et fluvium ?'Scaldam qui Eburonum in finibus Mosz 
illabitur pergit, quod eo Ambiorigem, qui nondum Rhenum transi- 
erat, confugisse audiebat, et digrediens se ad diem septimum redi- 
turum spondet. **Inde legati duo quos mittebat * ut faciant, si 
liceat monet. Ciceroni precipit ut castrorum custodiw intentus, 
nullum portis egredi sinat: et tunc quidem acies hostium qua 
timeri posset iu circuitu nulla erat: [111] sparsim se silvis ac palu- 
dibus continebant; quos persequi et latebris eruere operosum erat 
ac difficile. Nam si simul exercitus duceretur, loca erant legioni- 
bus ac signis impervia : sin autem spargeretur, erat paucis ab omni 
parte periculum; hostes ?*nullw locis incognitis delitebant: hinc 
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magna duci orta erat ambiguitas, quid consilii caperet: tandem 
illud elegerat, ut potius aliquid de justissima atque ?*exoptissima 
hostium ultione remitteret, quam ?5de edicta per proximas civitates 
ut qui lucrari cuperent convenirent. Multos vetus odium, inter 
vicinos maxime vigere solitum, neque pauciores cupiditas attraxit : 
sic utilius fieri dux prudentissimus extimabat,^ut Gallorum opera 
Galli diriperentur, quam periculo Romanorum: presertim. cum 
locorum notitiam, que Romanis deforet, Galli haberent. Simul 
Eburonum urbem ita meritam, ?ócum funditus optaret everti: 
his septimus aderat reditui Caesareo prefixus, nec ipse re- 
dierat, nec legati. Accidit preterea inopinus casus, quo 
suam fortunam °ponam in bellis precipnam demonstraret. 
Jam pred in partem omnes acciri trans Rhenum quoque 
fama vulgaverat: mox Sicambri, gens Germana prede avida, 
collectis duobus milibus equitum, Rhenum navigio transeunt, 
?* E burones fines invadunt, predam non tantum cum impunitate, 
sed etiam Romanorum cum gratia relaturi. Jam hominum pecu- 
dumque magnam vim collegerant: et urgente lucri dulcedine 
procedebant, nec eundi nec predandi finem sibi cupiditas faciebat. 
Sic euntes captivorum unus avertit. ‘Et quid,’ inquit, * huic prede 
laboriose atque inopi tanto studio inhiatis; cum perveniendi ad 
summas opes tanto facilior breviorque sit via; trium spatium 
horarum Advaticam vos perducet: [112] ibi Romanus exercitus 
opes suas fortunasque reposuit: perexiguum presidium loco est: 
Cesar longe abest: hze dies, ni ??respuistis opulentos nullo 
'*?faeiet negotio ;’ preceps hominum genus et consilii inops, et 
plane proni sunt omnes acquiescere consiliis que delectant; mu- 
tato repente proposito predaque 'omnium quam ceperant recon- 
dita, eodem ipso consultore et duce Advaticam brevi calle perve- 
niunt, Cicero cui legionis locique custodia commissa erat, totis 
septem diebus Cæsarei memor imperii suos omnes intra vallum sic 
tenuerat, ut nec militum nec calonum quidem quisquam castris 
esset egressus: cogitans demum neque Cesarem promisso venturum 
tempore, quem processisse *utilius fama erat: insuper et suorum 
increpationibus impulsus, qui illius obedientiam tam exactam 
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desperationi atque obsidioni non absimilem numerabant. Non 
3abesse enim timendi causam ullam, propinquo Cesare, salvis legio- 
nibus, integro equitatu; victisque ubique hostibus ac dissipatis et 
pre timore latentibus parumper et preceptum ducis inflexerat; et 
*appetui militum frena laxaverat: et quinque cohortes in vicinas 
segetes frumentatum non tam miserat quam ire permiserat: secuta 
erat ingens vis calonum, et hujuscemodi generis hominum: et Si- 
cambri interim (quis tunc eos expectasset; sed parere superioribus 
tutum est:) improvisi et tecti silvis ad castra perveniunt; eaque non 
oppugnare, sed recta via eodemque quo venerant impetu intrare 
moliuntur: tantamque formidinem inopini hostis incursus totis 
castris infuderat, ut vix portae defenderentur, et frequentare illa 
soliti mercatores, qui tum forte portis excesserant, subita re territi et 
oppressi, nec fugiendi, nec se intra vallum referendi spatium habe- 
rent, semper quidem meestissimus vates timor omnia sibi tristia et 
periculosa fingebat. Quidam fusis copiis ac deletis, et imperatore 
pessumdato, [113] venire barbaros ad reliquias consumendas: nun- 
quam aliter hoc ausuros. Alii infaustum Romanis legionibus 
locum esse, ubi paulo ante legio altera legatique perierint: alii 
hostes intra vallum esse et capta jam castra vociferari: nemo ullam 
solite virtutis imaginem aut actu forti aut animo, aut animosa voce 
pretendere: huc illuc sine ordine sine ratione discurritur. Qua 
trepidatione Sicambri sui ducis dicto ‘magisque fidei habere 
cceperant, nullum intus esse presidium, seque mutuo incitantes, eo 
acrius Insultabant: actum erat, ni vir unus, isque ger, affuissef, 
quem supra nominavimus, Publius Sextius Baculus, tanta tunc 
pressus egritudine, ut jam quinque diebus sine cibo ageret et 
morbo simul et inedia jam vicinus morti: sed generosum animum 
nulla res dejecit: is ut videt deseri tutelam castrorum et de fuga 
non de virtute cogitari; remque in angusto positam nutare, et suce 
et publice metuens saluti, surgit e 6grabaculo, ira vires dante, et 
acceptis ab obvio quodam armis, gradu tremulo portam occupat 
castrorum seque semianimem hostibus 7abjicit: sequuntur centu- 
riones viri fortes aliquot, hine. meta, hinc pudore exciti: hosque 
alii sequuntur: Ha sensim pugna restituitur; ipse post paulum 
“audiendi iuceptor et dux Sextius, morbo additis vulneribus jam 
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faüscens, manibus proelio subtractus in tabernaculo reponitur: non 
tamen omittitur resumpta defensio: framentatores interea rever- 
tuntur, re conspecta territi, et quid agant nescii: ?fortes adventu 
illorum subito permoti, et legiones reduces opinati, substitere: mox 
Ore cognita paucitate, quos timuere despiciunt atque invadunt: ibi 
et consilià diversa, et res varie gesta est: pars incolumis Caji Tre- 
bonii cujusdam alterius ducatu, ipsos per hostes in castra penetra- 
vit: cumque his equites et calones multi pari impetu ‘et tutum 
evasere: [114] pars egregie pugnans periit: pars eorum qui in col- 
lem proximum confugerant "vita comitum virtute, per eorum ves- 
tigia in castra festinans salva pervenit: pars praeventa et circum- 
venta procubuit. Barbari desperantes castra ut crediderant capi 
posse, ad predas quas in silvis occultaverant, atque inde ad 
patriam sunt reversi. Neque tamen hostibus digressis abiit pavor; 
sic affixus animus; ut nocte quæ hunc casum insecuta est, præ- 
missus a Caesare Cajus Volusenus, qui equitatu adveniens, et impe- 
ratorem cum exercitu adventare nuntians fidem non invenerit. Sic 
"cum omnibus persuasum erat, deleto exercitu fugisse equites; 
neque '*omnino aliter castra aggredi ausuros ut dictum est. De- 
nique boni nihil penitus cogitare audebant, in deterius inclinati 
animi: mirum valde, unde venit ea consternatio in tam fortes 
viros: nisi opinari libeat, cum humana omnia instabilia sunt, esse 
aliquas horas, que constantes quoque animos sui oblitos emolliant, 
ac perturbent: neque vero hic metus altissime radicatus ulla re alia 
extirpari quivit, quam ipsius Cesaris cum exercitu redeuntis 
aspectu, in quo uno omnis securitas habitabat. Cesar ergo rediens, 
et fortunz vim casuumque varietatem "5ab aperto sibi notissimam 
recognovit, in eo maxime, et quod eo preter omnem opinionen 
barbaros adduxisset, 'óut inde eos pene jam voti compotes ab- 
straxisset: hcec ut communia non admirans, unum non poterat 
non mirari; unde hee barbaris consilii tanta mutatio "ut iu 
gratiam Romanorum ad populandos Eburonum fines et Ambio- 
rigem persequendum venerant, ad oppugnanda Romana ‘conversi, 
Ambiorigi atque *°Eburonis gratissimam rem fecissent. [115] De 
reliquo quod contra suum preceptum cohortes in predam emissx 
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castra deseruissent; legati inobedientiam leviter arguit: ut qui et 
mitissimus natura; et legati hujus esset amantissimus, quod ex . 
familiaribus ad eum factis epistolis evidenter elicitur: hec cum 
suis Casar; at adversus hostes iratior, in omnes partes diffundit 
exercitum: abiguntur pecora, convectantur prædæ, consumuntur 
frumenta, exuruntur edificia, omnia denique *°pernascantur: tan- 
toque impetu hinc inde discursum est, ut Ambiorigem a se visum 
multi dicerent, atque ad eum comprehendendum incredibili celeri- 
tate contenderent, omni. labore peti dignum extimantes, quo im- 
mensam Csesaris gratiam mererentur: et canis in morem leporem 
captantis szepe ab effectu suæ intentionis minimum abfuisse, tan- 
tumque non manibus illum arripuisse se **concederent: dum ille 
interin nusquam tutus, die noctuque latebras mutaret nonnisi 
quatuor comitibus, cum salutem suam pluribus committere non 
auderet. Sic inultum semper Ambiorigi crimen fuit, quamvis fuga 
jugis et perpetuus pavor et latebrz longum supplicii genus esse po- 
tuerit. Tandem Cesar fugitivum unum sequi et difficile sibi videns 
et ^in gloriam, omnibus in circuitu vastatis, in Rhemorum fines 
rediit. Ibi consilium Gallie indixit: et de conjuratione rebellium 
Senonum ante alios et Caruntum questionem habuit: de **Acthone 
autem principe conjurationis Romano more supplicium exegit: 
cujus quidem sibi mole conscii effugere: aqua et igni contumaci- 
bus interdictum est; sic compositis rebus eis, decem legiones ita 
partitus est, ut duæ Trevirorum, totidem Lingonum ; [116] sex alize 
Senonum in finibus hibernarent, provisisque necessariis, ad Italiam 
est profectus. — — À—Ü 

Cesar ut ex Gallia discessit, ecce novi undique motus, nove 
rebelliones; ubique conventus, ubique consilia; non in urbibus 
modo, sed in silvis locisque abditis: multos odium antiquum quum 
incitabat, multos pavor *novis Atthonis morte concusserat : *7 rec- 
tissimum.suum in caput illius supplicium cogitabat.. Accedebat 
commiseratio communis patriz, et indignatio gloriose olim Gallie, 
tunc Romano jugo subdite, et Romano imperio servientis. Multz 
cause ad unum finem animos urgebant. Cesar Cisalpinam in 
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Galliam cum venisset, mox ad eum rumor de Clodii cede perlatus 
est: hunc amicum Caesaris Milo amicus Marci Ciceronis occiderat. 
De quo preclara ejus extat oratio que ^* Miliona dicitur. Ejus 
rei causa magni Rome motus fuerant: nec fama finibus Italis con- 
tineri potuit, Alpesque transcenderat: hinc rebellantibus occasio 
data erat historias novas in Cesarem fingendi: dicebant, vulgoque 
percrebuerat, urbanis detentum simultatibus non posse deinceps 
in provinciam reverti. "Tanto illi acrius instare; tanto alacrius 
Gallia omnis conspirare : nihil *?e contingentibus omissum; preces 
pollicitis cumulantur: et qui se rebellionis in *° Romanis ac Galli- 
cæ libertatis auctores profiteri ausi essent; his ingentia praemia 
proponuntur. Illud primum maximumque deliberant; qualiter 
Csesar, si *'sors redeat, a suis legionibus segregetur: illud tamen 
haud difficile factu esse confirmant, quod neque absente duce loco 
se movere audeant legiones, neque ad eas dux incomitatus accede- 
re: modo sit aliquis, qui illius rei facultatem impediat, nec unius 
hominis nomen **totins orbis exhorreat. Postremo quisque rem 
casus exceperit, [117] satius esse multo sub propriis armis mori, 
quam sub externo jugo vivere, multoque tolerabilius, hanc præ- 
sentem vitam brevem et caducam, quam antiquam gloriam et 
33avidam perdere libertatem. His ac consimilibus consiliis agi- 
tatis, ?* Caruntes sese ingenti negotio duces offerunt.. Et quum 
silvestribus in locis, ubi hec fiebant, copia obsidum non sit, neque 
acciri queant, quin res in apertum exeat; quam religiosissimo se 
vicissim sacramento obligant, ne quis Gallus belli duces metu, aut 
spe, aut quacumque causa deserat: sic firmatis rebus multis cum 
laudibus ingentes gratie Caruntibus acte sunt: atque ita demum 
quasi majori parte negotii confecta ad sua quisque digreditur: dies 
aderat claro prefixa facinori. Caruntes tante rei duces, perditis- 
simis sibi ducibus comparatis, Genabin opidum invadunt, civesque 
Romanos ibi negotiantes et prorsus incautos, nominatim Cajum 
35Suthum ilic a Cesare rei frumentariz prefectum, honestum 
virum Romanumque equitem obtruncant, ac bona omnia tanquam 
bello parta diripiunt.  ?ólllic rei fama diffunditur; ut sunt Galli 
rumorum serendorum ante alios studiosi; ut cum lucis initio belli 
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principium conveniret, ante primam noctis proxime vigiliam rei 
notitia ad Alvernos per centum sexaginta milia passuum deveniret. 
Ibi vero leudatores atque improbatores, ut varie sunt hominum 
sententiz, res invenit. Erat tunc Alvernis ‘ille,’ ut Flori verbo 
utar, ‘ corpore, armis, spiritusque terribilis, nomine etiam quasi 
terrore composito, Vercingetorix 37 quidem, potentissimus ac fac- 
tiosissimus adolescens, olim filius 3? Cebali, qui principatum omnis 
Gallie cum teneret ad regnum aspirans a populo fuerat interemp- 
tus: hic ut erat et potentiz ingentis, et ardentis ingenii, clientelis 
amicitiisque collectis, quod vult facile persuadet: [118] arma omnes 
capiunt atque ad bella se preparant. Erat illi patruus 32 Gobocio, 
vir provectioris vetatis, et consilii sanioris: et sicut hune stulti 
juvenes, sic senes illum providi sequebantur. Quibus ergo juvenile 
- consilium non placebat; quique stultam et inutilem hanc fortune 
experientiam judicabant; Vercingetorigem ab incepto prohibent : 
reluctantem *? Gergonia opido *'perturbant: loco ille mutato 
animum non mutavit: quin etiam multo enixius urgebat incoeptum. 
Et sicut fere accidit ut male agentes **comitationes sint: inopes 
perditique omnes, quorum *? immutabilis turba est, ad hunc talem 
ducem confluunt. Quibus fretus et injurie memor, Gergoniam 
rediit; patruumque et reliquos a quibus pulsus erat expellit. Et 
crescente vano favore multitudinis, quod optasse pater morte eme- 
rat, rex dicitur. Jamque insanie auctoritate addita, legatos per 
diversa transmittit, et reverentius auditur, et promptius exauditur: 
tantumque brevi profecerat, ut secum Senones, Parisii, Pictones, 
Cadurci, Turones, Aulerci, ^* Lemonices, Andes, et cateri qui ad 
Oceanum vergunt, unanimiter conjurarent : neque id satis, omnium 
consensu regnum ei atque imperium defertur. Sic ea tempestate 
Gallorum animi et consilia volvebantur. Sic Romani nominis 
odium alte animis insederat, ut quisquis se illis opponere ausus 
esset, regno dignissimus "habetur. Jam non Alverne rex igitur, 
sed Gallie, contraque Romanos belli dux, non “Serat neque con- 
sulit ut solebat: sed obsides, sed arma, sed milites imperat et 
paretur; imperiumque ipsum severitate terribile efficit. Gravioris 
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noxa reos flammis exurit, [119] tormentis excruciat: leviores au- 
sos efFossis oculis aut auribus ?? refectis vite relinquit ad ludibrium 
^*ad exemplum : jam potens atque horrendus, et natura ferox, et 
regio tumidus fastigio; Lutherio Cadurco audacissimo viro cum 
parte exercitus ^?in urbe Ruthenos misso; petit ipse Bituriges. 
Jlli adventu subito permoti ab amicis Romanorum AEduis auxilium 
per legatos °°petit. Ædui rem ad legatos Cesaris rejiciunt, eo- 
rumque consilio equitum illis et peditum dirigunt auxilia; qui eum 
ad Ligerim amicorum /Eduorum tune et Biturigum imperii limitem 
pervenissent, aliquot *'sibi dierum mora exacta redierunt; hanc 
causam reditus pretendentes, quoniam si transissent, hinc ab Al- 
vernis, hinc a Biturigibus opprimendi essent: id enim ambabus 
gentibus fuisse propositum. An id sane tali metu egerit, an fraude, 
ne dicam hodie, sed tum quoque dubium fuit: tamen hinc Æduo- 
rum secuta defectio; hinc quod statim 5*reversus auxiliis Æduo- 
rum, se Alvernis Bituriges adjunxere, rem suspectam faciunt. 
Cæsar hoc audiens et urbanis motibus Pompeji Magni virtute 
compositis, non se tunc amplius Italiz necessarium ratus, in Gal- 
liam redit: ingens illum exercebat cura, qualiter suis sese junge- 
ret. Nam sive ille proficisci ad illos vellet, non sat tuto fieri posse 
cogitabat, ut in tanta rebellione regionum omnium, inter eos etiam 
qui amici credebantur, cum paucis securius incederet; tam modi- 
cum undique fidei videbat; sive ad se illos evocare mallet, hzsi- 
tabat ne itinere in ipso superventu hostium se absente, quod nole- 
bat, pugnare cogerentur: has inter curas Lutherius Cadurcus a 
Vercingethorige missus, Ruthenos Alvernis attraxerat: nec manda- 
tum implesse contentus, alias quoque urbes acceptis obsidibus in 
potestatem redegerat, et rebus prosperis, 5? evectus in 5* Nerbonen- 
sem provinciam properabat. [120] Cæsar consilium hostis intelli- 
gens precurrit; et preventos metu animos confirmans, preesidia 
oportunis locis per extrema provincie hostibus objecta distribuit : 
et parte supplementi nuper ex [talia adducti in /Eduos promissa 
subsequitur ; Ædni ab Alvernis Cebenua monte asperrimo ac nivo- 
sissimo distinguuntur, quo se Alverni quasi muro valido circumsep- 
tos arbitrantur, ea maxima parte anni, qua non dicam exercitui, sed 
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ne viatori quidem permeabilis fuisse unquam diceretur. Et erant 
ab ea parte eo tempore plane tuti, si cum alio res fuisset. At 
Cæsar ut quem nulla res morari posset aut deflectere, nive 55 mul- 
titudinis pedum sex dimota, et adversum per jugum itinere 5*6 mul- 
tito labore peditum expedito, Alvernos fines inexpectatus aggredi- 
tur. Juvat aliter hanc rem ipsam Flori verbis exponere; ‘ Per 
invios, inquit, * ad id tempus montium tumulos, per intactas vias 
et nives expedita manu emersus occupat Galliam? Mox vero ut 
Alverniam attigit equitatu, in omnes effuso, tantum subiti terroris 
incusserat, ut trepidi omnes. Vercingetorigem ad ferendam opem 
patrie suis consiliis laboranti nuntiis ac precibüs excitarent. Qui- 
bus motus in patriam redibat. 57 Caesar interim dimissoque sine 
intermissione agros hostium populari. Ipse ne suspicantibus 
quid suis quam celerrime potest, Viennam proficiscitur: inde 
equitatu quem ille preemiserat accepto, per /Eduos pergit in Lingo- 
nes; tanta ubique velocitate, ut non tantum. hostes pavore, sed 
amicos stupore perfunderet, sic inopinantibus aderat: illic due 
legiones in hibernis erant: illis eductis octo reliquas hinc inde 
dispersas evocat, priusque quam hostes quo ivisset, aut quid 
55agere nossent, omnem exercitum congregavit: atque ut Florus 
idem ait, * ex distantibus hibernis castra contraxit, et ante in media 
Gallia fuit, quam ab ultima timeretur. [121] Verciugetorix au- 
dito Cesaris digressu, retro in Bituriges reverso, atque hinc pro- 
fectus in Bojos Transalpinos, opidum illorum sub Helvetica vic- 
toriz tempus edificatum a Cesare, /Eduisque 5° contradictum, op- 
pugnare disposuit: opido nomen Gorgobia : gloriosum sibi existi- 
mans, si /Eduorum receptaculum. simulque Czsareum opus everte- 
ret. Caesaris animum heec res valde sollicitum babebat, ne aut 
neglecta amici defensio defectionem sociorum et contemptum sibi, 
aut suscepta anni tempore adverso, difficultatem rei frumentariz 
legionibus importaret. Satius tamen duxit pati omnia quam con- 
temni, et contemptu suo alienare sibi animos amicorum. Itaque 
dimissis impedimentis omnibus et duabus ad custodiam legionibus ; 
et provisa cum /Eduis quam potuit subventione commeatuum, in 
Bojos ducit. Erat vie medio ©Vellendinum Scenonum opidum: 
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illud ne quid hostile post terga dimitteret, aggredi consilium: fuit ; 
opidum bidui oppugnatione tollerata, die tertio legatos ad. Cesarem 
de pace ac deditione transmittunt: jussi arma ef jumenta et obsi- 
des dare, nihil reeusarunt: ne quid autem temporis amitteret, G. 
'Trebonio legato ad peragenda omnia dimisso, ipse iter interceptum 
solita celeritate prosequitur. Genabum erat opidum Carnutum, 
ubi Romanos negotiatores initio conjurationis occiderant: id opi- 
dum amnis preter labitur: ipsum in ripa situm ripæ alteri medio 
ponte conjungitur: ad loci hujus defensionem. Caruntes consilia 
conquirebant: eo tamen lentius, quo diutius bellandum crederent 
rem hesuram, et simillimum viri esset morem impigerrimi ducis 
ignorantibus: huc ergo cum biduo pervenisset, oppugnationem 
quod diei illius sero erat, in diem proximum edicit: quid fieri velit 
milites edocet: veritusque, ne Genabenses nocte diffugerent ; [122] 
6*hine rei excubitrices duas. armatas. legiones adhibuit, intentisque 
animis ac auribus pernoctare jussit: atque ut presagierat accidit: 
5: oppidum intempesta nocte per pontem taciti abibant. Cæsar eo- 
rum abitu per exploratores cognito, legiones que parate erant 
muris admovet, et portis subito effractis, indefensum capit opidum ; 
captum diripit, direptum incendit, preda. militibus concessa; si» 
mul exitus obserari omnes jubet, mittitque qui profugos © prano- 
minant atque sequantur: itaque paucissimi evasere: viarum et 
65 ponti angustiis capti omnes, Cæsar hinc trans Ligerim ducto 
exercitu in Bituriges tendit: quo cum venisset, Vercingetorix ubi 
id sensit, Gorgobinz obsidione derelicta, eontra eum pergit. Cæ- 
sar interea “Noviodinum aggressus oppugnat: quem confestim 
opidani per legatos orant, ne in eos preter suum morem seviat, 
neve pro tam levi causa de sua celeritate 87aliud intermittat, que 
tot illi victorias peperisset, sed eis vite dimissis feliciter progredia- 
tur ad reliqua: piv preces videbantur: flectitur itaque; et iis 
arma, equos, obsidesque imperat: et jam pars obsidum data erat, 
et centuriones aliquot cum paucis militibus opidum introgressi cæ- 
tera conquirebant ; *dum repente de longinquo equitatus a Ver- 
cingetorige 6?promissus apparuit, opidanos spe tempestiva opis 
erectos deditionis ceperat peenitere. Velut igitur ex condicto 
clamorem tollunt, arma corripiunt, muros scandunt, portas obstru- 


61 Hee sunt corrupta.—62 Lege, huic.—63 Forte, oppido enim.—64 Lege, 
praveniant.—65 Forte, pontis.—66 Lege, Noviodunum.—67 Forte, aliquid.— 
68 Lege, cum.—69 Lege, presnissus. 


1780 J. CELSÍ COMMENTARII 


ere properant: sed Romani illi pauci qui in opido erant, animorum 
mutatione 7°perpensa; strictis subito gladiis portas preoccupant 
et incolumem exercitum intromittunt. Capto ad hunc modum 
opido Cæsar statim equites suos contra equitatum hostium adven- 
tantem educit, et illos equestri proelio conserto multa cum eorum 
strage vicit, et in fugam vertit: [123] in qua victoria (ne prive- 
mus sua laude barbariem) quadringentorum equitum Germanorum 
qui sub Cesare militabant, atque ab ipso principio secum erant, 
opera fuit egregia: ab eo enim immissi, laborantibus aliis in tem- 
pore subvenerunt; fregeruntque Gallos repentino impetu: hoo 
videntes e meenibus opidani, spe auxilii amissa, iram Cesaris metu- 
entes, eos qui tumultum excitaverant vinctos ad eum deduxerunt, 
7! captam deditionem peregerunt. Ipse autem his peractis Avari- 
cum maximum optimumque opidum Biturigum, et uberrima finium 
in parte situm oppugnare constituit, quod eo capto civitatem ip- 
sam captum iri non diffideret. Vercingetorix tot adversis nondum 
animo collapsus; suis ad consilium vocatis in hauc sententiam 
disseruit. ‘Quotidie, inquit, *experiendo et discendo fiunt homi» 
nes doctiores; quod cum in rebus omnibus; tum precipue in re 
bellica verum esse deprehenditur: 7*magis animis bellum grave 
suscepimus, sed gerendi modum belli non sat sollerter advertimus; 
alia nobis itaque bellandi ratio ineunda est: non sponte cum Ro- 
manis concurrendum: sed omni ingenio providendum ut pabulo 
hostes, ut commeatibus arceantur. Id nobis haud difficile videri 
debet, cum et equitatu prestemus et anni parte adjuvemur. Illud 
quoque nobis acriter cogitandum, hostes nobiscum in finibus nostris 
pugnant, et contra nos nostris frugibus sustentantur: ubi Romani 
pabulantur, vicos domosque omnes frugesque comburi damnosum 
fortasse videatur, utilissimum est, ne sub nostris tectis nostri hostes 
habitent, nostris alantur frugibus; inopiam aut non ??fere, aut non 
tuto longius pabulatum ibunt : nihil ad victoriam intersit, an hostes 
cccidamus, an bello necessariis spoliemus : gravius aliquanto vide» 
tur quod dicturus sum, sed virtuti nihil praeter culpam atque infa- 
miam grave est. Opida quoque quz non penitus valida ac munita 
sunt exurenda censeo, ne aut nostris inertia, [124] aut hostibus 
offensze diverticula sint. Si quis est cui hzc acria videantur, cogi- 
tet quanto acrius 7‘ liberos atque uxores in servitutem trahi cer- 
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nere, exarmatum hosti jugulum praebere, et alta multa pati, que 
bellorum jure victi a victoribus patiantur.' Persuasit his verbis, 
viginti et eo amplius opida una luce combusta sunt: neque solum 
in finibus Biturigum, sed in reliquis hac illac quocunque oculos 
flecteres, incendia cernebantur, non sine omnium dolore: quem ea 
spes lenibat, quod parta victoria cito omnes perdita restaurarent. 
De Avarico in consilio agitatum est, an incendi illud, an intactum 
linqui melius foret. Enimvero ad hoc verbum ad Vercingetorigis 
pedes Gallorumque omnium qui consilio intererant affusi Bituriges, 
obtestantur, ‘ne pulcherrimum Galliarum opidum 75de cujus pro- 
vinci: Biturigensis ac presidium flammis immeritis deleatur: cum 
defendi posset locus pene inexpugnabilis natura, cui si defensio mi- 
litaris accesserit, maledici possit non noceri. Movebant he preces 
animos cunctorum, unus Vercingetorix cunctis obstabat, qui et 
ipse tandem victus misericordia in sententiam caeterorum transiit. 
Sic defensoribus rebusque aliis ad custodiam oportunis eo trans- 
missis, servatur Avaricum a Gallorum flammis, sed non ab obsidi- 
one Romanorum: in qua quidem obsidentium fortis et animosa 
tolerantia emicuit. Cum enim hinc Vercingetorix castra propius 
admovisset, et ab exploratoribus per singulas horas quid in Roma- 
nis castris ageretur, edoctus, omne iter eorum observaret; et Ro- 
manos circum omnibus exustis urgente necessitate longius pabulan- 
tes, crebris incommodis ac damnis afficeret. llinc vero /Edui ac 
Boji quibus ea cura mandata erat: illi quidem quod mutato erga 
Romanos animo non curabant, hi quoque parum poterant, rem Ro- 
manam maligue'commeatibus adjuvarent: [125] ad tantam penu- 
riam "ódevenire, ut diebus plurimis frumento carentes tenui pecore 
vix proferrent imbecillem spiritum; nunquam tamen ab oppugna- 
fione cessarent ; nunquam vel irata vel mollis cujusquam ex ore 
vox erumperet; aut Romanze non conveniens majestati. Imo vero 
cum Cæsar laborem militum miseratus inter exhortandum sape 
diceret : *si nimis aspera sunt ista progressu, nulla per me mora 
est, oppugnationem omittere sum paratus;' unanimiter responde- 
rent: ‘Non hec quaesumus optime imperator: sic multos annos 
te duce militavimus, ut nullus metus, difficultas nulla nos fregerit : 
nullus hostium nobis hanc ignominiam 77irrogant ut cepta dese- 
ramus: ne tu ergo dux noster hanc zternam maculam nobis 
**immiseris ; sine modo omnia pati 7?malimus, quam ne nostra 
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mollitie manibus Romanorum civium apud Genabim Gallica 
nequitia peremptorum, Gallico sanguine satis fiat :’ hec Cesari 
hec eadem et tribunis militum et centurionibus repetebant, 
ut per eos imperatori familiarius diceretur. Cæsar dum hac no- 
bili perseverantia in oppugnatione proceditur, jam turribus mur? 
admotis discit ex captivis, Vercingetorigem castra propter defec- 
tum pabuli promovisse, et cum equitatu expeditisque peditibus in- 
sidiatum sero ad ea profectum loca, quo Romanos *?populatores 
luce proxima venturos opinaretur. Quo cognito, nocte media di- 
gressus primo mane castra hostium attigit duce carentia. Ilii ad- 
ventu przecognito impedimenta silvis intruserant, aciem altinsculo 
in colle, quem difficilis palus, sed angusta cingebat, erexerant: pars 
precisis pontibus, quasi clipeo quodam se palude protexerant, 
ubique ?'constituerant in Romanos versi: eratque res facilis, et 
pene equa prospectui: sin ad experientiam veniretur, iniquissima, 
[126] plena difficultatis ac periculi. Itaque milites rem non nisi ocu- 
lorum judicio metientes nobili indignatione permoti, Cesarem cir- 
cumsistunt: ‘et quid hic’ inquiunt ‘rei est? quis hic pudor? 
quenam hec indignitas imperator? ergo hostes conspectum nos- 
trum e tam proximo pati **possint? quin tu nos pugnare jube et 
signum proelii propone, ut jam ex iis quibus fidunt locis hos barba- 
ros detrahamus ? fide militum lætus fuit Cæsar. * Ego’ inquit ‘sic 
affectos cum vos videam, ut nullum discrimen pro mea gloria re- 
cusetis, impius 53sum nisi vestram vitam mez przferam saluti. 
Proinde **cum tempus solita virtute dexterisque victricibus usuri 
nune quiescente, et electionem temporis et consilii capiendi cu- 
ram linquite. Nempe hzc victoria quam tam facilem judicatis, 
loci situ, non hostium vigore difficilis, multorum mihi credite viro- 
rum fortium morte constaret, quod adversus penitus proposito 
atque animo meo est, et si enim vincendi avidum me nec negem 
nec dissimulem, nunquam tamen mihi placuit multo sanguine meo- 
rum empta victoria, — Quieverunt tanti ducis auctoritate repressi, 
quos ille in eo ipso die nulla alia re gesta reduxit in castra; atque 
ad inceptam oppugnationem studium omne convertit. — Vercin- 
getorix interea, irrilis reversus insidiis (55a tremula semper et 
fragilis potentia humana) cum ad suos pervenisset, accusatus ab 
eis est, * quod sine presidio et sine duce de industria derelictis cas- 
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tris, equitatu ct omni flore militie abducto Romanis Galliam pro- 
dere voluisset ; quodque in se fuerat prodidisset. Nempe regnum 
consensu populi collatum sibi sordere, et illud a Romano duce con- 
sequi sibi gloriosius extimare: proinde Galliam sui regis fraude 
proditam, loci oportunitate, et colesti favore liberatam: neque 
enim casu aliquo, sed certo consilio evenisse, ut et castra tutis 
locis abduceret, [127] Romanis propius admota desereret, imo 
etiam spoliaret omni robore; vixque eo digresso hostes velut 
nuntio moniti advolassent.  Accusationis hee summa, hic suspici- 
onum color fuit: quibus apparebat tanti modo regis in dubio salu- 
tem verti; nisi reus his objectis constantissime respondisset. * Nam 
quod castra moverem,’ inquit, ‘pabuli coégit iuopia, et hortatus 
vester: ut propius Romanis accederem, ipsius situs loci attraxit 
per se ipsum tuti: equites abduxi, quos palustribus locis inutiles 
sciebam, utiles autem quo pergebam: ducem certum abiens non 
dimisi, veritus ne fortassis acquiesceret vocibus atque consiliis in- 
sanorum, pugnam intolerantia non virtute poscentium. Romanos 
si me absente casus attulit, fortune non alteri imputandum, at si 
aliquo suadente contigisset, habenda illi gratia esset, a quo nobis 
prestitum ut eorum et paucitatem videretis, et ignaviam nosce- 
retis, qui stulto adventu, turpe reditu, et consilii et virtutis in- 
opiam detexere: a Cesare ego non regnum per proditionem, sed de 
eo victoriam per virtutem spero; que jam proxima Jam pene no- 
bis in manibus est: quin hoc ipsum regnum quod consensu omni- 
um jure possideo sponte dimittere paratus sum, si forsitan vos hono- 
rem mihi potius contulisse creditis quam a me beneficium accepisse. 
Cesar Romanusque exercitus ultima laborat inopia: jam ad pug- 
ham atque ad opus et animi et corpore vires desunt: et nisi con- 
festim aliud insperate felicitatis affulserit, abitum moliuntur: ho- 
rum ut a me fictum nihil suspicemini, Romanos milites audite." 
Erant servi aliqui inter pabulandum capti et in carcere torti mul- 
lipliciter et afflicti, jussique quod per eos dici vellet: et producti 
in medium, legionarios se 864+“ stultum esse in bellis prospera 
omnia sperare: temperanda dulcibus amara, lotis tristia; nun- 
quam sul consilii fuisse ut defenderetur: fecisse hoc Biturigum 
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improvidam pietatem et facilem nimis indulgentiam caferorum ; 
[128] permittendum fortunz suo jure uti, quod illi cum — 
magnum tum in bello maximum atque inexsuperabile sit, Quod 
ad.se attineret summo studio enisurum et incommodum nunc illa- 
tum multis et magnis commodis resarciat et compenset: atque in 
primis civitates quz a consensu publico discessissent in ceterorum 
sententiam traducturum, ut unum sit omnis Gallie consilium, 
unum corpus, una mens: cui terrarum orbis impar haud dubie sit 
futurus: id se non facturum tantummodo sed pene jam effectum 
reputare. Quod necessitas presens poscat castra saluti omnium 
87 pro futuro, labore omnium ac studio munienda esse, quibus subiti 
hostium incursus arceantur, Grata omnibus hwc fuit oratio, 
quod non animo defecisset; sed, ubi duces alii magnis cladibus 
acceptis sese abdere soleant, vultusque militum refugere, hic in 
publicum prodiit, et novum salutis iter ostendit, eoque plus fidei 
illi erat, quo Avaricum incendendum deserendumque consulue- 
rat, clarum providentiz ejus indicium : sic cum czeterorum minui 
soleat, adversis creverat ducis hujus auctoritas. Neque aut in 
castris communiendis, quz primo Romano more in Gallia commu- 
nita sunt, quicquam a militibus est omissum, quamvis impatientis- 
sima gens laborum sit, aut a duce in conciliandis reliquis ut pro- 
miserat urbibus ulla in parte cessatum. Cogitabat estuabatque 
animo, diebus ac noctibus laborabat, sollicitabat universas, ad 
res novas omnem Galliam excitabat. Inque hoc opus quos mit- 
teret viros elegerat, qui vel noti in populis acceptique, vel blanda 
oratione atque ingenio, vel principum familiaritate pollentes, ac 
gratia idonei visi erant ; eos vero qui ad eum seminudi et inermes 
capto opido confugerant; vestibus atque armis instruxit, inque 
gradum militiae pristinum restituit. Ad heec diversis ex urbibus 
sagittarios et omnis generis contraxit auxilia, quibus acceptum 
Avarici detrimentum suppleretur. [129] Accessit 88 Oloruconis filius 
Theotomotus, Nichioborgum rex, cujus patrem Romanus senatus 
amicum appellaverat: sed ut szpe filii derelictis parentum semitis, 
novas quaerunt; iste contra Romanos ad Vercingetorigem eum 
multo se contulit equitatu. Cæsar ad Avaricum complusculos 
dies egit et frumenti larga ibi copia atque omnium commeatuum in- 
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venta, fessum atque esurientem exercitum recreavit. Inde quod 
bellis aptum tempus instaret ad hostem ire tota mente dispositus, 
. ut inventum, vel tedio in apertum eliceret et in pugnam cogeret, 
vel obsidione conficeret. Dum ad hoc iter accingitur, legationibus 
JEduorum exoratus ad componendas eorum lites et controversias 
Antestinas, quae inter duos primores populi de summo magistratu 
ortz, totam urbem alterius suffragiis agitabant, ante omnia eo pro- 
ficisci statuit, non ignarus quidem quanta presertim in bello. jac- 
tura sit temporis, quautum in dilatione periculum: sed amicam 
urbem destituere, populo Romano seque indignum arbitrabatur, 
quam jam in armis esse hanc ob causam et pene jam confligere 
fama erat: neque inhonestum modo sed periculosum providebat 
eam rem negligere; ne auxilium fortassis ab hostibus pars inferior 
postularet, neque *? vere legi amicorum ulla in parte derogare fas 
ducebat, qua ulla ratione °° qui sibi gradum pars utraque vendica- 
ret rebus omnibus regno parem ; nisi etate: erat enim animus in- 
gratus. Quamobrem ?'ne ad se patres evocare sustinuit; neque 
indignum censuit negotium, ad quod componendum ipse pro- 
ficisceretur. In /Eduos igitur cum venisset Decetiam opidum 
et partes et senatum omnem convenire jussit: et presens de jure 
partium cognovit, metusque omnes sua auctoritate compescuit. 
[130] Cotum enim virum nobilissimum, et totius gentis potentissi- 
mum, cum creatum contra leges certis testimoniis deprehendisset, 
**credere: Convictolitanem vero rite per sacerdotes more patrio in- 
stitutum praeesse ?? magistratu imperavit, obtemperatumque præ- 
cepto est, sine ullo murmure aut querela: hortatus dehinc Æduos 
ut civilibus discordiis abstinerent, que pestifere semper magnis 
urbibus ac funeste ?*sunt; utque in presens bellum auxilia que 
possent mitterent, devicta Gallia digna a se premia percepturi, 
equitatus ab his omnes et decem milia peditum ut sibi mitterentur 
obtinuit, Tunc exercitum duas distribuit in partes: quatuor 
legiones et partem non exiguam equitatus sub Labieno in Senones 
atque °° Periseos direxit. Ipse cum sex legionibus et reliquo equi- 
tatu in Alvernos rediit, perrexitque Gergoniam. Vercingetorix ad- 
ventu Caesaris precognito, qua transeundum illi noverat omnes 
fluvii pontes íregit, cui *6Laber, alicubi Claver nomeu invenio. 
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Itaque perveniens et preclusos aditus, et adversa in ripa obambn- 
lantem hostem reperit: hoc in statu premebant varie duces cure. 
Vercingetorix, ne quem Cesar e pontibus reficeret metuebat. Cæ- 
sar vero ne fluminis alveo przepeditus, quod vadari ante autumnum 
non soleat, otiosam agere cogeretur æstatem : omne tamen incom- 
modum ° vicis ducit ingenium: siquidem premissis e regione om- 
nibus impedimentis et quatuor legionibus, additisque coliortibus 
aliquot, ut constare numerus videretur omnium legionum, et spe- 
ciem preberet exercitus alibi aditum quzrentis; ipse loeis abditis 
cum duabus tantum que supererant legionibus se tenuit: suisque 
ut quam longissime procederent, atque ita a se hostem distraherent 
imperavit. [131] Tunc hoste digresso et Romani exercitus iter 
observante, ut ubicunque transire volentibus obviaret; locum 
vacuum relictum Casar occupat, atque e pontibus unum, cujus 
pars una visa est intactior minorisque egens opere; confestim 
reficit, et traductis legionibus castra communit, preemissasque legi- 
ones ad se e vestigio remitti jubet. Intelligens se delusum Ver- 
cingetorix, **amato obice, quo ab hoste separabatur; ne invitus 
ad pugnam cogi posset, ex eo ipso loco ubi erat dum reditum legi- 
onum et proprium vidit errorem, magnis °tcursibus *°°4milites 
dixerunt extrema fame victos e castris clanculum effugisse; pari 
omnem exercitum fame confectum esse. Cetera dehinc omuia 
dicto regis consona persecuti sunt: tum Vercingetorix exclamavit ; 
‘Et per me,’ inquit, * quem proditionis accusatis, hac vobis cuncta 
proveniunt, atque illud extremum, ut sine vestro periculo victus 
Cesar ac fugiens, nullis agris ac urbibus receptetur, id enim inter 
multa meo consilio constitutum est.’ His dictis * usi repente animi 
varie gentis et credulz, usque adeo ut leto plausu, et armorum 
crepitu ; quod signum erat dicta concionantis astantibus placuisse; 
acclamarent; et una voce Vercingetorix summus ducum ac fide- 
lissimus hominum duceretur. Cæsar Avarici coeptam obsidionem, 
ceeptamque defensionem hostes peragunt, inque dies obnixius utri- 
que: nam et Romani aggerem immensi operis gelu ingenti ac imbre 
perpetuo prepediti, virtute tamen ac perseverantia difficultates 
superante, viginti quinque diebus extruxerant, et muris admove- 
rant. Et Galli decem milia ex omni Gallia delectorum hominum 
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opido intruserant, eo consilio, ne vel solis Biturigibus salus publica 
erederetur, [132] vel servati oppidi gloria solorum esset Biturigum 
sed Gallorum omnium ; et actis sub terram cuniculis incensoque 
per noctem aggere; et simul factis eruptionibus Romana castra in 
magno discrimine posuissent; nisi summa ducis providentia esset 
occursum, quod duas assidue legiones excubare pro castris facie- 
bat: harum interventum et eorum qui ejusdem jussu totis noctibus 
in opere vigilabant, et flammze extincte, et insultus hostium sunt 
repulsi; et excitati omnes totis e castris ad auxilium convenerunt 
nec Romana virtute Gallica ideo pertinacia lentescebat. Obstinati 
in mortem non tantum resistebant, sed erumpere audebant, nec vel 
hostes invadere, vel jactare incendia desinebant; et defessis integri, 
et vivi mortuis succedebant; ut que in eo ipso temporis momento 
situm patrie, statum et salutem totius Gallie cogitarent. Qua in 
parte pretereundum non videtur illud memorabile, quod nec scrip- 
tor a quo ante alios ista decerpimus sibi prztereundum existimavit 
sub oculis suis gestum. Gallus quidam ante portam opidi traditas 
“eis ab intrinsecis picis ac sevi glebas in ignem jactabat: scorpione 
transfixus exanimatusque procubuit: unus e proximis transgressus 
hunc jacentem et periculi oblitus eodem officio fungi cepit: illo 
quoque pari ictu scorpionis occiso, mox successit tertius, et tertio 
quartus: nec ante successionum talium finis fuit, quam extincto 
igne, depulsisque hostibus in opidum; pugne etiam finis esset. 
Vercingetorix tandem, opidanorum animis atque corporibus fatiga- 
tis, ut quorum conatus omnes in nihilum recidissent, fuge illis 
auctor esse coepit; quam tutam fore castrorum suorum vicinitas 
dabat spem, et insequi volentibus objecta palus: ad id nocturnum 
tempus idoneum visum erat; fuge consilium casus mirabilis impe- 
divit. Nox aderat, et ?tanti per tenebras ituros se sperabant: tum 
matrone alice parvulos suos stringentes ad ubera, [133] aliz humi 
strate flebiliter obsecrabant, ne se, neve communes filios hostibus 
ad ludibrium et ad penam darent: se quidem ad prosequendam 
suorum fugam sexu, ætate illos invalidos: ubi suos nec pietate nec 
precibus flecti et in proposito fixos vident et pudorem et amorem 
superante metu, e muris *ex clamore et Romanis ut poterant dare 
instantis fugze sensum inceperunt. Quo metu opidani, ne re ab 
hostibus intellecta preclusis itineribus caperentur. Cesar die 
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proximo cum muro oppidi turres et machinas admovissef, repente 
tantus imber nimbis afiluxit, ut perfacile esset alium territurus: at 
ipse qui szepe feedis tempestatibus ad victoriarum uti soleret occa- 
sionem ; sibi illud iter ad id quod intendebat apparuisse extimans, 
quod et suos ad opus solito pigriores cerneret; et hostes ad tute- 
lam opidi lentos et incautos ex rarioribus per muros custodiis ani- 
madverteret: hortatus milites, ut fructum tandem longi laboris 
Sarriperent: et primis in 7 muris ascensuris premia consueta polli- 
citus, tuba proelii signum dedit. Ira igitur et spe præmii stimu- 
lante, e£ unoquoque certatim adnitente primum gradum Jaudis ap- 
prehendere. Muri undique ad ? fastidia non tam ascenderunt quam 
evolaverunt. Stupefacti cives ?in spera hostium corona ; sese locis 
patentioribus liberius defensuri, ne viarum premerentur angustiis, 
in plateam coufugerunt: postquam vero animadverterunt, haud- 
quaquam Romanos in plana descendere ; sed uno alium attollente 
magis ac magis monia complere, metuentes undique circumcludi; 
fugamque eripi; trepide armis abjectis extrema opidi cursu rapido 
petiere: ibi pars portarum in exitu se coartans, pars flumen trans- 
vecta, ab equitibus ad hec missis cesi omnes. Nullum praedo 
studium sed vindicte fuit: [134] omnibus ante oculos mors erat 
mercatorum Romanorum qui ad Genabum, immeriti illi quidem, 
sola Gallorum crudelitate perierant: ejus cædis recordatio supra 
Romanorum morem acerbabat animos, ut nec etati nec sexui 
parceretur. Ex omnibus itaque qui in opido sunt inventi, quorum 
numerus ad quadraginta milia capitum ascendit; vix octingenti 
qui ad primum capti opidi clamorem sese portis murisque *° præ- 
ripuerant, evasere: et Avarici quidem longa ac difficilis obsidio 
hunc habuit finem. Vercingetorix vero Avaricenses reliquias noc- 
turna fuga in sua castra delatas clementer excepit, ac veritus ne 
qua ex eorum permixtione tumultuandi occasio preeberetur, segre- 
gandos curavit; ut cum castra essent secundum numerum distri- 
buta, ad suos quisque duceretur. Ipse vero neque hoc fractus 
™ ut dejectus eventu, ita consolatus est suos, ut diceret, * Non vir- 
tute sed arte quadam muros oppugnandi, victoriam hane Romanis 
obtigisse: **+in '*anteriora contendit: quem non segnius sua per 
vestigia Ceesar insequitur, quintoque die in Gergoniam perventum 
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et primo statim adventu leve prelium equestre commissum sed nil 
in eo memorabile gestum est. Cæsar urbem altissimo in monte 
sitam et accessu ab omni parte difficilem speculatus, et agnoscens, 
non exigui temporis opus esse; oppugnationem differendam statuit, 
donec curam rei frumentariz et commeatibus impendisset. Ipse 
Vercingetorix singulos populos in singulis collibus Gergoniz expli- 
cuerat; circumfusis ostentatione terrifica, quae hostes facile solo 
spectaculo consternasset, nisi et Romani fuissent, et ducem Cæ- 
sarem habuissent. Erat ex plurimis collis unus, quem si Romani 
occupassent, poterant hostes et aquatione et pabulo impediri: is 
collis quod ceteris omnibus difficilior erat atque preruptior, [135] 
negligentius servabatur: sed virtuti nil usquam difficile nil prerup- 
tum: loci hujus opportunitatem conspicatus Cæsar non misit qui 
eum caperent: sed per se ipsum nocte intempesta profectus ex 
castris, ascensum vix accessibilem superavit et repentinus adve- 
niens, depulso inde presidio hostili occupavit collem, et castra ibi 
minora constituit, quibus duas legiones assignavit. Tum duplicem 
fossam duodenos pedes seu altitudinis seu latitudinis habentem a 
minoribus castris ad majora perpetuam duxit, quo nulla vis hostium 
vetare posset, quin inter se libere **commigrarent. Sic ad victo- 
riam prona oninia videbantur. 

Nulla est autem in terris inconcussa felicitas : nescio quo in pro- 
cursu rerum ad vota fluentium prosperis adversa se inserunt. Cæ- 
sare ad Gergoniam res agente, nilque nisi de hostibus '5solito peri- 
culosa defectio, unde minime timebatur erupit. Civitas /Eduorum 
prima amica populi Romani, et sui ducis et senatus szpe decretis 
honestata, interque omnes, imo præ omnibus Gallicis urbibus sum- 
mo semper in honore habita, de rebellione (quis hoc unquam 
crederet) 'ócognovit.  luitium rebellionis a Convittolitane illo, 
quem Cesar ante paucos dies in civilium seditionum "? direptione 
pretulerat. O quam facile ingratis aniniis magnorum licet atque 
recentium '*subrepit oblivio: ille siquidem beneficio obstrictum 
Cesaris fassus, quod sibi justissima tamen favisset in causa; omis- 
sa mentione pecuniz, quam ut Romanis fidem frangeret ab Alver- 
nis acceperat, cum nulla sit perfidia turpior, quam cui avaritia 
causam dedit, feedoque proposito velum "?carc honestioris obtene 
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dens, et plus se libertati, patrizeque asserens debere quam Ceesari ; 
nonnullis adolescentibus nobilibus ac superbis facile persuasit, * at 
Romane amiciti:e vinculum leve discuterent ; seque non solum 
libertati natos; sed imperio meminissent: [136] unicam esse urbem 
Æduorum, quz totius Galli victoriam remoretur: ejus exemplum 
sequi alias: hac ad commune bonum redeunte, cæteras ??securi- 
tas: nec Romanis ubi deinceps pedem ponant in Gallia superesse. 
Neque vero preter ignaviam /Eduorum quicquam cause esse, cur 
Romanos magis Ædui, quam Romani /Eduos de suis questionibus 
adeant. Non hzc amplius toleranda esse: sed Cesari ac Romanis 
ostendendum, et liberos se, et viros, et Gallicos.’ Et eorum qui- 
dem adolescentium princeps erat Litavictus quidam, ejusque ger- 
mani: qui cito omnes non consilium *' auctorem consilii extimantes 
senioris atque potentioris et magistratu summo praediti in sententiam. 
transierunt ; sed civitatem beneficiorum Csesaris oblivisci posse 
?*sperabant, nec credibile videbatur: alia ad id via fraudulentior 
invenfa est: stulta tamen inventio, et inventoribus suis digna: ea 
vero fuit hujusmodi. Auxilia quz ab Æduis mittenda monstravi- 
mus, ut Litavicto ducenda committerentur: id quidem nullo nego- 
tio ^ imperatum est: is ergo preemissis ad Caesarem fratribus, quid 
de reliquo sint acturi cum eisdem ordinat. Cum ergo. Romanis 
castris cum exercitu propinquaret, neque jam amplius quam trigin- 
ta milibus passuum abesset, substitit, et repente quasi tristi nuntio. 
accepto versus ad suos et illacrymans: ‘ Quo pergimus,’ inquit, 
‘et quid agimus amici; omnis nostra nobilitas, omnis noster. equi- 
tatus, qui cum Romanis erat, **assumptus est. Eporedorix et 
Vindomarus * princeps gentis nostre falso proditionis crimine cir- 
cumventi, quod cum Alvernis clandestina colloquia habuissent, 
prere; ta facultate defensionis occisi sunt; de fratribus meis ae 
propinquis loqui laerymis impedior, omnium similis est fortuna; si 
mihi non creditis, hos audite, quos ex ea cede non Romanorum 
misericordia, sed ipsorum fuga subtraxit;’ ad faciendam verbis 
fidem subornati testes prodeunt, [137] de conficta historia nil mu- 
tantes. His auditis terri i omnes exclamant, Litavictum «orant ut 
saluti omnium consulat; * quasi non facti,' inquit, “sed consilii 
tempus sit: non est de rebus certissimis consultandum : quiu imus 
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igitur in Gergoniam, et Alvernorum signis nostra signa conjungi- 
mus; eui enim dubium esse potest quin Romani tanto scelere pol- 
luti non hunc peccandi finem facturi, sed in nostram necem illico 
cum nos viderint ruituri sint ? Mortem itaque fugiamus: et qua 
datur in presens ulciscamur occisos. Erant in comitatu Roma- 
ni cives, magnam vim frumenti et commeatuum reliquorum ad 
castra Caesaris deferentes; qui ut tutius proficiscerentur (o mens 
hominum ceeca et futuri inscia) sese illis adjunxerant: eos ?6 Lita- 
victus ostendens digito: *occidamus' inquit * hos latrones:' paretur 
statim impiis preceptis: vix dum verba finierat concursuque mili- 
tum crudeliter interfecti sunt, et direpta qua: ferebant omnia: ne- 
que hoc contentus flagitio Litavictus per omnes /Eduorum fines 
hune rumorem spargit, suadetque omnibus idem facere quod ipse 
fecit, ut scelere implicitos, vel errore impio a Romana disjungat 
amicitia. Erant cum Cesare duo /Edui adolescentes egregii quo- 
rum supra mentio est habita, Eporedorix, prosapia ortus illustri, 
magneque inter suos potentiv, et Viridomarus, par gratia atque 
wtate; sed genere longe impar; hunc Cesar sibi a Divitiaco com- 
mendatum, ex imo in altum valde provexerat, ita ut cum Eporedo- 
rige ipso de prioritate contenderet ; de quorum czede Litavictus apud 
exercitum mentitus erat ut diximus: ad hunc Eporedorigem circa 
medium noctis hujuscemodi rei fama pervenerat, et quid Litavictus 
dixisset, quid egasset audivit, et quid animo volveret cogitavit. 
Statim ergo nulla mora interposita Caesarem adit, et proditionem 
aperit, futurus ipse mox proditor: re ut erat exposita, ducem orat, 
sua sapientia temerariis et iniquis juvenum consiliis ut occurrat, 
nec permittat sibi populoque Romano amicissimam civitatem, pau- 
corum, [138] immo unius hominis mendacio alienam fieri; prævi- 
dere enim se animo futurum, si tot milia /Eduorum civium se ad 
hostes ducis licet fraude contulerint, ut vix civitas rem contemnat. 
Abscessit hoc nuntio somnus Cesari: cura autem gravis accessit, 
quod /Eduorum res semper ei cordi fuerat, et periculum provide- 
bat. Et quoniam celeritatem eximiam res poscere visa est, statim 
eum toto equitatu et quatuor expeditissimis legionibus castris 
egreditur, que temporis *’exclusis angustiis non artaverat ut decuit, 
sed ingenti spatio presidium exiguum nonnisi duarum scilicet legi- 
onum sub *legatos Fabio dimisit: ante omnia tamen Litavicti 
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fratres capi jusserat. Illi autem ut cum fratre convenerant, ad 
hostes paulo ante profugerant. Ita fraudem omni ex parte con- 
stantem Cesar intelligens, tanto intentius ??capto procedit itinere: 
inque ipso castrorum exitu hortatur suos; ne nocturno labore 
turbentur: esse enim, ut ineptum tempus *°adeundum sit, necessa- 
rium piumque iter; et debere pietate vie duritiem superare; om- 
nibusque alacritatem multam, atque eundi cupiditatem gestu ac 
voce ?'signantibus proficiscitur. Et vigintiquinque milibus passuum 
exactis videt ab adverso venientem aciem /Eduorum: pramittitque 
illis obviam equitatum, qui illos impediat ac retardet, gravi omni- 
bus inhibitione proposita; ne quem prorsus occiderent: non sevéri 
judicis, sed pii more patris, castigare volens, non perimere: nomi- 
natim Eporidorigem et Viridomarum ire jubet et suos alloqui, ut 
videant eos casos non esse, sicut proditor ille confinxerat. Qui ubi 
ad AEduos venere, amicosque et notos compellare cceperunt, (nemo 
autem illos e toto agmine non et noverat et amabat) percussit 
animos illico vera consideratio: senserunt se precipitem in locum 
sui ducis fraude perductos. Projectis itaque statim armis, et pro- 
tentis ad Cesarem manibus, [139] ceperunt alta voce erroris 
veniam implorare. Litavictus vero intelligens ineflficax suum esse 
commentum, dimisso exercitu amplius non suo, cum clientibus suis 
qui eum more Gallico in nulla deserere poterant fortuna, equo 
stimulis adacto clam dilabitur, pervenitque Gorgomam. Cesar 
nuntiis ?^/Eduum missis, qui proditionem Litavicti, suamque cle- 
mentiam nuntiarent, servatricem suorum civium, quos occidere' 
belli jure licuit, non amplius quam tres horas noctis ad requiem suis 
dedit, veritus credo, ne nimio sopore marcescerent. Inde Gorgo- 
mam ??duo interim pericula contigerant: nam et Alverni eo digres- 
so castra ejus ?*evaserant, et castrorum latitudo et paucitas defen- 
sorum et vis hostium rem in summum discrimen adduxerat. Id se 
primo die passum, proximoque passurum, atque ad id se preeparare 
Caesari Fabius nuntiavit, is qui legatus ad castra remanserat : et hic 
3sille nuntius, noetis et vie medio, occurrit. 36Propter gressu 
addito accelerans, ad castra nondum orto sole pervenit. Et Ædui, 
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Litavieti de suorum cede nuntiis auditis, in furorem versi omnes, 
nihil amplius expectautes, nilque aliud requirentes, an falsa esse 
possent qua: veri utique faciem non haberent, sed more gentis 
audita qualibet pro compertis accipere solite: Romanos cives qui 
apud eos ceu fidissimos amicos securi agebant, aut morte aut ser- 
vitute depravaverant, bona diripuerant, nil impietatis omiserant: 
agitabant animos latenti odio accensos avaritia, ira, temeritas, 
familiares pestes gentium illarum, et addebat stimulos furori Con- 
victolitanis, Czesaris munere summus /Eduorum magistratus, sum- 
mus Romanorum hostis ac *®Czsar, horum consiliorum auctor et 
princeps. Is sua sponte concitatum populum verbis urgebat, ut 
eo illos adduceret, unde reditus nullus esset ad saniora consilia. 
Itaque et tribunum militum Marcum Ariscium et negotiatores 
Romanos fide data Cabillone opido eductos in [140] itinere contra 
fidem aggressi spoliant, seque in locum eminentem defensionis 
gratia receptantes, die noctuque circumsistunt: ac multis ultro 
citroque occisis, in diem posterum vim majorem parant. Sed hec 
agentibus atque parentibus nuntius supervenit, decem milia illa 
suorum in potestate Cesaris esse, vix Litavictum fuga ereptum 
evasisse. Tum subito *°dejecto metu ad tribunum quem obside- 
bant vultibus mutatis sed non animis festinant: factum temere sine 
consensu populi excusant: de bonorum direptione judicium insti- 
tuunt: Litavictum fratresque ejus exilio condemnant, bona publi- 
eant. Super his ad Caesarem legatos mittunt, qui factum purgent, 
veniam petant: et hec omnia non fide sed metu agentes: solita 
interim in secreto belli consilia agitabant, urbesque finitimas ad 
arma per nuntios hortabantur: mille beneficiorum atque honorum 
memoria exciderat: solius Cæsareæ meminerant clementiz: quz 
cum omnes ad amorem atque obsequium excitasse debuerit, mul- 
tos (indignum quidem) ad injurias excitavit: postremo hoc eum ad 
mortem usque perduxit, de quo suo dicetur loco. Nunc cepta 
prosequimur. Itaque Cesar etsi animos /Eduorum noverat; legatis 
tamen eorum ad se venientibus benignissimum responsum dedit: 
propter aliquot dementium vanitatem, non se minus urbem sibi 
charissimam amare: nec sibi posse in animum venire, ut quos ipse 
tantopere diligat, semperque dilexerat, ab iis parcius diligatur. 
Heclegatis. © —-— < 

Ad se autem euris cor urentibus versus, multa circumspiciens, 
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magnos undique consurgentes *°montes Galliz providebat. "Dum 
interea quzdam sibi preter spem prosperioris eventus occasio se 
ostendit: forte enim in eum collem, quem captum et communitum, 
castris minoribus deputatum, fossaque majoribus castris adjunc- 
tum memoravimus, spectandi gratia conscendenti; [141] collis alter 
ab hostibus possessus, apparuit vacuus custodiis, quibus confertissi- 
mus esse consueverat. Tum parumper gradum fixit admirans, 
reique causam quæsivit ex profugis, qui in dies ad eum multi veni- 
ebant, audit ex iis, quod ab exploratoribus suis jam prius audierat, 
omnes inde evocatos ad muniendos aditus loci alterius, cui maxime 
metuebant; quod inde planum iter esset ad opidum: quem aditum 
si Romani caperent, qui collem alterum jam haberent; tum sibi 
prorsus obsessi et seclusi a suis, et exclusi ab omni libero discursu 
atque a pabulo videbantur. Hoc audito recens cogitatio percussit 
repeute animum, locum illum occupandi. Erat autem matura et 
manu hominum aggestis perplexum iter saxis: et super duplicem 
difficultatem, tria ibi hostium castra munitiones insederant: sed 
difficilia cuncta perrumpere virtus amat.  Ostentatis legionibus 
quasi aliud esset acturus, et hac illac per tenebras noctis magno 
strepitu discurrere jussis equitibus, et immixtis turbae mulionibus 
galeatis, quo major ac strepentior motus esset, omniumque animos 
errore ac pavore vario, atque incerta expectatione suspenderet; 
ipse hostibus in suspicionem trepidam adductis; legatis legionum 
quid paret aperit, quantumque periculi: adversus quam occa- 
sione non prelio sit utendum. Ut milites ergo suos contineant 
monet, atque imperat ne vel pugne vel prede dulcedine rapiantur 
quo non expedit. Sic suos affatus, duos ascensu alio ad portas 
opidi proficisci jubet. Inde suis militibus signum*? quo accepto, 
rapidissime, unde unus ascensus videretur, ad munitiones obvias 
perveniunt: quibus dicto citius transmissis, trina hostium castra 
corripiunt, tanta celeritate, ut “*Votimarus unus e regulis Gallorum 
dum meridiaretur in lectulo deprehensus, [142] vix manus militum. 
semisopitus et seminudus evaserit. Cæsar ubi quod animo de- 
creverat actum videt, receptui cani imperat: substitit legio que 
propinqua erat: altera vero remotior, *Sceu signo per distantiam 


40 Forte, motus.—41 Forte, Cum.—42 Videtur omissum, in iniquitate loci 


sit ostendit. Vid. Cas. vir, 47.—493 Adde, dedit.—44 Lege, Theutomarus ex 
Cesare.—45 Forte, seu. 


DE VITA JULII C/ESARIS. 1795 


non audito, seu fervore Martio impellente animos; quamvis reti- 
nentibus legatis quibus hoc ab imperatore mandatum erat; et 
virtuti *tanti proprie, et fugz hostium confisa, et victoriarum 
suarum memoria nil judicans difficile; non prius insequi destitit 
quam ad portas opidi perveniret. ‘Tantusque undique sublatus est. 
clamor et clamori etiam mixtus rumor, Romanos opido potiri: ut 
qui altera ex?" ipso sese opido precipitanter eriperent; matron 
autem flentes veniam orarent, ^?nec, sicut Avarici gestum erat, fœ- 
minz etiam atque infantes occiderentur: utque id facilius impetra- 
rent e muris vestem argentumque projicerent; quaedam quoque per 
murum demisse sese traderent in fidem et brachia Romanorum 
militum. Lucius Sabinus octavas centurio legionis, multis audien- 
tibus die illo dixerat, se praemiis Avaricensibus, quibus Cesar muri 
illius ascensorem primum donaverat, excitatum; non passurum ut 
quisquam Gorgomz murum ante se scanderet. Is cum primus ad 
murum venisset, trium suorum ope manipularium in illum subleva- 
tus, atque ipse eos capti opidi speciem pre buerat. Sed temeritas 
ut sepe læta principia, sic moestos habet eventus. Alverni enim 
qui adversa in parte erant, audito capti opidi rumore, giomerati 
advolant, eligentes credo in defensione patriz mori potius honeste, 
quam turpiter in exilio °°sustinere: et pracurrente equitatu nullo 
ordine cetera turba consequitur, seque pro muris objicit: [143] 
hinc animus crescit obsessis, ut matrone, que modo Romanos 
sicut diximus orabant, jam sparsis more patrio capillis et 5'prze- 
tenti pignoribus, orare suos inciperent. Instauratur pugna locis 
omnibus, sed iniquo partium concursu: nam ex alto dimicant 
Alverni, ex inferiore loco autem Romani, et pugna precedenti et 
ascensu fessi. Quod Cæsar procnl aspiciens, exitumque qualis 
futurus erat intelligens, legatum "Titum Sextium cum expeditis 
cohortibus ad radicem collis misit, uf si suos terga dare continge- 
ret, hostes ab insequendo repelleret. Ipse autem quoniam locus 
pugnaudi justa acie non erat, rei exitum anxius expectabat. Galli 
quidem loco et numero, Romani sola virtute prestabant; quz ta- 
men ad ultimum mole hostium victa succubuit. Itaque Lucius 
Sabinus e muro, in quem primus ascenderat, cum comitibus inter» 
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fectus abjicitur, speratique **loco premii supplicii oceupavit. Me- 
morandum preterea in banc ipsam horam facinus incidit. Marcus 
nempe Petronius legionis ejusdem centurio, dum portas frangere 
nititur, multitudine hostium circumventus, et plagis multis 
affiictus, “ac versus ad socios; * quando,’ inquit, * me vobiscum 
servare prohibeor, vos servabo, quos mecum gloriz studio in dis- 
crimen traxi: ite iucolumes, dum parumper hos barbaros detineo :' 
hec dicens quasi adhuc integer in adversos invehitur; et duobus 
uno cesis impetu, reliquos a porte custodia interim avertit: dum- 
que sui comites, qui inviti et mosti eum deserebant, opem sibi 
nunc efiam ferre niterentur, ille ut loqui poterat: * frustra, ait: 
* jam me enim sanguis et vita destituunt. Quin me linquite igitur, 
et 5*nos moti dum licet eripite :’ sic vociferans insultansque hos- 
tibus ruit et morieus suis profuit. [144] His ac talibus suorum casi- 
bus Romani tandem pregravati, cæsis quadraginta sex centurio- 
nibus ac militibus septingentis, iniquo colle rejiciuntur. Fuisset ' 
fuga longior et largior cedes, ni prudentissimi ducis ex sententia; 
Romane se cohortes Gallis insequentibus objecissent: cumque 
ad plana fugiendo, insequendo, atque obstando perventum esset ; 
legiones ipsæ instructa acie stabant, quibus animadversis Vercin- 
getorix, antequam se equis locis crederet, suos in castra revocavit: 
hzc est legio ad Gorgomam fusa, cujus meminit Tranquillus in 
primo inter tres belli Gallici adversitates Ceesareas numerata. Et 
diei quidem illius reliquize sauciis curandis aut humandis mortuis 
el seris querimoniis sunt absumpta, ubi dies proximus illuxit con- 
vocato ad concionem exercitu Cesar ita disseruit. ‘Habetis teme- 
ritatis o milites et cupidinis vestræ fructum, animo moestum meo, 
vestra tamen audacia atque insolentia non indignum: qui vobis 
ipsis quid agendum linquendumve, quo eundum, unde abstinen- 
dum, hoc est, totum vestri ducis officium usurpastis. Atqui ego 
vestrae militie ubi possum faveo: vos mihi, quod in vobis est, meum 
imperium abrogastis ; qui signum receptui a me datum, qui lega- 
torum, imo meos ex illorum ore utiles monitus contempsistis, atque 
urgente nescio quonam animorum impetu ivistis, unde nec redirent 
omnes, neque qui redirent, aut salutem suam, aut Romanum 
decus integrum ?^ reporarent: an ignorabatis ut magni sæpe exerci- 
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tus a paucis, sola locorum iniquitate superati sunt? an si alias 
nesciretis historias, obliti eratis, ut nudius tertius ego ipse ad Ava- 
ricum, dum hostes equitatu ac duce nudatos, et per se vinci faciles 
ante oculos haberemus, quia tamen illis loci favebat iniquitas 
‘Snostram nobilem indignationem ab eorum aggressione continui ? 
nunquam victoriam desperarem ; sed ne secum magni aliquid 
afferret incommodi: vos et veterum et recentium obliti, hostes 
simul et naturam vincere voluistis: metite igitur quod sevistis : 
*7et cui plus misereor, [145] metet ipsa respublica, tot viris forti- 
bus amissis, quanti nec Gergoma nec tota erat 5? Alverni. Ego 
quidem fortitudinem vestram miror; qua nec arduus mons nec 
muri, nec castra hostium 5? circuerunt : sed non minus et superbiam 
et contumaciam vestram damno, qui plus vobis 8?inventuri praesa- 
gio tribuitis, quam imperatori vestro; cui non jubere sed parere 
tenemini, quique frustra datur exercitui, si ad nutum quisque suum 
ire possit in proelium ac redire: rarum donum® animi bonum 
providentia est: ideo pauci sunt boni duces, cum multi sunt mili- 
tes animosi. Quse quidem virtus si omnibus data esset, quid in 
bellis opus esset imperatore; vestra nunc in acie quisque sibi fuit 
imperator: ego tristium spectator eventuum, et stultitize castigator 
irritus fui; qui profecto semper in militibus meis et modestiam et 
obedientiam, non minus quam fortitudinem requiro: nolim tamen 
vos hoc errore dejici, non terrere sed arguere, et castigare propo- 
situm est, reparare et firmare animos: errando discitur. Eritis 
ad alia in posterum cautiores. Neque enim quid iniquitas loci et 
vestra stat audacia, virtuti hostium imputandum est: hesternum 
diem fortuna suo egerit arbitrio: in reliquis vestre fortitudini ut 
spero vestreque prudentie morem 6 gerat. His dictis consolatus 
milites ac pudore et “tin errore concussos oratione firmaverat. 
Ipse vero bellis undique orientibus, propositum abeundi ex his 
dudum locis ceperat: sed ne “aditus fugam saperet, instructa 
acie e castris in apertum exiit, ut siquid hostes auderent, se para- 
tum invenirent. Vercingetorix cui multum animi et plus erat 
virium, contemplatus abeuntem; ipse etiam in plana descendit, 
concursumque est equestri tantum levi proelio, quo superior Cæsar 
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in castra se retulit: par sequenti die prelium, parque eventus : 
quibus et Gallicam jactantiam sat compressam, et suorum spes 
erectas ratus, ne vel hostes fuge arguerent digressos; [146] vel 
sui non tam duci ad alia, quam subduci presentibus periculis se 
crederent atque abduci: castra movit, nulloque hostium insequen- 
te, Eduum versus, ubi maxime metuebat, institutum iter arripuit. 
Erant in exercitu Eporedorix et Viridomarus Ædui, quorum supra 
mentionem fecimus : hi magnis beneficiis preventi, et przesertim 
secundus, in multis sæpe discordes, in hoc uno tunc 66 imperio et 
in grati animo concordarunt, ut dominum et benefactorem suum 
non solum in necessitate desererent, sed contra eum quoque nefa- 
rie.conjurarent. Tertio ergo profectionis die simul eum adeunt; 
narrant Litavictum concivem suum magno cum equitatu ad alie- 
nandas mentes popularium a Romanis in patriam profectum, et 
necessarium esse ipsos prevenire, ut consiliis atque conatibus ejus 
occurrerent. Non fefellit circumspectissimi ducis acumen fucata 
adolescentium oratio: senserat jam pridem erga se nutantes ZEduo- 
rum animos, et horum juvenum levitatem certis indiciis jam ante 
notaverat: neque in dubium revocabat; quin horum profectio 
alimenta perfidiz esset allatura, essetque iis prwsentibus latens 
adhuc proditio eruptura maturius: ne tamen et liberum commea- 
tum liberis hominibus denegaudo, videretur injurius, aut invitos 
detinendo pavidus crederetur, licentiam dedit abeundi: digredien- 
tes vero sic alloquitur: * Et ite, ait, * amici, quando sic libet, 
memento autem, et vestris civibus memorate, si forsitan obliti es- 
sent, mea in illos et populi Romani beneficia. Ego enim (non 
antiqua res est) ante paucos annos cum vos /Edui humiles et con- 
clusos in opidis, agris fortunisque omnibus amissis, per vim obsides 
aliis ac stipendia pendentes, vestris finitimis ludibrium, accepissem, 
non modo stipendio atque obsidibus liberavi, sed supra omnium 
memoriam 67 gloriosus feci: ita ut ex misera seu miserabili fortuna, 
invidiosos toti Gallize reddiderim. Ite, inquam, mei et horum que 
vobis dico memores : [147] humanis etiam in rebus nihil 68 est fide 
nobilius penitus. llli autem quibus esset imis precordiis affixa 
$?presidia abiere illico, et verborum et rerum omnium et tanti 
ducis immemores. Itaque statim ut Noviodunum attigerunt, ubi 
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Cæsar /Eduorum fidei credens obsides ex omni Gallia et frumen- 
tum et pecuniam reipublice, et sua et exercitus magna ex parte 
impedimenta deposuerat, equorum numerum ingentem in usus belli, 
ex Italia atque Hispania deductorum: comperto quod Litavictus 
ab /Eduis cum honore susceptus esset, et magistratuum ac senatus 
occursu, missique de amicitia publice ad Vercingetorigem legati, 
et tempus sibi audendi aliquid advenisse rati; nec contenti preda 
nisi cruenta crudelitate respersa esset, opidi custodibus et Romanis 
negotiatoribus ad unum cesis, quicunque ibi reperta sunt, tan- 
quam bello vel hereditate quesita; zequis inter se portionibus 
diviserunt; preter obsides, quos ad magistratus ab illis libertati 
reddendos deduxerunt: opidum vero ipsum sat validum extiman- 
tes, ne quando Romanis utile esse posset, flammis immissis exus- 
serunt: et frumenti parte 7? manibus quantum paucis horis licuit 
(erat enim in ripa Ligeris opidum) "'annecta ; parte aut 72 flammis 
injecta, ne quid penitus Romanis tanto ex opido superesset : neque 
his contenti duo illi egregii Cesaris amici, colligere omni ex parte 
presidia quibus Cesari obstarent, ripas fluminis custodire, quo 
75 cum transitum prohiberent: frumentaque omnia corrumpere aut 
asportare, ut eum si non aliter, saltem fame repellerent; qua in spe 
valde illos Liger amnis erigebat; liquefactis auctus nivibus, ut va- 
dari nusquam posse crederetur. Cæsar hzc ita fieri audiens, credo 
cognoscere cepit se clementiorem esse ; non quam sibi, sed quam 
reipublieze expediret: [148] nihil tamen animo dejectus, sed per- 
fidiam in auctores vertere "*cogitatis, celerandum statuit; ut si 
fieri posset cum hostibus ante congrederetur, quam eorum copie 
ex omni Galliarum angulo convenirent, qux ante retroque innume- 
rabiles et immense erat. Cogitabat autem Ligerim facto raptim 
ponte transire. Ad quem cum die noctuque nunquam intermissis 
itineribus pervenisset, melius sibi quam putabat accidit. Expedi- 
tissimi quidam equitum suorum vadum in flumine reperiere, altum 
quidem ac difficile, sed pro qualitate temporis oportunum. Itaque 
quod perszpe et fecerat et facturus erat, transversis in flumine 
equis majoribus qui undarum primum impetum sustinerent, salvum 
quidem licet usque ad humeros madefactum traduxit exercitum. 
Et quum preter omnium opinionem ac spem venerat, solo hostibus 
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stupefactis aspectu, ingentem vim frumenti ac pecoris late effusi 
adeptus, egentes rerum omnium legiones, dispersa inter eos rerum 
copia recreavit. Dum hzc ab imperatore tam celeriter quam feliciter 
gererentur legatus vir fortissimus Labienus in perplexitatibus multis 
erat; profectus nempe cum quatuor legionibus Lutetiam Parisio- 
rum quz in insula Secanz sita erat, ubi nunc est totius transalpine 
Galliz famosior civitas fundata Parisius, magna ibi 7° multitudo 
hostium exceptus, et nequidquam tentato transitu repulsus erat: 
sed nocturno inde silentio digressus Melodunum venit, opidum 
tunc Senonum: et navibus inventis in flumine, introgressus, ac 
pene vàcuum nactus locum ; quod pars maxima accolarum Lute- 
tiam ad bellum jussa perrexerat, sine contradictione aut ulla re- 
pugnantia eum cepit. Inde super amnem refecto ponte, copias 
transfert, atque illis terrestre iter agentibus, ipse secundo fluminis 
alveo Lutetiam repetit: quo precognito hostes opidum incende- 
runt, pontesque opidi, quorum alter dexteram ripam circumflui 
amnis 7levem alter attingebat resciderunt. [149] Ibi vero non Pa- 
risiorum sola, sed finitimarum omnes gentium copia constiterant, 
preposito omnibus 77Camulogeno, quo de cognomine Aurelio, alibi 
Aurelium invenio: hic vir senio gravis, sed rei bellicze peritissimus 
habebatur: propter quod hunc laborem consensu omnium coactus. 
extrema in tate susceperat. Sic se rebus habentibus rumores 
varii jactabantur: Cesarem Gergoma digressum ac Ligeri inter- 
clusum demum frumenti inopia ultima compulsum, in provinciam 
Romanam cis Rhodanum concessisse: /Eduos rebellasse: Galliam 
omnem in motu esse. Quibus rebus Labienus ipse permotus, non 
pugnare decreverat: idque unum animo volvebat, qualiter 7? Agid- 
vicum, id opido nomen erat, unde discusserat, atque ubi presidio 
imposito impedimenta dimiserat, salvas reduceretlegiones. Interim 
tamen et Bellovaci inter Gallos famosi, motibus tantis accesserant, 
et rebellione /Eduorum exciti odium diu celatum aperuerant; jamque 
aperti hostes in armis erant: itaque "?Parisiis inde Bellovacis, et varia 
belli mole pressus et circumventus, consilium *^invitavit ex tempore, 
statuitque fortunam proelii tentare; nocturna tempestate horrida 
adjutus, exploratoribus hostium nil tale cogitantibus interfectis, tota 
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nocte tumultu vario et trepidatione multiplici fugam simulans ; cum 
sollicitos ac suspensos hostes usque ad lucem tenuisset, subito con- 
stitit, et instructa acie magnifice suos hortatus est, illud inprimis 
obsecrans ‘ut et suz pristine atque experte totiens virtutis, ac 
Csesaris meminissent, eumque sibi fingerent presentem, quo duce 
tot tamque claras victorias habuissent. Siquidem illius auspiciis 
etiam nunc pugnari, et vel solam sui memoriam, fiduciam suis, ter- 
rorem hostibus, allaturam.' His dictis signum pugne dedit; pug- 
natum est magnis hinc inde animis, usque adeo ut Galli primo im- 
petu una suorum parte propulsa, [150] ceteri tamen quamquam 
multis vulneribus afflicti neque vultus averterent, et cum septima 
legio clam immissa a tergo illos invaderet, terga quidem hostium 
vidit, sed minime fugientium : casi omnes, et ipse quoque Camulo- 
genus suorum usque in finem hortator egregius, nullo boni ducis 
officio praetermisso: sed ita sibi statutum erat, ut vel decrepitus 
in preelio moreretur: pars hostium que presidio castris relicta erat 
audito prelio accurrit: sed et hac in Romanos incidens, victorum 
impetum non tulit, eandem cum suis sortem habuit: nisi quod illi 
fere omnes in proelio, ex his perplurimi in fuga periere. Cum hac 
magna victoria Labienus Agediacum redit, inde ad Caesarem cum 
incolumi profectus exercitu: nec minus ideo Gallorum populi con- 
jurant; Æduis (quis credat) *' actorisatibus legati undique desti- 
nantur: si qui autem visi erant ad consensum lenti: Novioduui 
inventi erant omnium fere obsides populorum, quos ibidem Cesar 
ut diximus sub /Eduorum fide reliquerat, hique eorum in potes- 
tate erant omnes; horum ergo suppliciis hesitantes terrebant; et 
nunc precando nunc minando *^suam sententiam protrahebant. 
Mittunt denique ad ipsum Vercingetorigem legatos: petunt ut 
JEduum accedat, ibique de rationibus belli consilium ineatur. 
Paret ille aut gravatim et illorum defectione letus et belli cupi- 
dus gerendi. Cumque eo perventum esset petere eos in consilio 
non puduit (o præsens impudentia) ut eis adversus amicum suum 
Caesarem belli administratio crederetur: quam ultro oblatam, etsi 
non virtute animi, ac saltem verecundia siqua esset, recusare debu- 
erunt: id enimvero cum negatum, resque in controversia versa 
esset, Bibracto amplissimo tunc /Eduorum opido consilium Gallie 
totius instituitur, ad quod populi omnes convenire prater ** Roma- 
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nos et Lingones Treverosque, et illos quidem duos amicitia conti- 
nuit Romanorum, [151] hos tertios locorum distantia, et suus 
labor, 55 quam patiebatur eo tempore ab incursibus Germanorum : 
que res toto illos bello medios tenuit, ut in neutram partem in- 
clinarent. In eo sane consilio commissa questione suffragiis ; 
consensu omnium populorum Vercingetorix belli dux decernitur : 
cujus decreti pudore simul ac merore consternati /Edui: et e spe 
improba dejecti, tum primum et cognoscere Cesarem coeperunt et 
fortunam suam : non tamen ab inceepto resilire ausi, hinc Cesaris, 
hinc Gallorum. metu: tum primum quoque tumidi adolescentes 
Eporedorix et Viridomarus indignantes agnoscere potuerunt, quan- 
to esset honestius sub Cesare tali viro, et de eis ita merito quam 
sub Vercingetorige adversus Cesarem militare. Ipse autem pridem 
factus, nunc refectus, quodque est fortius, *6contentione reforma- 
tus imperator Vercingetorix; suo jam certior de statu, agit jam 
cuncta fidentius: edicitque omnibus ut equitum certum numerum 
conficiant, obtemperatumque illico est: quindecim milia equitum 
fuisse satis convenit: peditatu sane non alio quam quem habuisset 
opus esse professus est, qui octuaginta milium erat: non se tamen 
prelii fortunam totis his copiis experturum, neque rem juste 
commissurum aciei Vercingetorix ajebat: sed quum abundaret 
equitatu, Romanos pabulo exclusurum, atque ita viros armis 
invictos, inedia ac fame victurum : neque arcere hostem a fru- 
mentis tantum, sed frumenta ipsa corrumpere suis persnase- 
rat. ?7Sie privatis temporalibus incommodis perpetuam publi- 
cam libertatem queeri dictitans: et erat tumultuarius imperator or- 
dinariis curis intentissimus, quasi legitimis bene morate cujuspiam 
reipublicz suffragiis ad imperium ??accidissent. Inter alia quidem 
Allobrigibus bellum, quod cum Romanis sentire eos opinabatur, indi- 
cavit, [152] unaque cum bello, animos eorum secretioribus nuntiis 
ac promissis tentat ingentibus, ? princeps perviam, civitatem im- 
perio provincie; ut quod una non possit ??alter consequatur viam. 
Hoc adversus Allobrogas bellum /Eduis committit: qui congressi, 
multis suorum obtruncatis, amicitiam Romanam utilem fuisse sen- 
serunt, sub qua dudum honorati quietique vixerant. Cesar interea 
in Sequanos proficiscitur: cujus iter Vercingetorix fugam ratus, ad 
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consilium suos vocat: et fugere quidem hostes ait, ac Gallicis 
finibus abire: id in præsens ?'tis esse, ut Galli sua antiqua in 
libertate remaneant; in futurum minime: nam quis dubitet majore 
illos ° visu atque impetu reversuros; occurrendum profugis igitur, 
ut vel fugere nequeant, vel amissis impedimentis nudi et inglorii 
fugiant, exemploque alios simili terreant ab inceepto. Consensum 
est magnis potius animis, quam consiliis, et religiosissimum jusju- 
randum more gentis interponitur: “ne cui equitum ad filios ad 
parentes ad conjugem sit reditus, qui non Romanam aciem pene- 
trasset.' “Tres acies Gallorum equitum fuere: totidem his Roma- 
nas Cesar opposuit: tribusque simul est certatum locis, quo cer- 
tamine, in submittendis auxiliis ubicunque suos urgeri senserat, 
Romani ducis diligentia ingens fuit. Germanorum quoque equi- 
tum quos e 'Transrhenanis urbibus Cesar acciverat, insignis opera,” 
fuso equitatu raptisque et Cesari presentatis aliquot nobilissimis 
JEduorum, qui hostium in acie contra eum fuerant. Vercingetorix 
qui?*illa nube peditum seorsum stabat, cum eisdem pugnz exitum 
pravidens abscessit: ductis secum quos ducere licuit, sequi jussis 
ceteris, Alexiam opidum quod non longe aberat gradu festinante 
?^se contulit. Castra pre portis opidi metatus Cæsar impedimen- 
tis tuto loco positis, abeuntem reliquo consecutus exercitu, [153] 
ultimam semper aciem carpendo, sic inter eundum ?6 decem milibus 
hostium obtruncatis; Alexiam cum venisset ad vesperam, nocte illa 
substitit: ubi illuxit, quamvis altissimo sita in colle, et duobus 
prope ?7cuncta fluminibus pene inexpugnabilis appararet; suos 
tamen cunctis difficultatibus assuetos exhortatus, vallo illam atque 
obsidione circumdat, cujus ambitus decem milia passuum tenebat : 
?8 Iz ac XXIII castellis in circuitu erectis, ?? presidiaque ad unum- 
quodque adhibitis, maximeque nocturnis: quibus nondum peractis 
et obsessis adhuc nonnihil audentibus, equestre proelium ante 
urbem plana in valle conseritur: ubi cum victoria Romanorum, et 
multa hostium cædes esset; et quidam ex hostibus intra muros 
refugiendo castra desererent: priusquam fuga omnium nudarentur, 
claudi portas Vercingetorix jubet. Ante quoque quam vallum et 
munitiones Cesarez complerentur, omnesque precluderentur ad 
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egressum vize ; quod in castris atque in urbe rerum omnium penuria 
ingens erat, a se equitatum omnem obsidioni gravem et inutilem 
abdicare disposuit. Quibus tandem silentio noctis abeuntibus, 
anxia atque sollicita cura imperat, * ut urbes suas adeant, et pro se 
quisque suos hortetur, ut universos ferendis armis idoneos in bel- 
lum mittant: neu se de libertate et gloria Gallicana, deque omni- 
bus sic meritum, inter manus hostium ludibrio deserendum putent ; 
sed obsessis opem ferre festinent: opus enim esse celeritate, quo- 
niam omni parcimonia quantumlibet exacta, paulo amplius quam 
triginta diebus tollerari posset obsidio: properent ergo *°° in segni- 
tie impia octuaginta milia electorum hominum suorum perdita 
atque hostibus prodita pati possunt.’ Sic admonitis et emissis 
equitibus, ipse cum reliquis intra urbem se recipiens: ac pecus fru- 
mentumque omne ad se relatum, [154] parce nimium ac maligne dis- 
pertiens, veri speciem praebebat obsessi; non eruptione; non armis; 
sed expectatione ac nuntiis bellum gerens, auxilia undique postulans 
etexpectans, Cesar ex profugis et captivis de statu certior obsesso- 
rum, munimenta et turres ac machinas, nec non frumenti et pabuli 
uberioris abundantiam; et quidquid in talibus humano ingenio cogi- 
tari potest, quo 'non a parentibus tantum, sed quecunque fingi pos- 
sent, periculis obviaret: tanto studio maturabat; ut legere ea vel au- 
dire difficile sit, quz sibi factu quoque cuncta facilia victoriæ appe- 
titus vel glori: faciebat. At Gallorum populi, suorum reditu admoni- 
ti, ^quem in arcto ad Alexiam res essent, concilio celebrato, et audi- 
tis principum sententiis, nullo pacto negligendum sibi tantum 
Galliz periculum ?consuerunt neque tantum quod obsessus petie- 
rat imperator, cogere in bellum omnes qui arma possent portare 
ne in infinitum ^cederet: sed singulis civitatibus certum numerum 
decreverunt: longum est singula prosequi, et quamquam notitize 
rerum ?aliquid fortasse, non minus tamen interdum tædii habitu- 
rum, quadragiuta vel circiter nomina urbium sunt: bellatorumque 
ex his equitum octo, peditum vero ducenta quadraginta milia 
redacta reperio. Cur hac tanta multitudine recenti atque integra, 
decem Romanis jam vincendo fessis legionibus ipsis hostium in 
finibus decertandum erat: et hzc tanta armatorum moles hostium 
non alibi quam in campis /Eduorum, nunc Cesar in /Eduos tolle- 
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rantia, prafectisque /Eduis Eporedorige scilicet ac Viridomaro, 
addito Comio Atrebatensi; qui omnes Cesaris familiarissimi fue- 
vant; explicita memoratur. Sed excusant factum: quia "videt 
tantum studium recuperandz bellicæ gloriw, et avitæ libertatis 
incesserat; [155] ut neque familiaritatis atque amicitie freno, 
neque ullo ?beneficio ab aliquo perceptorum obligatione atque 
memoria cohiberi possent. Eratque species impietatis atque per- 
fidize amicum. nosse, nisi quod qui amicus et patria suze esset, huic 
libertatis et glorie studio tanta inerat alacritas, tanta spes, quasi 
jam presentis victorie anticipatio animorum, ut nullius esset opi- 
nio, Romanos tanti exercitus clamorem atque conspectum, ne 
dicam vim atque arma passuros: presertim cum obsessi eos rebus 
‘cognitis quotidie eruptionibus exercerent; jam inclinatis et de- 
fessis tamen subito novum pondus accederet. Denique Ver- 
casianenus Alvernus Vercingetorigis consobrinus, omnium dux 
eligitur, datis e qualibet urbe viris prudentissimis, quorum consilio 
regeretur: his ille consiliis, atque his armis, plenusque fiducie 
ingentis Alexiam petit. Et hi quidem festinabant, obsessi autem 
consultabant: neque vero facile magna res parvo in tempore expe- 
diri possunt. Hec igitur tanta de tam distantibus locis hominum 
?coacto in tam paucis diebus fieri nequivisset, nisi incredibilis qui- 
dem consensus omnium affuisset: neque tamen omnibus animorum 
stimulis festinari adeo tanta res potuit, quin dies trigesima a Ver- 
cingetorige predicta transisset, totque dies alii, ut res ægre am- 
plius trahi posset. "Tum vero, qui miserorum mos communis, ad 
consilia concurritur: dicuntur '?^finem pro animorum varietate . 
dissimiles: his deditio: his placet eruptio: his vita pacifica: his 
honesta mors. Erat inter consiliarios vir unus, magnz inter suos 
opinionis: origo illi Alverna, clarum genus, durus animus, inflexi- 
bile propositum, nomen viro Tritognatus: propter quz non ab re 
fortasse fuerit, auditis aliorum sententiis, quid iste suaserat audire: 
quamvis autem oratio ejus longiuscula, "in bec omnium summa 
fuit: [156] dixit, *eos qui deditionem suaderent "nec audiendi 
quidem, quouiam nomine deditionis fedam et miseram suadeant 
servitutem: eos vero qui eruptionem, viriliter quidem loqui, quod 
bene mori viris fortibus exoptandum sit: non tamen utiliter nec 
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consulte satis, quad eorum mors, non ipsos modo, sed illos quoque 
qui eos auxilia veniant dejectura sit, inter suorum tot cadavera 
non wquis animis pugnaturos: qui si neque ipsi ad diem venire, 
neque eorum nuntii per circumfusas hostium custodias pervenire 
poterant, nequaquam tamen de illorum fide dubitandum: appro- 
pinquare enim illos haud dubie: idque si aliunde non possit intel- 
ligi, ex ipsa Romanorum frepidatione castrorum posse perpendi, 
qui nou tam anxie die noctuque operibus incumberent, nisi vim 
hostium. adesse sentirent: liarum "erga sententiarum altera repre- 
hensa, altera laudata quidem in parte, sed rejecta: ipse sententiam 
suam dixit ut corporibus eorum qui inutiles bello essent viri fortes 
vitam sustentarent, donee prwventi auxilio juvarentur: idque et 
faetum. docuit bello altero. longe impari, quo Cimbri seilicet 
Gallias ante vesaverant: et. nune eo promptius hendum esse, 
que Cimbri transeuntes, predam non aliud. quaerebant: Romani 
autem ‘Scontidentes imperium quærunt: idque ex finitimis posse 
cognosci, qui victi ab eis, amissis "legionibus patrii, et perdita 
libertate, gravi jugo pressi sub immortali servitio. vitam agunt: 
et si factum non fuisset, esset. tamen faciendum; quod exempla 
virtutis ut a majoribus accipienda, "sit posteris sint tradenda, 
et fortitudinis opera viris fortibus inchoanda ; multo magis 
igitur imitanda. llac sententia Tritognati fuit, ferox quidem, 
et ferocis "judex animi, atque ideo ne recepta quidem, sed dilata 
in tempus ultimz necessitatis: adhue enim in utrumque esuriendo 
licet et parcendo aliquot. diebus vinci poterat: deliberatum 
timen in prwsens, et inepti ad bellum vel sesu vel valitudine 
vel state pellantur; pulsi inprimis Mandubii, quorum erat 
opidum, quique eos amice suis muris exceperant: doeumentum 

Usospites intra suum limen sponte 
recipiat, cedant enim jura armis: hi vero cum conjugibus 
ac natis et annosis parentibus per suos pulsi patria, dum 
ad Romanas custodias venissent, gemitu atque obsecrationibus 
instant in servitutem recipi, cibo refici: negat Cwsar, eosque unde 
venerant mox reverti jubet. Dum talia obsessi agunt expectata 
aderant auxilia : quz castris juxta Romana castra dispositis, die pro- 
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ximo omnem quz ante Alexiam erat ^*complere planitiem : horren- 
dum hostibus spectaculum, ni Romani; obsessis vero letissimum : 
itaque conspectu ipso gaudium et gratulatio ingens fieri, quo as- 
sumpta fiducia portis egressi eruptioni ac proelio prwparantur. 
Caesar ad omnia presentissimo animo suas copias partitus, hos unis, 
hos aliis objicit: duobus magnis preeliis ea in valle certatum est, 
tertio etiam ancipiti: eratque eo hostium incursus ardeutior, quo 
suorum sub oculis pugnabatur, nec latere cujusquam virtus nec 
ignavia poterat: et pugnantes gestu et clamoribus ac Gallico 
juvabatur ululatu : tertio vero quo pugnatum diximus congressu, 
adeo in extremo Romana res stetit, quod nisi Cesar Labienum 
cum cohortibus, et inde aliosque in tempore submisisset, et ipse 
. demum mediam sese in aciem terrifico impetu conjecisset, laben- 
temque rem firmasset, atque ita permiscuisset, ut nullus missilibus 
locus esset, sed gladiis omnia gererentur : denique sub quocunque 
duce alio 26alibi et ruere omnia potuissent: magna est unius virtus 
hominis, magna fortuna: [158] omnibus tandem proeliis victor Cæsar 
signis multis militaribus ad se relatis, ingenti strage hominum facta 
et ducibus multis cesis, Vercasmellannum Alvernum auxiliorum 
ducem omnium vivum cepit: plurimi interfecti: pauci fuga elapsi. 
Et nisi milites Romani tanto et tam vario labore haud immerito 
fatigati insequi nequivissent ; vix aliquis evasisset: missus tamen 
equitatus a Caesare nocte media ad iusequendum profugos, tum 
ultimos attigisset, multos capit, multos interficit: cæteri hac illac 
incertis fugae vestigiis in patriam quisque suam abeunt, nuntiantque 
que viderant. At obsessi omni spe consumpta, et quid agant quid 
consilii capiant ignari, tali tandem Vercingetorigis oratione fir- 
mantur. * Ego,’ inquit, * Deos omnes testor, bellum hoc non mee, 
sed publice utilitatis consideratione suscepi, egique fideliter dum 
potui: fatis adversantibus rem *7egressus expertusque omnia, ad 
ultimum victus sum: neque in me quidquam amplius; neque in 
alio quod videam spei est: cedendum jam fortune censeo: cui 
libentius fateor non cederem : sed ineluctabilis et invicta est. Id 
unum cogitandum restat Romanis victoribus qualiter satis fiat: id- 
que ego non aliter quam mei ipsius captivitate scu morte fieri sen- 
tio. Ad utrumque ego etiam æquo animo paratus sum, seu vivus 
seu occisus in manus hostium venire. Placemus Casarem, quem 
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superare non possumus, ad quem de hac re legatos **mittendo cen- 
seo. Facile approbat unusquisque quod sine periculo suo fit. Ita 
publico de consilio cum hac optione mittuntur ad Cesarem legati. 
llle unum Vercingetorigem quam mortuum preelegit. Ipsum 
ergo qui tot motus exciverat, et reliquos principes hostium, solio 
ante castra residens suscepit. Illud in rege memorabile, quod cum 
ad Cesarem pervenisset, projectis insignibus ??regibus armisque et 
phaleris ante genua victoris, notissimam illam vocem edidit: * *'Et 
habe, inquit, [159] * fortem virum vir fortissime vicisti!" et hoc 
quidem dictum hancque deditionem Florus brevis et comptus his- 
toricus ad Gergomam factam dicit: ubi nil prosperum fuisse, his 
credendum qui rebus interfuere. Arma preterea et captivos simul 
Caesar accepit, quos omnes per exercitum, singula capita singulis 
divisit in preedam, preter /Eduos atque Alvernos : hos’? si retinuit, 
si fortassis eorum pretio recuperare populos illos posset, successitque 
quod intenderat. Nam profectus in /Eduos urbem sine proelio 
recepit: eo quoque ab Alvernis placata legatio sub idem tempusvenit, 
suos in illius potestate futuros dicens: ipse magno numero obsidum 
33impetrato; quo eos freno in fide atque obedientia contineret, utri- 
que genti captivos suos ultro restituit: **multa erant circiter viginti. 
His gestis, exercitum ne uni provincie gravis esset, utque omnibus 
35sequi emergerent casibus promptius, et proximo subveniret, per 
idonea loca dispersit: duas scilicet legiones in Sequanos, his preefecit 
Labienum, cui Marcum Sempronium Rutilium dat collegam : 
totidem legiones in Rhemos ne a Bellovacis *°molestantur: his 
37Gajum Fabium et Minutium Basilium legatos preefecit: unam le- 
gionem in **Ambibaricos sub Gajo Antistio: unam in Bituriges sub 
Tito Sextio: unam in Ruthenos sub Gajo Caninio Rebibo: reliquas 
Cabillone ac ??Matistone sub Quinto Tullio Cicerone magni Cice- 
ronis fratre, Publioque Sulpicio secus ^^Ararum aprenem ad rej 
scilicet frumentariz curam. "Ipsi autem Bibracte de quo diximus 
*Hybernorum opido hibernavit: hisque per litteras senatui nun- 
tiatis dierum viginti supplicatio Rome fuit. 
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Hic incipit octavus Commentariorum liber quem fecit Julius Celsus: 
[160] septem autem primos et usque ad hunc passum fecit ipse 
Cesar, quamvis hic auctor aliquot in locis contradicit et male 
Cicerone teste et ipso Celso in prólogo suo, Sc. 


Victor Cesar non tam ipse per hiemem quiescebat, quam 
honesto labore fessus militibus quietem dabat; nunquam animo 
otiosus; semper in futurum providens, et ventura preteritis con- 
ferens, adversusque omnia que casu aliquo evenire possent, quasi 
preesentia consilio jam intuitus, ut vix unquam sibi impedimentum 
^'aliud accideret: quod etiam de morte ejus quidam opinati sunt, 
de quo suo dicemus loco. Et hac quidem ipse victor: victi autem 
Galli nec quiescere poterant, et impositum jugum neque sustinere 
volebant, neque excutere valebant, indomitorum tamen ac fragilium 
more boum excutere nitebantur: hinc per urbes ac populos et 
**traetatus varii et conjurationes, novarumque rerum studia undique 
resurgebant; ac velut incipientium tempestatum murmura longin- 
quis e littoribus resonabant: horum causa *mortuum erat, quod 
Galli potentiam. solam, que utique magna erat, non virtutem aut 
fortunam suam metientes, dicebant, proque comperto habebant ; 
vel si suas copias effudissent, non posse Romanos tot locis occur- 
rere ; vel si eas in unum contraxissent, tantum simul coactam sar- 
cinam tollerare. Quod ultimum precipue quam prudenter opina- 
rentur, proelia ista novissima docuisse debuerant. Sed sunt multi 
qui nihil eventurum cogitare didicerint, nisi quod cupiunt evenire : 
sic indomitum fortune caput suo substernunt desiderio, szepissime- 
que falluntur: ex eodem fonte sunt, qui sua inter multos agitata 
consilia nunquam in hostium notitiam ventura; [161] et quod ea 
vulgari nolunt, nec vulgari quidem posse confidunt: hzc in præsens 
Bituriges passi sunt. Siquidem Cesar rebus apud /Eduos rite com- 
positis, pridie Kalendas Januarii, tempore saut sane exercitum ad 
iter oportuno, Bibracte digreditur: edicitque militibus, ut villarum 
incendiis abstineant, ne *7ut exercitum pabulum desit, aut hostes 
territi spectaculo sese ^*intutum eripiant. Ita raptim in Biturigum 
fines, unde hostilia nuntiautur, erumpit, ut praemissi equites prius iu 
agris otiosos securosque ruricolas deprehenderent, quam aut fugere 
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aut a quibus caperentur advertere potuissent. Sic multis hominüm 
milibus captis, reliqui Bituriges per vicinas urbes salutem sibi, hos- 
pitum indulgentia, et privata fide, aut publica consiliorum partici- 
patione, quzrebant : sed nequidquam : celeritate enim illa sua ubi- 
que Cesar erat, que et amicos servabat, et dubios in fide fir- 
mabat, et hostes terrebat atque turbabat, neque ulli populo 
vacuum sinebat de aliena prius, quam de sua salute curam'gerere. 
Exclusi undique Bituriges ^?at semper promptam ac patentem 
omnibus misericordiam Ceesaris rediere; datisque obsidibus sunt 
recepti, non ad impunitatem modo, sed ad gratiam, ita ut cum jam 
digressus legatos eorum recepisset, opem  poscentes adversus 
Caruntes, qui eos proeliis lacessisse dicebant, non tantum miserit 
auxilium, sed tulerit, eoque cum copiarum parte perrexerit: que 
ditata predis ingentibus, cum Caruntes difficultatum ad extrema 
redegisset, pro parte ??^animi adversa satis actum ratus, hostium 
. distraxisse contentus, ne quid ex hiberni consilii seminibus bellum 
gravius vere nasceretur, abscessit. Dum ecce Rhemorum legatio 
querentium, Bellovacos inter omnes Gallos bello claros, exercitum 
comparare ut Suessionem suam urbem invaderent: [162] duces 
esse Comium Atrebatem amicum quondam Cesaris, ?' Corbeumque 
sellovacum, cui maxime ab omnibus pareatur, quod ei aute 
omnes Romanum nomen odio esset ingenti. Non censuit Cesar 
expediens neque honestum socios beue meritos in tanta necessitate 
deserere: itaque hyeme media, nec sibi parcens nec militibus, cum 
quatuor legionibus eo profectus, positis castris, cognitisque hostium 
consiliis, comperit nullum fere preter rusticos in zedificiis inveniri : 
demigrasse omnes Bellovacos armis idoneos, et cum eis aliarum 
quinque populos civitatum : alto uno omnes in loco et paludibus 
"cepto castrum metatos consedisse, Cwsaris expectantes adven- 
tum; ut si cum. tribus, ut fama erat, legionibus veniret, proelio 
decernerent; si cum multis, loci se ditlicultate defenderent, et 
inopia pabuli ac frumenti, et asperrima parte anni, quz pro eis 
omnia contra Caesarem militarent. Que ille audiens, sat matura 
et minime barbarica consilia judicavit: in id maxime intentus, ut 
manus hostes, spreta suorum paucitate, consererent; fidens secum 
paucos quidem numero, sed expertos bellis spectateque virtutis 
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viros esse, quos nulla multitudo hostium, nulla vis frangeret. Ita- 
que convocatis militibus, et patefacto hostium consilio, hortatur 
suos, ut et more solito fortiter se habeant, et globatim prodeant, 
quo paucitatis opinio hostibus augeatur. Ipse tres in fronte legio- 
mes quanto quivit arctius, impedimenta in medio, legionem unam 
in fine constituit: neque tamen hoc commento hostes elicuit. 
Etsi enim illos ad prolium paucitas hortaretur; subitus tamen 
dehortabatur adventus, qui (ut erat) ingentis plenus fiduciz vide- 
batur; loco sese altiore continuerunt. Casar castra hostibus 
53 potuit viciniora committunt: vallo supra communem modum ac 
turribus crebris et validis: id duplici fiebat ex causa ut et hostibus 
fiducia, opinioque Romanorum metus accresceret: [163] et cum 
legiones pabulatum longius proficiscerentur, pauci possent de se 
fortia claustra defendere: in medio 5^utrumque castrorum liis 
atque illis urgentibus szpe levibus proeliis certabatur: et sepe 
Romani pabulatores locis longe lateque distantibus, quo eos sua 
quemque necessitas urgebat, unus alterque deprehendebantur : quod 
etsi nonnullius damni esset, æquo tamen id animo ferebat Cesar, 
Barbarorum spes 55 manes parvisque successibus *6inestandas spe- 
rans. Accedebat auxilium Germanorum equitum per eos dies a 
Comio Atrebate deductorum, qui etsi pauci essent, nempe non 
plures quingentis, auxerant tamen spes Gallorum : his etiam illud 
additum: Nam Rhemorum equites, dum avidius hostibus 57 susul- 
tant, in insidias lapsi, prafectum equitatus et principem civitatis. 
amiserant, Vertistum nomine, virum grandeevum, sed peritum belli; 
qui Gallorum more, laborioso 5? deletus officio ne uti quidem justa 
vtatis excusatione *?consenserat. Creverant hostibus animi hoc 
eventu: sed que facile crescunt cito occidunt. Paulo post Ger- 
manorum, quisub Cesare erant, aliquot equitum incursu primum 
quidem loco moti, mox in fugam versi, °resistendo constantiam, 
amisere ; nil deinceps ausi nisi per insidias: hisque ipsis infeliciter 
usi, et eorum fraude Romana virtute superata, equitum peditum- 
que multis milibus amissis, ipso cum duce, implacabiii illo Roma- 
norum hoste Corbeo, qui nullo periculo moveri quivit ut fugeret; 
9' nullus victorum hortatibus, nulla spe veniz oblata flecti quivit;, 
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ut se dederet, pugnans mori maluit; fracti ac dejecti animis cum 
adesse Casatem audirent; clangore tubarum velut ad consilium 
congregati, unanimi clamore diffiniunt mittendos ad eum obsides ac 
legatos, [164] notamque ad misericordiam convolandum. Nullus ab 
hoc consilio dissensit przeter unum Comium, qui metu digni sup- 
plicii fuga deditionem declinavit, atque ad Germanos se contulit 
unde equitum nuper adduxerat. Legati cum ad Cesarem venis- 
sent ad genua provoluti verba in hanc 6? fixere sententiam. ‘ Parce 
Casar parce, non propter degeneres actus nostros tuam nobilissi- 
mam corrumpe naturam: nisi peccarent homines, segnis esset et 
otiosa clementia, que non minus tuum nomen quam omnes bellicz 
laudes omnesque victorize clarum fecit. Da veniam erroribus nos« 
tris, eoque supplicio contentus esto, quod ipsi nobis intulimus; 
quod tu nunquam, si bene te novimus, intulísses: peccavimus, non 
negamus: sed peccati nostri gravissimas poenas damus: amisimus 
opes nostras et vetustam gloriam, et matres et viros amisimus: 
nihil nobis est reliqui praeter tuam misericordiam : de illo solo spe- 
ramus quem offendimus: hoc tantis in malis boni est, quod simul 
et Corbeus omnis mali auctor occubuit, quo sospite unquam 
nobis resipiscere licuisset: ille plebem miseram quocumque libuerat 
concitabat. Plus ille unus quam senatus noster, quam $5 princeps, 
postremo quam tota civitas poterat: gaudemus periisse dum ille 
perierit, Et Cesar ad hec: “et anno altero primi furentium, 
ultimi resipiscentium fuistis, et nunc nulla nostra culpa bellum 
nobis intulistis: sed enim fecit hzec Corbeus solus: nullum in aliis 
crimen est; libet id quidem opinari: scio tamen quam accusare 
mortuos nec responsuros leve est. Sed nunquam tantum unus in 
populo potest, quin plus possit universa nobilitas, si ad salutem 
publicam bona fide concordet. Ego autem non omittam morem 
meum in vobis; parcam vel indignis ; non quid vos deceat aspiciens, 
sed quid me: vos peccastis, et vos vobis penam irrogastis qua 
contentus aliam non imponam.' Datis obsidibus pax convenit, 
secuta exemplum urbes relique que cum illis conjuraverant, et 
petentes similem clemeniiam invenerunt. [165] Jam quod ad pub- 
licos attinebat motus compressa et pacata omnia videbantur preter 
Treveros, nunquam nisi per vim imperata facturos, eo Labienum 
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cum duabus legionibus dirigendum statuit. 96Superant tamen, ut 
ex magnis zegritudinibus solent dolores aliqui membrorum, sic ex 
gravibus bellis privatorum hominum singulares motus ex hac aut 
illa nrbe migrantium sedesque mutantium, nullam aliam ob cau- 
sam, quam ut Romanum imperium detrectarent, cui nec obstare 
poterant, nec subjici °’dignantur. Fuge remedium inter difficul- 
tates elegerant. Hos motus neque comprimi magno opus appara- 
tu, neque omnino negligi consilium erat, quamobrem dividere le- 
giones sub legatis per extrema Galliarum statuit, quibus et fugam 
rebellium, et injurias fidelium inhiberet. Quo facto ipse quidem 
ad vastandos sui antiqui hostis Ambiorigis Eburonum regis fines 
proficiscitur: quem neque armis vincere semper proelio abstinen- 

.tem, neque cursu assequi sepe fuga precipiti sibi elapsum sperans, - 
extimabat vastitate finium ac damnum sic invisum patrie sue 
facere, ut consensu civium belli auctor perpetuo plecteretur exilio, 
et ipse interim vel amicis opem, vel hostibus pestem aliquam im- 
portaret: copiis ©’ usquam diffusis, utrumque votive accidit: nam 
et fines Ambiorigis multis captis czsisque mortalibus ferro atque 
igne vastavit, et per legatos interea amicis subvenit egentibus, 
nominatim Pictonum in finibus ^ Andio Duracio populi Romani 
amico stabili semper ac fido, qui tunc temporis ad Limonem 
obsidebatur ab 7*Addimaco: qui ad famam adventantis auxilii Ro- 
mani in fugam versus atque inter fugiendum proelio victus, ac sar- 
ciuis omnibus spoliatus vix evasit. Duracius obsidione liberatus ; 
multa per id tempus urbes in potestatem populi Romani redacte 
et in fidem recepte sunt: [166] in quibus fuere Caruntes qui fere 
semper eatenus obstinati in rebellione permanserant: quorum 
exemplo motæ urbes alize Galliarum Oceanum accolentes, que di- 
cebantur Armoricz, sponte Romano jugo colla subjiciunt; quz 
omuia per Gajum Fabium gesta sunt. At Gajus Caninus Drap- 
pentem 7*Senonem et Lucterium Cadurcum audacissimos nocen- 
tissimosque homines; qui adunata servorum ?*exiliumque ac latro- 
num manu, et Romanos commeatus turbare, et late latrocinari so- 
liti erant ; sic in finibus Cadurcorum obsedit primum, dehinc autem 
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7* Verselledunum 75id opido, obsidebantur, erat nomen, compor- 
tandis intentos aggressus, Lucterium seorsum ita acie contudit, ut vix 
eo cum paucissimis fugiente, sui ad unum omnes cederentur: neque 
enim quenquam scelestorum furum Romani milites vivum capere 
dignarentur: tanta denique strages fuit ut ne unus quidem superes- 
set, qui rei nuntius ad Drapentem iret, qui ut puto rerum nescius 
in castris agens, et fortasse socium expectans, subito hostium incur- 
su pari strage deletus est: hoc interfuit, quod alter suis pereuntibus 
abierat, hic in manus hostium vivus venit: paucisque post diebus 
seu dolore captivitatis et fortunze seu 76odio, seu metu supplicii 
gravioris, spontanea cibi inedia vitam finivit. His feliciter fortiter- 
que per legatos gestis, Cæsar relicto in Bellovacis Marco Antonio 
cum presidio, ne quid novi tumultus oriretur, per se ipsum urbes 
alias invisit: evocatisque ad concionem populis, oratione miti ac 
magnifica, qua in re principes omnium seculorum vicit, et prestan- 
tissimos oratores æquavit; multa undique perturbata composuit : 
nam et amicos 77 illa ravit, et hostes placavit, et dubios firmavit, 
dejectos 7? eripit, et moestos ac pavidos consolatus est. [167] Inter 
ceteros populos cum Caruntes adiisset, unde ut diximus multa re- 
bellio orta erat, cogitans eos plus ceteris omnibus propter offensze 
conscientiam formidare, mox ut urbem attigit, conjurationis auc- 
torem 7°Gutturarium depoposeit: is vulgato more hominum, qui 
libenter commune omnium periculum unius in caput vertunt, quze- 
situs a populo diligenter et inventus cum ad eum adductus esset, 
vim nature suce Cesar attulit; utque unius supplicio metu omnes 
absolveret, illum a quo damna et mala omnia exercitui illata om- 
nium una voce constabat, militum odio permisit, et securi percuti 
passus est. Cesari apud Caruntes agenti litter redduntur a 
Cannio legato, de strage hostium, Lucteriique fuga et captivitate 
Drappetis, insuper et de opidanorum immutabili proposito, qui nec 
ducum eventu, nec exercitus flecterentur: quz res, etsi admodum 
parva, animum ducis movit ; ne scilicet unum opidum multis urbi- 
bus argumentum esset, non sibi superioribus bellis ad defensionem 
libertatis, tam potentiam quam constantiam defuisse: et potuisse 
urbes teneri, cum opida tenerentur: hanc ópinionem extirpandam, 
ne qua forte novandarum rerum esse posset occasio ; et obsessorum 
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pertinaciam penitus confringendam censuit. 59 * * [taque cum sic 
opidum ab omni parte circumdatum esset, ut nil operibus addi 
posset, et obsessis rerum copiam omnium esse sentiret, aquam eis 
auferre tentavit, et: flumen quod preterfluit ad radicem montis 
avertere: cumque id natura rerum obstante nequivisset, at hostes 
usu saltem fluminis proliibere nisus erat: positisque ad unam ripam 
sagittariis, alterius aditum precluserat. Erat autem fons vivus et 
abundans haud procul a muris opidi, is auferri nullo modo posse 
videbatur, quum preter loci iniquitatem, periculosa esset pugna 
Romanis: labore tamen ingenti et indesinenti certamine effecit, ut 
ad fontem telis venientibus, periculosa hostibus et difficilis esset 
aquatio: [168] unde non tantum pecora sed homines plurimos sitis 
estinxerat: neque tamen vel minimum proposito movebantur: sed 
ut periculum periculo pulsaretur, sevo et pice ardentibus et apte 
instructis, ignem in opera Romana jactabant: atque ita multis 
exustis sitim suam alieno incendio vindicabant. Ibi vero et contra 
flammas et contra tela et coutra ipsam loci diflicultatem a Romanis 
acerrime decertatum est, eoque ardentius, quo altiore in loco 
dimicabatur, ut cujusque virtus et ignavia ab imperatore totoque 
conspiceretur exercitu : quod tamen difficilima res erat, et multi ex 
Romanis assidue vulnerabantur; excogitavit aliam viam Cesar, et 
omisso certamine impari ac damnoso, cuniculis sub terram actis, ad 
ipsius jam fontis venas penetrando ?'perveniat: quibus preecisis 
atque aliorsum derivatis, subito fons siccatus est: que res in. 
trinsecis tantum doloris attulit ac stuporis, ut non humanum opus 
crederetur, sed divinum, et quasi Romani in bello diis auxiliaribus 
uterentur, territi desisterent ab incepto, atque ultima vi cogente, 
se traderent ad omne victoris arbitrium.  Senserat pridem Cesar, 
ad res gerendas suam sibi obstare clementiam, quo animo nullum 
finem rerum fore si omnibus «que pius omnes ad rebellandum spe 
misericordiz incitaret: sed invitus contra suam®* contraque suum 
morem quidquam durius cogitabat: ex diverso autem suam man- 
suetudinem sic notam omnibus confidebat, ut minime vereretur si 
quid asperius **ne quid severitate actum et non potius necessitate 
5'judiearet: hac fiducia et exempli causa inductus, in omnes qui 
illo in opido contra eum arma gestaverant insuetum sibi supplicii 
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genus exercuit, quibusad terrorem ceterorum precisis manibusvitam 
dedit. Per hos ipsos dies Labienus equestri proelio Treveros vicit, 
[169] multosque eorum ac Germanorum qui eis tulerant tulissentque 
omnibus contra Romanos auxilium, interfecit: multos ex principi- 
bus vivos cepit; et Lucterius Cadurcus quem victum a Cannio pro- 
fugisse memoravi, cum creberrime mutaret hospitia, ut qui sibi 
male conscius nusquam tutum se putaret: et sic vagus forte in 
manus venisset Erpasnacti Alverni, qui inter tot patriz su: motus 
semper amicitiam populi Romani uno fidei tenore servaverat, per 
eum vinctus ad Cesarem est perductus. Rebus itaque ad votum 
fluentibus, Cesar omni Gallia perdomita suum credidit, Aquitaniam 
licet per legatos victam per se adire, ibidemque agere quid superes- 
set estatis. Eo igitur profectus, omnes illas terras, incertum, utrum 
majori felicitate an celeritate composuit: cum certatim omnes 
primo ejus adventu et obsides ad eum mitterent, et legatos, eligentes 
benivolentiam tanti viri potius quam potentiam experiri. Inde 
Narbonam adiit, divisisque legionibus per hyberna, sic ut nulla 
pars Galli praesidiis vacua esset, ipse cognitis inter eundum causis 
populorum, ad quod nemo aptior, nemo fuit facilior, cognitis et 
meritis singulorum, et pro varietate meritorum penis aut preemiis 
assignatis; iter flexit in Belgas: ibi proximam hyemem egit: corpore 
forsan otiosior, quam etate, sed non animo: et quamquam præ- 
teritas per hyemes ad sequentium semper æstatum bella sollicitus 
fuisset, nune una illi cura erat omne belli semen extinguere, nihil 
armis, sed omnia mitibus actis, dulcibus verbis agere, amicos veteres 
servare, novos quzrere, nulli malum facere, bona omnibus, nil novi 
55operis imponere multis *6veteris vel minuere vel auferre: denique 
modis omnibus curare, ut discedens pacatam relinqueret regionem; 
et cessante bello ad triumphum rediens, victorem exercitum re- 
duceret, quod sibi contingere bello durante non poterat: effecit- 
que sperato quoque facilius quod optabat: [170] nam et ipse ad talia 
semper omnium efficacissimus: nec bello quam affabilitate ; -nec 
inetu quam conciliatu hominum major: et fessa bellis Gallia ap- 
petentissima pacis erat: eo quoque magis, quo et dux semper 
natura mitis, nunc mitissimus : et parendi melioribus conditio sem- 
per tolerabilis, nunc optabilis ac libertate *7anxia videbatur. Ipse 
quidem hybernis exactis apud Belgas, jam prwsagiens civile bellum, 
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in Italiam venit, ut omnes urbes et famosa opida cisalpinz: Gallic 
circumeundo, populorum gratiam sibi conciliaret : a quibus omni- 
bus plus quam humano cultu ac veneratione susceptus, rursus 
transalpinam in Galliam remeavit ad exercitum, suspensus animo 
atque expectans quid de se Senatus et respublica decrevisset. Hi 
sunt quidem multorum annorum Cesaris labores in Gallia, he dif- 
ficultates, lec pericula; uni magno imperio nedum uni viro 
multa satis et gravia: quorum summam complexus est Suetonius 
Tranquillus his verbis, qua inserere juvat propter eximiam brevita- 
tem. Gessit, **inquam, novem annis, quibus in imperio fuit, hee 
fere: omnem Galliam qui a saltu Pireno Alpibusque et monte 
Gebenna, fluminibus Rheno ac Rodano continetur, patetque cir- 
cuitu ad bis et trecies centum milia passuum, preter socias ac 
benemeritas civitates, in provincie formam redegit, eique in singulos 
annos *?stipendii nomen imposuit. Germanos qui trans Rhenum 
incolunt primus °°Romano ponte fabricato aggressus, maximis 
affecit cladibus. Aggressus et Brittannos ignotos antea, superatis- 
que pecunias et obsides imperavit. Et hzc ille, que nos latius in 
historiz formam nostro more digessimus. 

.Et arma quidem Julii Cesaris clara hactenus, gloriosa, magni- 
fica: etsi enim in nonnullis actibus modus fortassis excederetur, 
[171] quem in multitudine actuum, precipue bellicorum, ad uun- 
guem servare difficile: Etsi Suetonii, quem proximo nominavi, de 
ipso loquentis plane ista sententia sit: *Siquidem nec ?'dictum,' 
ait, ‘belli ulla ??actione injusti ac periculosi abstinuit, tam foede- 
ratis quam infestis ac feris gentibus ultro lacessitis.’ Ac constat 
utique gloriosum nihil esse quod ?*multum sit. Quamvis hec 
inquam ita siut, et possit forsan unus alterque actus argui: summa 
tamen irreprehensibilis videri potest. * Pugnare, propriam et suum 
et imperii sui nomen crebris ac maximis ornare victoriis, et Romana 
virtute furorem compescuisse barbaricum: itaque generosis cona- 
tibus affuit fortuna, et rebus supra spem supraque fidem prospere 
succedentibus, idem ille senatus qui legatos ad explorandum sta- 
tum Galliarum mittendos aliquando decreverat, et illi ipsi qui 
dedendum hostibus censnerant (gravi prorsus et odiosa sententia) 
admiratione rerum, glorize tandem sue faverunt, eique plures et 
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plurium dierum supplicationes, quam ulli unquam decrevere, ut et 
historicus idem ait, et ex premissis ?*aperuit. Deinceps eadem 
arma impia et injusta et in viscera patrize miserabili alternatione 
conversa; Quamvis enim et his magna non desit excusatio, vere 
tamen nulla sufficiens causa est contra patriam arma moventibus : 
de °squibusdam jam hinc agere aggrediar. Dictum est multis in 
locis et dicendum pluribus: * Nulla unquam magna gloria sine 
magna fuit invidia: ut memorabile sit quod fertur Socratis consi- 
lium, qui querenti Alcibiadi qualiter invidiam vitaret: * vive’ inquit 
‘nt Tersites:’ sic est hercle. Si vixisset domi Cæsar otiosus, 
voluptati et somno incubuisset, haud dubie hostibus et invidia 
caruisset: sed cum Galliam domuisset, Romanumque illam jugun 
ferre coegisset, vectigalia populi Romani immensum auxisset, Ger- 
manos ut est dictum cladibus affecisset maximis, quos tameu 
vincendo ac vastando, [172] ita sibi virtutis admiratione devinxerit, 
ut usque in presentem diem gubernatores imperii (quod ad eos 
ideo vereor descendit, ut rueret) non alio quam Cesaris nomine 
vocitent vulgari in sermone: cum et Brittannos similiter subjugasset 
Rhenumque, ne amplius limes esset, atque ipsum etiam *docuisset 
Oceanum; multa et magna agendo atque audendo, multorum et 
magnorum in invidiam incidit. O mortalium semper laboriosa 
conditio, semper disposita vel contemptui, vel invidiv subjacere. 
Erant Rome multi viri ingentes, quorum quisque sibi primum lo- 
cum glorie vindicaret. Inter imo ante alios magnus nomine, re 
autem maximus Pompejus: cui Cesar ut amicum illum sibi faceret, 
filiam Juliam optimam et viri amantissimam collocavit: sed ad odi- 
um pronas mentes ad amicitiam detorquere difficile: valere tamen 
poterat ad publicam pacem, si aut ipsa vixisset, aut conceptum 
subita consternatione non effudisset abortum. Junxit et alio nexu 
sibi Pompejum Cesar, priusquam iret in Gallias: et ut glutino 
stabiliore consisterent, Marcum Crassum ipsi Pompejo a quo veteri 
odio dissidebat, reconciliavit: ut tribus potentissimis, nullo coutra- 
rio auso Romana Respublica, et per cousequens totus orbis obse- 
queretur: aut sane commentum rude vel ?*insulsissimum: sed 
fortuna more suo rotans res humanas, omnia ad unum devolvebat: 
et Pompeji quidem auxilio primum Galliam atque Illirieum pro- 
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vinciam adeptus, mox cum L. Domitius consularis candidatus mi- 
naretur, si ad consulatum perveniret, et inquisiturum contra eum, 
et sibi exercitus adempturum: ipsius quoque Pompeji, simul et 
Marci Crassi opera, et adversarium a consulatu repulit, et obtinuit 
sibi imperium in quinquennium prorogari: quibus obtentis eo 
fidueize est evectus, ut jam nihil sibi credens impossibile et legiones 
novas auctoritate sua scriberet, [173] et nihil quod ei in animum 
venisset, aggredi vereretur. Quibus rebus ego culpa Cesarem non 
absolvo, fecit quidem, non iuficior, quibus liberam immo dominam 
gentium civitatem in stuporem primo post in iram verteret: forum 
?9per maxime impense cepit extruere e manubiis, quz non "??sui 
erant sed populi Romani: disciplinam militarem, publice solitam 
doceri, ad se reduxit, ut privatim suo doceretur arbitrio: quod et 
fortassis sibi suo jure licuerit, ut qui partem in ejus rei peritia non 
haberet, fuit tamen contra mores atque instituta majorum, quorum 
semper observantissimi fuerant Romani: legionibus in omne tem- 
pus stipendium duplicavit: quod quidem etsi exercitui gratissi- 
mum fuerit, eumque militibus charissimum fecerit, sic ut charior 
nemó unquam alius; sumptuosissimum tamen reipublice fuisse 
non ambigitur: et hec quidem inter suos. Apud exteros vero 
reges gentesque preter licentiam Senatus ac populi miras exercuit 
libertates, non ut dux populi Romani, sed ut dominus aut rex: 
neque solum in Italia, Galliisque et Hispanis, sed in Asia etiam et 
Grecia, et dona 'indigentia et auxilia eis misit, et eorum urbes 
preelaris operibus adornavit: ^quem omnia etsi contra consuetu- 
dinem Romanorum ducum, aliterque ac mos patrius exigebat, facta 
non negaverim, posset tamen excusator inveniri: solent enim. qui 
majora aliis agunt, et majora prasumiere, et, quo melius sibi sunt 
conscii, plus audere. Erit fortasse qui dicat, tolerabile in Cesare, 
quod in alio quolibet non fuisset: erit ex diverso qui hoc favorabi- 
liter potius, quam civiliter dictum dicat: excellentia enim *cujus 
et viri boni non licentiam debet augere, sed modestiam. His tan- 
dem horumque similibus ex causis *tandem latens erupit invidia: 
[174] et primo quidem tentatum ab zmulis Labienum legimus, 
eujus crebra mentio in superioribus est habita, quem tunc Cæsar 
cisalpine Gallie praefecerat: quod eo spectabat, ut eo alienato, 
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Cesar parte exercitus privaretur: de quo Cæsar ipse multa audiens 
nil eredebat, constantiam alienam sua metiens constantia: cujus 
factum pro varietate 5sententiam et excusare licet et reprehendere. 
Nam si Cæsar injuste contra patriam arma vertebat, juste deseri 
potuit, et reipublice charitas privatis affectibus anteponi. Alio- 
quin ingrati infamia non carebit, qui tam cavo duci alium pretule- 
rit, eique sine causa acerrimus hostis evaserit, Et profecto si in- 
gratitudo fuit, sat digno supplicio punita fuit, ut qui sub Cesare 
victoriosissimus vir fuisset, sub Pompejo fugacissimus factus sit, 
mutata cum duce, non fortuna tantum hominis, sed virtute: quod 
in eum aliquando Cesar mordaciter exprobrando dixisse traditur. 
Sane qualiter aut quando discesserit 5seque vocantium hortatibus 
acquierit, non invenio; nisi quod libro vir Epistolarum Ciceronis 
ad Atticum; eo tempore, quo hzc in republica fiebant, ita serip- 
tum est: * Labienus discessit a Cesare: et in alia statim Epistola: 
* Labienum ab eo discessisse propemodum constat. Et post pauca 
de eodem simulque de Cesare loquens: ‘facinus, inquit, * quo 
jam diu nullum civile preclarius: qui ut aliud nihil, hoc tamen 
profecit: dedit illi dolorem: sed etiam ad summam profectum ali- 
quid puto?’ nec longe post: ‘Labienus, inquit, * vir mea sententia 
magnus Theanum venit: ibi Pompejum consulesque convenit: qui 
sermo fuerit, et quid actum sit, scribam ad te cum certum sciam." 
Et rursum: * Aliquantum nobis animi videtur attulisse. Labienus." 
Denique de Pompejo agens: ‘Labienum; inquit, * secum habet, 
non dubitantem de imbecillitate Cwsaris copiarum: in quo quidem 
tam deindubitato judicio longe (ut res docuit) fallebatur.' [175] Quam- 
vis vero modus transeundi non penitus motus sit, illud plane com- 
pertum est, durum per hoc ex amico hostem Cesari quesitum, sed 
innoxium: sibi autem communem fere omnibus transfugis contemp- 
tum: siquidem Cicero ipse qui eum sua sententia magnum *unum 
dixerat, confestim libro proximo: ‘In Labieno, inquit, * parum 
est dignitatis: unde a principio arbitrari se ait, illum jam tune sui 
transfugil poenitere; quod Pompejum scilicet et consules viresque 
omnes reipubliez, urbe deserta, sparsas per ltaliam, longeque 
alium rerum statum quam speraverat invenisset. Commune malum 
iustabilium, ac vagarum mentium. Sciunt homines, que relin- 
quunt qualia sint: at que petunt nesciunt: unde fit, ut sæpe se 
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inveniant minores, et relicta suspirent, ct inventa fastidiant: hee 
tam multa de Labieno, quia res apud historicos videtur occultior, 
et curiositas legentium nihil etiam minimum respuit, quod cognitu 
sit dignum. Et hiec clam per nuntios, illa palam in Senatu dicta 
eontra Casarem ac decreta: nove etiam vie excogitate, quibus 
ejus potestas, qu multis formidabilis esse cceperat, tolleretur 
aut eerte minueretur. Siquidem cunctis jam magnificentia, et 
liberalitate Cæsarea stupefactis, et quid his rebus tantis, et tam 
late effusis sili vellet secum tacitis meditantibus, nec loqui ali- 
quid ?audientibus. Marcus Claudius Marcellus consul, cui an 
amore publico, an privato odio dignitas Cesaris ac potestas invisa 
erat; frequenti senatu testatus de salute reipublice se acturum, 
definivit, ut cum bellum in Gallia finitum esset, dimitteretur 
victor exercitus: et quamquam ante tempus, successor Cæ- 
sari mitteretur, qui in pace provinciam gubernaret, ipse vero 
sine imperio rediret: addidit ne absentis ratio comitiis con. 
sularibus haberetur, [176] quod licet communi lege de omnibus 
"tantum esset, legi tamen Cæsar exceptus erat: ita ergo sublata 
erat exceptio : et non contentus consul injuria Cesaris in personam 
illata: his quoque "* Czesar civitate donaverat, adimendam judica- 
vit, ambitiosam concessionem et immodicam asseverans. His tur- 
batus Cesar, nec immerito, cogitansque quod sæpe ** debere solitus 
fuit, operosius multoque difficilius principem virum a summo dig- 
nitatis gradu ad media dejici, quam a mediis ad extrema: non ce- 
dendum, ut Africanus major fecerat, sed obstare statuit invidize, et 
turbare prius omnia, quam exemplo illius, quamvis laudatissimo, in- 
victus ab hostibus vinci a civibus, et in exilio mori ‘> vellet. Non- 
dum tamen ad arma prorupit: sed donec jure agendi spes sem- 
per fuit, quiescendum statueus, patienter quidem, dicam melius, 
dissimulanter cuncta sustinuit, et quum nonnisi verbis offenderetur; 
adhuc verborum quoque defensionem parans; et consulem alterum 
et animosissimum atque eloquentissimum e collegio tribunorum Ca- 
jum Ciceronem, multa sibi ac profusa largitione quesivit: ne 
quando vel in senatu, vel ad populum deessent sue cause defen- 
sores. Cum vero jam multi Cesaris **nec alii Pompeji formidarent 
potentiam, sepe Curio ipse Senatui obtulerat, ut uterque simul ab 
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armis abscederet, atque ad quam civilitatem pariter remearent ; 
ita demum securam liberamque rempublicam fore; idque non soium 
pollicitus sed contentiose visus est efficere, certus de Cæsaris volun- 
tate, qui id ipsum a Senatu litteris petiit, ut scilicet aut sibi populi 
Romani beneficium integrum servaretur, hoc est imperium cum 
legionibus; aut ceteri saltem duces in ‘> ea conditione essent, ex- 
ercitusque dimitterent: quod eo fidentius postulabat, ut quidam 
opinabantur: quia se, [177] cum vellet, aliquanto facilius vetera- 
norum, quam Pompejum tyronum, exercitum ad obsequia reductu- 
rum non ambigeret, tantam cum veteranis amicitiam Cæsar longo 
usu, tantamque familiaritatem contraxisse videbatur, utque erat 
affabilis et animorum rapax, sine ulla dubitatione contraxerat: sed 
neque per se neque per tribunos quod petebat obtinuit, obstantibus 
fautoribus partis adversz, qui nullum Pompejo parem pati poterant. 
'6Indicitin hoc tempus senatusconsultum, prima equum fronte, vere 
autem iniquum, ut duz quidem, una scilicet ex Pompeji, altera ex Cæ- 
saris legionibus ad bellum Parthicum mitterentur: en in verbis equa- 
litas: ecce autem in rebus iniquitas: siquidem cum Pompejus unam 
e suis quibus ipse preerat, amicitie jure *’Czsaris concessisset, 
illam bello Parthico destinavit verbo non animo, eamque repetiit : 
eam Cesar remisit, et e suis misit unam: ita Pompejum nulla, 
Caesarem vero duabus legionibus minutum, nemo fuit qui non in- 
telligeret; tulit tamen, quin ctiam cum adversariis pacisci voluit, 
ut transalpina Gallia et Illiricum cum duabus tantum legionibus, 
et nomen imperii '?remaneret. Denique eousque submisit excel- 
sum animum, ut qui Cesarem non nosset, suspicari eum posset 
belli metu ad ista descendere : quo nihil erat ab illius viri moribus 
ac mente remotius: sed tantum illi studium fuit, vel exercendz 
vel simulande modestiz ; ut "?quid jus vider potius eligeret, quam 
publice tranquillitatis eversor. At cum obstinatos ad negandum 
29 cernere, senatum sibi adversum, et e suis inimicis designatos jam 
consules audiret; tribunos qui sibi aderant nihil posse, imo qui- 
dem propter se periculo atque odio expositos: [178] non amplius 
differendum ratus, ne aut sui periclitarentur, aut ipse cunctatione 
vilesceret; dispositis more solito per hiberna legionibus, ultimo 
transitu ex Galliis in Italiam rediit: quo cum venisset invenit duas 
illas legiones sub obtentu belli Parthici sibi creptas, neque ad bel- 
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lum profectas, in Italia detentas; quin et Pompejo assignatas : 
quod ad evidentem Cæsaris injuriam pertinere non solum ipse vir 
talis, sed quieumque de populo perpendebat: adhuc tamen tacitus 
processit. Conventibusque peractis ut solebat, Ravennam venit 
urbem suz provincie ab ea parte novissimam: ut nec terminos 
suos excederet et proximus esset adversariis, ac ?'peractis ulcisci, 
si quid forte sui odio in tribunos inimicius decrevissent. Et hoc 
quidem belli civilis initium, hæ fuerunt cause, aliquam et fortasse 
non parvam justitiz faciem habentes, si qua usquam esse potest 
justa causa patriam oppugnandi, quamvis ab aliis minus juste qui- 
dem afferantur: sed odium manifestum testimonii fidem levat. 
Cnæus Pompejus gener atque hostis Cesaris, ajebat, eum ideo 
quod non posset opera inccepta perficere, neque de se populi ex- 
pectationem adimplere, turbare omnia voluisse, ne in turbando 
veritas appareret : fuere qui timuisse illum dicerent, ne eorum, ??qui 
primo consulatu contra leges gesserat, rationem reddere gravi suo 
perieulo cogeretur: cum Marcus Cato, iste ultimus, cujus virtus 
ac gravitas comminationem ejus non minus terribilem quam cujus- 
cunque consulis faciebat, palam diceret ac juraret, se Cesaris no- 
men, mox, ut privatus esse inciperet, inter reos delaturum: publicz 
ille justitiz studiosus, seu propria memor injuriz: unde jam in 
vulgus effusum erat, idem Caesari eventurum quod Miloni, ut cir- 
cumseptus armatis apud judices seu ex vinculis causam dicat, Et 
hanc verisimilem belli causam videri posse, una vox ejus facit, de 
qua suo loco dicam : aliis visum est, [179] eum spatio plurimorum 
annorum imperio assuefactum, *?didicisse privatum modum; et sola 
%4 cupidinandi dominandi in belia civilia consensisse: hee videtur 
fuisse Ciceronis opinio, sibi interdum amicissimi, sed in fine hostis: 
qui in libris Officiorum semper Cæsarem in ore habuisse ait versus 
illos Euripidis, quos ipse sic in Latinum vertit; * nam si violandum 
est jus, regnandi gratia violandum est; alis rebus pietatem colas. 
Posui ecce opiniones hominum varias una eademque de re, et homi- 
num idem volentium Cesarem scilicet infamare: mihi autem sat 
ne dicam valde rerum talium *Scuriose venere ad manus aliquot 
Caesaris ipsius epistola. Nota sunt etiam ejus dicta ac responsa 
quam plurima, in quibus omnibus avidum se pacis ostendit, qui- 
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busque fortasse non minus fidei sit habendum quam suspicionibus 
emulorum: illi enim oderant et veritatem ignorabant et mentiri 
poterant, Cæsar autem etsi mentiri posset, veritatem ignorare non 
poterat: legi et suorum comitum epistolas, idem pacis studium ex- 
pressius continentes. Quid refert igitur quid de illo sentiat Pom- 
pejus et Cicero, cum perraro quisquam de hoste bene sentiat : illud 
potius pertinet ad rem audire, qualia de Pompejo suo scribat Cice- 
ro, quem tantum dilexit in finem; ut vir, sicut de eo scriptum est; 
nihil minus quam ad bellum natus, et jam senior, illum in civilia, 
suo totiens damnata judicio, et infelicia bella sequeretur, magis 
eligeret secum ruere, quam sine illo consistere: quorum partem; 
quod non omuibus nota ?6erapnt, et notitiz studio et novitate rerum 
delectandi gratia, huic parti. historize inserendam censui. Is. ergo 
epistolarum ad Atticum libro octavo. ‘ Ut enim,’ inquit, * guber- 
natori cursus secundus, medico salus, imperatori victoria : sie huie 
moderatori reipublice beata civium vita proposita est, [180] ut opi- 
bus "copiis locuples, gloria ampla, virtute honesta sit: hujus enim 
operis maximi inter homines atque optimi illum esse ?* perfectorem 
volo: hoc C. N. noster, cum antea nunquam, tamen in hae causa 
minime cogitavit: dominatio quasita ab utroque est: non illud 
actum, beata et honesta civitas ut esset: nec vero ille urbem re» 
liquif, quod eam tueri non posset, nec Italiam quod ea pelleretur, 
sed hoc a primo cogitavit, omnes terras, omnia maria movere; 
reges barbaros incitare, gentes *°in Italiam armatas adducere, ex- 
ercitus conficere maximos. Genus illius Sillani regni jam pridem 
*'appetit, multis qui una sunt cupientibus. An censes nihil inter 
eos convenire? nullam pactionem fieri potuisse? nec hodie potest, 
sed neutri ^ckoreot est ille, ut nos beati simus, uterque regnare 
vult: hzc a te invitatus breviter exposui : voluisti enim ??quid de his 
malis sentirem ostendere. Quid tu lector ex his verbis judicas ? 
quantoque justiorem Pompeji causam ?*rerum esse quam Caesaris? 
item in ejusdem libri fine: ‘Qua spe proficiscor,' inquit, * video, 
conjungoque me cum homine magis ad vastandam ltaliam, quam 
ad vincendum parato? et sentiens se posse reprehendi, quod talem 
sequi vellet; u: ostenderet non se hominis virtute, sed erga se me- 
rito et metu infamiz, ne ingratus scilicet diceretur. Andi quid 
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eadem dicit epistola: * Non me igitur is ducit, sed sermo homi- 
num. Et rursus in IX. cum dixisset: * Mirandum in modum 
Cneus poster Sillani regni similitudinem concupivit:’ addidit: * Cum 
hoc ne inquies esse vis?’ et respondens: * Beneficium, inquit, * se- 
quor, mihi crede, non causam. Et alibi de eodem: * Si vincit,’ in- 
quit, * Sillano more exemploque ?óvincit: et statim: * Mea autem 
causa alia est, [181] qui beneficio *?victus ingratus esse non possum.’ 
Multa ??sicut id genus in illius epistolis ab homine non solum doc- 
tissimo sed amicissimo, in Pompejum dicta, ut scilicet undique fides 
constet. Sed ego hæc pauca et ad rem de qua agitur spectantia et e 
locis secretioribus *?erupta libenter apposui, ut utriusque partis me- 
rita non usque adeo ut putantur imparia, et utrumque sicut dictum 
est, regnare voluisse magno ac fide digno teste constaret. Ad histo- 
riz seriem revertor. Dum Ravenne ergo substitisset Cæsar, ne pro- 
vinci suz terminos transgrediendo aperte agere contra Rempubli- 
cam videretur, audiens tribunos, qui pro eo erant, contemptui 
habitos, et vel vi urbe depulsos, vel sua sponte digressos; Rome. 
omnes unanimiter contra se sentire, omnia sul odio divina atque 
humana misceri ac peryerti; se quoque per patientiam contemptum 
iri cogitans; neque jam amplius ferendum, dissimulandumque ali- 
quid existimans: evocatis legionibus ubicumque *°esset, praemissis- 
que clam, qua tunc aderant, cohortibus; ne quam novi motus 
opinionem turbido habitu preeberet, die illa et convivio et spectacu- 
lis ^'otiosis interfuit: sero autem clandestino egressu secretum iter 
paucis comitatus arripuit: in quo cum tota nocte deerrasset vix ad 
auroram viz ducem casus obtulit: quo praevio, ad rectum iter per- 
plexo ac difficili calle reversus, inventisque cohortibus, quas præ- 
miserat, ad Rubiconem venit, amnem exiguum, sed magnarum tunc 
limitem regionum, ubi parumper cogitabundus substitit, secum 
tacitus examinans quantum opus aggrederetur: tandem versus ad 
comites: * Adhuc, inquit, * coeptis absistere, ac reverti licet: at si 
rivum hunc transgredimur, ferro gerenda nobis erunt omnia, Ibi 
hærens dubiusque animi ; hujuscemodi visione firmatus est: Quidam 
sibi et statura et specie corporis supra humanum modum [182] su- 
bito visus est, qui amnis ad ripam sedens, pastoria modulabatur 
arundine: ad quem ut animal non visum cum et pastores locorum 
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et quidam quoque militum concurrissent, ille subito unius e manu 
tubicinum arrepta tuba, vehementi flatu increpuit, **gurgentemque 
pertransiit: motus Cæsar spectaculo: ***Eat ergo,’ ait, ‘quo deorum 
prodigia atque hostium vocat iniquitas, ut ceepta res est Hee 
dicens transiit ac traduxit exercitum, Ariminumque urbem proxi- 
mam "longe pace tranquillam attigit : et patentibus portis introgres- 
sus: tribunis plebis, qui propter ejus odium pulsi sibi obviam ve- 
niebant, astantibus, concionem habuit ad exercitum: lapis me 
puero ostentabatur, fori medio, ubi Cæsar concionatus ferebatur : 
fuit autem concio efficacissima: scissa ferunt veste, verisque seu 
4Svictis cum lachrymis, ad suam dignitatem contra invidiam hostium 
conservandam fidem militum implorantis, et ingentia promittentis. 
Cesarem Arimini agentem, Lucius Cesar adolescens adiit, qui 
patrem habebat Cesaris legatum: is explicitis pro quibus advenis- 
set, commissa sibi a Pompejo quaedam ait ad Cesarem, jure illius 
qua inter eos esset amicitie. Ea vero hujuscemodi fuere: * Ex- 
cusare se Pompejum Cesari, et poscere ne ea que pro reipublice 
studio atque amore gesserit, ad injuriam suam trahat: charum 
enim esse sibi Cesarem, sed rempublicam rebus omnibus chariorem 
et esse et semper fuisse, similiter et Cæsari caram esse debere ut 
privatas suas inimicitias reipublicz remittat: neque tam graviter 
irascatur, ut dum hostibus vult nocere **patri noceat immerite: 
idque ita facere ad suum decus eximium pertinere? Ad ea Cesaris 
responsio paulo longior fuit. * Commemoravit injurias pro multis 
n rempublicam meritis sibi illatas, paratum se tamen omuia reipub- 
lic: condonare: [183] ita tamen ut discedant omnes ab armis, et 
ad civilitatem solitam revertantur: dilectus enim per Italiam fer- 
ventes et retentas sub pretextu belli Parthici legiones, et civitatem 
esse armatam, quid nisi ad suam perniciem spectare? Proficiscatur 
ergo Pompejus in provinciam suam, *dimittitur exercitus, omnes 
per Italiam arma deponant, cessent motus et metus publici, sit 
togata civitas non armata: se quoque czequissimo animo quieturum, 
injuriasque omnes et contumelias oblitarum. Ad hzc tamen san- 
cienda et jurejurando confirmanda, petiit ut Pompejus propius ac- 
cederet vel se accedere pateretur: sperare enim se colloquio et 
conspectu mutuo omnes controversias finiendas. Ad hec responsio 
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in scriptis ^*redita * ut Cæsar quamprimum in Galliam revertatur, 
exercitumque dimittat: quo facto iturum in Hispaniam Pompejum: 
alioquin nihil de dilectibus omissuros consules Pompejumque:' 
Iniqua responsio visa est Caesari, quod se facere juberet, cum ipse 
nihil nisi promittere se facturum vellet, nec diem promissis ap- 
poneret, neque colloquio tempus daret, nec promitteret accessum, 
nec permitteret: hinc *?paucis desperatio et belli præludium. M. 
Antonius cum quinque cohortibus Auximium premissus. —Erat 
Auximii *°civitas ad custodiam 5'Actius Varus, quem decuriones 
Auximiani summo adeunt consensu: dicunt * notum sibi Cesaris 
adventum : neque vero propositi sui esse suorumque civium, neque 
Romanum **consonum videri, imperatorem populi Romani, talem 
virum sic de imperio meritum, tot victoriis insignem, moenibus 
urbis amice arceri; orant ut fame, ut suo suorumque discrimini 
dum tempus est consulat:' his permotus Varus et perniciem timens, 
fugam arripit; etinsequentibus Caesaris militibus prelio decernere 
coactus ac desertus a suis, solus abit, *^^quibusque eorum domum, 
[184] aliis ad Cesarem se conferentibus: quos ipse collaudatos 
benigne suscepit, et L. Puppium centurionem partis adversz ad se 
adductum illico relaxari ac dimitti jubet. Auximium ingressus 
civibus gratias agit, atque illorum erga eum charitatis haud imme- 
morem se futurum spondet. Quibus Rome cognitis, 5'tantum 
pavor omuium mentes invasit, ut urbe fere omnes excederent; ipsi- 
que consules, atque ipse Pompejus; actum suis de rebus opinantes, 
et ex unius opidi eventu omnia metientes; mirum valde, unde in 
tam parvis animis tam magna superbia, ut ejus viri meritos honores 
ac gloriam tam pertinaciter detractarent, cujus nec conspectum 
eerte ne ?óviciniam pati possent, et patriam, et talem patriam, 
solum ad illius nomen universali animorum consternatione desere- 
rent: sed urgebat hinc invidia; inde autem terrebat fama viri, quae 
eousque creverat, ut clementissimus omnium, prz omnibus atque ab 
omnibus timeretur. His ad Auxinum gestis: Picenum omne, cujus 
olim Esculum, hodie Ancon est caput, nullo usquam contradicente 
pervagatur. Sed cunctis sibi urbibus atque opidis obviam mittenti- 
bus; Cingulo quoque, quod opidum suo sumptu Labienus extruxe- 
rat, legati, auctoris immemores, Caesarem adeuntes, se imperata 


48 Lege, reddita.—49 Lege, pacis.—50 Lege, civitatis.—51 Cesari, Attius.— 
52 Consonum videtur delendum esse.—53 Lege, fame.—54 Forte, aliquibusque. 
—55 Lege, fantus.—506 Forte, nec viciniam. — i i — 


1828 J. CELSI. COMMENTARII 


facturos obtulerunt, atque imperanti milites alacriter paruerunt: 
diffuso metu simul et fama virtutis, et vulgato horum de quibus 
diximus exitu ; czterz omnes sequebantur undique deditiones: et 
si quis prefectorum contradiceret capiebatur aut pellebatur. Ita 
pulsus ex Etruria Libo, Thermus ex Umbria, Estulo Lentulus, captus 
Cneus Magius ??przfecti ambo: et cum Magius ad Caesarem ductus 
esset, ac fortasse supplicium formidaret, Cesar eum placido animo 
dimisit. * Et vade, inquit, * ad Pompejum, eique meis verbis 
nuntia: quoniam ad hunc diem non fuerit nobis oportunitas collo- 
quendi, atque ego Brundusium, quo ivisse illum audio, profecturus 
sum; [185] credo, ut colloquamur expediens publieze saluti, cujus 
.curam gerere maxime nostrum est. Non est autem par effectus per 
nuntios de longinquo, atque inter presentes ista tractari, quod con- 
-specti vultus et vivee voces ad movendos animos multum possint.’ 
Occupato sine ictu gladii Piceno, Corfinium progreditur opidum 
Pelignorum: XII. passuum distans a Sulmone: quod idcirco 
dixerim, quod vulgares quidam opidum putant esse *?T'ustorum : 
ibi contentionis plusculum fuit: pendente tamen obsidione, Lentulus 
Spinter muris egressus, et finem metuens ad Cesarem venit, sibi 
atque intrinsecis veniam petens, ad quem Czsaris responsio fuit : 
* Non se ut cuiquam malefaceret venisse, sed ut se ab inimicorum 
malis atque injuriis tueretur, ac tribunos plebis sui odio in exilium 
actos,in suam reponeret diguitatem : denique ut seipsum ac populum 
Romanum servitio et paucorum tyrannide conculcatum, antique 
redderet libertati :' opido tunc preerat L. Domitius vir magni animi, 
sed exiguz fortune, et bello promptus, sed infaustus: is defen- 
sionem parans, sed ab opidanis ad deditionem coactus, cum mori 
mallet, a suo medico venenum poposcit, quod ille nec dare volens 
nec negare ausus, ut qui domini mores nosset, poculum somniferum 
pro veneno obtulit: quo ille hausto, gravi sopore resolutus con- 
quievit: experrectus postmodum et delusum intelligens se, vixque 
a suo “manus abstinens, cum multis nobilibus qui secum sentiebant, 
vinctus ad Cesarem est perductus, mori appetens, et perosus 
vitam: quem Cesar illico solvi jussit; neve quis eorum a militibus 
-re vel verbis offenderetur inhibuit: questus perbreviter quod pro 
suis ingentibus etin illos et in rempublicam ^'referre meritis sibi 
debitam gratiam neglexissent, et injurias et contumelias indebitas 
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retulissent : [186] cunctos dimisit incolumes, quin et pecuniz 
pondus ingens Domitii depositum, et ab opidanis sibi oblatum; 
quamvis et pecunia publica esset, et in stipendium numerata, 
Domitio restituit, ne sanguinis, quam pecuniz abstinentior videretur: 
nihil postremo ex ea victoria vel prede cujuspiam vel ultionis ac- 
cepit, nisi quod Domitii milites sacramento adegit, non invitos ut 
arbitror, sed eo libentius jurantes, quo felicius est sub sequaci, 
quam sub fugaci duce 6*militari, vulgatis sane que ad Corfinium 
aeta erant, multum metus omnibus demptum, multumque spei ad- 
ditum, cognoscentibus Caesarem nihil bello nisi victoriam petere: 
unde ut diximus et 6? T'ustorum populi et omnis Umbria, pulsis inde 
presidiis ad Caesarem transiere: atque ita rebus suo more velociter 
gestis ac prospere, cum jam secum Gallia omnis cisalpina sentiret, 
magnas partes Italie primo occupavit adventu. Sed cum spes 
ceteris omnibus, soli Pompejo atque Senatui additus timor, qui in 
Domitio multum momenti reposuerant, et seepe eum per literas evo- 
catum expectabant: Itaque confestim Pompejus Luceria digressus, 
ubi belli sedem statuisse videbatur, Brundusium petiit, ut Italiae 
litore in extremo promptior esset ad transitum: ita enim animo 
decreverat, relicta Italia, transmarina tentare: sive id metu solo 
pellente, sive intentione illa, quam paulo ante ex epistola Ciceronis 
elicui atque exposui. Cesar autem semper propinquus atque con- 
tiguus hostibus esse festinans, non nisi septem dierum mora Corfi- 
nium exacta, eo ipso duce quo Domitium 6*captivos dimiserat, mo- 
tis castris in Apuliam perrexit. Oper pretium nisi fallor fuerit, 
quid de his quomodo memoravimus, et ipse Cæsar et alii senserint: 
cum enim clementiz ejus, quam Domitio acerrimo hosti, et qui 
tumultu in illo reipublice successor sibi destinatus, [187] et ad consu- 
latum aspirans sicut diximus sibi minabatur, exhibuerat, fama ut ad 
hostes, sic ad amicos etiam pervenisset ; duoque sibi familiarissimi, 
Cornelius Balbus atque Oppius, factum ejus per literas vehementer 
laudassent, responsionis Cæsareæ extat epistola, que mihi nunc, et 
propter scribentis auctoritatem, et propter ipsius epistole gravitatem 
ac brevitatem, digna his inseri visa est, ea vero est hujus modi: 
* Cesar Oppio Cornelioque salutem. Gaudeo mehercle vos signi- 
fieare literis quam valde probetis ea que apud Corfinium sunt 
gesta: consilio vestro utar libenter: et hoc libentius quod mea 
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sponte facere constitueram, ut quam lenissimum me preberem, et 
Pompejum darem operam ut reconciliarem: tentemus hoc modo, 
si possumus, omnium voluntates recuperare, et diuturna victoria 
uti: quum reliqui crudelitate odium effugere non poterunt, neque 
victoriam diutius tenere, preter unum L. Sillam, quem imitaturus 
non sum: hec nova “ratio vincendi, ut misericordia et liberalitate 
nos muniamus: id quemadmodum fieri posset, nonnulla mihi in 
mentem veniunt, et multa reperiri possunt: de his rebus rogo vos 
ut cogitationem suscipiatis. 67N. magni Pompeji praefectum depre- 
hendi, scilicet meo instituto usus sum, et eum statim missum feci : 
jam duo prefecti partium Pompeji in meam potestatem pervene- 
runt, et a me missi sunt: sed volent grati esse debebunt Pompe- 
jum hortari, ut malit mihi esse amicus, quam iis, qui illi et mihi 
semper fuerunt inimicissimi, quorum artificiis effectum est, ut 
respublica in hunc statum perveniret. Eidem cum de hoc serip- 
sisset factumque laudasset Cicero, qui se ?°ad medium, ?'inter 
magna licet animum fluctuatione, et multa consiliorum varietate, 
tenuerat, rescripsit his verbis: * Cæsar imperator Ciceroni im- 
peratori salutem dicit. Recte auguraris de me, bene enim tibi 
cognitus sum, nihil a me abesse longius crudelitate : [188] atque ego 

cum ex ipsa re magnam capio voluptatem, tum meum factum probari - 
abs te triumpho et gaudeo: neque illud me movet, quod hi qui a 
me dimissi 7*discessisse dicuntur, ut mihi rursus bellum inferrent : 
nihil enim malo, quam et me mei similem esse et illos sui. Quo 
dicto vix aliquid unquam dici gloriosius ac magnificentius audivi, 
et hac quidem extra, sed non ut arbitror contra seriem historias, 
pro delectatione lectoris interposui. Ad rem redeo. Cum Cesar 
Apuliam attigisset; mox Brundusium adiit, Pompejumque jam 
pregressum valida obsidione circumdedit: de quo iisdem quibus 
supra scribit,nam et haec animi ejus index epistola videtur. * Cæsar 
Oppio Cornelioque salutem. Ad vir. Idus Martias Brundusium 
veni: ad murum castra posui. Pompejus est Brundusii: misit ad 
me 73N. Magium de pace: que visa sunt respondi: hec vos statim 
scire volui: cum in spem venero de compositione aliquid me con- 
ficere, statim vos certiores faciam.’ Et quoniam propter navium 
penuriam mari eum obsidere non poterat; timens id quod omnes 
cupiunt hostes, fugam : famosissimum maximumque illum portum 
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saxorum molibus injectis obstruere nisus est: opus non tantum 
homini sed nature improbum atque inextricabile, quod ipse cognos- 
cens, uni ex amicis Q. Pedio scribit his verbis: ‘Pompejus se opido 
tenet: nos ad portas castra habemus: conamur opus magnum ; et 
multorum dierum propter altitudinem maris: sed tamen nihil est 
quod potius faciamus: ab utroque portus cornu moles jacimus; 
ut aut illum quamprimum trajicere quod habet Brundusii copiarum 
cogamus, aut exitu prohibeamus. Cum vero exitu prohibere, imo 
natura ipsum ?*prohibente non posset, catenis eos portus preclusit : 
sed neque sic detinere valuit Pompejum quin mari Adriatico 
Durachium navigaret. Cæsar hoste digresso, cum sequi illum non 
posset, Brundusium ingressus concionem habuit, [189] qua justitiam 
75carue sue, injuriasque hostium omnibus aperiret: quo facto cum 
sua illis in locis inutilis mora esset, ne quid sibi otiosum tempus 
7Cafueret, urbem Romam versus iter arripuit, toto belli Gallici 
decennio non visam: cujus adventus fama cognita quantus Rome 
terror fuerit haud facile dictum est, multo quidem major quam 
necesse esset. Iratus quidem multis erat, et fortasse non immerito, 
sed iracundiorem extimabant: non enim naturaliter, neque nisi 
magnis ex causis ad iracundiam pronus fuit. Venit ergo Romam, 
senatumque habuit ex iis principibus qui domi substiterant : ibi 
perpetuam dictaturam ipse sibi sua authoritate arripuit: unde 
Csesaris dictatoris nomen: multa quoque constituit, in quibus pro 
lege voluntas fuit. lllud inter cuncta memorabile: nam ærarium 
populi Romani quod tot victoriz, tot secula compleverant, uno die 
exhausit: interque alia, ut scriptum, protulit 7ex eo latorum 
aureliorum XXVI. non thesaurizandi cupiditate sed largiendi: nam 
` ut alter ait, nemo liberalius victoria usus est: nihil sibi retinuit 
preeter dispensandi potestatem. Compositis rebus urbanis ut visum 
est animum ad externa convertit, atque inprimis Ciciliam ac Sardi- 
niam duo illa horrea populi Romani per legatos administrare dis- 
posuit, de Gallia nihil sollicitus, quam in summa pace reliquerat : 
solam respexit Hispaniam cogitansque cumprimum classis oppor- 
tunitas aflluxisset, vestigiis Pompejum assequi: ne quid a tergo 
formidabile linqueret, decrevit ad Occidentem proficisci, ubi Pom- 
peji copie ingentes erant, quarum presidio ille terrarum tractus 
tenebatur, sub legatis tribus, M. Petrejo, L. Afranio, et M. Var- 


74 Lege, prohibere.—75 Forte, cause.—76 Lege, efflueret.—T? Lege, laterum 
aureorum nimirum XXVI. millia; vid. Plin. xXxur. 8. 


1832 J. CELSI COMMENTARII 


<“. 


rone: de quibus tam contemptim sentiebat ut, moturus inter suos 
diceret; * Vado ad exercitum sine duce, mox revertar ad ducem sine 
exercitu: [190] eo vero pergenti, Massilia feederata civitas, et ab 
ipso principio Romanis amicissima; non sui odio, sed ingenti studio 
R. P. portas clausit: quam ille cum obsidione cinxisset, Decimo 
Bruto cum parte copiarum oppugnandam linquit: ipse ceptum 
iter peragens, ad Hispanias venit: ibi a Petrejo et Afranio qui 
primi occurrerant, bellum incipiens: cum nullo temporum dis- 
crimine eque die ac nocte hostes aggrederetur, consilium ducum 
fuit, ne nocturnis horis aliquando pugnarent, quod tunc pavor ad 
ignaviam impellat ; nec sit, qui submotis testibus concitatos revocet 
atque contineat; luce pudorem obstare, et ducum imperio, et 
potentia tribunorum atque centurionum frenari, et ad virtutem et 
ad fidem retrahi, ut contra metum mortemque consisterent. Czte- 
rum fato res bellicas volvente, ad Herdam compulsi hostes. Cæsar 
vero maximis imbribus, et diluvio aquarum, ingenti quidem rei fru- 
mentarie inopia circumventus ; perseveravit tamen in incepto, et 
omnes difficultates sola et solita virtute superavit, donec tandem 
abeuntes 7*sceleri atque arido in monte deprehensos obsedit, atque 
ita circumdedit, ut nullus ad fugam exitus pateret ; qua desperatione 
pulsi, cum fame et siti ultima premerentur, sepe erumpere et mori 
voluerunt. Quibus Cæsar contra suum morem pugne copiam non 
fecit, sed intra munitiones seque suosque continuit: cujus facti 
certa erat ratio : sperabat enim eos ad extrema perductos sine 
prelio vinci posse: cur igitur aut suos optime de se meritos sibi 
charissimos periculis atque vulneribus exponeret, sine quibus, ut 
secunda sint prelia, victoria vix contigit, et fortune committeret, 
quod expectatione quamquam serius, tutius tamen posset, cum sit 
ducis officium non minus consilio quam ferro ad victoriam aspirare : 
ex diverso autem cur non eos viucere mallet quam occidere, [191] 
qui licet essent adversarii, cives erant: hoc ducis optimi consilium 
assueti czedibus milites non laudabant, sed invicem murmurabant, 
quod dux cum posset vincere recusaret, se quoque ducis imperio in 
proelium non ituros, llle autem quem non facile res moverent, verbis 
immotus, in sententia persistebat, victoriam incruentam sperans : nec 
fefellit opinio: unum hoc ??inter mores accidit memoratu dignum et 
S°exiguum Cesare ?'levitatis indicium : dum enim inter partes dedi: ` 


78 Lege, Ilerde, atque arduo.—79 Lege, inter moras.—80 Lege, eximium.— 
81 Lege, lenitatis, 


DE VITA JULII CÆSARIS. ; 1833 


tio tractaretur, atque hac fiducia milites hinc illinc **atque colloque- 
rentur, et paulatim e castris ĉin castris discurrerent, positoque ad 
tempus civili odio sine suspicione atque ullo metu simul ut in pace 
agerent; Afranius atque Petrejus repentina ac pessima mutatione 
propositi, omnes Cesaris milites intra vallum suum deprehensos 
inermes scilicet et incautos occiderunt. Quo audito Cæsar, sævi- 
tiam noluit imitari, sed illorum milites suis in castris inventos, ut 
ducum perfidiz inscios et ?*expertos dimisit incolumes. Tandem 
vero duces impii rerum inopes omnium, et inprimis viris atque equis 
jam dierum jejunio affectis, colloquium petiere: hoc addito, 

* ut si Cæsari placeret, secum submotis militibus loquerentur ? ne- 
gavit hoe Cesar, et si loqui vellent cunctis audientibus loqui jus- 
t: dato obside filio Afranii in locum a Cesare assignatum veniunt, 
et coram duobus exercitibus verba fecit Afranius humilia admo- 
dum ac demissa. “Si, inquit, ‘ab alio victus essem, non mihi ad 
arcessendam mortem, aut manus aut animus defuisset : sed cogitans 
te dignum cui 55 vigilatam debeam, ad clementiz tuz potius quam 
mortis auxilium confugio : [192] nec nobis Cesar nec militibus his 
irasci debeas, quod erga imperatorem nostrum Pompejum quoad 
lieuit obsequiosi fuimus et constantes: neque enim tui odio, sed 
servande fidei studio id egimus: sed jam fidei satis ac supplicii 
est: et fides et patientia victa est: multa gravia et animis et cor- 
poribus passi sumus, et pati amplius non valentes victique et sup- 
plices oramus ne ad ultima progrediare supplicia, Que cum ille 
dixisset, Cæsar semper pronus ad veniam: * Nulli; inquit, * ex 
omnibus quos bellum armavit, minorem quam vos habent aut com- 
miserationis materiam aut querelz : cæteri enim omnes ad hunc diem 
cum pugnare meliori conditione licuisset, sese prelio congressuque 
volentes *abstinere, ne fuso sanguine civium iter pacis obstrueretur:. 
soli vos ultro mihi armati occurristis, meas, si contra sors esset, 
vietorias moraturi: sed evenit vobis quod quibusdam pertinacibus 
ac superbis, ut ad illud quod insolenter recusaverint, mox humili- 
ter revertantur: vobis ergo libenter 87 venientes veniam dedissem : 
renuistis veniam et parastis bellum: sed et nunc petentibus veniam 
do: supplicium remitto: ite igitur in pace: sed exercitus dimittite: 
non ut mei sint, sed ne contra me.’ Nihil lætius milites audire 
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potuissent, quod voce gestuque indicabant, nempe qui poenam 
timuerant, gratissimam atque optatissimam missionem sibi obtigisse 
Jetabantur. Cum igitur de tempore ac de loco **jussionis agi 
ceeptum esset, milites Pompejani omnes manibus ac clamoribus 
obtestari ceperunt, ut ibidem statimque dimitterentur: nempe si 
dilata res esset, promissionibus nihil actum iri: jure ® periculum 
et infaustum bellum oderant: omne in eo mali genus experti pacem 
optabant et quietem, qua tunc plane cognoscitur dum perditur: 
finis fuit ut qui in Hispania possessiones aut domicilium haberent, 
statim ; reliqui omnes ad Varum amnem Italie in ingressu dimit- 
ferentur. [193] Cesar ex liberalitate insita ex illo?? usque ad 
Varum frumentum eis pollicetur: addit insuper, ut quisquis eo 
?' bellum aliquid amisisset,, quod penes milites suos esset, ei resti- 
tueretur ; militibus extimatione facta pretium rcrum ipsarum de sua 
pecunia restituit : his victis et in deditionem acceptis, sic citeriore 
Hispania in potestatem redacta; ulterior nullo negotio consecuta 
est, que sub Marco Varrone tenebatur: ille comitum secutus 
exemplum, cessit ultro; nec distulit commissa ?^si provincia Ga- 
des, et usque Oceanum fortunam Cesaris sequi, et submissa cervice 
jugum pati. Sic compositis rebus cum °3 victoria et mansuetudinis 
insigni laude, ex Hispania discessum, reditumque Romam est. 
Massilia interim e legato Cesaris, vequoreo victa certamine, et ut 
quidam asserunt eversa, sive ut alii, idque est verius, capta per 
deditionem ac direpta, nulla suarum rerum civibus relicta, preter 
inopem, sed chariorem cunctis opibus libertatem : et ?^seditionem 
militum terribili, quze ut quidam volunt Placentie °Scertz itinere 
medio exarserat, mira et vix credibili tunc inermis ducis virtute 
compressa, Dum sic Caesari obsequitur fortuna, et ut sic dixerim 
adulatur, quasi eum timeat et negare potenti nihil audeat: aliquid 
tamen adversus abeuntem ut Flori verbo utar ausa est; * forte ut 
immixtis adversitatibus, prosperitates ejus efficeret cariores. Si- 
quidem premissi Antonius, et P. Dolabella ad mare Adriaticum 
occupandum, ab Octavio Libone legato Pompeji?ó in praepollentis 
pelago circumventus Antonius, ad deditionem fame compulsus est: 
ubi illud memorandum faeinus evenit: quod cum ad ejus auxilium 
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aliquot naves misse ab Asilc altero legato Cæsaris venissent, [194] 
et arte °? Celitum qui Pompejana classe navigabant, funibus illa- 
queata essent, reliquis adjuvante mestu maris evadentibus, una sola, 
Opiturgnis nautis acta, exitum non invenif, sed circumfusi totius 
hostium exercitus usque ad vesperam impetum, atque omne missi- 
lium genus invicta virtute pertulit. Cumque nec fuga pateret, nec 
ullus se superior rei finis ostenderet, suadente per noctem tribuno 
militum Vulteio, ne in potestatem hostium venirent ; mane proximo 
victoribus ipsis spectaculo attonitis, sese omnes vulneribus mutuis 
peremerunt. E Dolobella in eodem. :equore classem perdidit, et 
Curio °° R. pleb. audacissimus vir, cum missus a Cesare in Afri- 
cam venisset, primoque adventu Varum, qui pro Pompejo illi erat 
'provinciz, victum proelio effugasset, adolescentia atque animi mag- 
nitudine insita, nunc vero victoria ac fiducia elatus et incautus, a 
Juba rege bos an exercitum amisit: cumque fugere posset, mori 
maluit sponte '^?sua quos ad mortem secutus. 

Hactenus quasi quibusdam preludiis gerebatur bellum: crebro: 
hinc victorize, illinc fugæ atque deditiones, prelia autem rara : sed 
jam tandem tantorum ‘collisionum motuum differre amplius for- 
funa non poterat. Jam Pompejus Epirum occupaverat, idoneam 
bello sedem ratus, eo Cæsar insequendum hostem statuit: et quam- 
vis adhuc inops navium, quamvis adversa hyeme, tantus erat ardor 
animi, tanta ^cupidinis bellandi, per medias pelagi procellas ? belli 
tamultuaria classe transfretavit, neque vero prosperis neque adversis 
sic vel inflari potuit vel irasci, ut a proposito pacis animum diverteret; 
quin bellando pacem cogitaret, eamque omni quo posset studio pro- 
euraret: quod curiosius propter illos dico, qui ignari rerum opinione 
quadam, [195] nescio, ne ipsi quidem sciunt unde orta, Cesarem 
belli, Pompejum pacis amicum sibi pertinaciter fÉxeruut. Erat 
inter preefectos Pompeji *L. Bibulus Rufus bis dimissus, semel ad 
Corfinium inter illos nobiles de quibus diximus, et rursus in His- 
pania: hunc quod et sibi beneficio obstrictus et Pompejo carus 
esset, pacis idoneum sequestrum ratus, cum his mandatis ad Pom- 
pejum misit: * Satis jam malorum reipublice 5 bellum invectum : 
indeque sufficere posse ad providentiam futuri, ne plura nunc etiam 
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invehantur: decere utrumque pertinacia omissa ab armis abscedere, 
neque fortunam szpius experiri, si rempublicam, si seipsos ament : 
unum illud tractatibus pacis idoneum tempus arripiaut, dum scili- 
cet partium status anceps, equis prope lancibus $pandet: ubi 
preponderare ccepit pars altera , eum qui superior evaserit, æquis 
conditionibus non staturum: nam quis in prosperitate uti soleat 
vquitate? et quum de conditionibus pacis ambigeretur, eas a se- 
natu et populo Romano peti oportere. 7Si enim ex ipsis civilem 
animum et reipublicze majestatem pristinam restitutam esse, visum 
iri. Interim principium pacis esse, si uterque confestim in concio- 
ne juraverit, se eodem ipso triduo exercitum dimissurum: et heec 
ut bona fide agi Pompejus noverit, se priorem omnes copias di- 
mittere paratum : quod cum fecerit uterque, necessario senatus ac 
populi judicio standum fore. Hoc cum Vibulo ad š Corciicam, 
ubi eum forte comperat, cum egisset, et Vibulus ad Pompejum ivit: 
et Cæsar tractatore pacis premisso, paratus ad bellum e vestigio 
subsecutus positis ad Oricum castris contra hostem constitit: mag- 
nus in exercitu Pompeji inopino Cesaris adventu tumultus exarse- 
rat, quo compresso, ubi primum animi conquievere, Vibulus adhi- 
bitis aliquot ex iis, quos Pompejo caros fidosque cognoverat, de man- 
datis Cesaris loqui cepit: [196] vixque dum incipientem Pompejus 
interrupit exclamans. “ Et quid,’ inquit, * mihi vel vita vel civitas 
profutura est, quam beneficio Caesaris assecutus videar? cujus con- 
trarium videri ?nequit, nisi bello peracto in Italiam, unde discesse- 
rim, sim reversus, Responsum hoc Caesari, per eos ipsos qui au- 
dierant illud, notum fuit: potuisset mediocris etiam vir fortissime 
subirasci, indignari, omnem pacis omittere mentionem. Ipse vero 
non destitit, sed aliud iter pacis ingressus retentare voluit, an quod: 
secreto non potuerat palam posset. Erat inter castra ducum am- 
nis unus exiguus '?Tapsus nomine; ibi milites *‘ereptis inter se 
quotidiana colloquia serere soliti erant, sine ullo telorum periculo: 
"quum inter partes convenisset colloquendi credo desiderio tan- 
tisper iras cohibente: illic Cæsar P. Vatinium ex legatis suis ire 
jubet, et quzecumque magis extimaret ad pacem motura animos, 
cum civibus eisdemque hostibus agere, et sæpe alta voce quaerere, 
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liceretne civibus, quod fugitivis interdum ac predonibus licuisset, 
legatos de pace mittere, ne cives inter se funesto Marte concurre- 
rent, et suorum manibus Romanum everterent imperium : multa 
quoque humilia verba, et quz, ut dixi, timentis videri possent nisi 
a Cesare dicerentur. Paret ille et ad ripam amnis profectus man- 
data sui ducis exequitur, et ab utraque partium ingenti silentio 
auditus est; responsumque ab adverso, quod Aulus Varro die 
proxima ad colloquium veniret : legati autem tuto et venire possent 
et que vellent loqui. Vatinio quoque dies eadem ad reditum 
prefixa: qui cum venisset, et ille ad eundem"? rediisset, turba 
ingens utrinque convenerat, intentis ut videbatur ad pacem animis 
dum res ad bonum exitum prona esset. Labienus prodiit, et cum 
. Vatinio colloqui ccepit atque contendere, ut qui ingenti odio Caesa- 
rem odisset : [197] tela utrimque missa sermonem dirimere. Vati- 
nium armis milites protexerunt, multi autem vulnerati, nominatim 
Cornelius Balbus et centuriones militesque alii: hunc effectum 
inter Pompejanos habuit per Caesarem tam humiliter pax delata. 
Labienus vero quasi facinoris compos egregii : * Desinite,' inquit, 
* jam de pace agere: pax enim nisi trunco et oblato nobis capite 
Cesaris nunquam erit: dictum pessimum et nescio iniqui magis 
hominis, an amentis. Venerat in Epirum Cesar, rebus in Italia 
pro tempore dispositis, propter festinationem quidem fine. non 
expectato, sed relicto ad Brundusium Antonio cum parte exercitus, 
quam trajecisse nequiverat: ut conquisitis scilicet ac refectis navi- 
bus, ille eam arrepta oportunitate trajiceret, quod cum cupienti 
non satis expediretur, tanta erat impatientia expectandi: ad evo- 
candos viva voce, quos sepe nequidquam literis evocasset, tumi- 
dum ventis mare ingredi piscatoria cimba solus intempesta nocte 
non timuit: sed rejectus ad terram fluctu valido, iter temerarium, 
non metu, sed necessitate destituit: nota est vox ejus ad exterritum 
nocturno zquore **eoque periculo gubernatorem: * Quid tu me- 
tuis, Cesarem vehis.' Consecuto cum omnibus copiis paucis die- 
bus Antonio, et admotis ad hostem castris, indies magis ac magis 
instabat, nunc aciem explicando, nunc hostes ad proelium irritando, 
nunc Durachium oppugnando: et perosus moras, et celeritatis 
avidissimus; cupiensque vehementer, ut quicunque futurus esset 
belli exitus, statim esset: omnia frustra: nam et Durachium. in- 
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expuenabile, et Pompejus immutabilis, ut qui contrario consilio 
niteretur !5 superans dilatione victoriam, per inopiam rei frumenta- 
rie, qua valde Caesareum premebat exercitum, neque diutius 
tolerari posse videbatur: insuper et quod simillimum veri erat, ut 
virtus animosissimi ducis, tedio atque expectatione senesceret, 
impetusque lentesceret: [198] hac spe pugnam recusabat, neque 
* Romanis partes credere volebat: sic cum illi cunctatio, huic cele- 
ritas grata erat, que quum sibi pertinaciter negabatur, statuit quos 
non poterat prelio vincere, obsidione cingere; mirum dictu : 7°xvI 
passuum fossam circumduxit ac vallum, impositisque castellis ac 
turribus cum paucioribus obsedit plures, si obsideri rite possint 
dici, quibus maria patent, '7 casses parent, rerumque omnium copia 
suppetit, quibusve intra ipsum obsidionis ambitum et mutare castra 
licitum et vagari. Ibi vero crebræ obsessorum eruptiones, et spe 
erumpentibus funeste: ut cum Cæsar profecturus, P. Sillam cas- 
tris preefecisset, et ille audisset cohortem unam ab hostibus urgeri, - 
duarum legionum auxilium tulit laborantibus: quarum aceursu in 
fugam Pompejani ‘et si insequi profugos victoribus licuisset, ere- 
ditum fuit '? de illo confici bellum potuisse. Sic nescio an vecor- 
dia, an fortuna, penitus inclinata res erat, sed ^?illa suorum impe- 
tum continuit cecinitque receptui: cujus consilium a scriptoribus 
excusatum lego. Aliud est enim legati aliud imperatoris officium. 
^! Imperatori rei totius exitum spectat et consilio metitur: at lega- 
tus solum imperatoris sui jussum aspicit et mandati finibus se con- 
tinet. Sillæ castrorum custodia commissa erat a Cesare: custodisse 
contentus, et suos periculo liberasse, ulterius progredi noluit; in 
quo ut vincendi spes, sic perpendi periculum inerat; ne omisso suo, 
officium sibi ducis arrogaret. Multa preterea eruptiones aliz, et 
ad Durachium et ad castra usque adeo ut uno die sex in locis pug- 
naretur, quibus in preliis de Cesarianis viginti duntaxat, Pompe- 
Janorum vero duo milia periere, inter quos multi centuriones et in- 
signes viri: iis congressibus insignis virtus apparuit Voleatii ** Tu- 
lii, [199] qui cum tribus cohortibus Pompejanam legionem pertulit 
repulitque: nec non et quorundam Germanorum, qui munitionibus 
erumpentes multis hostium casis sospites rediere : in castello autem 
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quodam quod Pompejus invaserat, tantus fuit imber sagittarum, ut 
sine vulnere defensorum nullus evaderet, quin et centuriones qua- 
tuor oculis capti essent, et tamen sero diurni laboris ac periculi 
summam ^imperationis non tam auribus quam oculis subjicere ac 
representare decrevissent, triginta sagittarum milia numeraverunt., 
Inter cuncta **Cesii Sceve centurionis admirabilis virtus fuit, 
cujus scutum relatum Caesari perfossum ?centum viginti foramini- 
bus est inventum : de quo quidem varia est fama. Quidam tra- 
dunt Caesarem viri et de se et de republica ut ajunt ita meriti ex- 
imia virtute permotum, qua castellum prope sola servatum esset 
pecuniariis eum donis ingentibus et magnis honoribus cumulasse, 
et inter cetera ab *occanis ordinibus ad primipilum provexisse : 
cohortem vero totam duplici stipendio et donis militaribus prosecu- 
tum. Apud alios Sczva idem, duce absente, cedentibusque comi- 
tibus, contra omnem Pompeji exercitum solus stetit, et clypeo CXX. 
telorum ictibus transfixo mirisque et incredibilibus rebus gestis 
occubuit; jacens quoque victoribus terribilis ac stupendus, qui 
tot eximias pugnas in Gallia Britanniaque fecerat, contra omnes 
hostes semper invictus, a civibus suis tandem interfectus est. Felix 
a scriptoribus "dictis si pro libertate omnium fecisset, quod pro 
domino suo fecit. Sic se rebus habentibus, Cæsar nec prosperitate 
iumidior, nec adversitate contractior, quotidie in aciem ?*reduce- 
bat, et pugnae copiam faciebat: [200] sepe etiam legiones prope 
castra hostium subibant, ita ut e vallo telis etiam peti possent. 
Pompejus contra ne obsessus omnino videretur, fame potius studio 
quam belli pro castris *explicabat : sed ita ut castra novissimi tan- 
gerent, utque omnes intra telorum e vallo venientium jactum sta- 
rent. Nihilominus Cæsar interea quamvis bello intentus; tamen 
propositi sui memor de pace cogitabat, et totiens frustra tentatam 
aliis atque aliis viis retentabat: non pro Cesare cui nil debeo, 
sed pro veritate loquor: nusquam legi *?homines, cui cum tam 
prospere bella suecederent, tantum studium ?'tamquam continuum 
pacis esset. Itaque cum audisset Metellum Scipionem Pompeji 
socerum in Macedoniam Epiro proximam venisse, Clodium quen- 
dam e suis ad illum misit: hic perfamiliaris Scipioni fuerat, et ab 
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illo commendatus Cesaris in familiaritatem **pervenisset: huuc 
igitur ut utrique carum cum litteris ac mandatis eo dirigit: sumraa 
omnium hzc 33erant: * se de pace omnia probasse, nilque ad eum 
diem profecisse: credere autem se, non Pompeji vitio sed nuntio- 
rum accidisse, quod vel nescierint vel timuerint commissa peragere, 
atque ad tantam rem idoneum tempus eligere: illum vero, et aucto- 
ritate apud generum, ef potentia tanta esse in republica, et propter 
hoc exercitui non ?^legati sed imperator presidens, ut his fretus, et 
quid velit alloqui Pompejum possit, et errantem non modo repre- 
hendere sed quodammodo etiam cogere illum possit, ut 5zeque paci 
animum adhibeat: id si fecerit rebus eum fessis, et majus in malum 
pronis quietem, et imperio et Itali: pacem, et provinciis allaturum, 
omnesque illam 36eum acceptam habituros. Cum his Clodius man- 
datis ad Scipionem proficiscitur: [201] primum quidem *letus 
visus auditusque, postmodum a colloquio seclusus, Favonio quodam 
mali consilii fautore a pacificis Scipionem et mundo utilihus tracta- 
tibus revocante : sic infecto negotio Clodius ad Cesarem est rever- 
sus. Quotidie interim congressus et proelia, et utrimque cædes atque 
insignium virorum casus mirabiles, pacisque consiliis **male repu- 
diatus locus ir; atque odio datus erat. Fuit unus dies Cesari 
nimis adversus, quo eruptio violentissima ab hostibus facta est, 
fuitque illo die inter alia aquiliferi illius insignis 3?virtutis ac spec» 
tata *?dies: qui cum lethali vulnere transfixus morti proximum se 
sentiret, versus ad comites, porrigensque aquilam quam jam segre ` 
sustentabat : ‘Hanc,’ ait,‘ o commilitones mei vivens multis annis et 
multa cura servavi, et nunc moriens eandem Cesari pari fide resti- 
tuo: vos autem per communis imperatoris amorem oro atque obe 
testor, cavete dedecus Cesareis castris insolitum, ne forte hostium 
in manus veniat tanti ducis signum ; sed mihi a Cesare olim com- 
missa aquila nunc per manus vestras salva ad Cæsarem revertatur? 
hzc dicens corruit, **centumque alii prime cohortis sue cum prin- 
cipe ceciderunt, multaque diversis cede in locis edita Pompejani 
erumpunt: vicitque Pompejus illa acie, et Imperator appellatus 
est. Cumque cedentes non sequeretur, negavit eum Casar aut 
vincere, aut victoria uti scire. Labienus vero in suum olim ducem 
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aes piabili odio accensus, a Pompejo captivos sibi dono dari petiit, 
quod cum impetrasset, >a a omnes in medium et contumelio- 
sissimis verbis increpitos, seu **incrudelitate insite deserviens, seu 
scelere immani fidem transfugio suo querens, in conspectu omnium 
ibterfecit : [202] hoc eventu tantum spei Pompejanis accreverat, ut 
non de bello amplius sed de victoria cogitarent, et multa varia de- 
creverant, et quasi nil jam incidere posset adversi, famam victorize 
per terrarüm orbem nuntiis ac litteris divulgarent. 

` Cesar concione advocata milites consolatus est: hortatus * ne 
deficerent animis: debere eos unum, et idipsum non nimis grave 
prelium infaustum multis felicibus compensare, et fortunze gratiam 
habere, quod Romam, quod Italiam, quod Hispaniam utramque 
sine sanguine quasi divinitus recepissent: non posse presertim in 
bello prospera omnia provenire: verum tristia letis temperanda, 
adversamque fortunam virtutis ope leniendam.’ Et hee quidem: 
ad exercitum. Quosdam vero signiferos quorum culpa clades accep- 
tà erat notatos infamia e gradu militiz sue movit. Exercitum reli- 
quum fantus pudor et tantus dolor invaserat, tantumque desiderium 
ignominie abolende, ut non expectato "superiori imperio ultro 
quisque pro supplicio gravissimos sibi labores assumeret, omnium- 
que animi arderent incredibili quadam cupiditate pugnandi, viam 
illam expurgande infamiz unicam extimantes :—Quin et legati et 
qui ad consilium vocabantur, oratione imperatoris et pudore tacti, 
persistendum pugnanduinque censerent, et acceptam proelio cladem 
proelio hostibus refundendum. Solus Cæsar contraria erat in sen- 
tentia: nam neque ^**victis tam cito in aciem ^5 reversuros sat fide- 
bat; ef reparandis animis spatio opus esse: neque preterea tam 
hostem quam frumenti inopiam metuendam eo loci manentibus 
judicabat. Illico ergo sociorum atque zgrotantium cura congrua 
suscepta, noctuque impedimentis omnibus premissis, Appolloniam 
profectus est, [203] quadrimestri obsidione derelicta. Hine in 
"Thessaliam fatis impellentibus commigravit bellum eo Cesarem 
pregressum paucis post diebus Pompejus assequitur, statimque 
in concionem suis pro re bene gesta gratias agit: eos qui cum 
Scipione venerant, non tam ad bellum quam ad belli praemia hor- 
tatur: ipsi autem socero et classicum et pretorium attribuit, om- 
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nesque ut eum et honoris et imperii participem facit; duobus tamen 
exercitibus conjunctis, nemo erat qui de victoria dubitaret: usque 
adeo, ut jam omnes de premiis deque honoribus: denique quod 
stultitiam omnem supergreditur, de ipsius Cesaris sacerdotio inter 
se non sine contumelia patricii litigarent: sed aliud illi, Czesarque: 
cogitabat, atque aliud fortuna preparabat. Et Pompejus quidem 
solitis artibus bellum trahere, cunctando victurus, coeperat con-. 
silium utile; sed suorum impetu discussum et inefficax: milites ad. 
labores nati, otium ferre non poterant: socii patrie desiderio impa- 
tientes erant more: principes **duas ambitionem in prorogando im- 
perio arguebant. Tot vocibus consiliisque superatus, unus omni-- 
bus cessit invitus, et raptanti omnia fortunze meestus frzena laxavit, 
decrevitque pugnare. ^"Ad hec tamen rem trahebat, nam quod. 
quisque 5?volens facit quoad potest differt. Cæsar dilationem - 
oderat, nec ?'superabat tamen posse Pompejum ullo ingenio ad. 
pugnandum induci: hac difficultate perplexus utilissimum belli 
genus elegit, ut motis castris in perpetuo motu esset, neque unquam 
amplius quam unum diem uno agerent in loco: hioc sibi consilium 
non una ratio ?"surgebat:; noverat exercitum suum fortem dura- 
tumque laboribus, Pompejanum **verbo molliorem versatum in 
S^verbibus, [204] et discursibus insuetum : itaque circumducendo 
illum posse fatigari: se praeterea mutatione locorum quod frumenta 
Jam in agris essent, victurum urbibus exercitum confidebat: illa 
autem spe potissimum movebatur, si forsitan se vagante hostis 
eliam moveretur et sic inter eundum casus aliquis atque occursus 
exoptatz pugne tribueret facultatem. Et his omnibus hoc ulti- 
mum evenit, ut sine ampliori discursu pugne daretur occasio. Dum- 
enim castra moturus ut decreverat, signum dedisset itineris, et jam 
tentoria vellerentur: ecce jam mota Pompeji castra conspiciunt, - 
qui ut diximus victus omnium vocibus suo *Sobico aliena consilia 
sequebatur, et assumpta ut fit multorum hortatibus fiducia, paulo 
ante eum diem in consilio dixerat eventurum, ut ante congressum 
exercitus Caesaris vinceretur; quibusdamque mirantibus, 7abdi- 
derat non se vestium increbulem prima facie rem videri, Dehinc 
latius ingressus, exposuit, cum equitatu abundarent, circumveniri 
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omnes Caesaris copias esse perfacile; idque sibi maturo consilio 
jam provisum : quz cum pluribus verbis explicuisset: Labienus in- 
cepit, et Pompeji sententiam atque potentiam laudibus ad celum 
ferens, et Cesaris imbecillitatem oratione deprimens insolenti : 
* Noli,’ inquit, ‘o Pompei, noli inquam opinari hunc exercitum illum 
esse qui Galliam Germaniamque perdomuit: omnibus interfui, et 
quid loquar scio; non est ille, mihi crede: major pars bello periit 
diuturno: moriuntur in preeliis, non nascuntur homines: multi 
domum rediere, multi in Italia sunt relicti, multi proxima autumnali 
pestilentia, reliquae his ad Durachium prediis sunt consumptze. 
Denique ille veteranus exercitus mille modis evanuit: nomen durat, 
milites non supersunt: hic autem quem videtis, ex 53dilecto novo 
-cisalping Galliz, [205] et pars major ex Transpadanis constat.’ His 
dictis ne quid deesset insaniz, juravit se nisi victorem nunquam e 
proelio reversurum: ceterosque ad idem jusjurandum verbis inci- 
tavit: nec minus exemplo Pompejus, dictum laudans, juransque 
similiter: sic omnes igitur juraverunt, ut necesse 5°fuit multos esse 
perjuros: ingenti gaudio tanquam feliciter rebus gestis nec minori 
spe, e consilio discesserunt, juramentum tanti ducis de tam magna 
re velud aram victoriz tenentes. Digressi autem e consilio, non ita 
multo post ut diximus in aciem sunt progressi; quos ubi Cesar tum 
ipse etiam castra movens advertit in eum locum descendisse, ubi 
vquo Marte ceriari posset, substitit; et conversus ad suos; * Non 
est,’ inquit, * modo amplius de itinere sed de prelio laborandum : 
adest ecce nobis occasio quam semper optavimus pugnandi, et 
finem laboribus imponendi:' hzc dicens instruere acies ccepit, omni 
eujus erat $'potissimus militari arte: suosque interim admovere, 
ne se a multitudine hostium circumveniri sinerent: sive id quod 
Pompejus in consilio dixerat erupisset, sive id futurum animo, 
63preesagio concepisset : omnibus jubens ne injussu ejus inciperent : - 
se in tempore quid agendum esset signo indicaturum : circumire 
inde acies, et animos verbis accendere, virtutemque insitam excitare 
commemoratione erga illos semper optimae ac benefice Ó*volun- 
tates inter alia non omisit, se omnibus modis pacem quesivisse ; et 
humilius forte etiam quam deceret. Nominavit, per quos de pace 
Pompejum aut Scipionem interpellasset, ut publice etiam * Tampsi 
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amnis ad ripam “de eodem nutenque ultro citroque legatis agere. 
voluisset: atque hee omnia non metu aliquo, sed pietate ; [206] ut 
civili “sanguinum parceretur, ex adverso autem quam superbe, 
quamque impie vel neglectz petitiones sua, vel telorum etiam im- 
missione repulse, magnam nobilibus animis indignandi materiam. 
prebuissent: his explicitis, obsecrantibusque militibus, pugne sig- 
num dedit. Erat forte in exercitu Crastinus, qui priori tempore 
honesto gradu sub Cesare militasset, tunc vero non militiæ sa- 
cramento, quo solutus erat, sed jure quodam amicitie evocatus 
aderat, vir bellica virtute memorabilis: hic Csesaris concione 
intellecta, et signo proelii audito; alacri vultu ae voce: * Se- 
quimini me,’ inquit, ^ manipulares olim mei, et imperatori vestro 
quam debetis operam exhibete : ultimum hoc proelium est: quo per- 
acto ille suam dignitatem, nos nostram recuperabimus liberta- 
tem.’ Dehinc versus in Cesarem: * Faciam; inquit, * imperator 
hodie; unde vel vivo mihi vel mortuo gratias agas: hae dicens 
primum in hostes impetum fecit: eumque dilecti milites circiter 
centum viginti voluntarie prosecuti sunt. Fuerat ut aliqui tradi- 
dere (nec dissimile veri est) quidam utriusque in ipso pugne prin- 
cipio pius torpor, qui strictos jam gladios contineret: nempe eum 
germani suos fratres ab adversa acie, parentes filios, et parentes filii 
viderent: donec Crastinus hic precipitanti rabie vocem tolleret 
pilumque torqueret: ita proelium ceptum est. Quod. nisi unius 
furor homines 5*micuisset, poterat fortasse ducibus ipsis patientibus, 
citra Romani imperii humanique generis excidium, mutua pietate 
componi: sed proh ó?dulor, inventus est, qui Caesare ipso diffe- 
rente, properaret, neque ipse tamen tanti mali auctor abiit immu- 
nis: infixo in os gladio inter cadavera mox inventus atque recog- 
nitus: notatumque, oris vulnere oris impetum punitum ultione 
justissima. [207] Concursum est in campis TT hessaliz, quos 7°Phi- 
lippos vocant: illum sibi locum, Rome invidens fortuna delegerat, 
ubi ab hostibus invictas Romanas opes manibus Romanis everteret, 
imperiumque supremum irreparabili clade protereret. De numero 
copiarum longe aliter narrant auctores: in maguitudine periculi 
omnes consonant: plena omnia sunt lamentis: et qui minorem nu- 
merum dicunt, addunt tamen * nostri immensum quidam lector 
possit mente concipere. Annei quidem Flori, qui hanc rem ele- 
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gantissima brevitate perstrinxit, verba sunt hee: * Nullo umquam 
loco tantum virium populi Romani "fortuna vidit 111C. et amplius 
milia bellatorum hic illic, preter auxilia "regium et senatus. 
Idem: ‘Si belli,’ inquit, * duces inspicias, totus senatus in partibus: 
si exercitus, hinc undecim legiones, inde decem et octo, flos omnis 
et robur Italici sanguinis: si auxilia sociorum, hinc Gallici Germa- 
nique dilectus, inde Dejotarus, Ariobarzanes, Tharcondimotus, 
Z3Corintus, “omni Dracie, Capadociw, 7 Cicilix, Macedonie, 
Grecie, /Etholiz totiusque robur Orientis Acies magno utrinque 
ordine steterant: duces nescio an ?óomni supremi qui umquam 
arma tractaverint, nec excipio Africanum atque Hannibalem: nam 
quis horum utriusque seu victorias ne dicam bella dinumeret, seu 
. rerum 77magnitudine metiatur? mirum tamen dictu, quoniam Pom- 
peji ardor atque impetus, vel zetate vel preesagio quodam ac fortune 
varietate "*lucesceret: ut qui eum cerneret quid jus potius quam 
Pompejum crederet: quo mirabilior mihi est ille totiens petite 
pacis contemptus atque illa spes vicforie: sed et ipse tamen suos, 
partim magnifica, [208] partim ®°miserabilia ore cohortatus est; 
descenditque in proelium, mundi partem maximam secum trahens. 
Fuit autem inopinus ac mirabilis pugne finis: nam cum aliquamdiu 
equis viribus hinc inde dimicaretur, Pompejus **'multitudine fisus, 
ut dictum est, ad circumveniendum Cesarem equitatum effunderet: 
ab utroque cornu Cesar suis equitibus quos intentos in hanc rem 
fecerat, subito signum dedit, qui dicto citius in effusos facto impe- 
‘tu vere illos effuderunt, et vertere terga coégerunt. Secuta est 
equitatum vis ardentissima legionum, adeo conglobata ut quasi 
una manus omnium videretur: sic omnes simul et ®*ferine cernere 
et urgere, ut sustineri virtus tam unita non posset: accessit et levis 
fragor ac strepitus armature, magni denique instar exercitus. 
Cæsar ipse ubique presens utrumque simul exhibens, et fortissimi 
-militis, et summi ducis officium, et feriens et exhortans; dus ex 
omnibus illius per omnia discurrentis, atque omnibus occurrentis, 
voces adnotate, memorieque mandate sunt: ferox altera, sed ad 
vincendum utilis: ‘Miles faciem feri? altera autem pia, licet ad 
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jactationem compositam *°3Florens dicat: * Miles parce jam civi- 
bus?’ illa enim vincere satagentis, hac vincentis seu jam victoris et 
miserantis vox fuit: illa in medio **preelio ardore; hac jam victis 
et in fugam versis hostibus usus est: ille etiam pie voci consen- 
taneus actus fuit, quod cuilibet suorum uni hostium quam optasset 
vitam dare permisit: nec minus ille, quod in tanto conflictu nullus 
inventus est nisi armatus in acie cecidisse. Pompejus turbatus ac 
territus suorum ordinibus, tante ruinæ molem nec sufferre valens 
nec attollere; abjecit pondus imperii, seque fugæ tradidit, non tam 
vivere cupiens, quam metuens mori, [209] ne secum totus exercitus 
moreretur: quo submoto, *5ne amplius in acie stetit: documentum 
ingens, non semper proelium esse victoriam: cum ut apud scrip- 
tores constat, nil Pompeji magni quam suorum nocuerit multi- 
tudo: non minus tamen arbitror nocuit indigesta varietas, quz per 
unum freenari et regi nulla potuit ratione: hee Thessalianice pug- 
nz finis fuit, ut etiam et Pompeji, ne in suum dedecus paucos vite 
dies egerat, longamque gloriam brevi spatio dehonestaret atque 
pollueret: sed sic 5*essent res humane: nil tam altum quod non 
$?posset deprimi, nil tam clarum quod non valeat obseurari. Ita- 
.que tempestiva morte nihil melius: sed de hac postea. Nune 
revertor ad Cesarem: parta ut dictum est victoria, cum et Cesar 
castra hostium cepisset et Pompejani aliqui in montem castris 
proximum effugissent, studiose egit cum militibus, ne in predam 
intenti tempus labi sinerent, quo major negligeretur occasio, quod 
cum ??obtinuissent, montem circumvallare disposuit: hostes monti, 
quod inaquosus erat, diffidentes, ?'abire: quod Cæsar intelligens 
trifariam partitus est copias, ut pars in suis, pars in Pompeji castris 
ad custodiam resideret, pars expeditior secum iret ad hostes prose- 
quendos: quos cum non longo ?*discursu spatio prope esset ut 
attingeret, illi in montem alium conscenderunt, cujus ad radicem 
fluvius labebatur. Cæsar illic eos obsedit, ac militibus, quamvis 
diurno labore fatigatis, et lassitudo requiem, et nox proxima sua- 
deret; persuasit tamen ut quietis immemores novum susciperent 
laborem, et munitionibus interjectis flumen a monte secernerent, 
quo nocturna clausis preriperetur aquatio: quod cum factum 
esset, territi deditionem per nuntios petiere, ??aliquid senatorii ordi- 
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nis *'fugam per noctem clam delapsis. [210] Diluculo igitur Cæsar 
hostes e monte descendere, atque ad terram omnes arma projicere 
cum jussisset, cupide obtemperatum est; tensisque ad eum palmis 
affusi et gementes veniam petiere: jussos assurgere nihilque metuere, 
*jussit incolumes, ut non modo in corpore sed neque ulla in re de- 
trimenti aliquid paterentur: vetitis militibus aut quemquam ledere 
aut illorum quidquam omnino concupiscere: profecto aliquid inter 
hunc, transfugamque ejus Labienum, interfuisse, 96facile ac prop- 
terea discretio est. Cæsar lassitudini militum compassus, sue vero 
negligens quietis, legiones quw secum fuerant, ad castra que °7vim 
passuum a tergo aberant, redire precipit, ut quiescant: eos non 
quae in castris remanserant ad se venire imperat, ut laborent; cum 
: quibus eodem ipso die Larissam pervenit, qua jam Pompejus fugi- 
endo transierat: ubi reditum est in castra, facta cæsorum ratione 
deprehensum est de legionibus atque equitatu Pompeji xv. milia 
cecidisse: nam externarum gentium et auxiliorum, que de toto 
Oriente convenerant, innumerabilis strages fuit, qui vagi et inermes 
fait nullo ordine, ad *°°societatem cedentium suut oppressi: quo 
die prospiciens Cæsar adversarios cæsos atque obtritos campis hoc 
adverbium traditur dixisse: ‘Hac voluerunt: tantis rebus gestis 
Gajus Cesar condemnatus essem, nisi ab exercitu auxilium petis- 
sem.’ Eorum vero qui deditione in potestatem ‘Cæsar venerunt, 
numero XXIIJI. M. et eo amplius fuisse compertum est: capta quo- 
que signa militaria CLXXX. et ^LVIII. aquile: inter casos fuit 
Crastinus, ut dictum est, ardentissime dimicans, qúem Cæsar eo 
prelio mira virtute rem gessisse, et de se optime meritum præ- 
dicavit. [211] Atque ita ut predixerat vel mortuo gratias egit. 
Periit et Domitius is, qui ad *Confinum captus fuerat ac dimissus : 
de parte Caesaris nonnisi ducenti milites sunt amissi; centuriones 
triginta viri excellentes: mirum dictu Romanis ab utraque parte 
pugnantibus eam fuisse czedis imparitatem: sed Pompejum sua illa 
jam vetus fortuna reliquerat. Hoe loco: non videtur pratereunda 
silentio laudatissima illa Ceesaris virtus, modestia, cujus et Plinius 
Secundus, et Seneca, multique alii meminere: nempe cum inter 
alia in Pompeji castris scrinia invenisset epistolarum ad Pompejum 
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a principibus directarum, ex quibus elici posset, quid contra se 
quilibet sensisset, quod ad rationem nondum finiti belli prodesse 
potuisse non est dubium, nec epistolas legi, nec aperiri scrinia pas- 
sus, bona fide sicut erant obsignata et intacta combussit: et raro 
licet ac modice solitus subirasci, satius duxit irze, ne ad se accedere 
posset, oceurrere, et opponere illi ignorantiam offensarum, quam 
presentem rationem moderari: mirum genus clementiz, et omni- 
bus *vietoribus recto sub judice praeferendum: penitusque ab 
Alexandri Macedonis consilio diversum, qui non solum ultro oblatas 
hostium epistolas non combussit, sed quod certissimi sunt auctores, 
suorum litteras callide perquisivit, cognito eorum de se judicio 
supplicium meditatus; quamquam quid Alexandrum nomino, om- 
nium fere hominum consilia hac de re paria et Alexandrea potius 
quam Cæsarea esse quis dubitet? Profecto ut in multis in hoc 
quoque unicus Cesar est: sed Pompeji fugam prosequor. 

Pulsus ergo Pompejus, per Thessalicas sylvas uno equo, per 
fEgeum pelagus uua navi fugiebat. Romani imperii pudor ingens, 
quod ille nutu rexerat: sed sic est, res hominum non stant: et quo 
‘minor est altitudo; [212] eo gravior ruina: sic Lesbon insulam 
adiit, ubi sua amantissima conjux erat; receptoque carissimo pig- 
nore illic deposito, a tergo sibi metuens mox discessit: donec qui- 
busdam suorum assecutus, in infami seu insula Cilicum, seu 
scopulo deliberabundus substitit, au in Africam, an in Agyptum, 
an in Parthiam navigaret. Et cum pronus esset in Parthias, rursus 
consilis suorum victus in /Egyptum flexit: quodque in consiliis 
crebrum est, illa sententia superavit, qua deterior nulla erat: 
nempe. cum ab. eo rege 7qui tutor a senatu datus regnum 
summa fide servaverat, et paterna pietate restituerat, et pa- 
term jure hospitii et sui in illum meriti, auxilium petiturus 
infaustam puppim ad littus ?/Egyptum appulisset; cognito tanti 
viri solitario adventu rex impubes Ptolomzeus, ex illius habitu for- 
tunam conjectans, et subita re turbatus; dum tumultuario consilio 
quid agendum esset quereret, consultore, siquis fuit honestior, 
spadonum vilissimorum hominum sententia, superato; seu metu 
Romanorum ut se excusantes post dicebant, seu sola perfidia ac 
contemptu ejus, fidem spernere et captare gratiam victoris, ac for- 
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tune obsequi definitum est: missique carnifices, qui e navi in 
?staphan sub pretextu procellosi littoris cum paucis exceptum, ut 
ad regem duceretur, interficerent. O fortuna hominum, et rerum 
exitus prosperarum: sub filii atque uxoris et amicorum oculis cru- 
deliter interfectus est gladio Achill szevissimi hominis atque Sep- 
timii viri immanissimi, olim sui, tunc regii militis, sui autem deser- 
toris: pudor inexpugnabilis ; Romanum civem, ad Romanum 
principem trucidandum, sic /Egyptii et obsceni regis imperio 
paruisse. O quanto erat honestior casus! nisi Romana manus 
intervenisset: sed hanc malorum seriem fortuna texuerat, necubi 
civilis deesset insania: [213] si ad Indos pergeret Romano reor 
gladio pereundum erat: corpus ejus in undas abjectum caput re- 
servatum pio victori munus impium, donum donatario indignum 
sed donante dignissimum: navis in qua uxor erat et filiis fuga 
evasit, aliquot aliæ capte, crudeliterque habitze: captus et Lentu- 
lus ac perductus ad regem; et in custodia enecatus: his — 
quidem sed non belli civili exitus fuit. c: nen 5 
. Cæsar vero post victoriam Pompeji vestigiis T quod pau- 
citas fugam clandestinam faciebat, incertis indiciis in Asia per- 
rexit: ut illud nullo modo siluerim, quod dum praemissis legionibus 
ipse per Hellespontum victor nulliusque jam metuens, unico par- 
voque navigio trajiceret, et forte L. Cassium partis adverse ducem 
cum decem magnis navibus obvium habuisset: ubi nemo alius non 
fimuisset, iste ultro accessit, hortatusque ad deditionem, atque 
obedientem et ad se suppliciter venientem cum tota classe suscepit. 
Tantum Cwsaris nomen erat, ut ubique potens, ubique comitatus 
et magnis circumvallatus '?exercitus crederetur. Supplice ergo 
suscepto, suum iter egit, atque Ilion sux ''urbis originem invisit, 
ut quidam prodidere: ibi audiens apud Ciprum insulam visum esse 
Pompejum, cogitansque id quod erat, in /Egyptum ‘ire, quod et 
familiaritas regis et regni oportunitas suggerebat: cum paucis et 
"?Hodiis navibus, pauloque amplius "quod inde peditum, et non- 
nisi DCCC. equitibus insecutus, eo quod caeteri fere omnes, et vul- 
neribus et morbis et lassitudine tenerentur, Alexandriamr venit: 
fixus, et gestarum rerum et nominis sui famam magni instar exer- 
citus sibi fore, ut ubique cum paucis etiam tutus esset: que pene 
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eum spes fefellit. "^Pridem quidem adventu de Pompeji morte 
certior factus, [214] aliquantisper hæsit in littore: **dum interea 
missum sibi a rege per Theodotum przceptorem suum qui cam 
Photino ejus cædis hortator fuerat, Pompeji caput atque annulus 
offertur, ingemuit Cæsar et lacrymas fudit, tanti viri et tanta sibi 
olim familiaritate conjuncti ‘casus miseratus: simul illud intelli- 
gens cade illa non sibi regem gratificari voluisse, sed fortune; in 
se idem si sors tulisset ausurum. Dehinc in terram egressus, et 
ingressus Alexandriam, exceptus est tumultu et clamore militum 
gravi, quos illi urbi rex presidii gratia dimiserat, querentium ""pri- 
mi Romanis ?*fastibus regiam majestatem: quo compresso, quoti- 
die motus alii atque alii oriebautur, "quo ex ordine prosequi, otiosi 
sit: quibus Cesar in sua opinione firmatus, non sibi Pompejum 
periisse, sed regi; ad se statim legiones: quas ex Pompejanis militi- 
bus conscripserat evocavit: mille interea tumultus et insultus, vix- 
que aliud tempus periculosius egit Cesar: nusquam magis illi 
necessaria virtus fuit, "?sine qua eum et gestarum rerum memoriam 
non juvisset. Achillas regius prefectus hausto Pompeji sanguine 
*teburus, jam Cesaris sanguinem sitiebat: et collecto exercitu xx. 
armatorum ?*victori quoque moliebatur insidias: a quo jussus ex- 
ercitum dimittere, non modo non paruit, sed palam rebellis aciem 
pugnaturus instruxit: in quo quidem prelio, cum classis regia, que 
tunc casu in terram subducta *exureretur, flamma proximis tectis 
illapsa, illam Philadelphi bibliothecam famosissimam ?*assumpse- 
rit: in qua erant librorum milia, alibi quadraginta, alibi quadrin- 
genta reperio, et est plane similis syllabarum sonus numerus longe 
dissimilis. [215] Ita ignis adhuc ambiguo bellorum exitu de libris 
immeritis triumphavit, non ?5modice studiose posteritatis incom- 
modum, tot nobilium ingeniorum monumenta uno incendio confla- 
grasse, Multa ibi preterea nunc terrestria nunc navalia fuere 
certamina, et civile bellum ?5/Egyptum sibi absente altera parte, 
suscepit: cujus ducem ipsa peremerat: horum certaminum in uno 
cum augusti essent *’additus unius classis ad alteram aliquamdiu 
dilata res est, unaquaque partium alterius transitum expectante: 
quod seilicet ejus que primum transiret deterior conditio, quod 
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explicari ex incommodo inter angustias non ^*posse, omnino expe- 
ditior pars altera videretur. Erat classis Rhodiv profectus ??IHeu 
fravor, et disciplina rei bellicae et virtute animi Romano similior 
quam Graco, hic dilationem videns, et causam dilationis intelli- 
gens, sic Cwsarem alloquitur: * Sentire mili videor consilium 
tuum, Cæsar: dubitas ne si hzecvada primi ingredimur ante cogamur 
in prelium, quam reliqui sequi possint, atque ita iniquo Marte 
pugnemus: sed mihi curam, Cæsar, linque: non te fallam, ego 
hostium impetum sustinebo dum comites consequantur, hos ZEgyp- 
tios eontra nos ex aquo stare, et hzc gloriari posse, doleo graviter 
et indignor.' Delectatus Cesar viri animo, laudavit hortatusque 
est. Cum vero rumores nondum Romanis noti in exercitu hostium 
_crebrescerent, e Syria atque Cilicia adventare Cesaris legiones: 
sollicitiores solito A.gyptii instructa classe commeatibus insidiaban- 
tur; quod audiens Cesar, eo classem dirigit: in qua Rhodius 
Euphranor ut promiserat primus pugnam iniit, semper vincere 
solitus: sed fortuna eum quod de multis facit in fine reliquerat, 
quamvis et tunc etiam vicit, nam et obviam ??navium fregit et 
demersit. Et dum animosius aliam perurget, nullo opem ferente, 
seu quod virtuti ejus adeo *'viderent, [216] ut crederent auxilio 
non egere, seu quod potius reor, metu illos detinente, vincendo 
atque insequendo deperiit **unius, et bene gestz rei laudem adep- 
tus est mortem. Erat apud Cesarem Ptolomeus, quod ??pleris 
natura evenit, zetate puer, calliditate senex ac nequitia, erat autem 
forte sperans gratiam Casaris Pompeji morte promeruisse: huic 
bellum eo tempore cum Cleopatra sorore erat et conjuge, quam 
quidam in carcere tunc fuisse confirmant: sed ubicunque esset, 
constat eam ad Cesarem penetrasse, seque ad ipsius genua proje- 
cisse, orantem ut ei partem regni restituere juberet, ut communis 
testamento patris cautum appareret, et petitio justa erat, et insignis 
forma **Audito ejus imperio et Cleopatram simul timentes et Ce- 
sarem, nec jam more locum esse extimantes, ad apertam ?5viri 
conversi, nocte proxima illum intra regiam obsederunt. Fuit tunc 
maxime virtute opus eximia, quz tot hostium tota nocte cum pau- 
cis impetum tolleraret, incendioque propelleret vicinarum eedium: 
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fama est timuisse hostes, ne una cum Cesare inter tenebras oppri- 
merent suum regem, quem salvum cupiebant, ut *°qua potestate 
pueri ad scelus abutebantur, sicut nonnulli nostra faciunt etate; 
eamque salutis causam extitisse: ipse autem se in urbe parum tu- 
tum sentiens, improvisus Pharon pene insulam occupavit, ut loeo 
saltem tutior aliquantulum quiesceret, quodque, otii ubi aliud 
adesset, inter bella cupidissime *7facturabat lectioni ac scripture 
operam daret: neque tamen diuturna respirandi contigit facultas. 
Inimici enim potentiam Cesaris quasi fulmen horrebant: et quod 
multis accidit, periculum metuentes, periculum maturabant: sem- 
per ergo consilia, semper arma, semper insidias agitabant. [217] Iu- 
.terim vero, credo 3*ego hostium suggestu legati Alexandrini ad 
"Cesarem venerunt regem suum reposcentes: quibus ille facilem 
-39præbuit. Cum vero dimittere eum vellet, ille versutissimus ac 
fallacissimus puer, et suorum similis, fictis cum lacrymis Caesarem 
precabatur ne id faceret: neque enim regnum sibi esse Casareo 
carius aspectu. Quod Cesar audiens, inhibitis lacrymis solatus est 
puerum. ‘Et si hunc, inquit, ‘quem prætendis, animum habes, 
cito ad me reverti et mecum esse poteris: nunc vade et tuorum 
desiderio satis fac: teque hortor et admoneo ut amicitiam Roma- 
nam plus quam arma experiri velis: sic ad munitum dimisit. 
Tlle velut ferox belua vinculis emissa, totis mox regni viribus contra 
Cesarem conspiravit: ut satis ostenderet, se primum pre gaudio 
lacrymatum: pene leti hoc eventu erant Cesaris amici, tantam sibi 
facilitatem ac clementiam esse damnosam, quod tam cito regem, 
quem in potestate haberet petentibus remisisset, ut "superbia bo- 
atas probati ducis puerili versutia **placeretur: quasi vero hoc 
Csesaris bonitate sola, non ^?alitiore consilio gestum esset, ut et rex 
presens inciperet suis esse contemptul: multa enim desiderantur 
absentia et presentia contemnuntur: et Alexandrini cognito nihil 
eis sui ^*regni adventu accrevisse, nihilque digressu ejus decrevisse 
Romanis, jure consternarentur: nil enim magis animos populorum 
dejicit quam subjecta oculis sui superioris inertia. Ceterum con- 
tra hunc motum Cæsar solita virtute consurgens, cum eruptione 
hostium repentina, ad classem suam transiturus in navieulam con- 
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svendisset; utque in tali periculo fieri solet multorum aggestu aut 
impulsus, [218] aut alveo obruta demersus in pelagus, per ducentos 
passus enavit ad propinquam navim. Sunt qui paludamento in - 
fluctibus dimisso, enatasse illum dicant: idque seu fortuitu seu 
consulto, ut hostes in illud sagittis ac lapidibus intentos faceret.. 
Sunt qui paludamentum mordicus tenens, ne hanc quidem glori- 
andi materiam hostibus reliquisse *confirmissent: hwc-vulgatior 
et certioribus testibus suffulta sententia est: nam de eo nulla dubi- 
etas, illum sinistra manu ^éenavisse, ne libellos, quos ea gestabat, : 
maris aqua perfunderet. Mox exceptus a suis nil moratus, sed 
*7familiaribus illa sua celeritate ac felicitate versus in hostes, incre- 
dibile, quam subito classem regiam oppressit **accepit. Periit 
hoc congressu Theodotus totius mali artifex commenti, omnesque 
simul Pompeji interfectores interfecti. Photinus et Ganimedes 
evasisse videbantur, sed in fuga ipsi etiam misera morte deleti 
sunt: nec minus intra bellum erat. Alexandrinorum castra celso 
loco posita expugnari sine magno militum periculo non poterant. 
Sollicitus hac de re Cesar, advertit summum castrorum locum 
vacuum derelictum, eo quod suapte natura tutus videretur, omnes- 
que vel pugne vel spectaculi voluptate ad infima descendisse: ire 
illo aliquot coliortes jubet et occulto ambitu pervenire, prefecto 
his Curpheleno forti viro et bellandi gnaro: quod cum factum esset 
locus pene ??nullus defensoribus, >'ex his ipsis territis, repente cor- 
ripitur; et clamore sublato, et qui infra erant solito acrius pugnan- 
tibus, totis castris sine 5*deletu exitus fuga fit, et hinc quoque aliis 
super alios ruentibus, strages ingens XX. M. hostium hoc prelio 
essa sunt: XII. M. dedita, cum Lxx. longis navibus: ve ex victori- 
bus periere. Rex ipse castris effugiens in scapham conjectus, [219]. 
et urgentibus qui evadere simul festinabant in mare dejectus; non 
ad suos ut Cæsar, sed ad pisces et ad fundum abiit: atque impul- 
sum fluctibus cadaver inventum in ripa, et loricæ aurez indicio 
cognitum: sic puerilis fraus in ipso flore nequitie extincta. Sic 
et aliud agens Cesar, generi ultor effectus, et illius magni viri ma- 
nibus nocentissimorum hominum sanguine parentatum est. 
-Posthec Alexandriam victor Cesar ingreditur, tanta omnium 
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civium reverentia, tanto honore, quasi non ad domandos sed ad” 
liberandos advenisset: sic ab initis armis, et id genus vestis 
induti, qua placare iratos dominos, precarique veniam solebant; et 
ferentes sacra, quasi Deo cuipiam obviam egressi, seque et sua 
urbemque ipsam ei supplices dedidere: tanto insuper 5*gaudio, 
ducem suum e tot insidiis tantisque periculis cum salute et gloria 
evasisse cernentium, ut undique cumulatum dies ille preestantissimo 
imperatori fructum virtutis attulisse videretur: tum de regno dis-' 
posuit: veritusque illud in provincie formam  55redigisse, ne 
quando forte propter opulentiam regionis preses animosior eo' 
missus novandarum rerum materiam inveniret, Cleopatrae, cujus 
blanda consuetudine tenebatur, et cui jure etiam debebatur, *6nec- 
dum et minori ejus fratri sceptrum dedit, quum major male' 
monitus ejus audierat: minorem filiam Arsinoén regno eduxit, 
ne forte rebus adhuc teneris, pretextu illius puellz, quod aliquam- 
diu fecerat Ganimides, novi motus per alium orirentur: aliquot ibi 
S7preterea liquit, idque alto consilio, ut quod statuerat firmum 
esset, quod nec antiquitas 55puris, nec civium amor Cesarem 
amantibus prestare poterat: et gloriosum esset nomini Romanorum, 
reges ab eis ?fit eorumque præ teneri, si in fide mansissent; alio- 
quin posse si rebellassent eisdem ipsis [220] que ad eorum custodiam - 
data erant auxiliis contineri. Et aa per Caesarem i in AEsypto 
hee ‘ni fallorrsumma est. ` | 
Ex Ægypto Cesar in Syriam venit ad wisma natus nec Cesare 
sciens nec quiescere: euntem nuntii ex Italia assequuntur, litterze- 
que Roma redditze : omnium sententia una erat, multa et in urbe et 
in €'Italiam perperam agi; quod pene necessarie absentibus con- 
sulibus ac senatu ; multa populo per tribunos militum cóntentiose, ` 
multa in exercitu ambitiose atque ignave per tribunos militum non- 
nullos ac prefectos legionum, contraque disciplinam militize a - 
majoribus institutam : ex quibus unum omnes concludebant, neces- ` 
sarium ejus reditum, necessariamque presentiam : quibus rebus etsi ` 
merito moneretur, primum tamen arbitrabatur, eas terras, ubi tunc 
erat, ordinare, ut tranquillas et imperio obsequentes dimitteret, ne : 
diversos actus inculcando, neutrum consummaret. Id vero ó*ne 
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in Syria Ciliciaque et Asia minore celerrime peracturum confidebat, 
quod nulla ibi belli materia appareret: in Bith*nia autem et Ponto 
plusculum negotii superesse, Pharnace rege adhuc regiones illas 
obtinente. Jussis ergo urbanis atque Italis rebus usque ad ipsius. 
adventum conquiescere: ipse'copto festinus itinere Pharnacem 
petit: appropinquanti Dejotarus Galachiz tetrarcha, licet tune 
de illa litigans; rex autem minoris Armeniz a senatu constitutus ; 
deposito omni ornatu regio, et non solum privati, sed rei supplicis- 
que habitu obviam venit: et cum audientiam meruisset: * Ego,’ 
inquit, * o Cesar non inficior me.Pompeio favisse: si erravi, teque 
offendi; veniam peto: eram Cesar et fui semper atque ero fidelis 
populo Romano: “ero in his terris, [221] quze nullis tuis presidiis 
tenebantur, neque de Romanis dissensionibus cognoscere meum 
erat: quid agerem, nisi quod a juventute didiceram, obedire 
67parentibus.’ Ad hec Casar: * Multa in te et magna beneficia. 
mea; quibus olim consul teque tuum regnum honestavi, $quidem 
minime tibi excidisse debuerant: excusatio autem erroris penitus 
nulla est tam prudenti tamque industrio viro: nosse enim poteras: 
et debebas 7qui urbem Romam atque Italiam teneret: ubi ille 
esset, ibi senatum Populumque Romanum, ibi demum esse rempub- 
licam: contra autem quis Lentulum et Marcellum consules haberet, 
quidve inter tam dissimilia interesset ignorare non poteras. Ego 
famen hane culpam prioribus beneficiis atque obsequiis tuis, et 
hospitio quod tibi est mecum, et amicitiz antiquæ, et dignitati tue 
atque ætati volens dono: insuper et multorum precibus hospitum 
amicorumque fuorum, qui pro te sepius me rogarunt: de litigio 
autem fetrarchiz in tempore, quod justum videbitur, diffiniam: te 
interea confidenter mecum agere, et regio habitu uti volo. His 
dictis legionem unam regis e subditis suis Romano more instructam, 
et quotcunque haberet equites secum ad bellum Ponticum mitti 
imperat. Cumque Dejotharus in omnibus paruisset, et ad ejus. 
regiam Cesar more hospitii divertisset, "'culterque summa diligeutia 
fuisset, inventus est, qui Dejotharum coram Czesare accusaret, in- - 
sidias illum sibi nocturnas tetendisse: extat elegantissima Ciceronis : 
regem defendentis oratio. Cesari Ponticos fines ingresso legatio ` 
Pharnacis regis obviam venit: * orat ut pacatus ejus adventus sit, 
regem enim prompto animo suis imperiis pariturum : neque indig- 
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num ejus gratia, qui nunquam Pompejo Cesarisque hostibus favis- 
set, quam fautor J.ostium Dejotharus invenisset. Posthee illi 
coronam auream a suo rege transmissam obtulere. Erat Cesari 
natura, [222] tum rerum tum verborum 7*tonutas multa atque 
mansuetudo, et legatos ad se missos mitissime alloqui; et si uspiam 
errassent leviter admonere, mos illi perpetuus. Itaque legatis audi- 
tis: * Ego,’ inquit, * Pharnaci non infensus, sed propitius advenio, 
modo quod verbis pollicetur rebus impleat :' atque his dictis læta 
fronte duo verba superaddidit, que mihi ex ipso magnanimitatis 
gremio deprompta videantur. * Videte autem,' inquit,* ne aut mihi 
Dejotharum ut indignum venia quod contra me steterit, aut regem: 
vestrum adversus me non stetisse, seu magnum aliquod benefi- 
cium opponatis: nam neque Dejotharus tantam injuriam, neque 
rex vester tantum beneficium mihi intulit, quantum vos putatis: 
ille quidem praestitit, 7*et offensas meas ut ^'agnoscere- possem 
supplicanti, quo mihi nihil est gratius, nihil quod cupidius faciam : 
et publicas libere ulcisci valeam, quod fortasse sic non possem, . 
siin me fuissetobsequiosus, privata gratia publicis commodis ut 
solita est obstante: hic autem vester non tam mihi consuluit, cui 
celitus de omnibus decreta victoria erat, quam sibi, ne cum aliis 
vinceretur. Quisquis enim contra me venit, haud dubie victus 
abiit: hiuc ei igitur quas remittam privatas offensiones nullas ha- 
beo, qui, ut dicitis, nil egit adversus me, publicas remitto: illas 
tamen, qua irreparabiles sunt, ut cedes ac vulnera et ludibria 
civium Romanorum: 7°predes et ablata restituere que potest Ro- 
manis pariter sociisque: publicanorum familias, quas per vim 
tenet, emittere ad libertatem: super omnia Ponto excedere statim 
jubeo: si paruerit, tum demum munera ab eo mihi transmissa reci- 
piam: alioquin spes concordie nulla est. Hoc responsum cum 
legati retulissent, Pharnaces nihil verbo quidem, animo autem 
omnia recusavit: sperans Caesaris discessum non posse differri, 
77qui jam publice notum esset multis et magnis ex causis redire in 
Italiam oportere: [223] itaque tergiversari, ?simulari impedimen- 
ta, "?occupantes fingere, moras nectere, dilationes et nova pacta 
aucupari: Cæsar fraudem, nec difficile erat, intelligens ; naturaliter 
insite celeritati, qua saepe parvo temporis in spatio multa et magna 
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cónfecerat, consilii calcar adjecit; et properans que in Ponto 
agenda essent expedire, quo maturius ad Italiam navigaret. Venit 
igitur improvisus atque inexpectatus *"Telam Ponti opidum: venit 
autem quasi fulmen veniens feriensque simul atque abiens; sic ut 
unum ab alio internosci nequeat. Rex subita re perculsus, cum in 
aciem venisset, magno proelio victus est. Tum compositis Ponti 
rebus, et rege ad ea qu: se facturum sponte promiserat vi coacto ; 
e Ponto totaque Asia discessit. Et hee omnia raptim adeo gesta 
sunt, ut de hoc bello Cæsar ipse diceret tria hee verba duntaxat: 
* Veni, vidi, vici: quasi victoriam indicans non laborem. Alii 
dicunt dixisse eum: ‘ Veni et ante hostem quam viderem vici. Et 
hec quidem duo bella, Agyptium et Ponticum, quanquam non 
eum civibus gesta, civilibus tamen bellis inserta sunt. Nunc ad 
vere, atque undique civile bellum redeat stylus. 

Digressus Cesar ex Asia, ardentissimi spiritus imperator, hyeme 
media et adversis tempestatibus absque ulla intermissione navigaus, 
ad xirir. Kalendas Januarii 9?Lilillum attigit: et quamvis ut dixi 
Romam evocatus, et Rome necessarius, omnia tamen posthabenda 
imminenti bello censuit: quoniam fama erat Pompejanas partes in 
Africa maximis incrementis assurgere: unius ducis in locum duo 
successerant, Cato et Scipio, et civili potentiz in Africa coacte, 
externze quoque vires Juba regis ??successerant, et ingentem undi- 
que, quasi de industria, [294] rerum molem fortuna collegerat, quo 
victoriam Cesaris efficeret clariorem, et reges cum civibus misceren- 
tur. Eo ergo cum venisset, tentoria fixit in littore, ita ut pene undis 
abluerentur, ne quis dubitaret, eum nihil aliud quam transitum 
cogitare, essentque sui omnes horis omnibus parati: et quamvis 
adversantibus undis ac fluctibus, remiges tamen in puppibus detine- 
bat, ne more suo per licentiam vagarentur, sed dicto obaudientes, 
nec quzrendi usquam essent. Crescebat ergo indies fama hostilium 
copiarum: equitatus infinitus esse dicebatur, 5*et regionis quatuor, 
Scipionis autem, illi enim Cato cesserat, x. legiones, adhæc levis 
armatura: vis immensa : classis non una, sed plurime ac diversæ 
quibus nuntiis nihil Cesar movebatur, sed ad occurrendum hostibus 
ingenti fiducia aspirabat: quod cum paucis tantum advenerat, non 
sine animi labore augmentum sui exercitus expectabat; qui diffusis 
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hac illac edictis cottidie augebatur: neque illud inter prétereunda 
posuerim : Fama quidem et opinio vetus invaluerat, non illa quidem 
casu fortuito, sed magnis ex causis originem habens ; *5infictum in 
Africa Scipionum nomen, quod eo spectabat, ut vulgari errore vic- 
toriam Scipionis futuram vaticinarentur : -id ubi Cæsar sensit: * Et 
mihi alter, inquit, ‘erit Scipio; protinus unum de gente Cornelia 
S6abinimicissinum hominem, qui propter vorum contemptum vulgo 
Salvition dicebatur, habere in castris secum procurat, habuitque : 
postquam vero sex integras legiones, *7nonque equitum advenisse 
cognovit, sufficere ratus has copias navibus imposuit. Et iis præ- 
missis, ipse quoque quanquam sacris adversa *?protenderentur, et 
litanti hostia diffugisset, quod diri ominis apud illos erat, contempsit 
alto animo, vel ob hoc ipsum victoria dignus, [225] licet suis hee 
irreligiosa fiducia videretur: solvitque a littore Siculo, digrediens- 
que Pretori, qui tunc Siciliam obtinebat, quid fieri velit imperat, 
atque ita classem sequitur vr. Kalendas Januarii: ut appareat, non- 
nisi pauculum: tempus, idque hybernum, totamque dilationem non- 
nisi dierum octo fuisse, que sibi anno longior non dubitem visa 
erat. Postquam iu Africam ventum est, ut superstitionum opinio- 
numque vulgarium, sic et*?contemptator inanium apparuit: siquidem 
jn descensu navis accidit, ut casu. quodam ad terram ??liberetur, et 
reliquis omnibus territis, ipse adversus auguria ?'tantummodo, sed 
adversus omne periculum imperterritus et invictus, omen vertit ad 
melius, renovans illud antiquum Scipionis Africani; et terram 
protentis ulnis amplexus; ‘Teneo te,’ inquit, * Africa? °*Sane 
Adrumentum pervenisset, atque ibi castra haberet; etsi animi 
omnium solito etiam ardentiores essent; indignantes quod post 
Pompejum et belli duces superessent : *5PJautus tamen Cesaris 
legatus, qui sui ducis iufatigabilem mansuetudinem cognoscebat ; 
seu pacis amore, seu belli odio inductus, Cesarem adit, * Et vel- 
lesne’ inquit, * imperator, ut cum Considio qui nunc opidum hoc 
custodit ?*olim amicus mihi Rome fuit, aliquid de pace agerem, si 
quis apud eum antequam cladium plus accidat, sanioribus consiliis 
locus esset. Non negante Cesare captivum quendam cum litteris in 
opidum mittit; qui cum Considium convenisset, litterasque porri- 
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geret; Considius literis ° °%non acceptis interrogavit: * Et unde,’ ait; 
* has mihi tu litteras? - Respondit nuntius; et fati sui nescius, * a 
Cwsare' inquit; hic Considius exclamavit, ‘atque unus est’ inquit 
* hoe tempore imperator Populi Romani Scipio: [926] quid mihi 
cum Cesare ?' et hac dicens captivum sub oculis jugulari imperat, 
litterasque ipsas signo integro intactas ad Scipionem mittit. Respon- 
so diem noctemque ne quicquam expectato, Cæsar quod et opidum 
natura atque arte pravalidum, et sibi eo loci non sat copiarum 
esset, castra movere jam. coperat: dum ecce et ex opido re- 
pentina eruptio facta est, et forte ita accidit ut eodem ipso- 
temporis momento equitus a. rege Juba missus interveniret: ita- 
que comitatis auxiliis, et relicta castra occupant, et abeuntium 
ultimos invadunt :. sistit aciem Cæsar, et pauci contra multos 
egregie preliantur: quo congressu aliquot Gallorum equitum qui 
Cesarem sequebantur, insignis et creditu. difficilis virtus fuit: 
siquidem Xxx. vel eo minus duo milia Maurorum equitum campo 
pepulerunt, et in opidum compulerunt. Quid hic aliud dicam, nisi 
quod si sic omnes in patria sua pugnassent, Romanum jugum non 
tam facile subiissent: sed et hoc quibusdam iusitum, ut. quo lon- 
gius a patria discedunt, eo propius ad virtutem bellicam.accedere 
videantur. Quanquam vero. eventu mirabili ?? bic vicissent, erat 
tamen in exercitu pavor ingens ac tristitia, quod nec copiae Cesaris 
secum essent, et se paucos et plerosque tirones °° de versutissimze 
gentis insidias et multitudinem hostium infinitam quasi consulto ad 
necem duci arbitrabantur, omnis tamen et pavoris et mcroris con- 
solatio, nonnisi in ipsius vultu ac sermone erat imperatoris: cui 
tantus vigor, tanta inerat alacritas, tanta °’excelsa. signa animi et 
invicti, ut ejus ductu atque consilio cuncta eis facilia viderentur. 
Procedenti nuntiatur *°°simulque conspicitur. Dum pars utraque 
substitisset, subito hostium multitudine circumfus a [297] ab omni 
parte pugnatum est. Interea Labienus implacabili animo, nec 
factis hostilibus contentus, nisi odiosa insuper verba jactaret, equo 
insidens adaperto capite ut a Caesare etiam posset agnosci, inter 
hortandum suos, milites ipsos Caesaris compellaret, unum inter 
alios: * Quid tu,’ ajebat, * o miles ' tam feroculum te ostentas? an 
et hic sermonibus vos etiam ° festinavit ? vestra misereor stultitiae, 
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3qui verbis illaqueatos et credulos sic in mortem trahit. Contra 
hzc miles: «Non sum, Labiene,’ inquit, * tiro, qui facile verbis 
circumveniar, sed de legione decima veteranus. Ad hec Labie- 
nus, *^decem,' ait, * annorum signa non video. Ad hzc milites : 
* Expecta, confestim me nisi fallor agnosces,’ et casside capiti 
dempta, piloque in Labienum magna vi contorto; * Labiene,’ 
inquit, ‘an decimus miles sum?’ cumque his verbis equum 
pectore medio transfixit: mallem hercle equitem transfixisset. 
lloc proelio omnes et presertim tirones pavidi, et si sub alio 
duce militarent ad fugam potius quam ad pugnam proni, 
solum Cesarem spectabant: in illo spes omnis ac fiducia, 
diu nil aliud agentes quam tela impetumque hostium sustinere, 
nec Cæsar ipse sine sollicitudine erat. Recollecto tandem animo, 
qui sibi inter difficultates et in adversitate crescebat; tota corporis 
atque 7 vi conversus in aciem hostium infertur: fecit quod solitus 
erat: vicit, adversamque aciem vertit in fugam. Ex iis qui hoc 
prelio capti erant transfugisque quamplurimis intellexit Cæsar, 
hostes tantum multitudini suz fidere, eaque spe tamquam *improba 
esse jJactantia : tam praterea contemptim de ipso sentire, ut nihil 
nisi de circumveniendo et capiendo Cesare cogitarent: [228] hoc 
quidem ?regem Jubam in concione dixisse, * tantum se bellatorum 
multitudinem adversariis '^abjecturum, ut ''se, si nulla offensione 
uterentur sui, Czesariani occidendo eos fatigandi essent atque vin- 
cendi : novum genus victoriz, et stulta **regis cogitatio. * Habere 
tamen se gentes et sibi fidas et bellis exercitatas: habere auxilia 
Germanorum et Gallorum: habere elephantes cxx. equitatum 
iunumerabilem, peditum et levis armature vim immensam, sagitta- 
rios, fundatores, et quz sunt id genus. — Caesarem vero pene inco- 
mitatum : legiones veteranoruin, quas de Italia expectaret, discor- 
dare nec venturas esse.’ Sic ex omni parte victoriam promptam 
fore, et multa de hac re vana jactare, et '? qui stulti homines sibi 
fingere consuevere. Post nonnullos etiam dies affuit experiendi 
facultas et his omnibus copiis apertissimos in campos '"*explicitos 
dimicatum est, ab hora diei quinta usque ad occasum solis: vicitque 
ille incomitatus Cæsar ut solebat, et illze diversis ex gentibus con- 
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fertissimze acies effugere. Sub idem tempus seu tempestatibus ad- 
versis, seu metu classium hostilium, cum e Sicilia commeatus ac 
Sardinia tardarent, tanta in castris Czesaris fuit inopia, ut equites, 
qui diu agendo omnia et patiendo extremis necessitatibus extrema 
remedia adhibere didicissent, algas littoreas dulcibus aquis '5ablu- 
tis jumentis apponerent, eoque cibo deficientia sustentarent. Erat 
et vulgaris opinio non Cesarem in Africam venisse, sed unum ali- 
quem ex legatis suis cum parte copiarum transmisisse: ad quam 
tollendain litteras nuntiosque per omnes provincie civitates misit, 
adventumque suum omnibus notum fecit. Quo audito statim 
multi viri nobiles suis ex urbibus profugi in castra Ciesaris venere, 
sibique de hostium szvitia atque intoleranda superbia questi sunt : 
[929] quorum querimoniis ac fletibus motus Cæsar, quod facere per 
seipsum in animo habebat, magis ac magis accelerare disposuit: lit- 
terasque confestim in Siciliam misit ad Allienum czeterosque qui ibi 
pro partibus suis erant, ut excusatione qualibet rejecta ad se omnes 
copias trajicerent. Africam enim, si auxilium differatur, irrepara- 
biliter vastari, ut nullus postea remedio locus esset. Ipse autem in 
hanc unam rem pronus adeo totus erat atque intentus, ut pene 
transformatus iu virum alterum, dies noctesque maria prospecta- 
ret, quin et die proximo ex quo litteras miserat, morari classem 
atque exercitum quereretur. Sic ejus animum pungebant populo- 
rum ac nobilium injuriz et homicidia, et opidorum eversiones, et 
villarum incendia et rapine, que per totam provinciam suorum 
hostium avaritia et crudelitate fervebant: quorum malis profundis- 
sime tangebatur, et miseris opem ferre, atque illis indemuitatem 
non minus quam suam victoriam exoptabat. Ipse se interim cas- 
tris validissimis continebat: non quod de victoria dubitaret, sed 
post res gestas et totiens fusos hostes, de reliquiis belli cruentam 
victoriam adipisci dedecorum sibi, seque prorsus indignum judica- 
bat, neque interim ullum diem intermittebat, quo non vel per alios 
absens, vel sub oculis suis exercitum, et precipue tirones militaribus 
'óimstitutiones imburet: in qua arte nulli hominum secundus fuit: 
fingebat sese pavidum; preterea et ?? pavore sapientiam amplecti, 
quasi suis viribus diffidentem : et hostes de hac diffidentia exultan- 
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usque adeo ut Scipio, qui aliquamdiu paratus ad proelium fuerat, 
Cesarem spernens, exercitum in castra reduceret, et pro concione 
difidentiam ac desperationem Cesaris praedicaret, [230] victo- 
riamque certissimam quasi illam in manibus haberet prosimam- 
que polliceretur. Getuli interim Scipionis stipendia deserentes, 
alii in regnum suum, alii in Cæsaris castra perveniunt, co maxime 
pratextu, quod et ipsi et parentes eorum '*Sex. Marii beneficiis 
obstricti essent, cujus affiuem Caesarem opinarentur: id, quamvis 
sub eo aliquoties militasset, tam procul vero tamen aberat, ut cum 
Cæsar nobilissimus Romanorum esset, Marius rusticanz et ne Ro- 
man: quidem fuisset originis: ipse tamen ex his electos viros in 
Getuliam mittit, ut '"?totiens gentis animos sibi *°consiliaret. Tu- 
terim quoque et Crispus Sallustius prætor convehendis commeati- 
bus cum classe directus a Cesare, ingentem frumenti vinique co- 
piam transmisit: et Allienus proconsul, ut diximus, evocatus a 
‘Cesare, duabus iegionibus et pccc. equitibus Gallis et levis arma- 
ture ?' X. iu naves impositis, classem solvit a Lilibewo: cumque his 
copiis et altero commeatu navigatione usus prospera quarto die in 
portum ad Ruspinam, ubi Cesar expectans castra habebat, appli- 
cuit: legionum simul et commeatuum gemina cura liberatus Cæsar, 
ac gemino gaudio perfusus, jubet eos quiete alterna maritimum 
expugnare fastidium, seque gerendis rebus **corporalibus atque 
animis preparare. Creverat autem indies Scipionis ac suorum ad- 
miratio super dilatione Cæsarea, quod ita lacessere solitus lentes- 
ceret, ut lacesseretur expectans: jamque superior ille contemptus 
in solitudinem et in metum verterat: itaque Getulos duos ex iis 
quisecum erant, quosque fidissimos extimabat, multis promissis 
oneratos in castra Cesaris ire et explorare quid illic geratur impe- 
rat: [231] ht comprehensi et ad Cesarem. perducti, petierunt ut 
de se loqui sine discrimine sinerentur: permissa licentia hee locuti 
sunt. * Swpe quidem imperator Getuli, uon nos soli, sed alii plu- 
res qui adversis in castris militamus, clientes Sex. Marii, fere omnes 
cives Romani, ad te transire decrevimus, sed custodiis prwpediti 
nequivimus : nunc ad tua castra explorandi gratia . venire jussi pa- 
ruimus, non libenter modo, sed ardenter : eo enim mittebamur quo 
jam dudum ire cupiebamus,’ -Cæsar et laude illos et stipendio 
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prosecutus est: corum verbis ?^exit, finem fecit: die insequenti 
multi ejusdem gentis a Scipione ad Cesarem transfugerunt. Inci- 
dit in hos dies evidentissimum militaris erga Cesarem fidei argu- 
mentum, quod ne silentio obruatur, *impetrat: e classe scilicet 
Allieni, de qua supra diximus, dum e Sicilia in Africam trajiceret, 
navis uva, cum a reliquarum tramite deerrasset, ad /Egimurum in- 
sulam delata, in manus hostium venit: in qua et veterani et tirones 
et *Sturio unus erat, qui sub fida custodia, sed: sine injuria ad 
Scipionem cum perducti essent, ille eos verbis sic aggreditur : 
€ Scio ego vos non. vestra voluntate seu .consilio, :sed illius vestri 
nequissimi ducis imperio atque instinctu contra rempublicam con- 
jurasse: nune quoniam vos casus optabilis nostri fecit arbitrii; si 
‘quod ultro facere deberetis, orati facitis, ut dimissis sceleratis at- 
que rebellibus, cives bonos et rempublicam defendatis, et salva vobis 
vita-erit et parata pecunia. Dicite ergo quid vobis est animi ;' et 
hee dicens minime dubitabat, illos sibi pro tanta oblatione gratias 
esse acturos, At centurio ille, vir immobilis fidei, dignusque qui pro 
Deo faceret, quod pro homine faciebat: * Ego,' inquit, * o Scipio, 
neque enim te imperatorem voco, cum unus mihi sit imperator 
Cesar: ego, inquit, * pro tanto beneficio tibi gratias ago, qui mihi 
et pecuniam offeras, quam dare nullo jure tenearis, et vitam quam 
belli jure possis eiipere : [232] et fortassis hoc beneficio tuo *’utere 
in flagitium illi iugens et munere ipso majus esset admixtum : 
quomodo enim ego contra imperatorem meum Cesarem a quo bel- 
licis honoribus honestatus sum; contraque ilum exercitum, pro 
cujus victoria ct gloria XXXVI. annos et eo amplius decertavi, arma 
portarem ? istud ego nunquam faciam, neque tu si me velles audire 
istud faceres, et valde te hortor ut desinas ?*et inceepto inutili pe- 
dem retrahas. ‘Nam si nescis contra -quem ducem, contra quem 
exercitum pugnes, experiri jam nunc potes: sume de tuis omnibus 
cohortem unam quamcunque judicas firmiorem: ego de commili- - 
tonibus meis nunc captivis tuis x.solos eligam: jube nos confligere, 
tuque imparis proelii spectator ex eventu judica, quid tibi de copiis 
tuis omnibus, deque belli exitu sit ^?superandum. Hee cum cen- 
turio, aliter ac. sperabat ??constanti vultu atque animo clara voce 
dixisset: iratus et contristatus Scipio, suis centurionibus signum 
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dedit ut in illum irruerent : quo occiso, reliquos veteranos a tironi- 
bus segregatos, et suppliciis multis affectos jussit interfici, infando 
scelere maculatos, et sanguine civium ?'inpignatos vocans: tironi- 
bus velut innocentibus vitam linquit, eosque suis legionibus jussit 
ascribi. Turbatus hac de re Cesar, cum in presens aliud non 
posset, in eos qui cum navibus longis ad maris custodiam deputati 
erant, iram effudit : eosque gravi notatos infamia exautoravit, quod 
eorum segnitie navis illa cum militibus suis in potestatem hostium 
venisse videbatur. His diebus portentum admirabile in castris 
Csesaris accidit. Nocturno tempore nimbus lapideo imbre diffusus 
est, simulque legionis unius telorum summitates a nemine immissus 
ignis concremavit. Juba rex, qui dudum optaverat in partem belli, 
venire, et copias suas cum Scipione conjungere, [233] sed bellis 
propriis regnique laboribus revocatus, coeptis abstiterat: venit tan- 
dem cum ingenti hominum multitudiue: verum non in numero sed 
in virtute militum victoria et belli gloria sita est: diu expectatus 
igitur ??cum fuit adventus, magna cum spe atque opinione Roma- 
norum : mox ut venit, cum stupori fuerat, ccpit esse contemptui : 
fecitque ?3potentia quod solita est, auctoritatem et famam regis 
imminuit. Cæsar vero, ubi, coactis unum in locum omnibus 
hostium** intellexit nullam bello amplius moram fore, omnium ope 
se ad bellum parat: contigitque ut Cesare cum legionibus progres- 
so, Juba et Scipio simul et Labienus summa vi equitatum ejus inva- 
derent: quod ille sentiens ex itinere versis retro copiis, jam terga 
verteiitibus opem tulit: qua firmati restiterunt, et Numidas inse-. 
quentes *militato statu prolio fuderunt, multisque eorum cesis 
in castra confugere coégerunt. Et nisi nox superveniens pulvisque 
vento valido impulsus pugnantibus obstitisset, parum abfuit quin 
Juba cum Labieno, oppresso omni ?Órerum equitatu, et consumpta 
tota levi armatura, in Csesaris manus 37inciderunt. Multi tamen 
indies de exercitu hostium ad Ckesaris castra transibant. Sicut 
autem hac via ejus exercitus augebatur, sic altera minuebatur: 
quamvis multos et nominatos seu seditiosos, seu rapaces, seu invi- 
dos, seu aliter inutiles bello viros, notatos infamia a se suoque exer- 
citu abdicavit; atque abire confestim jussit ex Africa, centurioni- 
bus tradita, qui eos nonnisi cum singulis servis separatim in navibus 
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asportandos imponerent. Dum hc in Romanorum exercitibus fic- 
rent, Getuli in suam patriam missi fama Cesaris cuncta compleve- 
rant, suisque persuaserant rebellare, usque adeo ut armis arreptis, 
contra regem absentem agere presumerent : [234] quod ille audiens 
necesse habuit partem suorum auxiliorum, quam in Cesarem com- 
paraverat, pro regni defensione remittere. 

Obsidebat Cæsar interea ?*Ut zittam Affrico urbem, que regio 
Getulico presidio tenebatur: et quantum intelligi datur, Scipionis 
ac regiis castris juncta erat; eamque et aggeribus et machinis et 
balistis astrinxerat: in ea obsidione ceperant intrinseci ut fit eum 
extrinsecis colloqui, idque Cesari non molestum erat, cogitanti 
quid boni ei colloquio inesse posset: nempe regii equitatus nobi- 
liores filii eorum, qui veteribus Marii beneficiis obstricti fuerant, 
eoque et nomen et memoriam viri illius amantes, noctu prima face» 
mille, vel circiter cum equis et servis in Cesaris castra mcenibus 
vicina transfugere: quo tam insigni transitu nec immerito pertur- 
batus Scipio et qui secum erant, ceperant observare ne id fieret: 
Dum interea M. Aquinium cum C. Saserna colloquentem adver- 
terunt: misitque ad eum Scipio, non expedire eo tempore cum 
hostibus colloqui: ille nuntium parvi pendens, contumaciter re- 
spondit: * Et stabo,' inquit, * adbuc donec expleam quod incepi’ 
Tum rex motus, viatorem suum misit, qui audiente collocutore ei 
diceret: * Rex colloquium istud damnat ac prohibet: hoc audito 
paruit atque abscessit. Miratur hujus scriptor historie, unde hec 
civi Romano; ei presertim qui honores a populo percepisset adhuc 
stante republica, Jube regi barbaro potius quam imperatori Ro- 
mani exercitus paruisse: mirum non iuficior. Sed haud dubie 
valde iadies, quantum mihi apparet, Scipio etiam inter suos vilesce- 
bat, quod ita esse, sequens quoque actus indicio est. Nempe Juba 
non in Aquinium modo exiguum senatorem justum imperium cou- 
fidenter exercuit, sed injustum atque arrogaus in ipsum etiam Sci- 
pionem, non dicam imperatorem eo tempore, sed preter imperium, 
[935] honoribus gestis et vetustissimæ familie splendore venera- 
bilem : qui cum aute regis adventum veste purpurea uteretur, dixit 
ei Juba, vel dici fecit, non decere illum eadem secum vesti uti: et 
paruit ignavissimo homini, licet regi miser ille, et majoribus suis 
dissimilibus: qui si ibi essent, Jubam, vere hoc mihi videor dictu- 
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rus, haud quaquam pari amicitia dignarentur. Stulta res prorsus 
et inepta cum Cesare illum velle contendere, qui pareret Jubee. 
Jam fortuna reliquias Pompejanarum partium campis explicuerat, 
ut eas ultima falce demeteret. Hoc tempore multi fuere insultus 
Labieni et Afranii non sine periculo: multa C:esaris vigilantia, Jugis- 
que sollicitudo in docendo *°munitissima quoque militiz, et milites 
etiam veteranos, et rebus maximis comprobatos, non quasi impera- 
tor, sed quasi magister ludi armorum, quorum magister vere omni- 
um summus fuit. Sollicitabat enim ejus animum suorum atque 
hostium conditio: timebant enim equites pugnam *'prope equorum 
jacturam, quos hostes sagittis occidebant: et pedites more Romano 
armati, et armorum mole pregravati, levis armature hostium velo- 
citate fatigabantur; timebantur etiam elephantes tam a peditibus, 
ne proculcarentur, quam ab equitibus, quod eorum stridorem atque 
odorem insolitum equi horrebant: sed huic parti remedium adhibu- 
erat adducendo elephantes in castra, et *aliquos iu Italiam mit- 
tendo ad eruditionem novorum exercituum, ut et pedites discerent 
ubinam armati etiam vulnerari possent, et equi **honorificze beluæ 
assuescerent, et horrere desinerent: atque ita effectum est, ut for- 
midabile animal manibus pertractatum interque equos versatum, 
prospecta sua tarditate vilesceret. Illud quoque providentissimi 
ducis augebat curam, [236] quod iusidiosissimo cum rege rem gere- 
bat, assuetus dimicare cum Gallis, apertis hominibus, et insidiarum 
uesciis, non fraudibus sed virtute bellantibus: timebat ne militum 
suorum, quorum virtuti satis fidebat, circumspectio contra iusoli- 
tum genus hostis non sufliceret: ideoque cottidie “per experien- 
tiam circumducebat, ut discerent hostium mores nosse, quam 
diversi essent ab antiquis hostibus : discerent semper intentis animis 
esse, omnia circumspicere et cavere. Has inter ducis curas atque 
exercitia Jam supreme pugne tempus appropinquabat: et primo 
quidem Cæsar exercitum diligenter instructum secus hostium castra 
deduxit, et «quo in loco ordinatis aciebus, illos ad proelium invita- 
bat, **expectabat ad eos usque ad vesperam: ubi illos videt perti- 
naciter recusare, sub noctem iu castra revertitur. Discedens au- 
tem, iusectante cum Labieno, fugato tamen, nec insequi desisten- 
te, improbo quidem transfuga et malo: hostes jam inde digressos, 
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et fatis prementibus ad Tapson castra habentes invenit ad pugnam 
dispositos, et aciem instruentes: instruit et ipse suam aciem con- 
festim, omni arte qua per summum ducem instrui acies ulla po- 
test: quin etiam ex equo descendens, inter ipsos pedites pedibus 
ambulabat atque omnes et singulos verbis pro tempore brevibus sed 
efiicacissimis hortabatur. “ Oro vos,’ ajebat, * veteranorum virtu- 
tem vmulamini, et eorum famam tot partam victoriis possidere 
*Sutimini: hee victoria gloriosos vos faciet ac famosos. Hec et 
similia loquens exercitum ambiendo, et semper oculos habens ad 
'astra hostium, advertit illos trepidare, et more paventium nunc 
egredi "utrumque sine ordine: hoc ipse primus, post alii atque 
alii perpenderunt. Itaque legati evocatique, qui in castris erant, 
[237] Cwsarem adeunt: Et, ‘da,’ inquiunt, * imperator pugna 
signum, ne dubita, vincimus haud dubie si pugnamus.' Resistente 
Cwsare inflammatis desideriis militum, atque aciem sustentante, ac 
fremente,et subinde exclamante non sibi placere eruptione pugnari: 
factus enim erat jam ad bella cunctacior, et aliquid de illa sua 
maturali celeritate remiserat: non quod providenti:e plus haberet: 
veritus credo, ne quando illum sua illa fortuna tot et tantis victoriis 
fatigata desereret. Dum sic ergo impetum frenat ac comprimit, 
repente, quod nullo unquam proelio auditum erat, cornu ab altero 
imperatoris injussu classicum insonuit: quo universus exercitus 
arrectus, signa in adversos ferre ceperat, centurionibus lingua et 
manu nequidquam renitentibus: sensit Cesar pugne horam. adve- 
nisse, et accensos in pugnam verbis coercere frustra esse: et ipse 
igitur frena laxavit, datoque signo felicitatis, equoque calcaribus 
adacto, primus in hostium *Sprinceps invehitur. Impetus a dextro 
cornu in elephantes a sagittariis et funditoribus factus, beluas inex- 
pertas, et tantum.a silva venientes, avertit retro in suos : secuta est 
fuga equitum Maurorum: eodemque impetu occupatum vallum 
Scipionis per Cxsareanos, custodibus interfectis aut fugatis; et jam 
copiis ejus per campos effusis ac dejectis fugamque petentibus, 
Csesarez legiones insecute nihil laxamenti, nullumque respirandi 
spatium “IH alia castra petentes, ut ibi se reparatis animis tueren- 
tur, 5?nisi nullum illic vel ducem vel presidium viderunt. Jam 
defensionis spe amissa, arma magna ex parte projiciunt, ut expe- 
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ditiores ad castra regis evaderent; quo cum venissent, ea quoque, 
fugato rege, a Ciesarianis capta conspiciunt: tum deposita spe salu- 
tis, quendam in locum editum se recipiunt, [238] atque inde salu» 
tationem militarem 5'armorum supererant motu, faciunt, quod pes 
tendie misericordiz signum erat: sed nihil eis profuit, militibus 
veteranis ira et dolore inflammatis, et in cadem obstinatis ae rabi- 
dis, non modo persuaderi ut hostibus parcerent non potuit, sed 
aliquot etiam illustres viros de numero suorum ; quod pro 5*miseriis 
intercedere ausi fuerant, frenantes impetum, et in cives minime 
Jadmonentes, quam virtutem duci suo norant esse gratissimam, 
inflictis vulneribus occiderunt: in quibus fuit Rufus Questorius, 
qui a milite jaculo trajectus iuteriit; nec non et Pompejus Rufus 
brachium gladio percussus occidebatur, nisi ad Cæsarem confugis- 
set: tantus tamque indomitus militum ardor erat, tanta ex memo- 
ria gestarum rerum confidentia ac peccandi licentia, tanta ex odio 
resistentium cruoris sitis, ut multi exemplo territi, senatores et 
Romani equites campis excederent, ne in simile **discrimine inei- 
derent. Quin et ipse Cesar pro miseris intercessit, agensque non 
pro imperio sed amicis precibus ne perirent, nihil obtinuit: ad 
unum inexpiabili odio casi omues: hic bellorum civilium fructus 
erat: hinc crudelitas, illic mors." Non est visa scriptoribus anti 
quis, nec mihi etiam videtur silentio preetereunda inter hos motus 
veterani virtus militis quinte legionis: nam dum pugnaretur et 
lævo in cornu elephas vulneratus, et dolore vulneris irritatus, forte 
inermem iu lixam irruisset ; et substratum pedibus ac mole corpo- 
ris oppressum et magnis stridoribus territum conficeret: horrendo 
spectaculo ad misericordiam motus, stricto gladio occurrit laturus 
opem, seram licet; jam enim ille miser ?*exprimaverat. Cum vero 
elephas sese ferro peti vidit, [239] omisso cadavere versus in mili- 
tem, proboscide circumventum in altum extulit: sensit miles ubi 
esset, et sibi aut viriliter ageudum aut viriliter moriendum esse 
cognovit, gladio ergo quem in manibus habebat proboscidem bel- 
luæ vinculumque suum crebris repetitis ictibus perforat: quo 
victus elephas cruciatu, spuit ad terram militem incolumem, et 
solito eum stridore ad compares beluas cursu rapido se convertit. 
Tantum valet in periculo presente interritum animum habere. Cæ- 
sar trina Castra hostium adeptus, Scipionis, Jub et Labieni, casis 
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x. ‘hostium, fusis aliis ac fugatis: L. suis tantum deperditis, aliquot 
autem vulneratis, in castra regreditur: Liv. elephactibus captis, 
armatis more solito, et turribus instructis: quos eodem quo capti 
erant ornatu ante opidum Tapson abduci jussit: hee videns si 
forte Vergilius loci. custos, et qui secum erant, exemplo suorum 
moti, insita obstinatione desisterc et ad se transire vellent: cum 
nihil hac ostentatione proficeret, Vergilium nominatim evocari fecit 
eumque blando sermone et suc commemoratione clementiee ad 
transitum cohortatus est: cum ille silentio se teneret, quod prava- 
lidus locus erat, paulisper ab opido secessit: postero autem die 
sacrificio Deis facto, dignus vir qui uni et vero Deo sacrificium 
faceret, et pro co pugnaret, convocato exercitu, spectantibus opi- 
danis, milites pro concione collaudat, et viros egregios pro qualitate 
meritorum donis ornat ingentibus: confestimque discedens, Reblium 
proconsulem cum aliquot cohortibus ad Tapsum, ubi ut diximus 
Vergilius praeerat: Gn. ?Dommicum cum aliquot aliis ad Tisdram, 
ubi Considius erat, obsidendam linquit.. M. Messallam cum equi- 
tatu Uticam premittit: ipse.cum exercitu primum subsequitur. 
[240] Milites interea Scipionis, qui pugna evaserant, fugientes Uti- 
cam versus, cum Pardam pervenissent, quo prius Cæsareæ victoriae 
fama pervenerat; cumque *?urbis incolis exclusi. meenibus opidi, 
illud viribus expugnassent, nondum propter adversitatem ferocitatis 
obliti, ingenti lignorum strue foro medio erecta, aggestisque rebus 
omnibus incolarum, que asportari non. possent, 8^superimpositis, 
una cum hominibus opidi, nullo discrimine ztatis aut sexus, omnes 
atque omnia crudeli incendio combusserunt, et quasi insigni faci- 
nore perpetrato Uticam proficiscuntur : illam urbem M. Cato tunc 
regebat, qui propriis viribus diffisus, inermem plebem muris expu- 
lerat, et extra portam vallo fossaque et custodibus adhibitis circum- 
cluserat: senatum vero urbis in custodia inclusum Ó'detine: equites 
Scipionis supervenientes a Catone exclusi, Uticenses  invasere, 
quod cos pro Cesare “censisse. cognoverant: quorum exercitio 
non prada, sed sola ultio querebatur: ili quibus audita victoria 
Cesaris animos fecerat, se saxis ac fustibus egregie °'defenderent. 
Iude ergo repulsi equites, Uticam sunt ingressi, multosque Uticen- 
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sium occiderunt; expugnatis atque direptis occisorum domibus 
abire decreverant, quibus Cato multis verbis persuadere. nitebatur, 
ut rapinis ac cædibus finem facientes secum remanerent, opidumque 
defenderent: neque hoc persuadere ullo valens ingenio, et intentio- 
nem eorum intelligens, quz erat prædæ intendere non virtuti: mira, 
presertim in hominibus victis, intentio; ut corum %oportunam ava- 
ritiam aliqua ex parte compesceret, centena sexterna dispersit in 
singulos. Idem de sua peeunia fecit et Faustus Silla: [241 ]et quo- 
niam sic retineri £ poterant, hic cum eis Jabæ in regnum iter arripuit: 
venerunt post hos alii atque alii in proelio fugientes, quos omnes ad 
tutelam urbis hortatus, cum paucis consilium placere, et majorem 
partem fugze studio deditam videret sed naves eis ad fugiendum: 
quocumque libuisset praebuit. Tandem vero rebus omnibus quan- 
to quivit accuratius dispositis, liberisque “qui tune ei quæstor erat 
per fidem amicitize commendatis, nulla cuiquam ne levi quidem hor- 
rendi propositi suspicione data, vultu et sermone solito et tranquillo 
cubitum ivit, secumque in cubiculum et Platonis librum immor- 
talitatem anime continentem simul et gladium clam invexit z 
alterum quo mori vellet; alteram quo posset: lecto igitur ad 
lucernam libro quoad sibi lectione firmitatem animi assumpsisse 
visus est, paululum subticuit, "cum gladio, quem ad illum diem ut 
ajunt incorruptum ab omni czde servaverat, in seipsum stricto, 
pectus illud, quod constautiv templum aliquod habebatur, gemino 
vulnere confixit: aliquo forsan indicio experrecti medici atque 
amici ad thalamum introgressi, remedia adhibere vulneribus nisi?” 
quod ille wquo tulit animo, ut se ab illorum vexatione liberaret. 
His digressis, et ferro, ut auguror, ablato, surrexit ille iterum, et 
revelatis rescissisque vulneribus, ingenti copia sanguinis insecuta 
generosum spiritum manu extrusit: quam mortem Seneca miris 
modis laudat, in eandem ipse quoque sententiam pronus. Cicero 
autem excusat. Augustinus rectius et vituperat et accusat: et 
mihi prorsus sic 7*videtur. Cato magni semper et constantis, sed 
in finem, [24°] si de tanto viro loqui ausim, inconsulti preecipi- 
tisque, et ut vere dicam vani animi fuisse: nam ut ait quidam 
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scriptor egregius, Cato videtur cansam quesivisse moriendi, non 
tam ut Cesarem fugeret, quam ut Stoicorum decretis obtemperaret, 
quos sectabatur, suumque nomen grandi aliquo facinore clarifica- 
ret. An quid mali ?*potuerit accidere si. viveret non invenio. . Ga- 
jus enim Cæsar ut erat clemens, nihil aliud efficere volebat, etiam 
et ipsi belli civilis ardore, quam ut bene mereri de republica vide- 
retur, duobus, optimis civibus Cicerone et Catone servatis: heec 
ile. Et certe horum alteri clementissimus Cæsar fuit, alteri. cle- 
mens esse non potuit, quia eum non invenit. Constat autem quod 
audito hoc casu: * Cato,’ inquit, *invidit glori: mex: et Ego,’ in- 
quit, *suz invideo. Uticenses. autem, etsi eum studio partium 
odissent, propter integritatem tamen et dissimilitudinem ceterorum 
ducum, et quod urbem eorum operibus publicis adornaverat, mise- 
rati exitum vizi sepulchrum 7Sillum statuerunt. Catone rebus hu- 
manis exempto, L. Caesar ex lioc malo bonum aliud decerpere 
cogitaus, populum ad concionem vocat: hortatur ut contentione 
deposita porte Romano pandantur imperatori: se de illius clemen- 
fia plurimum coufidere ac sperare. Non fuit 7]ongus opus trac- 
tatu: ad idipsum proni erant animi: portis apertis Cæsari obviam 
Mpergit. Interim Messalla, cui hoc injunctum fuisse praediximus, 
Uticam venit et pacifice susceptus, omnes portas custodibus 
occupat. Interea Cæsar . Tapso: ` digressus Uticam ` petebat, 
7que medio urbes itinere obvias siue prolio occupat °°Ut 
zutam Hadromentum, magnamque in eis vim frumenti atque 
armorum. Utice propinquanti L. Cesar occurrit, raptimque 
ad genua provolutus, [243] nil aliud petiit quam vitam: hane sibi 
Cesar et Catonis filiis qui secum erant aliisque comitibus clemen- 
fissime concessit: et jam luce ambigua Uticam venit, atque extra 
opidum noctem egit: mane portas ingressus, convocatis civibus de 
preterito gratias egit ad perseverantiam ?'coartatus. Erant Utice 
CCC, viri ditissimi, magna pars Romani negotiatores, qui pecuniis 
suis enixe admodum bellum juverant, et faverant Scipioni: hos 
Cæsar oderat vehementer nec immerito, animose enim se adversus 
eum gesserant: sed ejus odium semper citra szvitiam sistebat: hos 
extrema igitur supplicia metuentes cum ad se adducti essent, acer- 
rimis verbis increpuit, deque eorum flagitiis longum texuit sermo- 
nem: cumque ab omnibus 5?supcraretur ut orationem tam infestam 
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mortis sententia sequeretur, et ipsi metu vicinæ mortis attoniti post 
tot verborum tonitrua, jam pro meritis fulmen ultimum expecta- 
rent: conclusit longe ab opinione cunctorum: ‘Et ite,’ ait, ‘de 
vita securi: hanc solam vobis dono: bona vestra qux Utiew habe- . 
tis, vendi jubeo: vobis ipsis tamen primum redimendi locum tribuo, 
ut pro pretio quod rebus constitutum fuerit, emptores omnes alii 
vobis cedant: insperato gaudio concussi, et vix sui compotes: 
* [mo vero,’ inquiunt, ‘non est hzc sufficiens stultitix nostra pana: 
aliquid amplius multe nomine simul nobis omnibus impone. Mi- 
ratus est Cesar. ‘Et impono, inquit, * vobis ? p. M. sextertiorum 
sex solutionibus intra triennium persolvenda. Hodie, inquiunt, 
‘nos **damnatos intelligimus ut simul omnia persolvamus; proque 
tam miti castigatione, concessaque prater spem vita, tibi imperator 
invictissime gratias agimus? Dum hee ad ticam Cesar agit, 
Juba rex, [244] modo tam superbus, diurnis latebris nocturna fuga 
deviis sylvosisque tramitibus, suum olim ad regnum, regnique ca- 
put Zamam opidum pervenerat, ubi larem praecipuum, uxoresque 
et filios et thesaurum habebat, palatiumque ibi sumptuosissimum 
erexerat: ibi vero homo vanissimus, qui magna principia preecipi- 
tanter amplexaretur, neque exitus metiretur, in ipso belii principio 
adversus Cwsarem temerarie suscepti, ingentem lignorum pyram 
media urbe congesserat, ut si bello succubuisset, omnes illic -cives 
ferro cæsos imponeret, atque ita submissis ignibus et accensa pyra, 
se et filios, omnemque thesaurum superjaceret, ut sic omnia crema- 
rentur, neque de fortunis suis ad Casarem ?*aiiud perveniret: 
id sibi consilium fortasse magnificum videbatur. At Zamen- 
sibus, et presertim Cesarem amantibus, merito non placebat, 
eaque res civibus illum suis odiosissimum effecerat: neque enim 
unius hominis desperatio, uni magno populo excidium publicum 
afferre debuerat: nec illa quidem sola iniqui consilii causa erat, 
sed invidia: qua impulsus rex immanis, non victores modo consue- 
tis belli praemiis; scd suos vita spoliare decreverat, quasi eos post 
se vivere judicaret indignos: quod non dicam de subditis liberis, 
56tamen hominibus; sed de servis etiam inhumanum prorsus judi- 
cium ac superbum esset. Hac ergo de causa jure optimo suis om- 
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nibus invisus erat: ct fortuna sibi in omnibus adversante, 
odio quoque contemptus accesserat: his duobus pessimis co- 
mitibus cum ad opidum pervenisset, ut admitteretur ad suos 
penates et suos liberos, minaciter, post flebiliter atque suppli- 
citer petens; cum neutrum valuisset, orare institit ut uxores 
sibi saltem suas ac liberos aliquo terrarum abducendos red- 
derent. ^ Cumque ne id quidem sibi permitteretur, °7ne ad 
aliud responderetur, desperatione ultima digressus surdis a mæ- 
nibus, [245] cum Petrejo qui olim in Hispania contra Casa- 
rem steterat, equitibusque perpaucis ad villam suam urbi proxi- 
mam est profectus. Zamenses nondum ejus metu liberati, per 
legatos orant Cesarem, ut priusquam rex reparatis viribus cos 
invaderet, opem illis aut ferret aut mitteret: se usque ad mortem 
fidem illi servaturos, Zamam quoque sibi servare. Cæsar legatos, 
eta quibus missi sunt laudat: jubet illico reverti, et adventum 
suum Zamensibus nuntiare, progressosque legatos ipse subsequitur. 
Vulgata autem adventus Cæsarci ?*multi ex regiis Cesari obviam 
pergunt, veniam orant impetrantque: cumque ingenti supplicium 
commitatum Zamam pervenit. Cognita autem clementia ejus, qua: 
tam multis exhibita latere non poterat, equites regni omnibus ex 
angulis Zamam conveniunt, petentes veniam, nulli omnium negata 
est: servati omnes, metuque et periculo liberati, nullus re aut verbo 
‘violatus. Dum hæc Cesar ad Zamam gerit Considius ille, cujus 
supra mentio est habita, qui nuntium ferentem litteras pacis occi- 
derat; fortunam audiens suarum partium, sibique permetueus, 
Thisdra cui nune praeerat deserta, cum ingenti pecunia Getulis 
comitantibus in regnum ibat, Juba se conjuncturus: sed cum esset 
in via, a Getulis, quorum se custodie fideique crediderat, cupidi- 
tate pecuniz interfectus, argumentum dedit, quanto securior sit 
pauperis vita quam divitis, quantum solitarius viator quam comi- 
latus sepe securior. C. quoque Vergilius, cujus superius mentio- 
nem fecimus, ubi Scipionem acie victum, Catonem manu propria 
peremptum, ?'ubique fusos; Cesarem Uticam, Zamamque, urbes- 
que alias, omnibusque victori faventibus, possidere; Jubamque 
regno pulsum desertumque, aliosque duces partium; nusquam 
aliud esse praesidii, nihil spei; sibi liberisque suis consulens, cum 
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Canino proconsule a quo obsidebatur vitam pepigit: [246] atque 
ita-qui Caesari suaviter se vocanti ne responsum quidem dare dig- 
natus fuerat, sic res hominum volvuntur, seipsum filiosque et 
sua omnia, ipsumque Tapson cui praeerat, legato Ciesaris ?*con- 
sensit. Dum paulatim reliquie partium dilabuntur, Juba Rex et 
regno et spe qualibet privatus, cunctis exclusus urbibus, ab ommi- 
bus derelictus, querebat si qua esset via, ut qui male vixerat, 
bene moriturus videretur, sicubi cum hoste congressurus, ubi 
posset interfici; hoc maxime ?'exoptant quod omnes maxime 
metuunt 9*fugiunt: sed ubi hoc inveniretur? nusquam bellum, 
nusquam proelia: pax et Cesar omnia possidebant: et vite igitur 
et mortis honestioris spe amissa, ad illud ultimum remedium, quod 
tunc multi utebantur, se convertit, egitque cum Petrejo extremarum 
comite fortunarum, ut invicem ferro decertarent, alterque alterum 
occideret: consentit ille non difficulter, ut qui vivere amplius 
gravaretur. Concurrunt ergo ex condicto, et Petrejo obtruncato, 
rex superstes quid *ageret in se manum vertit: sed cum pectus 
ferro fransverberare non posset, seu metu impediente, seu lorica ; 
servum suum ut se occideret exoravit, et obediens servus fuit: 
secundum alios, Petrejus et orantem regem, et ex ordiae semetipsum 
eodem mucrone perfodit: quodcunque horum verius: id quidem 
constat, aperto in convivio, et ut dicam quod sentio, ab ebriis fac- 
tum est: menszque dapes et pocula hinc Romano sanguine, hinc 
regio ?7mandueruut. Hic est igitur Petreji, hic est Jub: regis 
exitus: nec felicior Saburra prwfectus regius, nisi quod illi pug- 
nando mori contigit, quod dominus suus frustra optavit: congres- 
sus nempe cum P. Sitio Cesaris legato, proelio victus, et fuso 
exercitu interfectus est. Cumque Sitius idem victis hostibus ipse 
cum paucis per Mauritaniam iret ad Cæsarem : [247] Faustus forte 
et Afranius cum mille viris ad Hispanias ibant: cumque invicem 
conflixissent, vicit Sitius, et reliquis interfectis, ac in fidem ac- 
. ceptis; Faustum ipsum cepit, et Afranium cum uxoribus filiisque 
ad Cesarem perducturus: nec multo post dissensione exorta inter 
milites, Faustus et Afranius occiduntur: conjugibus natisque Cesar 
et salutem dedit, et bona restituit. Dum sic duces Pompejanarum 
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partium undique, quasi frondes per-autumnum ruerent, fortuneque 
turbinibus agerentur :-solus quasi jam dux ducum Scipio restabat : 
navibus quidem longis aliquot cum comitibus ipse quoque ad His- 
paniam ibat. Credo quod ibi per filios magni Pompeji ??revoveri 
civile et reealeseere ferebatur. Cum diu multumque pelago jac- 
fatus, cursum: applicare nequivisset; ad ??Hysponem regium, 
ventus eum et sua sors appulit, ubi tunc ipsius P. Sitii classis erat. 
Ursi pauciores a pluribus invaduntur, *°°opinunturque velociter : 
ubi se Scipio circumventum vidit, puduit vivere, atque antequam 
caperetur, ferrum mersit in viscera: irrumpentibusque militibus, et 
quaerentibus ubinam esset imperator, respondit illam vocem famo- 
sissimam et magnis laudatam viris, qua suorum majorum gloriam in 
Africa zquasse illum dicunt, et ego crederem si vellem, et potest 
qui vult credere : ‘Imperator bene se habet, inquit, atque ita ‘in-. 
cognitis expiravit. ^ Comites cjus, ‘Torquatus, Damasippus et 
?Perlectorius interfecti sunt: atque hujus belli civilis in Africa 
finis fuit.. . W. TE 9s ae EI te / 

Cesar bello Africe finito, in Italiam reversurus, et obsequiorum 
memor, et quamvis scriptum de illo sit, quod nihil soleret preter 
injurias oblivisci; non tamen prorsus immemor offensarum, [248] et 
premio et pene animum applicuit: pone inquam pecuniariz, 
nam poenam sanguinis naturaliter abhorrebat. _ Zamensibus quod 
regem excluserant liberalis fuit: tributa et vectigalia moderatus 
est, regno in formam provincie redacto. Salustium proconsulem 
cum exercitu praefecit. Idem fecit Uticensibus: ?utrique bona 
eorum civium Romanorum qui contra se arma ^fecissent, vendi 
feeit. Tapsitanis, Leptitanis, Thisdritanis pecuniz, frumenti atque 
olei multam annuam imposuit: bona civium, atque ipsas civitates 
ab omni direptione et injuria salvas ac liberas esse jussit: eundem 
morem Caralis tenuit, qua et Utica digressus tridui navigatione 
pervenerat: inde quoque discedens ante 111. Kalendas Julii, atque 
adversis tempestatibus impeditus vit, et XX. diebus in itinere con- 
sumptis, Romam attigit. 

Jam diuturnitas belli pacem, labor requiem, triumphum. victorize 
fiagitabant: non civiles quidem istz, sed hostiles ille, de quibus 


98 Lege, refoveri civile bellum, et.—99 Lege, Hipponem regium.—100 Lege, 
opprimunturque.—1 Lege, incognitus.—2 Forte, Pletorius, —8 Lege, ubique, vel 
utrinque.—4 Forte, tulissent.—5 Forte, quo ex. 


- 1876 J. ORLSI COMMENTATRII 


antea dixeramus: quomodo autem triumpharet, aut qua ratione 
quiesceret? de quo scriptum sit: nil actum credens cum quid: 
superesset agendum. Cum adhuc bellorum et laborum materia 
superesset, Pompeji magni filii Hispaniam occuparent ; sequebatur 
autem illos non quidem patris virtus, sed liominum favor ingens, 
et paternum nomen. Gneus ac Sextus, sic pro uno duos sub- 
stituerat fortuna Pompejus: egeratque Gneus major natu, cui 
plus industrie inerat atque consilii, confugierdo in fidem ac cliente- 
lam omnium Hispanie civitatum, precandoque et fortunam suáàu 
miserando, patrisque memoriam renovando; ut jam sibi licentiæ 
multum partum esset: nec precibus tantum, sed vi etiam congre- 
gato exercitu, inciperet provinciam vastare, ita ut pedetentim, qui 
favorabiles ab initio fuerant, esse inciperent odiosi: [949] "hune 
sibi novissimum belli ac tum minime negligendum ratus Cesar; 
eo raptim proficiscitur: duo in hoc iter vix auditu credibilia inci- 
derunt: nam et ab urbe Roma in Hispaniam ulteriorem immensum 
terre spatium emensus, 1111. et XX. die pervenit: viatori, ne dicam 
exercitui, celeritas optanda: magnum hoc: quod sequitur majus: 
horum siquidem tam paucorum spatio dierum, tam multas inter 
curas poéma scripsit, quod inscripsit: *Iter:' quod illud scilicet in 
itinere edidisset: sic Pierides armis inserere, et nunquam otiosus 
esse didicerat. Primo Cesaris in Hispaniam adventu, civitatum 
motus ingens fuit: undique legati ad eum, undique transfuge.. 
Jam enim ?ad Pompejani juvenes, sive in odium sive in tedium 
vertere ceperant, et ut nulla esset in eis culpa, mos est tamen an- 
tiquus populorum, semper novos dominos, novas res optare: et 
fama Caesaris haud immerito super omnes excreverat, ut universi ho- 
mines ejus splendore caperentur, cuperentque '?ceram cernere, 
quem usque adeo mirabilem audiebant. In hoc principio, ipso 
maris in ostio, ubi Oceanus terris illabitur, et mediterraneum hoc 
pelagus nostrum parit; inter legatos invicem partium, hinc Didium, 
illinc Varum, et ambobus cum ipsa tempestate certatum est; nec 
minus a ventis et fluctibus quam ab hostibus periculi atque hor- 
roris, dum et binc hostes sevirent, et illinc savitiam rabiemque 
hominum maria coércerent utraque classe bello simul et naufragio 
laborante, duc partes, duo maria, duplex furor, duo elementorum 
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atque hominum procelle. Per hos dies a Cæsarianis duo pedites 
capti sunt qui se servos dicerent: non licuitin his Czesari suam con- 
suetudinem servare: antequam ad eum ducerentur, quod a Ceesari- 
ano exercitu transfugissent, recogniti, et a militibus interfecti sunt : 
[250] et tabelliones capti qui ad Pompejum Corduba mittebantur, 
et precisis illico manibus sunt remissi; similiter "simulato Pom- 
pejanus atque occisus est. Credo ego milites iratos bello, et **im- 
perator sui morum, conscios atque clementia, hoc remedii genus 
excogitasse, ne quis faciem ejus videret, ut sic nullus evaderet. 
Cordubam Pompeji tenebant; Cesar obsidebat, illis tamen ab- 
sentibus; multisque ibi et magnis insultibus decertatum est. Cum- 
que die quodam ferro et flammis solito “etiam pugnaretur : 
opidani ira in furorem versa, hospites qui securi secum jure veteris 
hospiti morabantur, inspectante Caesaris exercitu jugulatos e muris 
precipitare, quasi crudelitate non virtute victoria quzreretur, in- 
ceperant; spectaeulum miserum atque horridum. Qua re ex 
gemitu morientium audita, "unius qui ad tutelam muri in terra sub 
cuniculo erat exclamavit: * Tetrum scelus et immane flagitium, 
nullaque non barbarie detestandum commisistis absque ulla causa ; 
nihil enim mali merebantur, qui nihil mali fecerant, qui ad vos 
vestrasque se aras et ‘foros infausta fiducia contulissent; jus ho- 
spitii sanctum gentibus soli vos sprevistis, atque ‘uticam sprevisse 
sufficeret; inhumano illud scelere violastis.. Multa quoque in hanc 
sententiam dixit, quorum verecundia repressi cives, ab hospitum 
cwdibus se continuerunt : sic interdum unius boni viri multos inter 
malos valuit oratio: et inter hostes etiam suum honorem virtus 
invenit: ea res relatu transfugz iu exercitu primum Cesaris in- 
notuit: die proximo Tullius "quidem cum Catone quodam Lusi- 
tano legatus ex opido ad Caesarem venit: hujus prima pars orationis 
fuit, * Optare, suus potius fuisset quam Pompeji miles, suamque 
coustautiam in hujus potius felicitate quam in illius miseriam 
praestitisset : [251] finis autem fuit, ‘se a Pompejo desertos, victos 
a Cæsar, seque et opidum dedere atque orare ut clementiam quam 
victis gentibus preebuisset, suis civibus non negaret? Multa preter 
hiec locutus est, quas scriptorum vitio confusa vix intelligi possint: 
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unum ilud intelligitur, quod multis ultro citroque dictis, tuñe 
deditio non '5przcessit. Crescebat indies obsidio, nee Pom: | 
pejus "?expectantem opem aut ferebat aut mittebat obsessis : quin 
éliam pro concione dixisse ferebatur, * ut quoniam eis auxilio 
adesse non *’potest, ipsi noctu et beneficio tenebrarum e conspectu 
liostium evaderent,’ quod cum dixisset, unum ex astantibus respon- 
disse, ^ ut pugne potius quam fug: signum daret; eumque qui 
id dixisset, quasi duci ignaviam exprobrasset, neci datum. Hee 
quoque res ex profugis agnita: intus quoque in opido angustize 
(ita necesse est) crescebant: matrona e muro desiliens dixit, se 
cum ancilla sua statuisse trausfugere : “ullam forte cognito pro- 
posito jugulatam, se fuga precipit! evasissé. "Tabelle quoque e 
muris project: sunt inventz, in quibus sic ad litteram seriptum 
erat: * L. Mutius Cesari. Si mihi vitam tribuis, quoniam a Gneo 
Pompejo sum desertus, qualem me illi prestiti ; talem virtute ae 
constantia- "facturum me in te prestabo. Simul et legati qui 
prius venerant ad Cesarem redierunt ; eorum oratio simplex fuit 
et apta et brevis. * Si eis vitam largiretur, se die proximo opidum 
dedituros :’ quibus Cæsar hoc unum respondit: < Cesar sum, fi- 
dem prestabo :’ sic effectum ut ante diem x1. Kal. Martii opido 
potiretur. Id cum Pompejo notum esset, deposita spe curaque 
` Cordube defendendi, castrisque motis abscessit, atque *3ubicun- 
que opidum petit, ibique convocatis quos sibi fidos arbitrabatur 
imperavit ut summo studio perquirerent, qui ad eum, quive ad 
Cesarem proni essent: [252] quod cum ad se relatum esset: 
LXXIIIH. ex iis qui **Cæsarem faventes victorize dicebantur, quod 
Caesarem amare crimen ingens esset, securi ictos occidit, reliquos 
intra opidum inclusit: e quibus cxx. *clusis custodiis ad Cesarem 
transfugerunt. Multa preterea ab ipsis Pompejanis per eosdem 
dies crudeliter gesta sunt, ceu presagientibus fati diem sibi instare: 
et qui mos ferus est quorundam, inferias sibi promittere "Saliena 
Tibi quzerentibus. Pompejus hoc tempore magnanimitatem suam 
et metum Cesaris cum amicis simulabat: invente sunt litterze ejus 
continentes, Cæsarem non audire in campuni copias educere, suis 
tyronibus dithdentem : qui si pugnae copiam zequis in locis aliquan- 
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do faeeret, se rem omnium opinione celerius confecturum, idque 
expectare ac sperare. Ibat interea Hispanias ambiendo, et *ipse 
dicebat, eivitates suarum partium conservando: itaque in Hispalim 
venit, contraque urbem in oliveto castra posuit: inde alias atque 
alias adiit: ad extremum ??Mundi substitit; supremis cladibus 
aliam fortunam delegerat.. Eo et Cæsar venit, contraque Pom- 
pejum castra metatus est. Pompejus Fausto scripserat, quod 
5*quantum intelligi datur, intra opidum erat, Cesarem mediam in 
vallem nolle descendere, quod exercitus sui magna pars tyronum 
esset: qua litteræ miris modis opidanorum animos attollebant. 
Cupide enim spes arripiunt omnes mortales, et ea sibi fingunt ani- 
mis, quz nec esse nec fieri posse cognoscunt: tam dulce est 
non dicam sperare, sed cogitare quz delectant, quomodo euim 
impossibilia spereutur non intelligo, cogitari autem possunt omnia. 
[253] Dum se sic Pompejus sic alios solaretur, et ingenti quantuni 
arbitror sollicitudine agitatus magna parte noctis instructis staret 
aciebus: Cæsar nescio quonam iter acturus castris egrediebatur: cui 
cum status hostium nuntiatus esset, constitit constituitque aciem, 
Coneursum est hinc inde clamoribus, sed majoribus animis, ineffa- 
bilibus odiis atque immensis: pugnatumque acriter et pertinaciter : 
et quod pene pudendum dixeris humane fragilitatis indicium : 
nusquam Cesari neque cum hostibus, neque cum civibus aut tam 
anceps eventus, aut propius extremo periculo res fuit; * usque 
adeo, sicut elegantissime ait Florus, *3?plane videretur, nescio 
quid deliberare fortuna.’ Et quid aliud reor, nisi an amicum suum 
usque in finem rara et sibi prorsus insolita fide comitaretur; an cum 
extremo jam calle desereret ad alium transitura. Tantaque hzc for- 
tunæ deliberatio, tam diuturna ?*ut inter moras proelii neutra in parte 
inclinante victoria; cum jam veterana illa militum manus tot probata 
victoriis, Casareis oculis insolitum dedecus, 35sensum retrocederet ; 
nec quominus palam fugeret, tam virtute, quam pudore teneretur, 
quod nunquam ante illum diem fecerat: dubitare Cesar coepit ac 
*liffidere, et solito meestior ante aciem stare ita tamen ut' nibil idem 
de solita imperatoria virtute remitteret, *óuno equo desiliens et fu- 
renti simillimus primam peditum in aciem evolaret: clamans, in- 
crepans, obsecrans atque exhortans, nec tantum voce vel oculis, sed 


29 Adde, ut.—30 Lege, Munde.—31 Forte, illam.—32 Lege, quii—33 Ad- 
de, ut.—34 Videtur deesse, fuit.—35 Lege, sensim.—36 Forte, imo. 


1880 oJ CELSI COMMENTARIE 


manu et pectore fugam sistens, et fugere incipientes in prelium vi 
retorquens, “tanquam denique trepidatio lucis illius fuit, tamque 
diu ambiguus pugne finis, ut cogitasse Czesarem de extremis scrip- 
torum plurimorum ?*tradiderunt; et eo vultu fuisse, [251] quod 
jam mortem sibi 2%consistere cogitaret, quamquam apud eos qui 
prelio interfuerunt nulla penitus rei hujus est mentio: et est sane 
difficile, non tantum absentibus, sed presentibus diffinire quid se- 
cum, quisque cogitet. Ego autem haud difficile ad credendum 
ducar, quod si de victoria Cæsar timuit, simul et de morte cogita- 
vit: quomodo enim quove animo uni adolescenti terga vertisset 
is, qui parentem ejus talem virum, qui tot reges, qui tot duces, qui 
populos non urbium modo sed regnorum totiens terga sibi vertere 
coégisset? utique igitur si vinci timuit, mori optavit vincere soli- 
tus, non vinci: sed an vinci timuerit quis novit? Dieunt tamen, et 
“quidem etiam pro comperto asserunt, tamdiu hzc rerum ambigui- 
tas duravit, donec quinque cohortes hostium a Labieno castris labo- 
rantibus “‘auxiliorum directe, mediamque in aciem properantes, 
fuge speciem ^^pretenderunt. O fortuna ut creditur in omni re 
potens, sed in bello potentissima. Siquidem Cesar, sive illas vere 
fugere arbitratus, sive **crudelitatem similans, ducum sagacissimus, 
velut in profugas impetum facit, animosque et suis addidit ut fu- 
gere hostes rati sequerentur, et ^*hostibus depressit, ut dum fugere 
suos suspicantur fugerent. Itaque Labienus *°Cesar desertor ac 
transfuga, suique pristini ducis hostis inexorabilis, cui parare per- 
niciem quzrebat, victoriam insperatam, *si vero mortem peperit. 
Eo enim prelio et ipse concidit, unaque secum Actius Varus, et 
cum eis triginta milia hominum cecidere: cecidissent plures nisi 
tam proximum urbis profugium fuisset: de victoribus ad rr esesi, 
plures saucii equitum ac peditum. Itaque cum Cesar muris obsi- 
dionem admovisset, agger flebilis et horrendus e cadaveribus factus 
est, [255] per quem ad oppugnationem urbis ascenderetur: que 
telis ac mucronibus, velut calce compacta, invicem coherebant, 
murique cujuspiam officium ministrabant. Ite nunc miseri et ci- 
vilibus bellis incumbite: dumque aliis invidetis vosipsos opprimite. 
Ecce de vestris cadaveribus superstites *' oppugnantibus: an aliud 
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petis an quidquid. furoribus nunc etiam vestris deest? An vult 
aliud Labienus tam fervidus insultator? et alii cecidere tuis instiga- 
tibus Labiene: et tu miser cum aliis cadaver unicum jaces: quam- 
vis et tibi et Varo sepulchra facta reperiam: et «quoniam tuis in 
eo statu vacasse non arbitror, extimo illa Cæsareæ, tibi quidem 
prorsus indebita, fuisse clementiv: satisque auguror si sic est te, 
ut obstinato eras animo, inhumatum abjici maluisse. Gneus quidem 
Pompejus, et humero et levo crure ^?sanco, inter medias czdes 
proelio pulsus excessit: hunc in lectica, quód nec equo nec vehi- 
culo uti posset, nemorosa avia penetrantem, fuga humili et occulta 
atque in speluncis latitantem, Cesonius Cesaris legatus resistentem 
adhue et misere spei reliquias refoventem assecutus, ad Lauronem, 
id est loco nomen, obtruncat : caput ad Cesarem refertur, talibus 
assuetum muneribus non gaudentem. Hujus germanüm' Sextum 
Pompejum in Celtiberia abscondisse fortunam tradunt; ^?ne quo- 
niam scilicet deessent bellis civilibus alimenta. Munda post pre- 
lium expugnata quidem a Cesare, sed ingenti prius sanguinis pro- 
fusa *?delivio. Per eos dies oppugnata rursum °'Vero duba, que 
qualiter defecisset non invenio: magni ibi motus, ingens in civi- 
tate dissensio, parte una ad Cesarem, altera in contrarium incli- 
nante. Cumque esset ad arma discursum vicit pars que Cesarem 
colebat, [256] sibique opidum cessit: de parte adversa ‘ei et 
viginti milia cecidere, quamvis magne urbi cuilibet insignis stra- 
ges. Cæsar Hispali digressus Idibus Aprilis Gades petiit: inde 
rursum Hispalim rediit, ut Hispanas res velut ultima voluntate 
disponeret, quo ??reversus amplius non erat: ibi vero concione 
advocata, beneficia sua in eam urbem commemoravit et antiqua 
et nova; 5*in finem eos arguit tanquam mala pro bonis omni 
tempore reddidissent : in pace seditiosi, iu bello autem ignavi : quod 
Gneus Pompejus adolescens eorum fotus auxilio, 5*ewsis civibus 
agros et 5óvicinia vastasset, et caesis civibus illic contra se fasces et 
imperium suscepisset, immo vero contra populum Romanum, cujus 
ipse regnum teneret. Quid enim crederent, ne forsitan Hispalenses 
57Romano vincere, quod eorum provinciam populati essent; an 
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extincto Cesare, qui mortalis esset, non sentirent Romanum popu- 
lum immortalem ? et in presens x. habere legiones que non tantum 
Hispalensibus resistere, sed ccelum ipsum diruere sint potentes: 
quo in verbo non solum illa inest altitudo, quz omnibus patet, sed 
illa etiam occultior, quz in recensendis viribus Romanis, non om- 
nes, sed suas tantum dinumerat legiones, quasi reliquas nullius 
pretii, et ne memoria quidem dignas censeat. Multa hujus histo- 
riz in loco scriptorum vitio confusa praetereo ad finem properans : 
hie ergo; bellorum: civilium in Hispania finis esto. ZEIT 

His tot bellis exactis, tot laboribus exantlatis, quos c e- 
pati; sed scribere ; sed legere ; sed audire ditficile est, victor Cæsar 
Romam rediit. Felix meo judicio quidem vir felicitate bellica, se- 
cundum stylum loquor, si patriz hostes tantum, non et patriam 
vicisset: ea certe fuit verecundia, eaque Romaui moris observan- 
tia, [257] ut tantum de hostibus triumpharet, et interfectorum se 
duce tantum hostium numerum scribi memorizque mandari pate- 
retur. Numerum vero civium occisorum scribi vetuit, ne domesti- 
cas clades atque miserias patrize exprobraret: quamvis et in numero 
cæsorum hostium etsi non Romanis, at Romano generi exprobra- 
tio ingens fieret. Siquidem ejus ductu, ut ab illustribus traditum 
est auctoribus, undecies centena et nonaginta duo milia hostium 
cæsa sunt: et sequitur quantum bellis civilibus *?viderit noluit anno- 
tari: triumphavit quater, ut fere omnes sunt auctores, et centu- 
riones tradunt quinquies. Primus triumphus fuit de Gallia atque 
Britannia, isque omnium clarissimus: secundus de Egypto: tertius: 
de Pharnace et Ponto: quartus de Juba et Africa: quintus de 
Hispania. Ego vero adderem his sextum de Massilia, uisi quod 
forsitan ‘his triumphus sub Gallico continetur: uam de Massilia 
illum triumphasse non est dubium cuiquam, qui acerrimam illam 
Ciceronis de Cesare loquentis querimoniam iu libris Officiorum 
legerit. * Vexatis,’ inquit, ‘ac perditis nationibus externis, ad ex- 
emplum amissi imperii portari in triumpho Massiliam vidimus, et 
ex ea urbe triumphari, sine qua nunquam nostri imperatores ex 
trausalpinis bellis triumpharunt:’ de Thessalia et Tapso et Munda 
victoriz ingentes, sed triumphus nullus: veteri enim more Romano 
nunquam triumphus civili sanguine querebatur. Hic igitur tri- 
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wmphorum et bellorum et fundendi s finis fuit, dip. ta n- 
dem longis bellis pax alta successerat. : ! ; 

Ea quidem magnitudo rerum et claritas victori gloriam, Ce 
terris gentibus stuporem, suis civibus livorem odiumque pepererat. 
Neminem certe clementius, neminem liberalius victoria usum con- 
stat, idque maximi sunt auctores. [258] Invidebant tamen, et 
quod miraberis, invidentes certabant eum honoribus ornare: posite 
in templis imagines, “suggestri in curia, fastigium in domo, men- 
sis in celo: ipse pater patrie perpetuusque dictator: ita enim 
hec omnia scripta sunt. Ipse suam omnem clementiam 65»poten- 
tiam in cives effundere: nihil de tanto imperio suum erat preter 
gloriam et imperii nudum nomen: pecunias omnem etatem con- 
tempserat: voluptates ut sperueret jam sibi ætas devexa præsta- 
bat. Negare non possum, quin in republica juvenis paulo impe- 
éuosior, et principatus semper appetentior “fuit, quam sat est, ne 
si hoc negem, ipse meis scriptis &arguer, et his auctoribus nuda 
illa decerpserim. Sed quis virtutes alias viri hujus enumeret, quis 
illam unicam abunde laudaverit, qua omnes vicit principes, clemen- 
tiam! Sed quid agaut, quove se vertant homines, ubique pericu- 
lum, nihil tatum : verissimum illud Liricum : * Quid quisque: vitet, 
nunquam homini satis cautum est in horas :' exilio cesserat Africa- 
nus invidize. Cæsar beneficiis obstiterat: tutius illud apparuit : 
rem verissimam sed mirabilem et indignam dicam delicatis animis : 
ipsa beneficentia gravis erat, et unum omnia posse multis utile, sed 
molestum omnibus: hinc invidiz incrementa; quid facerent rap- 
tori impio, qui pati clementem principem et munificum nequive- 
runt? Unde hercle amorem omnium merebatur, inde omnium 
ferme odia, et paucorum insidias, et ad ultimum causam mortis in- 
venit: de qua in extremo dicam, eo quod extremus humanorum 
actuum sit mori: ante tamen de quibusdam que ad corporis habi- 
tum formamque et ingenium et eloquentiam et mores, domesticam 
viri vitam attinent, —a! puto, secundum quod a przeclaris 
auctoribus sparsim tradita elicere, (259] et in unum studio colligere 
dabitur: non quidem omnia, nec oportet, sed que vel utilia cogni- 
tu vel delectabilia videbuntur. Corpore quidem altus fuit, candi- 
dus, teres, maximarum virium; peritia rei militaris eximia, incredi- 
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bili patientia laboris, vultu modice, sed non pleno, oculis nigris 
atque vivacibus, valetudine usque sub extremum prospera, tune 
famen et animo nonnunquam linqui solitus, et per quietem 7°vis 
concuti, In corporis cultu curiosior parumper quam requirere 
videretur tanti animi magnitudo: calvitium egre tulit, revocare 
capillum a vertice in frontem consuetus, et e cunctis honoribus à 
Senatu et populo sibi oblatis nullum recepit avidius quam 7*pree- 
minis usu laureze 7*contra calvitium tegeretur: reliquo etiam cultu 
corporis insignem extitisse et in pace constat et in bello, mundum 
preterea delicatum nitidumque ultra quam satis esset viro forti: 
et rerum talium studiosum fuisse, nota res est, usque adeo ut 
73nullam a fundamentis sumptuosissime extructam, quod non plene 
oculis responderet, funditus everteret, idque tunc etiam inopem 
fecisse, atque ære pressum alieno : margaritarum et gemmarum et 
7" tore juvatum et signorum et pictarum. tabularum avidissimus.: 
discipline vero domestic tenax valde, non magnis in rebus modo, 
sed in minimis: ita ut pistorem quod "comminus non eundem 
quem sibi panem ministraret, vinculis innecteret; et libertum sibi 
acceptissimum, quod Romani equitis uxorem violasset, nullo lieet 
| accusante, morte multavit: non tamen pudicitiam, quam in alio 
exigebat, in se prestitit; infamatus et Rome illustrium. adulteriis 
feminarum, in quibus collegarum ejus Crassi et Pompeji conjugum, 
[260] ante scilicet quam hic ejus gener esset: insuper et provin- 
cialium matronarum, et prwserlim in Galliis, quodque altius, regi- 
narum; in quibus nomen habet "6Euries Mauritanis, et ante omnes 
JEgypti regina Cleopatra, cujus supra mentionem fecimus: cum 
qua non contentus in medio belli civilis ardore voluptati multum 
temporis impendisse, post belli nem in urbem Romam evocatam, 
nec nisi multis honoribus et donis ornatam redire tribuit in ZEgyp- 
tum, filiumque ex ea susceptum agnovit, suumque illi nomen im- 
poni non erubuit, quem quidem Cæsari et aspectu et incessu per- 
similem prodidere. Inter hac tamen et cibi prorsus indifferentis, 
et parcissimus vini fuit; ut mirari posses quid sibi sine Baceho et 
cibis levioribus vellet Venus. Neque vero feminarum quam diviti- 
arum appetentior fuit: non ut eas reconderet, quod fere omnes 
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faciunt, qui divitias quzerunt, sed ut largiretur liberaliterque diffun- 
deret: ita duorum avaritize malorum alterum nesciebat, altero labo- 
rabat: unde et in Hispania, in Gallia, et in Egypto multa quidem; 
77yatione autem effracto Rome, universa diripuit. Sed non ut ab- 
stinentiz sic eloquentice inops fuit, qua et omnium seculorum duces 
haud dubie antecessit, et summos wquavit oratores: quod ita esse, 
oratorum princeps et Cesaris hostis Cicero confirmat, et quod 
mireris, ad Brutum scribens: neque tantum militari, aut oratoria 
eloquentia, quam habet ad presentes, emicuit, sed et libros scripsit 
rerum ĉante alios suarum, qui ab aliis, qui rebus ipsis interfuerant, 
digesti sunt, et in lucem editi, unde horum, quz de rebus Cesaris 
seripsimus, maxima pars decerpta est. Scripsit et alios plures, qui 
‘ita sibi propter ingenii velocitatem adeo aut modicum temporis 
occupabant obstabantque negotiis, ut quosdam ex eis in alpiunt 
transitu belli Gallici temporibus, [261] quosdam in medio. pericu- 
losissimorum ardore bellorum, unum cujus supra meminimus dun 
ab urbe Roma 1111. et xx. diebus ulteriorem in Hispaniam perve: 
nisset *?Seripsit et epistolas ad senatum, ad amicos, inter alios 
?'Ciceronem : qui, pace dixerim tanti viri, sepe et multum in amici- 
tia variavit: scripsit adolescentulus multa, quz prosequi longum est. 
Talis ille in rebus ingenii: nam in rebus bellicis nulli hominum 
secundus fuisse non ambigitur: ita nempe de illo scriptum est: 
Vir quo nemo unquam bellis magis enituit: *^*in quibusdam nun- 
quam ipse sibi pepercit, indulsitque 5*aliud : primus in agmine; 
eques interdum, pedes sepius cernebatur: nec gelu nec sole nec 
pluvia caput operiens : **exhortatus docensque assidue quid agen- 
dum quid cavendum: et presertim. exemplo milites ad laborem 
erigeus atque confirmans : nullus enim locus erat ignavie, ubi suum 
imperatorem przeuntem videbant, jubentemque non ire sed venire, 
et se sequi ad pericula: nemo unquam promptior, nemo in pericu» 
lis cautior: et cum cautus ad omnia, tum ductandis exercitibus 
cautissimus et insidiarum providentissimus semper fuit: ita ut nun- 
quam duceret, nisi itineribus exploratis, aut per alios, ut per seip- 
sum: nonnunquam inter ?*hostés illorum habitu transgressus in+ 
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cognitus, ut ad summam libratis omnibus dubitari posset, an ani- 
mosior esset, an circumspectior, cautiorque : celeritatis non tantum 
mire sed incredibilis fuit, quam et ingenio et corpore prestitit, ita, 
utet si quid ingenio agendum esset, ante perficeret quam coepisse 
crederetur ; et corpore itidem non ire, sed volare visus, centena milia 
passuum in singulos dies exigeret, et *abicons amnes aut ??nardo, 
[262] aut inflatis utribus pedibus ?*arremigando trajiceret: ita ut, 
dictu mirum, sepe nuntii ad ejus adventum urbibus nuntiandum 
præmissi, cum eo cursim pervenissent, eum jam pravenisse atto- 
niti reperirent: et huic celeritati animositas quidem inerat atque 
audacia: ita ut sepe turbulentissimis *?ptautibus tempestatibus, 
quando nemo etiam privatus iter ingredi auderet, ipse cum toto 
properaret exercitu: et cum pervenisset e vestigio stupentes hostes 
aggrediretur, nullumque respiramentum illis, aut resumendi animos 
daret spatium. Quotiens periculum anceps esset, equos ??abjicere 
solitus et presertim suum, ut ?'vequatio cum peditibus discrimen, 
et seposita fugee spe, quasi virum unum totum firmaret exercitum. 
Preter autem artes imperatorias, militis officia tam  valenter 
exercuit; ut sicut nemo illi par imperator, sic nemo illo miles 
melior foret. Itaque inclinatam aciem sepe solus erexit, ut præ- 
sertim Mundensi die factum *est narravimus, cohibens fugam, et 
paventes arreptis faucibus in adversos manu ac voce retorquens, 
tanto impetu, ut ??aquilifer cunctantem intentata cuspide treme- 
fecerit; aliumque terruerit, usque adeo ut in manu ejus signum re- 
linqueret abiretque, et ipse ex imperatore vexillifer remaneret. De 
hac bellica virtute ac felicitate, przecipuaque felicitate, etsi abunde 
sit dictum, neque aliud hoc tota hzc dicat historia: non est tamen 
omittendum Ciceronis testimonium; quum licet vulgatissimum 
omnibusque notissimum, est tamen clarissimum simulque verissi- 
mum. ‘ Soleo sepe,’ inquit, * ante oculos ponere, idque libenter 
crebris usurpare sermonibus; omnes nostrorum imperatorum, 
omnes exterarum gentium, potentissimorumque populorum, omnes 
regum clarissimorum res gestas, [263] cum tuis nec conten- 
tionum magnitudine, nec numero preeliorum, nec varietate regio» 
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num, nec celeritate conficiendi, nec dissimilitudine bellorum posse 
conferri: nec vero disjunctissimas terras citius ?*passibus cuique 
jam potuisse peragrari, quam tuis non dicam cursibus, sed victoriis 
illustratae sunt. Quz quidem ego, nisi ita esse magna fatear, ut ea 
vix cujusquam mens aut cogitatio capere ?5posset, amens. *6 Milites 
non urbanitate nec fama nec fortuna quidem, sed viribus corporis 
atque animi extimabat, et severus in eos pariter et indulgens: nam 
et propinquo hoste omnibus horis, non ?7magnis diurnis quam 
nocturnis paratos eos ad iter ?*?ad pugnam exigebat: et °?bene nun- 
quam pugne tempus denuntiabat aut itineris, ut omne tempus 
sibi denuntiatum crederent; et semper parati quotiens pro- 
fectionis aut pugne signum sonuisset invenirentur. Et sepe 
nulla causa rei cujuspiam signum dabat, ut condiscerent laborare, 
et repentinis imperiis presto esse. Peccata militum non omnia 
castigabat et multa dissimulabat, sciens genus hominum ad peccan- 
dum pronum, nec facile naturam et consuetudinem verbis extirpari: 
seditiosos ac desertores severissime puniebat: quod hc vitia non 
ad *°° singulos ‘mores, sed ad *summum rerum pertinent: ut ?vere 
intentos ad prelia requirebat, ‘si post victorias interdum lascivia 
militari ac letitiz fræna laxabat, ut a diurno labore recrearentur 
eorpora militum atque animi. Et si in hoc argueretur, responde- 
bat: * Milites mei et unguentati bene possunt et pugnare et vin- 
cere:’ illudque eis permittebat, ut auro et argento ornarentur; [264] 
quo et ^a spiritu pulchrior esset exercitus, et virtuti insite damni 
metus accederet, et esset quisque ad pugnandum acrior, dum et 
vinci timerent et spoliari, Neque eos alloquens milites nuncupa- 
bat, sed commilitones suos; neque eos ut milites, sed ut amicos 
charissimos diligebat: in tantum ut cognita cede "Titurii et Arun- 
enleji, de quibus supra diximus, barba et capillo intonsus atque 
incultus tam diu fuerit donec ĉin hostes ulcisceretur: quibus artibus 
et fortissimos milites et sibi fidissimos fecit, usque adeo ut in ipso 
prineipio civilis belli, cum a patria stipendia negarentur, neque ad 
tantam rem unus ipse sufficeret, centuriones legionum singulos 
equites sibi offerrent sua impensa, et omnes pedites communicatis 
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omnibus, et ditioribus quibusque ultro inopum curam in se trans- 
ferentibus, gratuitum illi sine stipendio ac frumento pollicerentur 
obsequium : neque in tam longo belli spatio quisquam fere trans- 
fugit; et capti aliqui suorum oblatam sibi vitam si contra Ceesarem 
militarent constantissime respuerunt.  Difficultates rerum omnium 
et extrema famem, vel dum obsiderentur ab hostibus, vel dum ipsi 
illos obsiderent, tanta pertulere constantia, ut ad Durachium pane 
ex herbis facto vitam sustentarent: quo conspecto Pompejus “rem 
sibi non cum hominibus, sed cum feris animantibus esse,’ ait; abji- 
cique eum jussit, ne visus animos suorum debilitaret, obstinatione 
hostium intellecta. Fortitudo quoque non inferior quam patientia 
illis erat: victi semel illis in locis tam meesti fuerunt, ut a semetip- 
sis supplicium exigentes, consolari eos dux habuerat non punire. 
Aliis omnibus in proeliis, ingentes hostium exercitus semper longe 
numero pauciores 7vicerint atque deleverint: et ibidem una cohors 
Cesaris quatuor [265] Pompejanas legiones aliquot horarum spatio 
sic pertulit, ut pene omnes confixi atque obruti sagittis essent, qua- 
rum CXXX. ?intra vallum reperta atque ad Cesarem sunt relata. 
Et hi omnes, aut multi quidem. Quid de singulis loquar? nota est 
Sceve centurionis, et in Britannia et ad Durachium virtus, de qua 
diximus suo loco: et quod dicendi locus defuit, ?Actili militis ad 
Massiliam, qui cum prolio navali hostilem in puppim dexteram in- 
jecisset, illa amputata, nixus altera, navimque conscendens, scuto 
in adversos impetum fecit: zquavit '?Cymgeri factum, quod loqua- 
cissimee "gratie laudibus in colum usque sublatum est, cum par 
virtus Romani militis pene sit damnata silentio. Sic verborum illi, 
isti autem rerum studio dediti erant: seditionem militarem Gallicis 
omnibus atque Germanicis atque Britannicis bellis nullam pertulit: 
existimo quod justa bella milites agere sibi viderentur, nihil aliud 
quam pugnam et obedientiam cogitarent: ac bellis civilibus ali- 
quot; sed quas cito non facilitate sed severitate et auctoritate: 
?compescerat; qualis fuit illa “ad Placentiam, dum **prior bello 
ex Hispania remearet, de qua dictum est: et altera Rome, decima- 
nis missionem et praemia tuimultuosissima conspiratione poscentibus: 
quos quoniam tum maxime "belli in Africa repullularet, amicis 
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dehortantibus, neque dimittendi tempus esse 'firmantibus, dimittere 
voluit, et quantum in se esset dimisit: sed quos imperator dimittebat, 
imperatoris vox una detinuit, “ut, cum enim eos alloqui incipiens, 
non commilitones ut solebat, sed Quirites appellasset, una statim 
voce responderent, se vero milites suos esse, nec amplius loqui 
passi, recusantem licet, [266] in Africam sequerentur; non '*cum 
impunes, sed pro cujusque culpa et increpiti et multati, Et hoc 
quidem cum **milibus. | 
Familiaritates, amicitias, clientelas summa fide coluit ac pietate: 
dum silvestre iter ageret, Gajumque Oppium qui sibi amicissimus 
et illo in itinere comes erat unicus, ægritudo repentina corripuisset ; 
et forte ibi tuguriolum nonnisi unius capax esset inventum, ibiamicum 
_agresti in lectulo collocavit, ipse sub dio nuda jacuit inhumo: et hec 
quidem dum fortuna adhuc esset humiliore: at cum ad imperium 
ascendisset, nonnullos obscurissime natos ad honores et magnifica 
promovit officia: cumque de hoc reprehenderetur: ‘si grassato- 
rum,' inquit, *atque sicariorum in defendenda dignitate mea usus 
essem, zeque illis essem gratus: non enim quis, sed quid quisque 
pro me gesserit *°ex animo." Masintham *' Granosum adolescentem 
suam in clientelam ab ineunte ætate susceperat: contra illum adi- 
vit ut Hyempsal rex litigium habebat; in quo cum Cesar tanta 
ope et sic ardenter adivit, ut filio Jubz regis, qui regis alterius 
causam fovebat, ortis ut fit *>incontentiose verbis acrioribus, bar- 
bam manu violenter arriperet, eundemque Masintham in custodiam 
ducentibus eriperet, eumque queréntibus occultaret : denique 
praetor primum in Hispaniam proficiscens, sua abditum lectica nulli 
cognitum asportaret. At non ut amicitiarum, sic et simultatum 
tenax, a nullo unquam tam offensus, quin facile et oblivisceretur 
et parceret. Itaque et orationes et versuum morsus famosorum, 
quin et librorum adversus se ab invidis editorum lacerationes pati- 
entissimo ac civili tulit animo, [267] neque graviores injurias, sibi 
non verbis sed rebus ipsis illatas, cum posset ulcisci, *noluit: et si 
omnino ?7jusjurandi vinculo *?cogetur quanto quivit humanus ultus 
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est. Conjurationes contra se deprehensas non prævenit, sed sibi 
notas esse admonuit: male de se loquentibus edixit ut desinerent: 
statuas Sullæ atque Pompeji a Romana plebe depositas restituit ; 
nec passus est extinctis hostibus nocere favorem suum, qui viventi- 
bus non noceret. Denique omnes injurias omnibus remisit: neque 
alibi quam in . prelio periisse aliquos suorum hostium notum est, 
nisi Afranium ut perhibent, et Faustum Sullam, ae L. Cesarem 
juvenem: quanquam et duo primi accepta semel venia postmodum 
- yebellassent, et de eorum morte ??alteri scripserint qui rebus inter- 
fuerunt: et tertius servos Caesaris ac libertos ferro et igni crudeliter 
enecasset; sed ne hos quidem suo jussu, *?sed consensu interfectos 
dicant, qui asserunt post victoriam interfectos. Cum vero petenti- 
bus sigillatim ignovisset, novissime universis etiam non petentibus 
. veniam dedit, ac licentiam in Italiam redeundi, atque ad honores et 
imperia bello preclusum aditum aperuit, ostendens verbis, et, que 
.mentiri nesciunt, rebus, nullum se hostem post bellorum exitum 
habere: de quo Cicero, etsi post ejus interitum obloquatur, quod 
invitus lego: tamen ante sic dixerat: * Videmus tuam *'gloriam 
proeliorum exitu terminatam, gladium vagina vacuum in Urbe non 
.vidimus: quos amisimus cives, eos Martis vis pertulit, non ira 
-victoriz: Ut dubitare debeat nemo, quin multos, si fieri posset, 
. C. Cæsar ab inferis excitaret, quoniam ex eadem acie conservat 
.quos potest: [268] hec **levitas et hi mores Cesaris qui illum 
totius humani generis amore dignissimum facere debuissent; sibi, 
. quod suspicari quidem licet, perniciem attulerunt: visus est enim 
tuto ledi posse, qui omnia omnibus indulgere, nihil soleret ulcisci, 
-preetente tamen aliz cause sunt: et facile est causas vel invenire 
vel fingere. Objiciunt illi insolentiam, cui certe adjuncta solet 
.erudelitas, qu;e, ut ?*linquit, ab illo longe afuit: ut sit autem 
mitis insolentia, quod vix esse posset, *^prefecto tanta post victo- 
. rias desierat esse *mirabilis, et gestarum rerum conscientia levaba- 
. tur. . Dicunt eum ingratus * non sibi tantum, sed aliis, preter patrii 
moris observantiam impertitum: nimios sibi honores usurpasse, 
continuum consulatum, perpetuam dictaturam ac censuram, cog- 
nomen imperatoris ac patris patria, que post eum multis longe 


29 Lege, aliter.—30 Lege, seu.—31 Forte, victoriam: sic Cicero pro M. 
Marcel.—32 Lege, lenitas.—33 Videtur addendum, esse.—34 Lege, liquet.— 
35 Lege, profecto tantas.—36 Lege, esse. Mirabili gestarum rerum conscientia. 


DE VITA JULII C/ESARIS. 1891 


imparibus contigerunt; statuam inter reges, in orchestra?", 35qui 
certe non petenti, immo et recusanti merito *?debebatur, nec hu- 
manos tantum, sed divinos^?: sedem auream ^'in curia tensam pro 
tribunali, templa etiam et aras, in quo modum fateor supergressus 
est: at quod sequitur, quale est simulachrum juxta Deos: et quos 
Deos queso? Jovem forsitan aut Neptunum, qui certe pedem Cæ- 
saris non valebant, homines vitiosi: aut ut scriptum est, * Omnes 
Dii gentium demonia. Despexisse etiam fertur **auruspicia: et 
quid oro dignum infamia, ne dum morte, et non potius multa laude 
^3dignissima? sed expediamus illam inexpiabilem ut dicunt invidiee 
causam: ^*se adeunti, [269] et honorificentissimis decretis hones- 
anti, non *assurrexerit, sive prohibitus, ut ajunt, a Cornelio 
Balbo, ^6et cum vellet assurgere, *’sine sponte sua, neque de assur- 
gendo cogitans: en grave crimen: cum nostra etate filii rusticorum 
regibus atque principibus .non assurgant: sed enim id maxime in- 
dignationem senatus auxit, quod ipse Caesar sibi triumphanti non 
assurrexisse Pontium Aquilam zegre tulerat. En causa, en paritas 
rerum: rogo autem quid habet Pontius Aquila tribunus . plebis 
.commune cum Cesare triumphante? nisi forte eadem in patria 
natum esse pares facit. Sed nunquam odio causa defuit. Addunt 
-suspicionem affectati regni ab illo, qui utique regibus omnibus 
major erat, et major esse noverat. Hæ sunt fere cause, hec sunt 
crimina, que Caesarem. morte dignum effecerunt, et eorum utor 
verbo, ut jure cæsus existimetur. Conjuratum est in eum a Lx. 
senatoribus, Gajo Cassio, ac Marco, ac Decimo Brutis tantze czedis 
ducibus: quorum primus atque ultimus e suorum numero erant, 
medius semper adverse partis extiterat; sed venia donatus ac pro- 
vincia auctus, aut oblata respuere, aut profecto ipse quoque suus 
esse debuerat: sed uno modo sui omnes fuerunt peremptores. Et 
multa quidem conjuratis fuere consilia qualiter atque ubi eum per- 
derent: tandem ?*senatu. Nec ipsi quidem Cxsari mors ignota 
esse debuerat, nisi quod perituris ^?oculis obstruit fortuna: omitto 
tabulam «neam forte *°Capis regis e sepulchro erutam, in qua 
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Grece scripta erat hzc sententia: ‘Quandocumque ossa Capis 
detecta essent, fore ut Julo prognatus manu suorum necaretur, 
[270] magnisque mox Italice cladibus vindicaretur. Potest enim 
esse res fabulosa, quamvis eam Suetonius "Tranquillus affirmet; et 
Cornelium Balbum Cesaris familiarissimum producat auctorem, 
Omitto greges equorum in trajiciendo Rubicone consecratos, et 
vagari sine custode permissos circa diem cedis, et pabulo absti- 
nentes, et lacrymis manantes uberibus. Omitto plurimis hostiis 
non litatum, et Spurine aruspicis monitus periculi imminentis, et 
regaliolum avem in Pompejana curia a diversis **vulneribus des 
cerptam. Omitto suum et uxoris sue somnum, et que sunt id 
genus omnia, quz a viro tam docto, tam magnanimo jure optimo, 
nisi fallor, sperni poterant: sed tunc vulgo observari talia, immo et 
precaveri 5^mox erat. lllud certe sapientissimo duci oculos ape- 
ruisse debuerat, quod et fama 5?ewde in vulgus effusa erat, ut 
quod multi noverant, ille unus, cujus res agebatur, vix ignorare 
potuerit: et ad locum su: mortis eunti 5*quidem obvius sed igno- 
tus scripturam obtulit, qua monebatur ne ad mortem iret: accepit. 
que illam nec perlegit, sed scripturis aliis quas sinistra manu gesta- 
bat, quasi statim postea lecturus immiscuit, que postea cum aliis 
est inventa. Et hinc ortus dicitur mos ille precipue principum, ut 
omnem scripturam sibi oblatam confestim legant. Ceterum his 
atque aliis moti quidam opinantur, Cesarem et mortem suam 
S5preestitisse et sic mori voluisse: nam et apud Xenophontem cum 
Cyri regis mortem et ordinationem ultimam aliquando legeret, con- 
tempsit lentum ac languidum mortis genus: et pridie quam more- 
retur orta inter cenam mentione de optimo genere moriendi, ipse 
mortem subitam inexpectatamque preetulerat: et in quotidiano ser- 
mone szpe dicere solitus ferebatur: [271] * Satis diu se vel naturae 
vixisse vel glorie: cujus, in Oratione pro M. Marcello, Cicero 
meminit: *óutrumque ea res credita. Cæsar Idibus Martiis turbatae 
valetudinis causa aliquamdiu domi detentus, tandem D. Bruto 
hortante ne expectantem senatum frustraretur, ad multum diei 
?7spatii, hora scilicet quinta, venit in curiam Pompejanam, que est 
*"Trapei rupis in latere, expeditionem Partieam animo cogitans; 
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ibi dum assedisset, conjurati eum sub pretextu obsequii circumsis- 
tunt: cum Cimber Tullius qui 5?primus sibi tanti facinoris partes 
assumpserat, accedens nescio quid poposcit. Neganti in præsens 
inque aliud tempus rem trahenti, ab utroque humero togam mani- 
bus arripuit, exclamantem, *Ista quidem vis est, Cassius infra 
jugulum vulnerat. Cæsar Cassii pugione erepto, brachioque ejus 
trajecto, dum assurgeret alio vulnere remoratus est, quod unum ex 
omnibus letale medici dixere: sed ad unam vitam finiendam tale 
vulnus unum satis est. Tum se undique ab omnibus stricto ferro 
peti videns, neque soli inter tantos et inermi quidquam auxilii esse 
intelligens, spiritum recollegit, ne quid indecorum morieus diceret 
aut faceret, neque omnino aliquid dixit: nisi quod ad primum vul- 
nus parumper Cinfremuit, nulla voce tamen emissa: et M. Bruto 
im se irruenti, Grecum fertur nescio quod breve dixisse, de quo 
Caesarem ipsum dicere solitum refert Cicero Epistolarum ad Atti- 
cum libro xxxix. Magni refert quid hic velit, sec quicquid 
volet valde volet: et ipse quidem in extremo toga caput obnubit, 
levaque sinum vestimenti ad inferiores partes corporis extendit, 
quo casus esset honestior. [272] Ita ille qui tot terras primum, post 
in urbe Roma terrarum orbem mira felicitate subegerat, una hora 
11I. ac XX. vulneribus ad terram datus occubuit: inque omnem ter- 
ram auditus est ruinz fragor ingentis. Quam indigne autem sit 
occisus, vel hinc patet, quod plures ex his qui eum occiderunt, in 
testamento ejus filii, si quis forte nasceretur, tutores erant nomi- 
nati, quidam quoque in secundis heredibus scripti erant: ut D. 
Brutus, qui maxime in cede ac precipue videtur ipsius fuisse: 
quod quidem testamentum paucis ante mortem mensibus fecerat. 
Nam in altero ante belli civilis initium, ut quidam tradunt, Gn. 
Pompejum generum suum unicum scripserat heredem, sed bello 
exorto mutandi testamenti justissima causa fuit: Nemo enim hos- 
tem sibi vult heredem legatum. Populo Romano publice reliquit 
hortos quos circa Tiberim habebat, private autem ac viritim tre- 
centos sextertios: quod legatum ingens fuisse, «quisquis populi nu- 
merositatem attendit, intelliget. Decreverant occisores corpus in 
Tiberim jactare, bona publicare, acta revocare: sed magnitudine 
perpetrati facinoris attoniti, et metu M. Antonii qui tunc consul, et 
Lepidi, qui magister equitum dictatori erat, absterriti destiterunt ; 
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fuitque illis unica fuge cura: et nisi eam “ludibrium extincto præ- 
paratum mirificos in homines versum est. Rogus ei accensus in 
campo Martio secus tumulum Julie, nescio quidem an filiz an 
sororis, utrique enim nomen fuerat: ædes aurea templi in formam 
memorie ejus extructa; lectus eburneus auro stratus ac purpura 
ad caput ejus; trophæum ad gloriam, et vestis in qua erat occisus 
ad commiserationem spectantium excitandam: simulque iuter ludos 
funereos ad misericordiam occisi, [273] et invidiam occisorum 
6*pecuniarum illud inter alia decantatum : * Me, servasse, ut essent 
qui me perderent?' laudationes in funere virorum illustrium fieri 
solite, propter prolixitatem et pompam funeris, cui dives non 
suffectura videbatur, preetermisse sunt: earumque in locum sena- 
tus consultum breve per preconem jussu Consulis recitatum est, 
quo Caesari omnes honores divinos humanosque decreverat: et 
praterea jusjurandum, quo se omnes pro salute ejus obligaverant, 
ut evidentius non modo cædis sed perjurii scelus esset: pari com- 
pendio permissum est, munera ad funus ex more ferentibus, ut sine 
ordine quo quisque vellet, in itinere suum munus in campum ipsum 
Martium deferret, inde in forum a magistratibus delatus est. 
Dumque ubinam cremandus esset in questionem venisset, aliique ` 
in curia, in qua occisus erat, alii in cella Jovis dicerent: subito: 
duo viri ignoti succincti gladiis, et jacula bina gestantes, ardentibus 
66cereris igne accenso diremerunt litem, secutique omues quasi 
divinitus premonstratam viam, multi vestes, multi arma quibus 
ornati advenerant, flammis injecere: precipue veterani, qui sub: 
illo victoriosissime militarant, quasi jam armis vale dicerent, illo 
extincto, qui summum fuerat decus armorum. Matronz etiam sua- 
in ignem et filiorum ornamenta jactabant; luctus ingens fuit non 
Romanorum modo sed exterarum gentium quoque, maxime Judz- 
orum, qui sepulchrum ejus aliquot continuis noctibus pro officio 
frequentarunt. Peracto funere plebs Romana ad domum Bruti et 
Cassii facibus armata contendit, vixque inde repulsa 67Erulum Cin- 
nam infelicem quendam hominem casu obvium errore nominis 
delusa discerpsit, credens alium esse, quem mordaciter per eos 
dies contra Cesarem locutum esse constabat, [274] affixitque haste 
caput velut taliter suum ducem ulta gestavit. Sic aliene culpae 
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ille innocens penas dedit. Post hzc Numidici lapidis columnam 
in eodem loco posuit viginti pedum altitudinis, in scipcione ad- 
dita, Parenti patrie: ad quam et sacrificare et vovere et jurare 
per Cesarem diutius observatum est. Periit anno etatis VI. et L. 
relatus est in numero Deorum, non modo principum auctoritate, 
sed opinione etiam populari: nam ludis quos ibi Augustus Cæsar 
heres ejus instituit, crinita quzdam stella vir. continuis diebus 
eirca XI. horam lucis apparuit: persuasumque est %crudele plebi, 
Caesaris esse animam in celum admissi: quo profecto aliis viis, 
quam armis, et bellis, aliisque quam de armato hoste victoriis 
atque triumphis ascenditur. Hujus stellae et Virgilius poëta me- 
minit in Ducolico carmine, et simulachrum ipsum Caesaris 7°judi- 
‘cio, cujus in vertice stella est. Denique opprobrium illud, quod 
conjurati in extinctum meditati erant, primo quidem in tempus ac 
locum czdis versum est: nam et curiam ipsam ceu infaustum 
locum claudi jussum est: hodieque przclusa vixque accessibilis est, 
?*Diis Martias parricidium nominari’*, lioc adjecto, ne unquam die 
illo senatus haberetur. 7*Dictum etiam in ipsos 7*sedis auctores: 
quorum nullus triennio amplius supervixit, nullus morte obiit natu- 
rali: damnati omnes diversis eventibus periere, alii naufragio, bello 
alii, quidem seipso gladio, quo Cæsarem vulneraverant, occide- 
runt, ut evidenter ostenderetur, cædem illam nec Deo nec homini- 
bus placuisse. 
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SrEcuLUM Historiale Vincentii Belloveensis seu Beluacensis 
Episcopi (qui floruit circa Annum 1240) impress. Venetiis 1494. 
Fol. Antiqua Dicta Moralia Julii Celsi continet. Lib. vi. 5. Alia 
multa de Bello Cesaris narravit Orosius et Julius Celsus, ex 
quibus multa sequuntur excerpta; que consulat Lector. 


Fragmenta illa Julii Celsi a Vincentio memorata, si in nostro 
Auctore reperiantur, Grevii conjecture minus faverent de tempore 
Scriptoris horum commentariorum, qui seculum minus barbarum, 
stylumque haud cucullatum sapiunt, licet verisimile sit Celsum 
nostrum aliquibus in locis corruptum aut interpolatum fuisse. Sicut 
ipsum Cesarem, veteres fere universos, (Poétas vero omnium 
minime) Lectorum et Scribarum more. Szculo forte quinto vel 
sexto floruit Celsus noster, nam in Codicibus antiquissimis Julius 
Celsus Constantinus et Constantinopolitanus scribitur, et in omui- 
bus fere Mss. C. C. Cesaris Commentar. extat nomen ejus; in- 
valuit enim consuetudo clarissimorum virorum lectionis testimo- 
nium libris ascribere, ut fides emtoribus et lectoribus fieret, 
non mendosum esse codicem qui a tanto viro fuisset perlectus, re- 
censitus, vel emendatus; quod postea Typographorum nomina 
'supplere solebant. 


Gualterus Burleus Anglus (qui floruit circa Annum 1230) de 
vitis Philosophorum. Quarto Impress. Lovanii 1474. a Johan. de 
Westfalia. et a Joan. Horne ter Ann. 1472. 

De Julio Historiographo, c. 104. 


Julius Celsus Historiographus scripsit diligenter de Bello 
Cesaris Librum, quem in v. Libros distinxit: in quibus multa doc- 
trinalia mirabilia continentur, ex quibus pauca hic posita sunt. 
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e€ Naturale est omnes homines studio libertatis incitari, et condi- 
tiones servitutis odisse. Rerum omnium Magister cst usus. 
Quod volumus libenter cernimus et credimus. ‘Terror hominibus 
consilium mentemque eripit, et membra debilitat. Fortuna eos 
plerumque quos plurimis beneficiis ornavit, ad duriorem casum 
reservat. Que sentimus ipsi reliquos sentire speramus. Inter 
duos bellantes hoc unum tempus bellandi de pace est, dum sibi 
uterque confidit, et ambo pares videntur; quod si alteri paululum 
fortuna tribuerit, vix utetur conditionibus pacis qui superior 
videtur, nec æqua parte contentus erit, qui se omnia habiturum 
sperat." 


Joannes Magnus (qui floruit circa Annum 1420.) in Sopholog. 
impress. Parisiis 1475. Fol. edit. a Roderico Episcopo Zamorensi, 
Hispano, et Paulo Secundo in Script. v. 13. 111. 7. aliisque locis, 
Sententias Julio Celso tribuit que in Czsaris Commentariis reperi- 
untur; quod non mediocriter confirmare videtur opinionem Floridi 
Sabini (l. 11. subsec. Lect. c. 2.) qui tres de Bello civili Libros, Ceesaris 
esse negat; tum Ludovici Carrionis (Lipsii Epistol. 1. 11. Epistoli- 
car. Quest.) qui et Belli Gallici commentarios Julio Celso ascriben- 
dos putat, em — E 


Albert Eyb Secretarius Pape Pio Secundo (qui obiit 1454.) in 
Margarita sua Poëtica Impress. Rome 1475. Fol. pag. 184. Z. 
Julii Celsi de gestis Cesaris Autoritates incipiunt, duasque paginas 
implent, quas curiosus Lector adeat, et cum Textu Greviano 
conferat. 


Gerard. Joh. Vossius Institut. Orator. v. 10. 

Verum Celsi Commentarii de Rebus a Cesare gestis dis dia 
cacü» differunt a Cesaris Commentariis, ut sciunt, siqui cum 
Cesare contulerunt editionem Celsi Ann. 1473. cujus nullam a 
Gesnero aut Simlero mentionem factam miror, ut qui haud aliud 
dieunt, quam, istorum fieri commentariorum mentionem in Mar- 
garita Poetica Alberti Eibii paulo junioris Jacobo magno Toletano. 
Interim fatemur Celsum non tantum Cesaris gesta conscripsisse, sed 
et Cesaris commentarios, sive recensuisse, sive corrupisse : certe in 
MSS. meo Cesare Hirtioque ter locis distinctis ascriptum: Julius 
Celsus Constantinus J. C. legit. | | 
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Gerard. Joh. Vossius de Histor. Lat. 1. 13. 

Est Fragmentum illud (a Casaubono notatum notis in Tr anquili. ! 
I. 56.) desumtum ex Julii Celsi Commentariis de vita Julii 
Cesaris edit. Ann. 1473. Est vero hic Celsus idem, qui Cesarem 
recensuit: unde multis Cesaris Codd. MSS. subjunctum legitur, 
Julius Celsus vir clarissimus et comes recensui: vel hoc pacto: 
Julius Celsus Constantinus V. C. legi. Inter Historicos refertur, ` 
et diligenter de Julii Cesaris gestis scripsisse dicitur a Gualtero 
Burleo Anglo, Petrarche equali; et omnino valde errant, qui 
fragmentum ante memoratum ipsius Petrarche esse volunt. Sane 
ex istis Celsi Libris, quorum a nemine ante nos mentionem factam 
miror, multa in Cesare feliciter possunt restitui, quod aliquando, 
civ Qe@, ostendemus: ceterum Oxonie@ in Collegio Corporis 
Christi habes MSS. cum hac Epigraphe: C. Julii Cesaris; per’ 
Julium Celsum Commentarii : utrum Cesaris, an Celsi sint, melias 
dixerint qui videre. - ! 


Salmasii: Prolegomen. in Solinum. 


Sic Subscriptiones ille plerisque libris apponi solitæ, quz testantur 
recognitionem alicujus Emendatoris, in omnibus pariter conspici- 
untur, etsi non eandem tatem preferentibus; ut illa quam nuper 
legebam in scripto Codice Ceesaris commentariorum de Bello Gallico, 
in huuc modum concipitur, Julius Celsus Constantinus V. C. legi. 
In aliis Julius Celsus quasi Auctor eorum commentariorum sub- 
scribitur, magno errore : qui tamen impulit doctissimum sue zetatis 
Criticum (Lipsium) ut dubitaret an. Julii Cesaris essent illi com- 
mentarii, et non potius Celsi. 


HENRICI DODWELLI DISSERTATIO 


DE AUCTORE LIB. VIII. DE BELLO GALL. ET ALEX. AFRIC. 
ATQUE . HISPAN. 


Auctor Prologi ad librum de bello Gallico vii. 
Hirtius potius fuisse videtur quam Oppius. 


Si quidem recte habeat locus Suetonii, jam tum extiterint 
oportet libri omnes, quos pollicetur auctor Prologi ad librum 
belli Gallici viri. nondum autem, ut videtur, sub nomine Julii 
Celsi, sed Oppii duntaxat et Hirtii: erantque sane ambo illi Cæ- 
sari satis familiares. Cur autem Oppio tribuerentur, cam causam 
satis verisimilem mihi videre videor, quod auctor ille, quicumque 
demum is fuerit, Balbo prologum suum inscripserit. Erant enim 
sane Oppius atque Balbus necessitudine aliqua, quam nescimus, 
ut videtur, invicem conjunctissimi: forte officii alicujus causa; 
utriusque cure a Cesare crediti. Certe utrique inscriptas non- 
nullas epistolas Caesaris habemus hodieque in libro Ciceronis ad 
Atticum rx. Et libros fuisse epistolarum ad utrumque, docet 
Gellius 1. xvir. Noct. Attic. c. 9. qui rationem addit, quod res 
ejus absentis curarent. Literas curasse, docet Cicero ad Quint. 
fr. ep. 1. Se autem bello Alexandrino atque Africano abfuisse,: 
lubens agnoscit Prologi auctor. Sed absentia illa Cesaris erat 
in Gallia, si quidem ex epistolis a Cicerone conservatis liceat de 
reliquis augurari. Spectant enim ille ad prima belli civilis initia. 
Ex his igitur epistolis ad Oppium datis rerum gestarum memorias 
accipere potuit, si quis junior Oppii nomine libros edidisset. Ita 
fiet, ut pari fide digna sint rerum gestarum narrationes, seu hos: 
libros ipse exararit Oppius, seu junior Oppio quispiam collegerit e 
Csesaris epistolis, Oppio inscriptis atque Balbo. Certe Oppio res 
Cesaris etiam arcanas fuisse exploratissimas, ex eo libro colligitur, 
quem scripsisse testatur Oppium Suetonius Jul. cap. 52. ut pro- 
baret non fuisse Cesaris filium, quem dixerit Cleopatra, nempe 
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Cosarionem. Minus tamen idoneus fuisset Oppius ad seribeidumi 
de hoc argumento, si ipse quoque bello Alexandrino non inter- 
fuisset. Melius ergo, hac de causa, Hirtium hujus Prologi aucto- 
rem existimabimus. Oppii enim testimonio de filio Czesaris pug- 
nabat etiam Antonius, vix ita certe facturus, nisi Alexandria cum 
Cesare adfuisset. Nescio etiam, an hic fuerit Oppius legatus, 
cujus mentio in bello Africano cap.68. Et certe Hirtio magis 
favet ipse Suetonius, dum Hirtii nomine verba ex illo ipso advocat 
Prologo, quz hodieque ibi reperiuntur. 


Idem auctor librorum | sequentium de bello Alexandrino, i. 
Hisp. sed post Cesaris mortem. 


Sic ergo res, ni fallor, habuerit. Primus auctor predicti Pro- 
logi, qui Caesaris scripta digessit pariter ac supplevit, non Oppius 
fuerit, sed Hirtius, qui proinde ibidem, ubi Balbus, fuerit, quod 
assiduis illius non literis, sed vocibus, coactus onus illud scribendi 
susceperit. Scripsit ergo Hirtius Prologum ad amicum Cesaris, 
Cornelium Balbum Gaditanum ditissimum. Et in prologo com- 
mentarios a se scriptos supponit rerum gestarum Galliz, non com- 
parandos superioribus atque insequentibus Cesaris scriptis. Hi 
commentarii alii esse non poterunt ab vir. qui Prologum proxime 
excipiebat, belli Gallici libro, medio nimirum inter libros Gallici 
belli priores, quos censet superiores, et libros belli Civilis, quos pro 
scriptis ejusdem Csesaris habet insequentibus. Sic nihil habent, 
quo se tueantur Floridus Sabinus et Ludovicus Carrio. Hune 
librum se contexuisse testatur Hirtius: proinde jam antea serip- 
tum, et medio tamen illo, quem dixi, loco dispositum. Hee erat 
nimirum scriptorum Cesaris digestio illa, de qua loquitur noster, 
tot szculis recentior, qua sua scriptis ipsius Caesaris media con- 
texuit coævus Hirtius. Noster etiam editos in lucem libros Cæ- 
saris testatur ab aliis, qui rebus ipsis interfuerant. Unde hoc? 
Nempe ex illis Prologi verbis: * qui sunt editi, ne scientia tanta- 
rum rerum scriptoribus deesset. Sed perperam noster intellexit, 
si tum primum editos in lucem Cesaris commentarios censuerit, 
cum Prologum scriberet Hirtius; nempe post mortem Caesaris. 
Immo jam antea in clara luce fuisse versatos e Ciceronis constat 
Bruto: immo ex hoc ipso Prologo. Jam enim probatos omnium 
judicio testatur, jam in omnium admiratione fuisse, quasi bene 
emendateque scriptos, Non ergo de sua, sed Cwsaris, editione 
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joquitur Hirtius, cum illud editionis consilium agnoscit, tantum ne 
scientia fantarum rerum scriptoribus deesset. Exprimunt hzc 
verba Cesaris potius de suis scriptis agentis modestiam, quam 
Hirtii de iisdem admirationem. Idem Prologi auctor novissime 
imperfecta ab rebus gestis Alexandria ad finem vite Cesaris se 
confecisse testatur. Proinde jam una cum Prologo libros suos jam 
penitus confectos de bello Alexandrino, Africano, auctor emiserit. 
Immo de bello etiam Hispanico, (quanquam illius in Prologo non 
meminerit) quod predictam epocham, que ad Cesaris mortem 
usque pertigit, hoc quoque bellum aritecesserit. 


Librum Hirtii de bello Africano multis post Hirtium seculis 
interpolavit Julius fortasse: Celsus. 


Et tamen, preter Hirtium, alium saltem fuisse censet noster, qui 
Caesaris scripta ad ejusdem caedem suppleverit. Ita certe loquitur, 
quasi saltem uno plures hoc idem officium prestiterint. Quonam 
vero id pacto verum esse potuit, siquidem ad ipsam Cesaris cedem 
res gestas Cesaris perduxerit Hirtius? Nempe, ut opinor, quod 
A. Hirtii nonnulla perierint, suppleta a Julio Celso, alienissimaque 
ab Hirtii mente sententia interpolata. Bello certe Africano atque 
Hispanico multa.legimus, que vix evi, quo vixit Hirtius, esse 
potuerint, nedum ipsius Hirtii. Et tamen vice versa nonnulla, 
quz cozvum stylum sapiant, non autem illum, qui a juniore fuerit 
interpolatore. Ab Hirtii etiam vel zetate in libro de bello Africano 
abhorret usus vocis imperator, quo sepe disceptatum dicit auctor, 
quis esset pro populi Romani imperatore agnoscendus, Cesar an 
Scipio. Quasi nimirum unicus esset populi Romani, ut postea, 
imperator, qui rei summz preesset. Hoc autem seculo qui singulis 
Romane ditionis provinciis preerant cum imperio, seu cum jure 
gladii, ii imperatores habebantur. Vix tamen ita appellabantur, 
nisi ob res gestas imperatores ab exercitu fuissent acclamati. Sic 
autem Cosarem imperatorem ne quidem poterant negare Pom- 
peiani, cui dictatura fuerat e sententia Senatus populique Romani 
delata; quippe etiam ab exercitu imperator fuisset appellatus. Sed 
nec illud cowvi fuisse videtur, quod mense, quo Caesar in Africam 
appulit, Januario, scribit auctor per anni tempus in mari classes 
sine periculo vagari non potuisse. Octobris enim Juliani die x111. 
ccepit anni confusionis 708. ille Januarius, exiitque ante Nov. XI. quo 
hedi oriebantur, quo ortu cepit epocha maris clausi, Quod 
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porro ait centurionem Cesaris XXXVI. annis pro Cesaris dignitate 
.vietoriaque depugnasse, ita manifesto falsum est, ut egre scribi 
potuerit a coevo. Detrahantur a predicto confusionis anno 708. 
anni 36. reliquus erit annus U. C. Varron. 072. quo sub Cesare 
mereri ceperit. Atqui certum est primam Cesaris provinciam fuisse 
ex pretura, anno Varron. 692.  Doluit preterea Cæsar teste 
Suetonio c. 7. quod nihil dum a se memorabile gestum esset in 
zíate, qua jam Alexander orbem terrarum subegisset. /Etas illa 
erat ann. 33. ut preter alios docet etiam Cicero Philipp. v. Natus 
est Cesar IV. Id. Quintil. ann. Varr. 654. Sic annum 33. absolverit 
anno demum Varr. 687. ineunte Quintili, annis post predict. 672. 
quindecim. [n hoc tamen numero consentiunt editiones exscrip- 
toresque, in quibus et noster, ne dubitemus, ab interpolatore ita 
scriptum esse. Hic idem liber Q. Ligario vitam in Africa conces- 
sam esse narrat, cap. 89. Quod tamen certissime falsum esse, 
constat ex insigni Ciceronis, post reditum Caesaris, oratione pro 
Ligario. Coævi scriptoris tam crassus error esse vix potuit. Et L. 
Cesari vitam a Julio, facileque concessam vult auctor belli Africani. 
Contra Dio lib. XLIII. contra Suetonius Ces. cap. 75. contra co- 
zvus Cicero. Mitto rem, quam auctor ipse incredibilem fatetur, 
ab equitibus Cesaris xxx. Gallis Maurorum equitum duo millia 
loco esse pulsa. Mitto provocationem centurionis predicti, ut 
cum suis decem cum cohorte Scipionis firmissima concurreret. 
Hee plane fabulatorum genium sapiunt potius quam prudentissi- 
morum, quibus szeculum iliud politissimum abundabat, scriptorum. 
Huc etiam illud refero cap. 70. quod dicit, Czesaris si non amplius 
tres aut quatuor milites veterani se convertissent, et pila viribus 
contorta in Numidas infestos conjecissent, amplius 11. millium 
numero ad unum terga vertisse. Sunt etiam in dictione plurima, 
que nemo peritus harum rerum censor ad Cesaris etatem retu- 
lerit: cap. 12. galeati. Non me fugit illud, sed poéte: galeatum 
sero duelli penitet. S. Hieronymi Prologus galeatus serior est. 
Cap. 31. ignota peccata legimus, quibus ignoscebatur. Cap. 19. 
innumerabilis. Cap. 46. cruciabiliter interfecti. Parvulam cau- 
sulam cap. 54. Parvum senatorem cap. 57. Magnis copiis auxili- 
sque regis prediti cap. 58. Suppetias occurrere. cap. 66. 68. 
Cap. 77. commeatus. Non a castris tamen, sed ad castra. Cap.78. 
ut haberent. facultatem turmas Julianas circumfundere. Ibidem 
satagere, pro prælio laborare. Cap. 88. mentem in fuga destinatam. 
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Africanum hune scriptorem, hisque temporibus juniorem, arguunt 
lot immixte voces Grece atque Hellenismi. Qui mixto essent 
genere, Hibridas appellat cap. 19.  Hippotoxotas habet ibid. 
Epibatas cap. 20. 62. 63. Catascopum cap. 26. In salo esse 
huic auctori cap. 46. 62. 63. tantundem valet, quod Grecis 
caAcóew, et ÓuucaXeVew, et de navi dicitur, que liber fluctuum 
marinorum agitationi exponitur. Sunt in eodem libro alia, quz 
coævorum peritiam sapiant.  Virgiliarum signum confectum me- 
morat post vi. Kal. Feb. cap. 47. pro vero scilicet illius anni ca- 
lendario, quo Febr. 1. in Novembr. Juliani diem x1. conveniebat, 
quo Pleiadum confectionem refert Plinius. Aliter certe sensit hic 
auctor, quam interpolator, qui etiam Januarium ab Octobr. Juliani 
die XIII. incipientem per anni tempus periculosum esse voluit navi- 
gantibus, et quidem ita periculosum, ut mediis belli casibus magis 
famen esset, quam bellum ipsum, metuendus. Et manum etiam 
coævam accuratioremque indicant tot voces militares, alizeque 
technicæ, magis hic vero temporis decoro respondentes, quam pro 
captu junioris interpolatoris. Librum ergo Hirtii de bello Afri- 
cano ad. Julii Celsi etatem pervenisse puto: sed mutilum fortassis, 
aut qui Celso mutilus haberi posset. Hoc utique pretextu vel 
suis, vel nescio cujus alterius fabulatoris figmentis interpolavit. 


Itidem factum in libro Hirtii de bello Hispanico. ` 


In bello Hispanico adhuc pauciora cozvi scriptoris vestigia sunt, 
plura autem interpolatoris, et quidem ejusdem, qui bellum Afri- 
canum suis commentis auxerat. Eadem in voce facultas elegantia, 
“que supra cap. 12. eis ad ignoscendum nulla est data facultas. 
Cap. 40. naves, que in salo fuerunt: pro exemplo itidem a nobis 
-supra observato. Nec dissimiles alii occurrunt sequiorum szeculorum 
barbarismi. Cap. 7. relique ex fugitivis auxiliares consistebant. 
Cap. 12. bene magnum tempus. Cap. 13. simulque ballista missa a 
nostris turrem dejecit. Cap. 16. existimabant eos posse conatum 
efficere. Cap. 29. adversarii patrocinari loco iniquo non desinunt. 
Cap. 33. libertum, qui fuisset ejus concubinus. Cap. 39. gradie- 
batur Hispalim. Cap. 42. provinciam depopulavit. Et preter 
morem horum scriptorum Ennii poétz fragmenta advocat, cap. 23. 
51. Illa vero quam inepta, quibus tamen Caesaris, summi pruden- 
tissimique oratoris, persouam agit hic sophista: An, me deleto, non 
animadvertcbatis, decem habere legiones populum Romanum, que 
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non solum vobis obsistere, sed etiam celum diruere possent? De- 
elamatoris illa, non oratoris, affectatio est. Dixerunt quidem 
Germani, Suevis suis ne Deos quidem immortales pares esse po- 
tuisse, Bell. Gall. lib. rv. c. 10. sed barbari illi, non Romani. 
Inter Ciceronianas multorum cozvorum legimus epistolas; nullam 
tamen, que cothurnum illum sapiat. . Nullum erat, ztate Caesaris, 
otium istiusmodi ingenii lusibus, cum de rebus seriis momentosis- 
que, de vita fortunisque clientum vel fama agerent oratores. Sunt 
nihilominus primeevi auctoris Hirtii etiam in hoc opere vestigia. 
Qu habet communia cum aliis bone fidei auctoribus, non aliunde 
emanasse censeo: inprimis illud, quod Cesarem dicat dictatorem 
Tit. designatum IV. non (ut vult auctor alioquin accuratissimus in 
historia Romana, Sigonius) anno, quo Africam recepit, sed quo 
bello civili in Hispania finem imposuit, Varr. scilicet 709. Sic 
-enim coæva marmora Capitolina atque Colotiana. Sic etiam cozvi 
nummi. Immo auctor, quem sequebatur, Plutarchus: melius 
scilicet, quam alii, etiam veteres, nec ab hoc seculo admodum 
remoti, qui dictaturam Czesaris unitate faciunt auctiorem.  Hirtii 
etiam personam arguit, quod hoc toto bello Hispanico sic loquitur 
auctor, quasi ipse presens adfuerit, et Caesaris partes fuerit am- 
plexus. Prima fere persona Nos, inquit, et Czesarianos nostros 
appellat. Hoc nempe erat, quod in belli Gallici libri vir, Prologo 
ipse monuerat Hirtius, sibi ne illud quidem accidisse, ut Alexan- 
drino atque Africano bello interesset: innuens proinde, in reliquis 
bellis sibi quoque operam fuisse non inutilem. Non ita certe in 
bello Alexandrino loquitur, aut Africano. Nusquam ibi prima, sed 
tertia persona, absentis nimirum potius quam illius, qui rebus ipse 
gerendis interfuerit, narrationem instituit. Nec puto hoc previdisse 
interpolatorem, in reliquis adeo persone, quam sustinuit, incautum 
atque-obliviosum, — 


C. JULII CESARIS 
VITA 
A PLUTARCHO GRACE SCRIPTA; 
CUM NOTIS 
A FRID. SCHMIEDER, 


PHILOS. DOCTOR. GYMN. REGII BREGENSIS RECTORE ET 
PROFESSORE. 


CAP. I 


Caesari propter affinitatem cum Mario hostis est Sylla, quo dictatore sacer- 


dotium ambiens in vite periculum incurrit et fugit. 


In Sabinis pecunia se 


redimit a militibus Syllæ ; in Asiam vectus circa Pharmacusam insulam a 


piratis capitur. 


(Natus est C. J. Cæsar patri C. Julio Caesari. ex Aurelia 


quarto Idus Quinctilis [postea Julii] Css. C. Mario sextum, et L. Valerio 
Flacco, ab U. c. 654. a. Chr. nat. 100. Adjunxit Plutarchus Alexandro 
Cæsarem, quod (ut ait Velleius 11.41.) Magno ilit Alexandro, sed sobrio, neque 


iracundo, simillimus erat.) 


Tun Kivva ro? povapyücavros? Ouyarépa, KopvgMav, ùs ëéme- 


NOT/E 


1 Tod uovapxicavros] Usus est hoc 
vocabulo Plutarchus hic aliquantulum 
improprie. Movdapxns seu pdvapxos 
protyranno, et uovapxeiv pro tyrannidem 
gerere,apud Graecos sepe dicuntur. 
Nimirum id vocabuli tum eum signi- 
ficat, qui solus rerum potitur, idque 
injuste. L. autem Cornel. Cinna non 
solus quidem, sed cum collegis qua- 
tuor consulatum gessit (a. Chr. n. 
87-84.): quia tamen ii fere ab ipso 
` pendebant, et nutu Cinne agebantur 
Delph, et Var. Clas. 


Cas. 


omnia, isque Marianam tyrannidem 
resuscitaverat, non male dicitur hic 
povapxjoa. Xylander, Sic Marium, 
Syllam, et dictatores uovápxas Graeci 
dicunt. Sic Plutarch. infra c. 37. 
dictaturam  uovapxíav:.item c. 57. 
Corneliam Cesar uxorem duxerat a. 
Chr. 84. anno «tatis decimo septimo. 
Sylla creatus est dictator perpetuus 
a. Chr. n. 82, et vixit usque ad an- 
num 78. l 
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Kparnoe GA ovr’ éXrriaty, ovre óo —" ácocTácat Kaísapos,* 
éóguevae rv óepvir airs. Airia è Kaícap: rijs wpós ZUMAav 
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Tavrns rijs $ovijs évex0clons zpós Kaícapa, 
6 


rovro Mapíovs évopüat.? 
cvxvóv uév rua xpdvov wAavwpevos® év Xa(vow CkXerrev éavróv: 

A. 2 T3 Ü d " Ç , ; 
Ereira Ov dppworiay’ eis oikiar érépav? peraxopiedpevos, karà vókra 


mepininrer orpariorats roU LUANG Stepevywpévors ékeiva rà xepía, xai 


NOTA: 


2 ’Aroordoo Kaíc.] H. e. Cesarem 
compellere non potuit, ut eam repu- 
diaret, Pompeium eo compulerat, 
ut Antistiam dimitteret, quamvis ejus 
pater propter. Pompeium occisus es- 
set; (Plut. Pomp, 9.) item `M. Piso- 
nem, Consularem ut Anniam, uxorem 
dilectain, Cinne viduam, Hu. et. 
Vellei. 1r. 41. Nolebat igitur Sylla, 
quenquam amicorum per uxorem hos- 
tium suorum propinquum esse. 

8 Enu. thy depviv| Ex mente Plu- 
tarchi et Suetonii haec poena arbitra- 
ria fuit. Ex Plutarchi vero in V. Syl- 
læ c. 31. mulcta inflicta est ex lege 
Cornelia dè Proscriptione, qua pro- 
scriptorum et liberi et nepotes bonis 
patriis privabantur. 

* 4 Meri&v iepwodyny] Velleius rr; 43. 
Cesar, inquit, pene puer a Mario 
Cinnaque Flamen Dialis creatus est. 
Hoc factum esse potuit a. Chr. 86., 
Cinna iterum, Mario septimum. Con- 
sule, quo. anno’ Marius: obiit, Cæsar 
xy!" gtatis egit. - Tum vero, cum 
propter zetatem non inauguraretur, 
Sylla dictatore, x1ix""» annum agens, 
hi; e. otro qdvv uetpdicuoy (quo vocabulo 
Plutarchus in Alex. c. 2. de atate 
XXIV, annorum utitur) petere potuit, 


ut inauguraretur; de qua re si Plu- 
tarchum interpretaris, Velleio et Sue- 
tonio Jul. 1. non contrarius est. Pro 
eis Tov jov mpoojAdey Reiske aut pos 
(vel ós) rbv 8, mpooñA0ey, aut els roy 
òu.. mponAGey legendum censet, Sa- 
cerdotio Cæsar multatus est et próp- 
ter affinitatem cum Mario et ob Cor- 
neliam non dimissam. 

5 Evopao1}] Sueton. hoc dictiine: esse 
refert a Sylla precibus propinquorum 
Cesaris jam. expugnato; ut. juveni 
ignosceret. . Multi: Marii h. e. (inter- 
prete Casaub.) ingenium aptum viro 
popularis factiónis, inimico .optima- 
tium, quale fuit in Mario : sed' majus 
atque acrius multo quam ipse Marius 
habuerit. 

6 IIAavépuevos] Prope. per. singulas 
noctes latebras cominutans. | 

7 At Gppworlay] Morbo quartane 
aggravante. Casauboni conjecturam 
òr appworlas h. e. appwordy . recte 
Rualdus non censet necessariam. Jam 
enim vulgata statum ipsum, in’ quo 
tum fuerit Cesar, indicari; non cau- 
e cur domum commutarit. 

8 *Erépav] Subaudi èt érépas, év. ñ 
Téws €cAHGer Kekpummevos. Reiske, ` ' 
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ous Kexpuppévovs ovAAauDávovow. “Oy ‘roy Wyepóva, KoprijAwov;? 
aeioas óvol raddyrots àpelðn, kai kara(Jàs evOds ¿zl ÜáNarrav, èčé- 
mrevoev els Bibvviay xpos Nuoptjóng rov aciXéa.? Tap’ ó dcarpibas 
giso» où mody, elr àrorNéwv, áAMiokerat cepi THY Dappaxodoay vij- 
cov rò meiparüv, ijóg róre: oróňois peyddots Kal oKdgeow Qz) érous 


Karexovrwy riy Oadarray, 


C À P IL. 


Cesaris ratio sese inter piratas gerendi. Dato liberationis pretio classem 
celeriter parat, Cilicesque captos in crucem tollit. 


~ \ 7 , ` (SU > ~ , ” , Z 

Ipõrov uév ody alrn0els um aùrõv Xbrpa cicocuráÀayra kareyéAa- 

e 5 ieó a esa ^ SEN e t Ad AES bI 
cev, WS OK ElddTWY, OY NprKOLEY* avros Ó" ópoAóynce mevrijkovra ðw- 
ceiw, "Ezeira ràv mept abróv Nov eis &AXqv d:améuwbas modu érè 
TOY TOY Lc am copio u0v," êv àvOpézors Vin og Kintée? ped’ 
évós as kai dvotv &koXovOoty &vroNeetupévos, otrw aie agit 
eixev, Dare TéuTWY, Óoákis ávaabowro, mpocérarrev avrois cwrdy. 
'Hyuépaus è reecapákovra Óveiv deodcats, doxep où ópoupotnevos, ara 
Š E TT TENER 5 $ =~ . ` AAR AÒ / , => iN T 
opupopodpevos vn’ avrüv, Ext Tois àOc(as ovvératZe kat ovveyvurá- 
M- ` one AME n SN , - NS Mis TS N . | NUN 
Gero. Kalzoujuara ypáġwv kal Nóyovs rwüs, akpoarais éxelvors éypijro 
kai Tovs pù ÓavpáZorras üvrupvs Amarðeúrovs xai Gap()ápovs àzekáAet, 

M M " , > , n 2 , 
Kat ovy yéňwre vo0ÀXákts rreihnoe Kpeugy avrovs. 


Oi © éyampor, 


NOTE, 


9 Kopvhà.] Cornelium hunc Phagi- 
tam appellat Suet. Jul. 74. nisi ab 
negotio: abominando forte Sphagita 
dictus erat. Totidem talentis Cæsar 
' vitam redemit, quot Sylla cuicumque, 


Miletum a Cilicibus tito ‚captus 
est, : 


1 Mopisuòv] Publica civitatum pecu- 
nia redemtus est, Velleio auctore. 


qui unum ex proscriptis interemerit, 
' promiserat, 

10 Suetonio auctorein Asiam venia 
jam impetrata abiit, ubi sub Thermo 
"pretore prima stipendia faciens, bis 
‘adiit Bithyniam, tum sub Servilio 
" Isaurico in Cilicia meruit; inde post 
"Sylla mortem (xxr. annos ` natus) 

Romam redux Dolabellam accusavit ; 
‘quo absoluto, Rhodum "petiit, ut 
Apollonio Molone magistro uteretur. 
Hoc demum itinere circa Pharmacu- 
"sam insulamad littus Asiaticum supra 


Quod igitur Cesar predonibus xx, 
talenta "postulantibus r. sponte sua 
obtulit, non liberalitas hzc fuit, sed 
summa’ confidentia ` civis, sociorum 
P. R. fortunis insultantis. ^ Casaub. 
ad Suet. .Articulum Tbv de suo addi- 
dit Reiske. 

2 Kiki] De quibus Romanis po- 
tissimum insultantibus vid. Vit; Pome 
peii `c. “24, Cum maxime florerent 
supra M. naves habebant. 

3 é(Xov] Cum uno medico et. cubicu- 
lariis:duobus." Sueton. c. 4. 
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apedeia ru kal madig TÀV mappyoiay rabrq» vépovres. ‘As & xov 
¿k MiAWrou rà Abrpa,* kal Sods àpeiðn, wroia TANpwous evOus êK ro 
Mxnoíoy Aupévos,> éri rovs Agorüs åvýyero kal KaradaBov ére 
dpós TH vio vaukoxobyras, ëkpárnoe trav mÀAe(orov, Kai rà per 
xpypara delay émodjcaro, vous © ävôpas év Ilepyápo kara0épevos eis 
rò Seopwrijpioy, avrós érropevOn moos róy Stérovra tiv’ Aciay lovvioy,® 
Ås ékeívo mpocijkov, OvTe orparnyo, KoAdoat rovs éaAwkóras. “Exetvov 
Sè kal rois xphpacw éropOadmdyr7os, (ijv yap oix. óXMya) kal rept Tov 
aiypadorwy oxépacbar’? páokovros ext axodjjs, xaípew éácas avrov ó 
Kaicap, eis IHépyapov xero, kai mpoayayay rous AÀgorüs üzavras 
avecraipwoer,® Gowep aUrois Óoküv waigew év TH vow mpoepiet 


MOAAAKLS. 


CAP. III. 
Rhodum abit Cæsar ad Apollonium audiendum. Eloquentia ita excellit, ut, 


nisi rebus bellicis distractus fuisset, inter principes oratorum locum 
obtinuisset. 


"Ex 88 rovrov rijs LUAAa óvyápews dy papawopévyns, Kat TOY oikot 
KkaAobvrov aUrór, éxdevaer eis ‘Pddov' èni oxodijy pos '" AaoAAGvuy 


NOTE 


4 Tà Adtpa} Ab -Epicrate: Milesio, 
Cesaris servo, comparata.  Polyem. 
VIII. 23. 1. 

5 Amévos] Classem tumultuariam 
dixit Velleius, 11. 42.; quam privatus 
contraxerit. Igitur Milesiorum præ- 
sidiaria classis ex foedere prebenda po- 
pulo Romano. maritimis necessitatibus, 
non potest intelligi. 

. 6 Junius, Xylandro notante, ap. 
Vellei. 11. 42., proconsul Asie nomi- 
natur, et tum in Bithynia agebat. 

7 Xkéjao0o1] Venditurum fuisse capti- 
wos auctor est Velleius. 

8 "Aveorabpwoev] Jugulari prius jus- 
sit, deinde suffigi. Sueton. c. 74. prius 
quam:de ea re ulli Proconsulis redderen- 
tur epistole. Tanta enim celeritate 
Cæsar ad mare revectus erat. Vellei. 
I. 42. Pirate vero non ex arbitrio 
Cesaris,sed ex jure necati sunt; cavit 


tantum Cesar celeritate sua, ne sup- 
plicium auctoritate Proconsulis .vel 
differretur, vel in servitutem mutare- 
tur. Pecunias reddidit Milesiis. Po- 
lyzn. lib. 1. 


1 Eis Pó8orv] Cf. nota 10. ad c. 1. 
Prefero Suetonii ordinem. rerum. 
Sepe enim Plutarchus in rebus mino- 
ris momenti temporum rationem non 
curat. Voces èm) exoAjv dedit H. 
Stephanus pro émicroMjv editionum 
praecedentium. Neutrum placet Reis- 
kio. Hutten V. Cl. easdem cum. uno 
exemplari rectius.prorsus eliminan- 
das censet. Apollonium alii Molo- 
nem cognominant, alii Molonis filium 
dicunt, alii ita a Molone distinguunt, 
ut sint zquales, nec affinitatis illo no- 


mine conjuncti, De eo vid. Spalding. 


V. Cl. ad Quintil, 11x, 1. Cicero Mo- 
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ròv roð MóXwvos, vi kai Kixépwv ikpoüro, coQuarevovros érijavüs, ka 


róv rpómov émiewoUs? elvat OokoUrros... ' Aéyerac à. kal $üvat mpòs 
Aóyovs coXtrtkoUs ó Kaicap dpwra, kal Ótazovijcac $«Xoriuórara riv 
púow, ws rà Sevrepeia pèv abdypirws Éxew, r0 Óë mpwreiov, mus rij 
Óvvápet kai rois OmÀots mpõros ein uüAXov, trots? &oyoXieis VEivat, 


M e [4 7 e ~ : ~ 9 ~ À , e , ° ç ~ ie ` 
MPOs OTEP Y vats vonyetro’ Tijs EV TØ Àéyeuv OELvOTNTOS, VTO OTPATELWY. KAL 


moXirelas, | karexrijmaro Tùy Hyepoviay, obK é&uópevos. 


el 3 md ` T \ is > ~ £ 
vorepov év rij vpós. Kuxépwva wept Karwvos ávrvypadi 


Adrós 9 ovv 


Tr'apatreirat, 


ù orparuerukoU Adyor àvOpós àvreferádeiw mpòs Oewwórgra pyropos 
m p š m 


eüfvoUs, kal oxodiv émi roUro voAXQv üyovros. 


C ADS qure 


Romam redux Dolabellam repetundarum accusat, tum in Macedonia P. 


Antonium corruptionis. 
ronis de eo dictum. 


'EzraveA0óv ! 


Vario modo amorem civium sibi conciliat, 


9 eis 'Póugv, AoXofféAAav * 


Cice- 


éxpive. Kakwoews rap- 


NOTE 


lone usus est preceptore, cum Rome 
legatus esset Rhodiorum. Cic. Brut. 
c. 89. 90. 

2 'Emieuto)s] Apollonium Alaban- 
densem Cicero de Orat. t. 28. hoc 
nomine laudat, quod, cum mercede 
doceret, tamen non pateretur eos, 
quos judicaret non posse oratores eva- 
dere, operam apud sese perdere, di- 
mitteretque, et ad quam quemque 
artem putaret esse aptuni, ad eam 
impellere atque hortari soleret. 

3 “AAAois] Hoc pronomen (generis 
mascul.) dedit Reiske ex conject. 
Bryani, pro vulgato aA’; cum sic 
locus hic possit tolerabilis videri. 
Restare tamen offensiuncnlas; non 
dici $$eival rı sed Tivos; igitur legen- 
dum esse à$eiva. Concinnius deni- 
que verba sic stare: rò è mpwreiov, 
xpos rep h sis ódmyeiro, Umws TH Suv. 
Kal T. 0. mp. eln paAAoV, GAAOIS ATXOAN- 
Gels apeivar. Mihi verosimilior est 
conjectura H. Stephani (alias enim 
aliorum, brevitatis studio taceo) vo- 


cem aad’ ex primis literis vocis præ- 
cedentis iniprudenter repetitam cen- 
sentis; et verba: pis Omep ñ icis 
dpnyetro cum sequentibus jungentis. 
Tum si cum Cod. Anon: legeris ràv 
65 mperelev, quod vulgate prefero, 
vertendus est locus: primo vero loco, 
magis occupatus, ut potentia et armis 
principatum obtineret, cessit; prop- 
ter expeditiones bellicas etc. ad illum 
usque gradum eloquentiz, ad quem 
nature inclinatio eum ducebat, non 
perveniens. De ejus qiespentie cf. 
Suet. Jul. c. 55. 

4 'Ayruypaqi ] Awtiettonem . dicit, 
Vid. c. 54. 


l"EmaveA06v] PostSylle mortem, 
si Suetonium sequimur. — . 

- 2 AoAoB.] Sic solent Greci, Ro- 
mani Dolabella. Cn. Cornel. Dola- 
bella Consul fuit a. Chr. n. 81. tum 
Proconsul in Macedonia (ad quam 
Romanor. provinciam etiam Thessalia 
et Epirus pertinebant), unde Thra- 
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ylas, kal &oÀAXal aro vijs 'EAXáóos rév «OÀecv paprupias avrQ map- 
ésyor. ‘O pév oiv AoXoflféNXas &zéQvye tiv Oi: ? 6 06 Kateap, 
> £ M e $, - , , , e £ 
&peddópevos Thy ExXXáóa rijs mpoOupias, avvnyópevoev avri TlózAor 
' Avróvov éwkovon Swpodokias, éri AevkobAXov roð Mápxov,* Maxe- 
dovias orparnyov. ` Kai rocoUrov toxvoev, wore rv '" ÀAvrüvtov èria- 

x ~ 

AécacÜat rovs Ónpápxovs, oxmbapevor obK eye Tò toov èv rH EXAASE 
apos"EXAnvas. "Ev 06 Poun’ odd) uiv éri rQ Nóyy cepi ras ovy7- 
yopías avrov xapis é£éXapme, moÀNj O6 ris wept ras dekiwoes Kal 
ón (as $iXodposirns evvora map rüv Snporay anivra, Üepamevrtkob © 
map quar övros. ?Hy bé-res kal aro Selrvwy kal tparéeys, Kat 
Ows ris wept rv Siatray Napmpdryros, adgavopévn karà pikpòv abrQ 
ddvapus eis THY ToMre(av. "Hv rò wpürov oi pOovodyres, olópevot 


~ x en ` 
rax), TOY dvadwparwy éeriturévrwy, ékirnrov Ececbat, meprewpwr 


&vÜoUcarv év rois voXXois Oe Ô Hoborro, peyadys kai óvcavarpézrov. 
[A 


yevopévns, kal Badiovons üvrwpus. mi rv. rüv ÜNwv peraPorry, ws 
ovdeplay ápyxijv páyparos iygréov pupür, ijv ov rax)? mori peya- 
Anv 70 évdedexes, êk Tov karappovnIñvar rò py KwAVORVaL AaPodoar. 


"O y oùv mpõros oxióéc0at orv adbrod kal doBnOijvac rs moretas, 


womep Oararrys, rà ðiayeiðvra,? kat rijv év r9 diXavOpono Kal ape 


NOTE 


tos diserte defendendo multum sibi 
favorem comparavit. Pertinet huc 


cibus devictis Romam redux, a. 
Chr. 77. triumphavit. Cesar itaque 


XXIII?" circiter annum agebat, cum 
Dolabellam repetundarum accusaret. 
Cf. Casaub. ad Suet. Jul. 4. Mox 
mavult Reiske: coAAal r&y ard vel 
em) THs “EAA. mÓAecv. 

3 '"Amévye Thv [xy] Absolutus est, 
defensus a C. Aur. Cotta et Q. Hor- 
tensio. 

4 Tot Mápkov]| Intelligatur M. Te- 
rent. Varro Lucullus, (quem Plut. 
hon vult cum L. Licinio Lucullo con- 
fundi) qui a. Chr. 73. cum Cassio Con- 
sul fuit, et tum Proconsul Macedo- 
nie. De Publio Antonio et munere 
ejus nihil memini legere ; quz hoc I. 
narrantur, moribus Marci’ Antonii, 
Triumviri patris, avarissimi hominis 
conveniunt, 
` 5 Ev 9t Poun] Reiskio post hzc 
verba deesse videtur mpbs Kaícapa. 
Sententia est: Romo Cesar accusa- 


ex. c. oratio pro L. Cinna, qui Lepi- 
dum secutus post ejus mortem ad 
Sertorium confugerat, cui reditum in 
patriam confecit. 

6 Oeparevrikot] Sc. erga plebem, 
cujus favorem magis quam pro juvene 
venabatur. 

7 Eis thy wodrr.] Suo tempore in 
republica valitura. Xyl. 

8 “Hy ov raxv,etc.] Principium, 
quod non cito. assidua et veliementi 
contentione in magnum quid trans- 
ducitur, sed: paulatim ad majus in- 
crescit. Conjectura mihi non opis 
videtur. 

9 Td SiayeA.| Tà diay. THs 0nAdr TS 
est pro thy OdAarray SiayeAGoay, hi. e. 
tranquillum et blandiens mare, quod, 
ne brevi effervescat, metuendum est. 


Inde patet, quid: pend TÒ à ee 


1 * gju 
K 


THs woAirelas. ^ c 
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Kexpuppévyny ðewórnra rou jQous karapa0ov Kwépov, &Xeye rois äi- 
Lows drag ériPovrevpacty avrov kai ToAtrevpace rvpavvuv évopav 
duavorav’, AAN bray, dy, viv. kóugv. obrw Guikeuiévgv. mepirrós tou, 
küxeivoy évi ðakróňy krópwevov,'? oU pot Soxet wader ovros &vOpwros 
eis vovv àv éuBadéobar rydeKovrTo Kady, àratpeaw rijs ‘Pwpaiwy roM- 
ze(as. Tatra uév oby.torepor. 


CAP. V. 


Caesar tribunus militum factus magnam multitudinis gratiam init orationibus 
funebribus et Marii uxori (qua occasione primus post Syllana tempora 
Marii statuas reponere audebat) et sue uxori dictis. Tum questor, abit. 
in Hispaniam. Inde redux Pompeiàm ducit. Propter ingentes sumtus 
precipue in viam Appiam. restituendam et in ludos magnificentissimos, 
ingens es alienum contraxerat. 


Tov óë óñuou wpórnv pey àvóeei&w rijs mpòs abróv ebvotas &Aafev, 
Ore mpos l'áiov llomí(Awov * épícas imép xyUOuapxías, npórepos àvnyo- 
peüOn" Óevrépar dé, kai karaoaveorépav, bre, rãs Mapíov *yvvawoós, 
"lovMas, &roÜavobons, adeApid0ts* Ov adbrijs éykópióv re Xapmpóv ëv 
(yopü? Sbe, kal mepi riv ékjopüv éróNugsev eixdvas Mapíov * 
mpo0écÜat, róre wpürov ópðeicas perà viv. éri ZúNAg moMreí(av, mo- 
Aeuíuv rõv &vópüv kpiüévrov. "Ent rovro yap év(ov? xara(joncár- 
rwv tov Kaícapos, 6 dijpos avthynce Xapmzpg Ochápevos póro, kai 
Oavuácas &ozep ëË dóov dua «póvov ToAdAGY avayovra Tas Mapíov 
repàs eis viv mod. Tò pév ody émi yvvadi mpeopvrépais Aoyovs 


s ~ a 3 f 
¿muiradíous duektévat, múrpuoy ñv 'Popgaíos' véas © ox ov êv Eber, 


NOTE 


. 10 Krvóuevov] Hsc in molles di- 
cuntur, a quibus non facile timendum 
reipublice videtur. Tale est etiam 
de male cincto Cesare Sylle judi- 
cium. Caput autem scabere uno di- 
gito:de mollibus dici, vel ex Clodia- 
nis in. Pompeium contumeliis, ex 
nostro auctore! constat; et ex Luc. 
in .Rhet. prec. ükpp TG akrów Thy 
Kepadny kvdpuevovy. Xyl. 


. l-HomíAwv] Sic Reiske ex conj. 
Bryani pro vulgato IIórAtov. — xiAiap- 
xía est tribunatus militum. 


2 'A8eAQibo0s]. Vide supra c. 1. 

3 "Ev ayopa] Pro rostris cum qua- 
stor esset. 

4 Mapíov] R. naviti Maplay,,. senio- 
ris atque : junioris, ob insequens . r&v 
— qoAeuíev pilévrov. 

5 "Evlcv] Int. — Senatores 
et patricios. `. 

6 '"Pepuaíois]: Livius v. 50.: Matronis 
pro.auro.ad liberandam a ‚Gallis Ro- 
mam. collato: gratie acte honosque ad- 
ditus, ut earum, sicut virorum, post mor- 
tem solennis esset laudatio. 


1912 C. Je CESARIS VITA; 


epüros eire Kaicap émi rijs avroð yuvaccds &moÜavobons* kal ror" 

- p ` " : 25 - ni * 
ijveykev abr@ xápw rwà, Kal ovvednpaywynoe TO måler rovs m0NA008 
Oájas dé zm 
cvve£ijÀ- 


és ijpepov üvépa kai sepíuecrov ijüovs? ayamgy. 
~ 3 ^ LEE ^" 

yvvaixa, rapias eis 'TOgpíav? évi rõv crpargyóv, Bairepi,? 
a — É. ~ À e EX xm N "A > ~ , of 

Oer, dv abróv re riv Gel OteréXeoe, kai TOY vióv abrov Tad üpywv 

mya 


` ef 
Tijv Vore- 


II: LT e , M -€.9 =. 2 , , 10 
EVOMEVOS Aro TNS apxns EKELVNS, TQtr "v 
> 


rapiay ëmoínce. 
II 


yero yuvaixa, Tloprniay,* &ywv êk Kopyndias 0uyarépa,* 


pov Iourniy Máyvo -yapg0cicav. Xpwpevos 06 rais Oumávats 
agedds, kai Óoküv pèr éófuepov kai (Ópaxeiav àvruaraAMárzreo0at 
, i » E ô , > ra Š \ ~ 9. z ` , 
peyáXov àvaXupárov óófav, wvoupevos O€ rais &Àm0e(cus rà péyiora 
pirpüv, Aéyerat, mpi eis dpyynv riva KaBioracBa, xiv Kal rpraro- 
ciwy yeréc0at xpeuoeuérgs raXávroy.? Erel dé roro pév, 0000 
vijs Asmías ** aroderyGeis ériueNgris, mápmoXAXa. xpijuara aposavá- 
Awce THY avroð’ roUro Ò’, áàyopavopüv,'? Gevyn povopáxev rpvakóota 
kai €ikost mapécxe, kai rats dAXats mepi rà Üéarpa kal mopmas kat 
Ócimrva xopnylats kal soXvreAe(ais Tas TPO avroU karékNvoe Htdoripias, 
oùrw ébe Tov Oijuov, ws Kawas uéy apxas, Kaas 06 Tyas Syrety 


”“ -7 TERA e 7 
éxacroy, ais avrov àpeliawro. 


CAP. VI. 


Qua arte Cesar Marianorum animos erexerit, summum plebis favorem ex- 
pertus. 


Aveiv © obawv èv vg moder ordcewy, rijs pèv åmò E0XAa, péya 
duvapérns, rijs 6€ Mapiavijis, ij róre karenríjyev Kal Giéezacro, koji] 


f?ovAó- 


` a š ~ E - - 1 
rarewà mparrovea, ravrny avappdoat kai apocayayécÜat 


NOTE 


7 “Héous] Sc. ayabod rad huépov. ne credas sororem Pompeii Magni, 


8 Eis" Ignpíav] Ulterioremintelligas. 

9 Bairep:] Sic Reiske pro Baírowp:. 
Cum aliis et Cod. Anon. praefero Bé- 
Tepi, - Cæsar enim Velleio auctore; 
II. 43. sub Antistio Vetere questor in 
ult. Hispania fuit. 

10 Tpírg»]. Prima enim fuit. Cossu- 
tia, familia: equestri sed admodum 
dives, pratextato desponsata; qua 
dimissa Corneliam, Cinnz filiam, dux- 
erat.: Suet. Jul. 1. 

1l Mour. |-Q. Pompeii Rufi, a. Chr. 
88. cum Sylla Consulis, filiam ; quam 


cujus pater Cn. Pomp. Strabo fuit, a. 
Chr. 89. _ Consul cum Catone. 

12 Ovyarépa] Juliam. 

13 1300 TaAdyrwy] Si unum talen- 
tum zequale est 1350 Rthlr., debebat 
1,755,000: Rthir. t 

14 Ts 'Amzías] Que nen Ca- 
puam (inde Brundusium) ducebat, 

15 "Ayopavoudv] Ædilis a. Chr. 64. 
Cf. Suet, Jul. c. 10. 


1 Hpocay.] Cum p — "— 
ayayérbat. ` 


G... J. CESARIS" VITA: 1913 


` À ~ > ~ , M ` > , z Set. 
perns, év rais Qyopayontkais $iXoriuíats kuy éxotoas? eixdvas 
éroujcaro Mapíov xpuda, kai viras rporaropópovs,? s pépwv vuxros eis 
rò Kamıróňiov àvéorgoev. “Apa © hpépg, rovs 0cacapévovs pappai- 
povra mavra xpvoQ, kai Téxvi Kareokevacpéva mepirrõs (dtedijdov de 
yeappace rà KipPpixad karopÜóuara) Oáp(jos oye rijs rodpns 70d 
` oe ey e f sf 
rayu Oé mepiiwv 6 Adyos Ope 


avabévros. Od yap 5v àógXos* 


müvras avOpwrous pos THY Ov. ’AXAN oi pév -éBdwy, rvpavvióa 
modireverOar Kaícapa, vópois xal ddypact Karopwpvypévas émavt- 
crávra Tyas, Kal roUro meipav éri Tov dijpoy elvat mponaÀarrónevov, 
ei reriOdocevrar® | rais. gidoriplats: vi" aóbrob, kal. didwoe- waizew 
Towra kal kevoroueiv*Ó oi. 66. Mapiavoi: rapabapgpivarres adrovs; 
TAHOE re Cavpaorol doo duepdyynoay é£a(ovys, kal Kpdrw karetyoy rò 


Kamiroduov. Toddois è xai daxpva riv Mapíov Bewpévas div ùp 


55 e" NA " ` A y e K ~ 2 ? M ted) ` 
7]00V ]S €xwpevr KAL peyas v O ataap EYKWULOts QLPOPEVOS, WS avrt 
Ó 


mavrwv QËos ein ó &vy)p ris Mapíov ovyyeveias. Zurayx9e(ons de 
mepi rourwy rijs 9ovAijs, KarAos Aouráruos, avijp ebóokcn@y róre på- 
‘P , , ` mM — ra : K ; 3 Tf A 
Aiora "Pouaíov, &vaeràs kai karnyophoas Kaícapos, éred0évy£aro. rò 
prnpovevóuevovy: Oùk ere yap Vmovópois, ën, Kaicap, &AN Ón 
pnxovais aipei ry moÀureíav. Erel © drodoynodpevos «pós ravra 
Kaicap Émewe tiv ovyKAnrov, ëre padAov oi Oavpádcovres avróv 
2 , ` , 5 Ñ ~ ¿ z e , : , 
érgpÜgcav, kal capekeAeVovro pndevt rov ópovijuaros v(eoÜav måv- 


Twv yap ékóvri TØ Spy weptececOat Kal mpwrevcery. 


CAP. VII. 

Cesar creatur Pontifex Maximus, Isaurico et Catulo prelatus ; conjurationis 
Catilinaria particeps creditur propter sententiam de Lentulo. et Cethego 
non:statim morte multandis in senatu dictam ; a Chr. n. 63. 

"Ev 66 rovro kai MeréANov * roù üpytepéws reXevrüjcavros, Kat riv 

NOT/E 


5 Ei reriüdo.] Sic recte Reiske pro 


etre TiWagceveT aL. 
6 Kevoropeiv] —— Y. ias R., 
quia sententia doceat, non tam novi- 


2 7Ax. éx.] -Munifieentia Caesaris; 
cum zdilis esset, ad summum gradum 
producta. 

3 Nikas Tpomaiobópous] 'lropza C. 


Marii de Jugurtha, deque Cimbris 
atque Teutonis, olim a Sylla disjecta, 
restituit. Sueton. Jul. 11. 

4 'Aóm ^os] Sic Reiske. Sed etiam 
vulgata &5nAov ferri poterat. 


tatem quam vanitatem hic spectari; 
malo tamen cum Bryano kavoropeiy. . 


1 Pontifex Max. fuerat Q. Metel- 
lus: Pius, Sylla socer. P. Servilius 


1914 - C; Jo CÆSARIS VIT Ai 


e r Š r y $ = \ , : , ud 
tepwovryny mepiiáyyrov ovcav 'Icavpuov kai KárAov pertóvrov, émuba= 
veorárov àvópüv kal péyirov èv Povi duvapévwr, ovx vreilev abrois 
ó Kaicap, àAAà kara[)às eis róv Ópov ^ àvrvrapfyyyeAXev. —  Asyeo- 
páXov 96 rijs exovéijs $awouévgs, ó KárXos àzó peigovos &á£ías náXXov 
Jppwoar r)v &ógAórqgra, «vpocézepe relbwv àmoorijva. tov Kaícapa 
ris $uXovtu(as êri woddAots xphpacw. ‘O òè kal mÀeíe mpocdavercd- 
pevos ëp Staywretcbar. Tijs 0 ñuépas évoráons, kal rijs unrpòs émi 
vas Oipas aùròv ovk àOakpvri vpozejmotons, &cracáuevos aùrýv “Q 
~ š y 4 n" 1 f 
Prep, eimev, rýpepov 3| àpyiepéa Tov viv, 3) $vyáóa? öper Ar- 
evex0Üeíons dé rijs Whgov, Kat yevonéyns &àuíXXns, exparnoe, Kat vrapéoxe 
7H BDouM Kal rois apicro $ó(Jov, ws éxl.rav Bpacirnros mpodéwy róv 
n n : l p : 2 p 5 
Onuov. ."OOev ot cepi. Yeíowva * 
gevcdpevoy Kaícapos év rois wept KariMvav. Xa(9]v apaexóvros. 


kal KárXov qrivro: Kwépowva, 
5 
'O yàp ó) KariMvas, où uóvov rjv. moMreiav peraBadeiv, AXN Nyy 
&veAeiv r)v iyegovíav, kai srávra rà «páypara ovyxéac deavonbels, 
avros pev ekérece mepurraícas éXárrootw éAéyyois, mp0 ro rùs éoxá- 
ras aùroŭð (JovAàs &wokaAvoÜnvav AévrXov 06 kal KéOnyov èv rij 
AV TB cadd ` 3 XuTe Tis Gu Sa, eee oe 2 As A AT ` 
móet Suaddyous ànéXure rijs cuvwposias, ois el pëv Kpupa mapeiye rl 
L SM , C ~ °F ee Ai M ~ ie ` 
Oápoovs kal duvapews 6'Katcap, ddndds ¿oru 6. év 6ë rü Bovi Kare 
£ > £ j A ra £ ~ e , , > ~ 
Kparos €£eAexÜévrwv, kai Kexépwvos rot brarov yvwpas épwrüvros 
mepi kokácews Exacroy, of pèv 4XXot uéxpt Kaícapos Bavaroty éxé- 


NOTA 


.Vatia, a. Chr. 79. Consul, tum Pro- 
consul in Cilicia, (ubi Cesar brevi 
tempore sub eo meruit) ex victoria 
agnomen Isaurici nactus est. Q. 
Lutatius Catulus 7v: uiv èv à&yuari 
owppoctvns ical 8ucaiocúyns uéywros TOV 
tore 'Poualev, Plut. Pomp. c. 16. 
Consul fuit 78. a. Chr. cum’ Lepido, 
quem Sylla rv mávræv kákirov, sicut 
Catulum Tbv mdvrev #pioTov, dicebat, 
Pomp. c. 15. 

* 2 Eis Tbv 95uov] A. Chr. 63. Cice- 
rone Consule T. A. Labienus tribu- 
nus plebis, postquam Rabirium per- 
duellionis crimine accusarat, legem 
Domitiam de sacerdotiis in Csesaris 
gratiam restituebat (cf. Ernest. Clav. 
Cic.) a Sylla sublatam, ut iterum 
Pontifices aliique sacerdotes, qui ante 
a collegio quique suo cooptabantur, 


comitiis P. R. eligerentur. 

3."H $vydóa] Propter ingentem 
vim zeris alieni. x 

4 Of rep) Melowva]. Legas Sallustii 
Conj. Catil. c. 45. 

5 AaBhy vopacxóvros] Non solum, 
cum P. Corn. Lentulum Suram et C. 
Cethegum supplicio. non: multandos 
censeret, sed quod etiam inter Cati- 
lina socios nominatus esset, a Q. 
Curio in senatu, e Catilina se cogno- 
visse dicente, et a L.:Vettio apud 
quaestorem, qui etiam chirographum 
ejus, Catiline datum, pollicebatur. 
Cæsar se; Ciceronis testimonio, quz- 
dam se de conjuratione ultro ad eum 
detulisse, defendebat. Suet. Jul. 17. 
De conjuratione Catilinaria tirones 
adeant Sallustium. 

6 "A9gAos] C. V. nady eon, 


CHSARIS VITA. 


Ge ds 1915 


Xevov* ó 66 Katcap avacras Nóyov Ae «eópovrtopévov, ws ùro- 
— ` , / » e 5 / : es UT N ` > TN ~ 
kreivat- pèv axpirovs üvópas. á&uopart: Kat. yéver Aapmpods, ov ` Soxet 
Ei $e 


gpoupotvro OeUÉvres év móXNecu ris 'IraMas, às àv abrós EAnrae Kucé- 


múrpiov, t 008 dixaov eivat, pi} pera TS éoyárgs avayxKns.® 
aT Pp 3 X 


z T x ~. L el š - i 3-4 M ° 
pwy, Mexpts ov karaoAeun0n KariXivas, vorepov EV EIPHVN kat ka. 


jovyiay mept ékáorov. rì. Povrh yvavat brdpéer. 


CAP. VIII. 


Qua in vite periculum adductus a Curione et Cicerone, plebem metuente, 
eripitur. Catonis tamen arte, qui menstruam annonam plebi dividendam 
senatui persuaserat, multum tum potentiz amisit. 


Otrw dé rijs yvopuns $iXavOpóov óaye(ons, kai roU Aóyov Óvrarós 
ém avry* pnbévros, ov uóvov ot perà rovrov àvierápevot mpoceríÜevro, 
T0ÀXol Ôè kal rõv wpó abro? ras cipnuévas yvóopas awevmdpevot, pos 
THY éxelvov peréormoayt Ews..éml Kárwova Trò mpãypa kai KárXov 
mepe. Totrwy O6 veavwüs évavrw0€vrov, Kárwvos 06 kai rv 
trovoay ipa Trø Aóygo cvvemepeícavros aùr, Kal ovve£avaarávros 
éppopévus, of pèr üvópes &voÜavo/pevo: tapeddOncay, Kaícap: 96 rijs 
BovNijs é&óvrt wool TGV Kucépova gpovpovvTwy róre véov^ yupra 
rà. £idn. ovvópapóvzes éxéoxov. ^ AXXà Kovpiwy róre Aéyerat rů 
rnévvo vepiJaXàv vrefayayeiv: aùrós re 6 Kuépov, ws ot veavíckot 
mposéprelay, dvavetcar, o(Jn0els róv Shpor, i) róv $óvov brws AdcKoy 
Kal rapávopov iyyoupevos. Totro péev ovv oùk oióa rws ó Kwépov, 
eimep iv adn bes, ¿y rà wep) rijs brareias ovK ëypaper 3 airíav Ó exer 


NOTA 


7 Où mdrpiov] Cautum erat lege 
Portii Lecce, ne quis: civem Roma- 
num vinciret aut verberaret, aut ne- 
caret; etlege C. Gracchi, ne de ca- 
pite civis Rom. injussu Pop. R. judi- 
caretur. 

8 M3 petà T. e. a.] H. e. uh otons 
THs €oxaTns avayKns. Reiske. Quam 
parum veteres in argumento oratio- 
nis Cesaris conveniant, vide in Com- 
ment. Casauboiii ad Jul. c. 14. 


1 Er aùr) "Non intelligo, num 
significet idem, atque él vg BeBad- 


ca, abrir, ad illam sententiam demon- 
strandam atque confirmandam, | Reiske. 

2 Néwy] Nonnulli equites Romani, 
qui. presidii causa cum telis erant 
circum wzdem Concordic, seu peri- 
culi magnitudine, seu animi nobili- 
tate impulsi, quo studium suum in 
rempublicam clarius esset. .Sallus- 
tius. 

3 "Ev T wep) ris 9nareias] H. e. in 
Ciceronis commentario de Consulatu 
suo, et carmine ejusd. argum. cujus, 
non amplius extantis, etiam Servius 
meminit ad Virg. Ecl. viu. 105. 


1916 C. J. CJESARIS VITA. 

D TER 7 J róre mapacydéyre Kara Tod Kaíedpos ny 
VOTEDOV, WS APLOTA TQ Katpo TOTE Tapaox pos p 
xpneoápevos, AAN &roóeUuácas róv Óipor, Vrepivós cepvexópevov TOU 
"Os ye kai per’ Niyas juépas^ eis rijv Boudry eiceX0óv- 
ros abrov, kal rept av èv broviats iv àmoXoyovpuévov, kal mepur(mrov= 


Kai capos. 


, : ET ^, , M / - " -—— - ` c9 
Tos OopiPots Tovnpois, ereid mXeíov Tov avriÜovs ‘eyiyvero rH Bovi 
kaÜedouévy xpóvos, érňňðe pera xpavyijs, kai veptéary Tv ovyKAnTOY, 
Aw kai Károv gofnbeis 


x ; Ww. sie ` 
pára rov êk rüv àåmópwv vewrepiopoy, ot T0Ú wavTos dréxKavpa 


~ š , ~ 
may roy dvépa, kal Kedevwy peirau 


cAijBovs joa, év ro Kaioape ras éXridas éyovres, érewe viv ovyn- 

e ~ 
rov aroveipat oirnpéciov abrois ëppnvov, é£ ov ĝamévns pèv wevrakd- 
oat’ mevrýrovra pvpiáðes ėviaúoior mpoceyivovro vois dAXors ávaXó- 
- . VA "UU , a ~ , , s P ~ ` 
pan. Tov uévroc péyay èv r@ mapóvri póßov éoBece mepupayüs rò 
moXirevpa TovTO, kai TO MAEtoTOY áréppnie rijs Kaícapos duvdpews kal 
dueckédacer év kaipo, orparnye1y uéAXovros, Kal popepwrépov Oa viv 
üpx5v Ovros. 


~ 


CA P. IX. 


P. Clodius, Pompeiam amans, occasionem cum ea conveniendi nancisci ne- 
quit. Bona dea, ejusque solemnia. 


Od uiv aren re rapayõðes az’ adrijs,* adda Kal rúyn rts üxapts 


IIérAcos KAóóws ww àvyp 


kal tAovTw kai Adyw aprpos, VOpe: dé Kat 


ro Kaiocape ovvqvéyOn cepi rov oikov 

¿ P —— n oi 
yéver èv eirarpíóns, ? 
Opacirnre rà» rì Pdedupig reptPorrwy oddevds dedrepos. Otros ipa 
Tloprnias, ris Kaícapos yvvaws, 008’ abrijs axovons. "AAXà QvXanat 


NOTA! 


4 Mer’ oAly. 7u.] Suetonius auctor 
est, Caesarem. in- reliquum ejus anni 
tempus curia abstinuisse.. Accidit 
igitur res proximo anno, cum Cesar 
pretor esset. Cf. Suet, Jul. 17. 

5 Ilevrakócioi].C. V. et quidam H. 
Stephani Codd. érraxéoia:, quod et 
Xylander legendum censuit, quæ sum- 
ma ad eam redit, quam in -talentis 
[mccr.] exhibet Plat. in Cat. [c. 26. 
Quinque enim talenta zquantur tri- 
bus myriadibus drachmarum.] Idem 
de:hoc loco sentit Rualdus culpa a 
Plutarcho in ejus exscriptores deri- 
vata, cum lapsus notarum arithineti- 


carum, Tov $ in v adeo sit pronus, 
Negligentiz tamen vel imperitiz -in- 
cusat Plutarchum, legis frumentarie 
iliius habita ratione, utpote quam, 
saltim ratam. firmamque, non exti- 
tisse, ex auctoritate Asconii Pediani 
contendit. Hutten. 


1 "AT abr0s] Quod non omnino ve- 
rum. Vid. Sueton. Jul. 15—17. 

2 Evmarpíóns] H. e. èx marpulov. 
Cf. Plut. Sylla c. 1. De Clodio, 
quem omnes improbissimum hominem 
fuisse testantur, vid. potissimum Vel- 
leius 11. 45. 


C. J. CHSARIS VITA. 1917 


re rijs yuvacwvirios axprPeis Hoar, i] re pyrnp roë Kaícapos, Aipy- 
Aía, yuy) aódpuv, vepiérovaa vi)v Your del, xaXeziv Kal capakeku- 
duvevpévny aùrois rolet rùv évreviw. "orc 06 'Popaíois Oeds, Ñv 
'Ayá0n»? óvouáGovow, womep"EXAnves I'svawcíav. Kat Dovyes pèr 
oixewbuevou Miða pnrépa, rot Basiréws, yevécbac pact, ‘Pwratoe bé 
viponv Apváóa, Dative svvorxjoacay,"EXXnves dé róv Awvócov pyré- 
pov tiv appnroy. "O0ev auredivots re Tas oKnvas KAjpacty éopráov- 
cat Karepépover, kal Spdkwy iepós wapaxabidpurae rj Beğ Kara Tov 
poor. "Avópa dé xpocedOeiy ov Odpis, oi émi rijs oixias yeréoOat, 
ray iepüv ópytaZouévov. Abral dé kað’ éavràs ai yvvaikes moÀ GQ rois 
'Opówots óuoXoyobrra dpgv Aéyorrat «epi rijv iepovpyíav. "Orav oby 
Ó rijs éoprijs kaÜijkn xpóvos, vrarevorros ù arparqyoUrros àvópós, ab- 
ròs pev éélorarat, kal way rò pper’ ù Sé yuy) rv oikiav wapada- 
Bota Óuxocpei, kai rà péyiora viKrwp reXeirau, Tadids àvapepwy- 
pévns rais Tavvuxion, kai povos Gua oN is «apovars. 


CAP. X. 


Que cum Pompeia Cesare praetore celebraret, Clodius veste muliebri 
absconditus cum ea convenire cupiens domum Cesaris intrat, sed depre- 
hensus expellitur. "Tum vero impietatis et aliorum nefandorum accusatus 
Caesaris moderatione et plebis favore e parten ge pita Pompeiam Cæ- 
sar repudiat. f 


Taórqv róre zv éopriy rijs llouzntas ériredovons, 6 KAo0tos otro 

= ` ` E E ors 5 E ` X , 
yeveriy, kal dia rovro Ajcew oidpevos, éoOijra Kat okeùùv Wadrpias 
avahaBwy éxoper, vég yuvack! riv oy ows. Kat rats Ovpais ¿ze 
TUXWY avewypévats, eionyOn uév ddeWws m0 rijs ovveióvías Beparaıvi- 

. EZ M , * = A , AAA , 
dos* éxeivys 06 meodpapovons, ðs rÅ llouznta Qpácete, kal yevopévns 
StarpiPijs, cepiuévew uèv, önov KaredeipOyn, ro. Kdwdio uù kapre- 
~ , 3. s "n Š , \ : , . ex mE. 
pouyru tAavwpévy 8 èv oikia peyddy, kal mepipedyorre rà Qüra, 
mpoorecovoa rijs Avpyndias àkóNovÜos, ws Ön yuri yuyaika zaíideu! 


NOTA 


8 "Ayáümv] L. ’Ayabhy, cujus ne no- Consulis vel Pratoris, 
men quidem viros scire fas -est, quam 
iste (Clodius) iccirco Bonam dicit, quod 
in tanto sibi. scelere ignoverit. Cic. de 
Harusp. resp. c. 17. Grzece Tuvakela 


1 rIaíCew] H. e. jocari, jocum at- 
que ludum- ducere, ut diei festo, et 
psaltriz conveniret. Non assentior 


dicitur etiam in Plut. Cicerone 19. 
Sacrificia hujus Dew quotannis Ca- 
lendis Maii celebrabantur domo vel 


Reiskio mouit: ew vel rexit con- 
jicienti. 


1918 -C. J. CJESARIS VITA. 
mpovxanreiro’ kai uù Bouddpevoy, eis TO uécov eidxe, kai, ris gore kal 
TÓ0ev, érvvOavero. Tov dé Krwdlov @icavros, "Afjpav meptpeéeverv 
Tournas, avró robro vaXovuévqv,* xai rjj pori yevouévov karapa- 
pes. t Ó WES Ov 5 ^o T ^ ` _ Nagel 
vous, 3j uev éxóXovOos eUÜUs å&rerýðnoe Kpavyh mpós rà põra Kal TOY 
ÜxXov, üvópa mepwpaxévat (joüca. Tar 06 yvrvawáüv Óumronüewov, 3j 
Aipnria rà pév Opyta rijs coU karéravge kai evvexáAvipev, abr) dé 
` , 3 ~ £ , ` > 7 t Si , 
‘Tas Ovpas &mokÀetoat keXebcaca, Tepper TY oikíav bro Xaumábwv, 
enrovca rov KrAwdi0v. Etpioxerar & els otennua wadioxns, 1j ovvero- 
~ f ` 2 A aeree ~ ~ > 
ijA0e, Karamepevyws® Kal yevouevos $avepos, VTO TÕV 'yvVatküv Ete- 
Aavverar dua rõv Ovpdv. Tò dé mpoãypa kal vvkrós edfds ai yuvaŭres 
id ~ ~ t ~ 3 > ô , a a. UE / 3 , ô ` ~ 
évrioUcat rois avróv éópacov avdpdor kal peð Hudpay éxwper Ótà rijs 
móňcws 6 Adyos, ws dÜécpois érweyxeiprkóros roð KAwdiov, kal Ótkgv où 
rois UBpropérors uóvov, AAG Kal rH vOXet Kal rois Qeots óje(Xovros. 
'Eypájaro uév oov róv Krad. eis rüv Oguápyeov? aoeBeias, Kal 
cuvéoryoay ex’ abrüv. ot Avvatwraroe Gy i0.rijs [JovAfjs; üdAXas^ Fe 
dewas áceXyelas karauaprvpolrres, Kal poryetav adedoijs, 1) Aevxovd- 
Ao * curwxyxer. Tlo0s 06 ras rotrwy orovdas ó Sipos àvriá£as éav- 
~ ` ` 7 my 
Tov, ijuvve TO KAo0ío, kal uéya mpòs ro?s Ouacràs ddedos Åv, éxme- 
aAnypévous kal dedotxdras rò mAijüos. "O óë Katoap mezémbazro pèv 
eius r) Iopzntav: páprvs 6à mpos rv dikny kXyfüeis, oder éón rev 
Xeyonéyoy Kara roð KXwótov *yvyrvockew. ‘Os dé, rod Aóyou Tapa- 
‘ddéov $avévros, 6 karhyopos jpwrnce? llós ody àreréupw rijy yuvar- 
ka ; “Ore, eon, rv ¿uy jéfovy uq Pd Tatra oi pèv otrw 
gpovotvra tov Kaícapa déyovow cizeiv, oi dé ro Ófjug xapiZópevov 
róv KXo0tov.. ' Avogevyer Ò ov rò éyxAnpa, rõv 


aX\elarwy Otxacrov © cvykexvuérvas TOTS 


ópuuévo oodew 


Tpdypace Tas "ripas àmoói- 


NOTE 


2 KaAovuévgv] Non‘solum erat A- fratrem volui dicere, semper hic erro : 
cu h. e. ancilla pompatica, osten- et c. 16. minimus frater, qui te. amat 
sionalis, sed etiam hoc nomine pro- plurimum: qui, propter nescio quam, 
prio appellabatur. .. Reiske. credo, timiditatem, et nocturnos quosdam 
3 Eis r. dyu.] P. Lentulus E inanes metus tecum semper pusio cum 
ther. majore sorore cubitavit. Alia mitto. 


4 AevrovAA@], Lucullo nupsisse Clau- 
diam;sive Clodiam, non meminilegere; 
eandem vero, cum qua P. Clodius con- 
suevit, Q. Metelli Celeris. uxorem fuis- 
se, abunde constat, priecipue ex Cice- 
ronis Celiana; ex.c.13.: quod quidem 

facerem. vehementius, nisi inkercederent 
mihi inimicitie cum istius mulieris viro: 


Forte igitur in nostro MeréAAg — 
dum est pro eoa Š 
5 “Yrovom0.j H. e. ioi bieBoN fie ze: 
pàv elvai. Cf. Suet. Jul. c. 74. 
6 T&v mA. bikacrGr] xxv. suffragiis 


.damnatus, xxx1. absolutus est, præ- . 


cipue propter testes, se eo die absen- 
tem fuisse... EN sss 
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Óórruv,! ümws pire vapaxwóvveuawctr év rois moÀ Xozs karamuáue- 


gs 7 AÒ YA WW — er 
VOL, pir &àzoXvcavres AdoEnawat Tapa rois Upiarots. 


" B Praes CAP. XI. 


Cesar, — kaqa Crassus creditoribus ejus satisfecerat, in Hispa- 
niam abit. Summa ejus gloriz cupido (a. Chr. n. 61.) 


'O è Kaicap eb0vus aro ris stparnyias röv érapyiov riv TBnpiav! 
Aafüv, ds jv dvadidberoy abrQ Trò wept roùs davetaras, €voxAobrras 
ébóvrc kal karajjoüvras, éri;Kpáocov. karéóvye, cXovatorarov .óvra 
'"Popatov, 9eóuevov dé rijs Kaícapos axpijs kai 0epuórnros éri rijv zpos 
Ilouzjior &vrvxzoNire(av.?  'Ava9etauérov ðè rov Kpácocov rods pá- 
Aora xaXemovs kal arapatrijrous rv $avetoróv, Kal dueyyujoarros 
6xraxosiwy Kal rpuákorra raXávrüv, ovrws kev. ert rjv. érapxíav, 
Aéyerat 06, ras” AXrets vrepDaXóvros avrov, kai voA(xvióv re BapBa- 
ptkoy, olkobuevov vr avOpwrwy Tavraracw ddiywy kal Nvrpõr, Tapep- 
-xopévov,? 
küvraüÜa rivés elow vzép àpxàv oripilat, Kal wept mpwrelwv äu- 


rovs éraípovs dpa yédXwre Kal pera maiis" ^ Hzov, påvar, 
Aat, kai POdvor ræv duvardy mpos àAAijNovs. Toy 6é Kaícapa srovda- 

PN —— de v TIER, YO æ. T Su Nus 9. n — US NERA Le tV. 
cavra mpòs avrovds eire» "Ey uév éGovrdAdpny ' rapa: rovrow elvat 
pàXXov mpGros, 7) rapa ‘Pwpaiors devrepos. ‘Opoiws dé cw ev Ibn- 
au Af s > , ” £ ~ ` "AA os Ò t a 
pig axoXijs ovens, dvaywwoKorra rt THY Tepl 'AXe£ávópov yeypappe- 
vov, spdopa yévecOar meds éavT@ wodvY xpóvov, cira Kal daxpvoat’ 
roy 06 (Nur Oavpacarrwy rjv airíav, eiwetv? Od doxet ipiv. tioy 
elvat AvTNs, ei THALKOVTOS uév àv 'AXé£avópos, i5n TacovTwr* éGaci- 


Aevev, pol dé Aaurpòv oddey oUmu vénpakrat, 


NOTH 


7 Xvykexvuévas Tais -mpdyuact ras 
yvepas àmoððóvar}] Dacierius . verten- 
dum censet: sententias per. saturam 
ferre, hoc, quicquid dicant, nihil est 
nisi, per (turbam, confusis - suffragiis. 

- Sed quid fiet rots mpáyuaci? "Vertine 
potest: sententias ferre eque confusas 
ac res ipse, de quibus ferenda erant, 
ut inde non pateret, utrum. condem- 
narent an absolverent? an cum Reis- 
kio legendum est rois. vpákropo: (pro 
Tois mpáyuagt) quesitoribus, -iis, quibus 
mandatum hoc erat, ut cistas tabella- 
rias a judicibus reposcerent atque sus- 


ciperent.et.suffragia dinumerarent. 


1 Tj» 18»p.] Ulteriorem Hispaniam. 
Cf. Sueton. Jul. 18. Pro. Aagóv Brya- 
nus conjecit Aax&v. 

2 ’Avrimodrretav] M. Licin.- — 
ditissimus, Romanorum et sui tempo- 
ris orator disertissimus, cum :Pom- 
peio Consul a. Chr.:70., in omnibus ei 
contrarius erat, et in Senatu prævale- 
bat. -Plut. Pompei. c. 22. -— 

3 IHapepxouévov] Dedit Reiske ex 
conjectura Bryani pro vapepxojévovs. 

.A "Hà, tocovtwy]. Sc. é0vàv, que 
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CAP. XH... 


Bello et pace in provincia clarus Romam redit Cesar, dives factus et Impe- 
rator appellatus. 


Tis yovv 'lOnpías émi9às, e$0)s iv évepyós, Wal jjpépaus ddl yas 
déka oreipas ruvayayely mpós rais mpórepov ovcats €ikoov. Kal orpa- 
revoas mì KaXNAa;gous kal Aovctravo?s,! kparijcat, kai vpoeXOeiy xpi 
rijs čkw ÜaXácogs, rà py wpórepov vrakovovra ‘Pwpalois éüvy kara- 
erpeóóuevos. Oé€uevos dé rà Tov moXénou kaXós, od xeipov éfMpáleve 
rà rijs eipi]vns, óuóvotáv re rais wéAEoe kaÜiràs, kal padtora ras THY 
ypewpeerõv kai óavewrüv impervos 9rapopás. "Era£e yàp r&v mpoo- 
ióvrwv rois dpeidovat Kal Écacrov évravrór Óvo pèv pépn Tov davetoriy 
avapetcOa, rà 5é XorrQ xpijoÜat roy Seordrny, üypis Qy olrus éxNvOR 
rò Sddvewov. "El robroiws ebOoriuüv, àvqXAáyn? rijs érapyías, avrds re 
ÀoUGt0s yeyovws, Kal rovs ürpartoras WHEANnKWS ATO THY arparmytv, 


«ai mpoonyopevpévos avzokpárop? in’ abrir. 


CAP. XIII. 


Catone Cesari, ne absens per amicos Consulatum peteret, adversante, trium- 


phum omittens urbem intrat, Crassum cum Pompeio conciliat, utrumne 


sib 


Erel dé rods èv urwpévovs 0piau(Jov Zo duarpiBew čer, rovs dé 


~ a ` , 
perióvras vrareíay rapóvras €v 7H WOAEL TOTO mwpürrew, ëv ToLaUTH 


NOTE 


vox in quibusdam Codd. pro #5n re- 
peritur. Cæsar, cum prætor esset 
in Hispania, annum trigesimum no- 
num agebat, Alexander autem trige- 
simum tertium agens mortuus erat. 
Rectius igitur Suetonius c. 7. eadem 
de Cesare in Hispania ult. quzstore 
narrat, ubi, cum Gades venisset, ani- 
madversa apud Herculis templum 
Magni Alexandri imagine, ingemuit, 
et. quasi pertzsus ignaviam suam, 
quod: nihildum a. se memorabile ac- 
tum esset in tate, qua jam Alex. 
orbem terrarum subegisset, (h. e. an- 
no zetatis 33. a; Chr. n. 67.) missio- 
nem continuo efflagitavit, etc. Sue- 
tonio consentit Dio Cass. 1. XXXVII. 


1 KaAA. kal Aovcit.] Intell. Callai- 
cos Bracarenses circa Minium. Lusi- 
tanorum sedes erant inter Durium et 
Tajum, quorum potissimum SN 
provincia infestabatur. -< - , 

2 'AmqAAdyn] — expectato 'suc- 
cessore. 

3 Abrokpdrep] "Ec: 8Ë Ti ots m. 
Tm'yois TóŠe TÒ mpocayópevua Tapa Toy 
oTparav, ka0darep abrots érripaprüpovrev 
atiws a'$àv abrokpdropas elvai, Kal rnvde 
Thv- Tuy of orparnyol marat uiv. éml 
râs Tots peylotos &pryots mur voy 
8€ pov elvai Tide TH edpnuta muy0dyopnat 
Tb puplous moeiy. Appian. de bell. Ci: 
vil. 11. 44. 
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yeyorós &vrevoplg, kal mpos abras ras brariKds &óvypévos dpyatpe- 
` ` 7 H , Dp agit, e ~ A 
clas, érepwe mpos rijv ov'ykNgrov, airoúpevos avro Oo0ijvac rapayyéd- 
Aew eis vmareíav åróvre bia rv (Nov. Karwvos 06 apórov per 
lexvpr&opévov và vóu wpos Ty à£&iecuw,! era ws éwpa moros rebe- 
pamevpévous 70 700 Kaícapos, éxxpovoarros TØ xpóvo TO mpaypa, Kat 
jv quépav év ro Aéyew kararpíijavros, ë v Üptau(Qov àóeis 6 
rjv lpépav rø Aéyeiw Tp ros, ëyvw roy OpiauPor dgels ó 
Kaicap éyeoOar ris trareias’ kal wapehOwy, eb00s brodverac voMrev- 
pa vt wavras àvðpúrovs ¿Lamariicav, vrAjv Károvos.^ Hy 96 roro 
deadray)) Hourniov kal Kpdooov, rõv uéywrov êv rH móet Ovvaygé- 
vwy’ oùs ovvayayùv ó Kaicap eis óiX(ay ëk dvagopads, xai Ty Ùr dpe 
Qoiv? cvveveykápevos: icxvy eis éavróv, &pyo, pravOpwrov éxorre 
' mpoo1yopíav, Nabe peracrijcas rjv woMreíav. | OU yàp, ws. oi mieis- 
rot vopídovotw, ù Kaícapos kai Iouryiov Ótaóopà rovs éu$vMovus 
&zeipyácaro voXéuovs, àÀXà paddov 3 pila, cvorávrav él kara- 
Aóaet Tis aptoroxparias rÒ «prov, celra otro kai mpòs adAHAous ĝia- 
orávrev. Kadrwve dé, coXXáris rà péddNovTa mpoQeczí(2ovru mepujv 
8 T N » 0 , , asan À lA e oe , d 
vokóXov uèv &vOpárov róre Kat zoXvmpáyuovos, Vorepov dé ópovíuov 
pev, oùk eUrvxobs dé, evu[JosAov Xa(Jeiv 9ó£av. 


CAP. XIV. 


Utriusque auctoritate et in Consulatum provectus (59. a. Chr. n.) et nixus 
leges fert plebi jucundas, senatu obnitente; Juliam filiam uxorem dat 
Pompeio; ipse Calpurniam, Pisonis f., ducit ; Galliam cisalpinam et trans- 
alp. cum Illyrico in quinque annos provinciam accipit, Catonem repug- 
nantem in carcerem abducit, reliquos senatores terret, et Clodium tribu- 
num plebis fieri patitur, Ciceroni infestus. 


Ov uiv 4àAN' ó Kaicap év péoy ris Kpáccov cat 1ourntov didias 
NOTE 


1 ps» ài] Contra Cwsaris pos- tumque in se conspirationem conspi- 
tulatum, ad id oppugnandum. Insi- catus erat, omnibus officiis Pom- 


mili re obstitit Cato etiam Pompeio. 
Cf. Plut. Pomp. 44. 

2 IIAjv Kérwvos] Qui Romam liber- 
tatem perdidisse aiebat, nec metuen- 
dam esse agrorum divisionem, de qua 
mox dicetur, ¿AA bv àvrl TaÛTNS amrat- 
Tfjcovo. pobòy of xapitóuevot kal 8eAeá- 
€ovres Tb mA50os. Plut. Cato Minor 
c. 31. Ceterum a nostro Suetonius 
Jul. c. 19. aliquantum abit, Caesarem 
non statim, cum urbem intrasset, sed 
postquam Consul designatus, optima- 

Delph. et Var. Clas. 


Cas. 


peium assectatum ‘esse, eique Cras- 
sum reconciliasse, ac societatem cum 
utroque -iniisse, ne quid ageretur in 
republica: quod: displicuisset ulli ‘é 
tribus. 

3 Thv úr dup.| Reiske mavult 7» 
àt àupoîv. 

4 'AAAà p. 7) pila] Et hoc dictum 
est’ Catonis (Plut. Pomp. c. 47.) : ov 
Thy oTdow, ovdE Tv ExOpav, GAAG THY 
ovoracw Kal Thy óuóvoiav abToy Tf] mÓ- 
Aet mpürov kakuy yeveoOou Kal péyioTov. 
6 F 
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Sopudopoipevos, eri ryv urarelay aponxOn, kai Napmpéis davaryopevBeis 
pera Sarena BiXov,! kai karacràs eis rv àpxi)v, eU0Us éloé- 
depe vopous où% vmráre mpocükovras, adda ónuápxo rut Opacvráro, 
mpos Hovy THY TOAAGY kNgpovxías rwüs ywpas” kai duavopmas eion- 
yovpevos.? "Ev 66 +g Bovdy rüv KadGy re kal dyaGy àvrupovcávrav, 
1 x A ` 
máar dedpevos vpojácews, avaxpaywy Kai paprupdpevos, ws eis TOV 
àváykns, UGper kal 
xaderdrnre rijs Bovdijs, wpós abróv éfemiógoe' kal meptorioapevos 


Ôñpov ükwev éfeXasvowo, Ocparebowy ékeivov èë 


5 m , ` ` 

évOev pèr Kpáscov, ëvðev dé llouzñüoy, ñpërnoey, ei rovs vópovs 
~ ~ á . ~ ` ` 

érawoiey. 'Emaweiv dé $aokóvrov, mapexdder Pondeiv mpòs rovs 


Hop- 


mhios 66 Kal mposereirev, ws adigorro mpòs rà tin pera Tov Eidous kaè 


évioracOar perà čëipõv àmeioŭvras. "Exeivou Ò Vzioxvobyro: 


Ovpeóv kouíZwv. "Emi rovry roùs pèv åpiorokparikoùs jvíacev, oUk 
&Líav rijs wept aùròv alóobs, oÚ6ë rH mpòs rw cvyKAnroy ebdaPelg 
mpémovoay, adrAa navixjy kal peipaxwwdn Qwr)r axodcavras’ 6 Óë 


Kaicap 5€ peredvus ére rijs llogmntov óvvápews vro- 
4 


Ofjpos joby. 
dparrdpevos (iy yap abro 'lovMa Ouydrnp, éyyeyunuévyn Lepovirio 
Kauriwyt) ravrny éveyyinoe Topaniy riv O€ [ouryiov rø XepoviMo 
woei epyoer, obs abri v avéyyvoy oocay, adda Wt, T9 2/ÀAa 
marði, kaÜwpoXoyguuévqv. Oiyo © vorepov Kaicap jyáyero KaA- 
vovpríav, Ovyarépa Yleíawvos, 5. ròv dé lleícwva xaréornoey izarov 
eis rò néAXov' évravÜa ó) Kal cóóópa paprvpouévov Kérwros, kal 
Bodrros, obk &vekróv civar, yáuow Suapacrporevopérns Tis Tyeuovías, 
"di 6i D e d t , eee p “at Ò f ‘andr 
kal dua yuvalwy eis érapyias Kal orparevpara kal duvdpets àAMXovs 
&vrewayóvrwv. 'O pèv obv ovvdpywv roð Kaicapos, Bifios, émei 
Kwrvwy rovs vdpous ovðèv éxépawev, GAA TOANAKIS extvddvEevE peTa 
Kadrwyvos éri rijs &yopás àroÜavetv, éykXewüápevos olkot TOY THs àpyijs 
Í , ey p ñs ápxii 
NOTÆ 


1 BíBAov] Plut: in Catone et. Ap- 
pianus Búßàov scribunt. M. Calpurn. 
Bibulus largitione optimatum Consul 
factus est, Cesare L. Lucceium Hir- 
rum, alterum competitorum, juvante, 
quem sciebat concordem et consen- 
tientem fore collegam, Suet. Jul. 
c. 19. 

‘2 Xópas| Esse genitivum singul. 
Reiske monet. 

3 Eionyovmevos| Karoixias réAewy kal 

vopàs &ypõv éypadev, ut Plut. in Pom- 


peio c. 47. Campum Stellatem (Cam- 


paniz) agrumque Campanum divisit 


extra sortem viginti millibus civium, 
quibus terni pluresve liberi essent. 
Suet. c. 20. mN 

4 Servilio, cujus n precipua ope- 
ra paulo ante Bibulum impugnaverat. 
Suet. c. 21. 

5 Tieícevos] Lucii Calpurn. Piso- 
nis Czsonii, (quem ne confundas cum 
C. Pisone, de quo supra mentio facta 
€. 7.) ut proximo anno absens alter 
rum consulem sibi sciret faventem, 
cum alter, Gabinius, Pompeii esset. 
assentator. 
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Tloprijios óë ypas, eiOds évérdnoe rv &yopày 
ÜzAuv, kai ovverekipov TØ Õńuw rods yónous' 7 Kaigape dé riv évrós 
" AXmeov xai i)» éxrós Gracay KeXruciv, wpoo0els 70 "IAvpwóv perà 
raypárov reosápuv eis vevraeríav. 


xpóvov ÓteréAeae.Ó 


Károva uév obv éxweiptjcavra 
robrots Š avridéyery üxijyev eis QvAakiv 6 Katcap, olóuevos abróv èr 
kaAéaeo0a. ro?s Ónuápxovs* éxeivov 8 adwvov (Qa&(Govros, ópàv 6 Kai- 
cap où pdvoy ro)s kparíorovss OÓvodopoUvras, àÀAà Kal rò Ónuorwüv 
aióot rijs Kárwvos àperijs ctomñ Kai perà karg$eías érópevov, avrós 
éóei0n xpíja rüv Ónuápywv évós apedéoOar róv Károva. Tov & dA- 
hwy cvykXyrucóv OMyot zavráraci abro ovvyjecav eis Povdi}y, oi 66 
ormo? Óvoxepaívovres éxrodwy cav. Elmóvros 06 Kovowdiov rwós 
rüv opddpa yepdytwy, ds poßoúpevor rà Tha kal rovs orparworas oU 
cvvépxowro' Ti oiv, ëpn 6 Kaicap, où kal ot ratra ÓcOwbos olkovpeis ; 
Kai ó Kovoiðios eimev: “Ort ue mori pu} poBetobar ro yñpas. ‘O yap 
Ere Neutopevos Bios où moñs, OX&yos öv, Seirat rpovoías. Aioxyeorov 
06 rüv róre «oMrevpárwv edokev, év rH Kaícapos vrareía, djpapyov 
aipeOijva.? KXdóov ékeivov, tg’ ov rà wept TOY yåpov Kal ras ümoppij- 
rovs mapevopnOn navvvyidas. ‘Hpéðn © éxi ry Kuépovos xaradvcer’ 
kal Kaicap od cpórepov e&jhOev émi riv orparelay, ij karaoractáaa: 
. Kirépwva perà Kħwôiov, kai avvexQaAeiv ëk rijs 'IraMas. 


CAP. XV. 


Laudes Cesaris ob summam virtutem imperatoriam, bello Gallico palam 
factam. 


Totaóra uév oóv déyerar yevécOar rà zpó rüy V'aXaruwüv. ‘O dé 
röv moÀénoy, oUs éroAéugoe uerà ravra, kai THY arpareuv, ais hue- 
pócaro r)v KeArzuojv, ypdvos, dorep Any apxiv Aaf9óvros avrov, 
kai karacrávros eis érépay Tivà Biov Kal mpayparwy Kayo 000v, oUk 


3 -el ë ~ , , 2.19. 3 , es id ú 
Esri rov Tay partora reÜavuacnévaov € iyeuovia Kal ueytorey 


NOTÆ 


6 Aterérdece] "Orr pnvev où mpofjA- 


Oev úrmatevwv,. Plut. Pomp. 48. alii- | 


que. ' 

7 Tous vópovs] Iep} Ts üiavogi]s T&v 
xaplov. 

8 Tovros| Legi potissimum Julie 
agrarie ; ut est videre ex Plut, Ca- 
tone Min. c. 33. 


9 Afuapxov aloe0ñyar] Clodius erat 
patricius ; ut posset tribunus plebis 
fieri, a plebeio P. Fonteio, xx. circi- 
ter annos habente, Clodius, xxxv. an- 
nos habens, adoptabatur. Tum trib, 
plebis factus est, contra Ciceronem, 
in judicio quodam temporum statum 
deplorantem. 
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yéyovorwy &mo)e[rovrae doXepior]» kai orparjMáryv arédertev at- 
roy... ANN etre Paßiovs kai Erimiwvas cat MerédXovs, kat rovs Kar’ 
aùròv, J) puxpoy CuzpocO0ev abrov, XóXXav kai Mápiov, àpporépovs re 
AevkosANovs,? ij kai Hourýiov avróv, ob kXéos bmovpáviov ijvOec rore 
zavroías mept tóňeuov ápezijs, TapaPador vts, ai Kaícapos treppi- 
Aovci? mpátew, Tov này yadrerdryre rómuv, év ois émoNéunoe, ró v O€ 
peyéer xópas, ijv mpocekrí caro, roy 06 wAjGer xal Big woXeptav, ovs 
évikgoe, Tov © ároníaus kai àmioriais 0Gr,* à raÜwuáXue, rüv Ó 
5 , TN , N s= £ P zs \ Se Su kes , 
ércecxe(a kal npgórnTe Tpos Tovs áXwokopévovs, TOY dé Owpots kal xáptot 
qpós TOÙS CUCTPATEVOMÉVOVS, TÅVTAS dé TQ "Àe(oras uepaxijo0ac på- 
Nap , š ? seal à ~ > 0é " "E ` Thr 
yas, Kal mhelarous. avypnkévae THY àvrtraxÜévrov. ri yàp ovoe 
déxa 5 wodepijoas wept Vadariay, woes èv vzép ókrakooíasÓ xarà 
kpáros eter, €0vn Ò éxetpwoaro rpuakócta* pvpiáot Ôè cmapara£ápevos 
Kara uépos rp.akocíats, ékarüv pèv év yepot OiédÜeipev, Nias dé dis 


" Ji cm 
Trocavras © €coypnocr. 


NOT/E 
1 Ardy}: Lege abrbv,sc. Kaícapa. semestri imperio minus, quod. ei 
Conjuganda sunt ó 86 ray moAéuev— — ademtum initio belli civilis. Casaub. 


ad Suet. Ces. c. 25. 
.. 6 “¥rép ókrakocías] Numerum adeo 
auxit Plutarchus in Vit. Pompeii c. 


Xpóvos—ü&réüeitev adroy oùt otiw Ürov 
(h. e. vávrev obk) &moelmovra mohe- 
porthy Verba orep &AAnv üpxnv Aa- 


Bóvros avrod (novi plane imperii exor- 
dium eo inducente) et reliqua usque ad 
6ddy, in parenthesi sunt. 

2 Aup. re AevkovAdAous]- Intelligas 
L. Lucullum et M. Lucullum, fratres ; 
quorum prior in Asia, alter in Mace- 
donia rebus bello gestis excelluit. 

3 "YmepBáAXovsi] Reiske- mavult 
bmepBaAoUc,. in futuro, me non, pro- 
bante. 

4 "Aroríais kal dmortius 08v] H. e. 
ratione insolentium atque incredibi- 
lium morum gentium devictarum. 

5 "Erg ovde ðéka] Tenuit Gallias 
Casar per geminum quinquennium 


67.: xiAlas phet mores Kate ipáros, 
š0vm Šë mAelova Tpiakoolwy miro... Fep- 
pavots Šë kal Tadrdrais meuaxnuevos XMT- 
TyTos boas obK ay Tis dpOuhoo udxas, 
éxaroy pupiddas aixpaXdrov eXaev, éka- 
Tov 8ë awexrewe Tpevdmevos èk mapará- 
ews. 

7 Alstosavras]_ Als de suo addidit 
Reiske, quasi omnia illa millia vel 
cæsa vel capta sint, nulla effugerint ; 
me non probante, preter Plutarchi 
1, l. etiam propter Appianum de reb. 
Gailicis.c. 2. qui, kal rodrwy, inquit, 
exaroy uev étrypnoav, ékarüy òè ev cg 
móvq karékravov, sc. Romani. 


€. J. CJESARIS VITA., 1925 


CAP. XVI. 


Militum amor Czesaris summus erat. Exempla quaedam factorum fortissi- 
morum. 


, 


Evvola 


q 68 kal rpobupla orpariwrõv éxphoaro rosary pos avrov," 
“ef N C NN de > ` e l M n à INE | Š , > > z. 
Ware Tous érépwyv unõèv êv rais udAdats orpareíaus Ouadépoyras, àud- 
yous Kal ávvzoorárovs dépec0ae mpos way Oewóv Omëep rijs Katcapos 


tns. 


Xíq," vews Tohepias — rjv uév dekav àmekómm pa pa- 


Ofos ñv rovro uév 'Ak(ÀMtos, 0s év 7i] wept Maccadiay vavpa- 


xaiog, ry Ò ápwrepü tov Üvpeóv oùk àpirév, GAG TUTTWY els và 
mpdcwmra robs voXeuíovs, &méarpewe mávras, Kal rov okápovs t ag 
rnoe' Touro 06 Kaaowos Zeeúaz, ös év rj mepi M d pan TOV 
opBarpov ëkkomels rokebpare, Tov © ppor doom Kal roy pnpov érépo 
dueAnAapévos, TO éé 0vpeo BeXAàv ékaróv kai rpiákovra cA yàs àva- 
dedeypévos, ékáXet TOds ToAEpious, às mapaĝócwv , éavróy'. dveiv dé 
wpocióvrov, TOU pv &mékowe TOY opov TH paxalpg, TOY dé xarà Tov 
mpoowmov taráčas avérpewer’* abrós dé SteowOy, rüv oikelwy Tepi- 
oxdvrwy. "Ev óë Boerravia r&v wodepiwy eis rómov 6€Aó05 kai 
pesrov Udaros éumecovot rois mporow Tačıáp%ais émepévwy, otpa- 


4 K 5 , ~ ` ?7 3 ae S , " ° , h 
TLØTNS aícapos, avroU TYV MüxyQv €$opüvros, WOCAUEVOS Els HETOVS, 


NOT/E 


1 Ipós abrbv] Sic Reiske de suo 
pro ep) aóróv. 

2 Novuaxíg] Forte facinus C. Aci- 
lii, decime legionis militis, Cynegiri 
exemplum imitati, etiam Sueton. Jul. 
c. 68. "Valér. Max. ur; 2. 22. aliique 
commemorant. 

3 reva] Lege cum Anon. Sketas. 
M. Cassius (sive Cesius, ut Val. Max. 
Ht. 2. 23.) Sceva erat tum centurio, 
cujus forte factum. Cwsar ipse de 
bello Civ. 1r. 53., Appianus de bell. 
civil. rr. 60. aliique non tacuerunt. 
Cæsar (in vulgata) ccxxx. foramina 
in clypeo inventa tradit; duo vr'o 
codices cxx. exhibent; quem nume- 
rum plurimi reliquorum, qui de eo 
facto mentionem fecerunt, scripsere. 
Sed:in his minutiis, quarum ` alias 


quoque notare possem, morari lon- 
gum esset. 

4 "Avéerpejev] Causa non fuit justa, 
cur Reiske sic ederet pro vulgata 
&méeTpeuev. 

5 Srpariérys Kaicapos] In pluribus 
Valerii Max. rr. 2. 24. Codd. Sce- 
vola vocatur; vulgata Scevam appel- 
lat, qui ab interpretibus pro eodem 
habetur, cujus modo meminit Plu- 
tarchus; quem tum Cesar praemii 
loco ex milite gregario centurionem 
fecerit. At Dio Cassius lib. XXXVII.. 
eum appellat Publium Scevium, cujus 
forte factum accidisse, cum Cæsar in 
Hispania propretor milites quosdam 
ex continente in insulam quandam 
Oceani misisset, auctor est. 


1996  . C. J. CHSARIS VITA. 


kat voXXà kai meplorra TéApns évroóetápevos &pya, ToUs uév  ratiáp- 
ous cece, rüv BapBdpwr $vyóvrov, abrds dé xaXemüs émi waar 
diaPaivwr, éspuler éavróv eis pedpara reňparóðn kai ports üvev roð 
Üvpeo?, rà pèr vuxópevos, rà 96 Badigwy, diewépace. | Oavpa&óvrwv 
dé röv wepi róv Kaícapa, kal perà xapüs kal kpavyijs àmavróvrov, 
abrós eb uáXa karyjis kai dedaxpupévos mpocémese 7H Kaícapt, 
ovyyvapny airovpevos émi ro mpoéobar róv .Üvpeóv. “Ev ðè Aujón 
vaŭv éxovres oi wept Xxvríova Kaícapos, év jj Vpávis Iéroov 6 ézé- 
wet, rauías àmoðeðeryuévos, ros ev üAXovs. émovoUvro Aeíav, rà ÔÈ 
rapigdiddvat riv owrnpiay épacav. ‘O ©, eimwy, dre rois Kaícapos 
arparwras où NapPdverv, GAG SiSdvac cwrypiay eos early, avrov 
79 Eider wardéas aveider. 


CAP. XVII. 


Quibus artibus hunc sibi militum amorem conciliarit Cesar. De corpore, 
valetudine, vite inter milites consuetudine moribusque ejus. 


Ta 06 roiaVra Xjpara* kal ras duXoriu(as aùròs àvéOpewe xai 
kareoxevace Kaicap, vpórov pèv rp xapí2eo0a, kal reuğv eds, 
évóeuvipevos, Oru TOY TAOVTOY oUk eis rpvọùv ilav, oùðé rwas HOUTA- 
Geias ék rüv wodépwv aOpoize, kowà © Oda rijs avdpayabias Trap 
abrQ $vAaccóueva é&mókevrav Kal péreoriv éxeiyw roU mNovreiv," doa 
Tots iois röv orparusrüv didwow' Émewa ro TavTa pèv kivÓvvov 
éküv jó(oracÜat, mpds pndéva 66 rv róvwv àmayopebew. Tò pév 
obv diXokivÓvvov out éQavpadov abrod Oi riv diNorigtav: dj 66 rev 
Tóvwv vmopovi), Tapa THY rov cópjaros Suvapey éykaprepeiv SoKovyros, 
ekémAnrrev’ dre kal viv Ew Ov lexvós, kai riv cápka Xevkós xai 
&raAós, kal wept riv Kepadiyv voowons, kal rois émUNgmrwots? ëyoxos, 


NOT/E 


6 Tlérpwv] Petronius is, non Petron vulg. Añugara, preeunte Grevio-ad 
dicebatur, Bryano monente. Idem Luc. Pseudolog. c. 5. 
praefert lectionem Codicis Par. rofs 2 To) Mae Subaudi purum 
K. orpariwrats. Petronii factum eo- se hactenus participare divitias, aut 
dem forte tempore accidit, quo, que gloriam opulentiz, quatenus militum 
in libro. de bell. Afric. c. 44. seqq. bene meritis illas divitias impertire 
narrantur, acciderunt. Cf, etiam atque largiri possit. Reiske. 
Valer. Max. r. 8. 7. ` 3 Tots émiAnwrixois| Comitiali.morbo 
| bis inter res agendas (primo Cordubz, 
1 Ajpara] Sie recte Reiske pro tum in prelio ad Thapsum) correptum 


C. J. CHSARIS VITA. 1927 


¿y KopduBy «pürov avrà rov máÜovs, às Xéyerat, roúrou «poomeaóvros, 
ov uaXakías émoujcaro rir appworiay mpopacty, áXXà Üepareíav ris 
appworias riv orpareiay, rats arpvrots Ó60vropíats, Kal rais eüreAéct 
Óaíraus, kal TQ ÜvpavAeiv áropaxópevos TH TADEL, kai TÒ cüpa $pov- 
: s ` 
piv óvcáXwrov. "Exouiüro pév ye rovs mAeíorovs Umvous év óxfjpa- 
N , 9 ~ Nis > lA Š lA r t 

atv, ij dopeíots, eis mpakiv riv àvámavow xarariüénevos" óxeiro be 
` ` š hr i Š nm 

pe?’ duépav emi rà ópobpta Kal ras TÓAÀE€Ls KAL TOUS xXapakas, vòs aro 

" 0 , SA RR: LA ef Š US + H , 

ovykaÜnuévov maios, rõv Umoypádeu) pa dw«ovros* eibiopérwv, 
Luvroves ð 
l4 ` Pa 

iavvev otrws, wore Try «wpürwqv čtoðov àmó ‘Pans moucápevos, 


évós Ò éfdriabev éQeorqkóros arpariwrov, Eidos Éxovros. 
dySoaios éri rov ‘Podavoy éA0etv.5 Tò pév obv immevew ¿ç madds jv 
abrQ Ddówv* eiÜusro yàp eis robmiow Tas xeipas &múyov, kal TO vór 
mepurAékoy, ava kpáros éXabvew roy immov.o "Ev éxeivy 06 rjj orpa- 
rela mpocebíjokmoev immacdpevos ras értaroas brayopesew, kai vov 
ópoU ypadovow é£apkeiv: às Ò "Oscmiós? not, kal meioosi. Aéyerat 
dé kai rò due ypappárey vois $íXos? optreiv, Kaícapa «pürov 
ponxavíjsac0at, 7v karà «pócwrov évreviw vrép rüv émevyóvrov, Tod 
katpoU Sid re TO wAHOOs ° Aoxodiwy kal rijs =óNeos 7d uévyeBos uù mepi 
pévovros. Tijs 6ë cepi rjv Siarray eùkoNlas kükeivo Towovvrat on- 
petov, Ort, rov ÓevrviZovros abrov èv MeótoXávo čévov, Ovarepiov 
Aéovros, wapabévros dordpayor, cai púpov *° àvr édalov karayéav- 


NOTA 


esse scripsit Suet. Jul. c. 45. qui lo- 
cus de Cesaris statura, valetudine, et 


[librariis] dictare; [aut si nihil aliud 
ageret, septenas.]| Que in his uncis 


circa corpus cura, videndus est. 

4 ‘“Yroyp. dua Subiovros] Verte cum 
Xylandro: qui dictata ab ipso excipe- 
ret scribendo. 

5 Ebe] Quo igitur itinere singu- 
lis diebus xrv. circiter milliaria geo- 
graphica transvolavit. 

6 Eí0.cTo—^7bv Trmov] Deerant hzc 
verba in Cod. Xylandri. De equo 
insigni, quo. Cesar utebatur, vid. 
Suet. Jul. c. 61. ` Plin. H. N. vir. 
42, et Dio Cass. lib. XXXVII. 

7 Oppius erat ex familiaribus Cæ- 
saris et de ejus vita scripsisse vide- 
tur. Cesarem pluribus simul literas 
dictasse, etiam Plinius tradit lib. vIr. 
25.: Scribere aut legere, simul dictare 
et audire solitum accepimus. Epistolas 
vero tantarum rerum quaternas pariter 


inclusi, ex trium Codd. auctoritate 
omittenda sunt. ‘Satis fuit vigoris, 
quaternas dictare. 

8 Tots plàors] Sec. presentibus vel 
in urbe vel in Cesaris castris, Cum 
literze tantum absentibus mitti sole- 
rent, instituit Caesar hoc, ut tempori - 
parceret. Non accedo iis, qui Plu- 
tarchum de Cesaris cryptographia 
interpretantur, de qua videatur Suet. 
Ces. c. 56. 

9 Td rA7O0s}] Articulum cum. cod. 
V. malui addere,- No 

10 Kal. uúpov] Scripserat C. Op- 
pius, Caesarem quondam ab. hospite 
conditum oleum, pro viridi apposi- 
tum, aspernantibus ceteris, solum 
etiam largius appetisse, ne hospitem 
aut negligentive aut rusticitatis vide- 


1928 C. J. CÆSARIS VITA, 


ros, aùròs uày ahedds Epaye, rois dé díXors Ovexepaírovow ëmém)nbev, 
"Hpket yàp, ën, rò pù xpija0ac rots &xapéckovsiw* 6 dé rv rotaórgv 
aypolay é£eXéyywv, ards éorey (tvypowos. ‘Ey 00g Óé more cuve- 
AaÜeis rò yemuavos eis éravMv. ávÜpómov wévytos, ws oddSév eðpe 
whéov vikhparos évós yioxpws éva défacOa Óvvapévov, wpós rovs 
gidous cizwy, Os TOY ÈV évríuuv capaxwprréov ein rois Kpariorots, 
rõv © dvaycatwy rois acbeveorérots,'' "Ormov ékéXevsev avarat- 
cachar perà b€ röv üAXov abros év TQ wposreyío ris Óbpas éxa- 


Bevder. 


CAP. XVIII. 


Cesar Helvetios, cum novas sedes in Gallia queererent, victos in patrias re- 
misit. 58. a. Chr. 


"AM yàp 6 pev mpüros aùr rüv KeXruüv wohéuwv mpds ‘EX- 
Pyrriovs* ovvéorn kai Teyupivous, ot ras abrüv dddexa sóXews Kat 
Kwpas rerpakooías éumphoarres, Exwpovy «pócw duce rijs òrò “Pwpators 
Tadarias,? dorep radar? KipSpor, cat Tebroves, ore róNuav éxetvwr 


NOTE 


retur arguere. Suet. Ces, 53. So- 


lebat igitur asparagis oleum viride 


h.e. ex olea non matura. pressum,, 


Grece Ouddiivov, affundi. Negligen- 
tia Leonis fuit, ut conditum apponeret 
h. e. vetus oleum et vulgare. Sic 
locum cepit Ernesti. Aliter Plutar- 
chus, conditum legens, h. e. oleum 
aromatibus mixtum, u/pov ; quasi ni- 
mia hominis luxuria et GretpokaAía 
Cesaris amicos offenderit. Quod 
Casaubono placet, et Salmasio de 
Homon. Hyles iatr. p. 32.: Viride, 
ait, oleum ad condiendos odores olim 
multi usus fuit. Inde oleum conditum, 
Tb 30vouévoy, cui odores incocti fue- 
rant ; cujus in condimentis nulla gra- 
viride. ! “ ' ` — 

11 Toisàs0.] Oppius enim subita 
valetudine corruptus erat. Suet, c. 
72, 


tia, quam precipuam in cibis habuit ` 


:1 Helvetiorum sedes. erant inter 
Rhenum fl., Juram mont., Rhodanum 
lacumque Lemanum.et Alpes. . Ti- 
gurini ab Helvetiis non erant diversi, 
sed quarta eorum pars. Orgetorige 
suasore finibus suis exire decreverant, 
sperantes fore, ut facile totius Gal- 
liz imperio potiantur. 

2 Tarar.) H. e. per Allobroges et 
Galliam provinciam, que Narbonen- 
sis dicitur. Ex Cesare vero constat, 
Helvetios non per provinciam sed 
per Sequanos suas copias in /Eduo- 
rum fines transduxisse, postquam 
frustra iter per provinciam tentave- 
rant. 

3 Idaa] Cimbri a Mario victi sunt 
a. 100. a, Chr., ex quo ad Cesaris de 
Helvetiis victoriam xri. anni praeter- 
ierant. 


C. J. CESARIS VITA. 1929 


irobeéorepor* Soxotvres elvcu, Kat tAHO0s dpados 5 rpiákovra pev ai 
mioar pupiddes dvres, eixoor Ò ai paydpevat, pds déoven. | Tobrwy 
Tryupurods pèr ov abrós, àÀAà AaPinrvds® meupheis vx’ aùroŭ, wept 
No» ^ Z cw ^s , » ~ , , 
ròv Apapa vorapór ovvérpujev: 'EADnrríev © avro pds reva móNuy 
giknv? (yovri riv orpartay, Ka! 600v arpocdoxhrus ému)enévov, 
$Üácas émi ywpiov kaprepóv ?  Karépuye. 
mapardias my Siva, 6s (mmos avrQ mpocixOn Tory pev, ébn, 
r u ] ak ` Si ~ g ” Loe W ` or ; k 
viKoas xpijcouat Tpos THY iwé, vüv O twpey ° - éri rovs zoXeuíovs 


Kakei ovvayaywy kal 


kai me@ds Opphous évéQaNe. Xpóvo 06 kal xaXemüs Wodpevos rò 
páxipov, mept rais auakas kal TØ Xápakt röv zAeiorov écye móvov, 
oùk avrür uóvov tororapévwy Kel Kai paxopévwy, àXXà Kal maiðes 
a)rüv kal yuvaixes àgvvóuevau péxpe Üavárov, ovykarekózcav, dore 
THY paxny podus eis ésas viKras reAevrijoat. Kaug 96 rø rijs vixns 
eye kpeirrov !? éméÜmke, zÓ cvvouísat rods duadvydvras éx rijs pays 
rev [rapórrwr] " PapBdpwr, kat kararayxácat riv xópav àvaXa(civ, 
jv arédumor, kai ras vóXeis, üs 0iéoÜeipav, üvras vzép Séxa pvpiáóas.'? 
"Empate 96 roUro, Seduws, uù rv xópav Epnpoy yevonévny ot Teppavot 
Oa Dávres karáexooct. 


NOT/E 


4 "Ymobeécrepor] ‘Reliquos saltem 
Gallos virtute præcedebant, quod fere 
quotidianis praliis cum Germanis con- 
tendebant. 

5 'OuaAGs] Reiske mavult óua- 
Aes, Erant capitum Helvetiorum mil- 
lia ccLxxr., Tulingorum millia XXXVI., 
Latobrigorum xxv., Rauracorum XXIII., 
Boiorum xxxit. Ex his qui arma ferre 
possent ad millia xc11. Summa omnium 
` fuerunt. ad millia coctxvin. Cæsar 
lib. r. 29. 

6 AaB.] Cesar de b. Gall. r. 12. 
auctor est, se ipsum Tigurinos quar- 
tum Helvetiorum pagum, citra Ara- 
rim reliquum, postquam tres pagi 
transierant, adortum esse et maxi- 
mam partem concidisse. ` Plutarchus 
confudisse videtur, que in Cesare c. 


21. et 22. narrantur. 

7 TIóAu plany] Bibracte erat, maxi- 
mum /Ednorum oppidum, quo Cesar, 
qui Helvetios secutus erat, ut rei fru- 
mentariz. prospiceret, ire contende- 
bat. 

8 Xwpíov kaprepov] Proximum col- 
lem. 

9 "Ieuev] Sc. meÇol. 
ipso vid. Cesar r. 25. 26. 

10 Rpeirrov] Sc. &pyov. 

11 IHapóvrov] Reiske recte hanc 
vocem uncis inclusit, quae quid sibi 
velit ignoratur. es 

12 rèp Seka uvp.] Eorum, qui do- 
mum redierunt, censu habito, ut Cæ- 
sar imperaverat, repertus est nume- 
rus millium c. et x. Cesar 1. 29. 


De prelio 


1930 © C. J. CESARIS VITA. 


CAP. XIX. 


Animo suorum confirmato vincit Cesar Ariovistum, Germanorum regem, 
magno prelio. 

Aevrepov dé pos l'epuavoss üvrupvs tmép Kedrév* éodéunoe, 
caéroe Tov Paciéa rpórepov avrüv,' Apióvarov, év 'Pónm cóupaxov * 
memotuévos. 'AXN ğoav addpynrot rois vmqkóors abro yeiroves, Kat 

- 0 > ^ , £ Sd - ~ > £. 2 > 
Katpou zapaóóvros, ovK àv eddxovy él rois wapovow arpephoev, àXX 
émivepjoecbar kai kaÜ0é£ew rv Y'aXaríav.? “Opëy 66 rods iyyepóvas 
àroðeNõvras, Kal padvora Ocot, trav érijavüy kal véwy abro ovv- 

am 4 < ` ~ T TS ~ ^ ` 
e£jAOov,* ws 6) rpuóñ xpnodpevoe kal xpnpariouQ ri pera Kaícapos 
erpare(q" ouvayaywr eis éxxdAnsiay, ékéAevoev? ómiéva, Kal pap Ktw- 
duvevery. Tapa yvopyy, otrws àvávópos kal uaXaküs éxovras’ abrós 
& ëpn Tò Óékarov ráypa povor maparaBwr, émi rovs BapBdpovs mo- 
peveoÜa, ure Kpeirrooe uéANov. Kíuf)pov páyec0at moXeuíois, phr’ 
* ` ^ M , , , 6 E £ N Y e fc LA 
avros ov Mapíov yxeípoy orparnyós. k rTOUTOV TO èv Oékarov ráy- 
x » M 5 ` Z » e ~ " ` e 
pa mpecBevras ëmeupe xpos avrov, yap eyew OpoXoyobvres Ta 
of ` e ~ > y e Li e ~ \ ` , , 
üAXa rovs éavrüv éxdkigov yepovas, ópuñs 66 Kat zpof)un(as yevópevot 
TAHpers äravres HKorovOnoay ddov ñuepüy morir,” ews év Staxootors 


NOTE 


1 “rtp KeXrGv] Ad c. et xx. millia 
Germanorum cum Ariovisto Rhenum 
transierant, magnam partem agri Se- 
quanorum occuparant, /Eduos victos 
coégerant, ut stipendium quotannis 
penderent; Germani denique Rhe- 
num transire consuescentes, paulatim 
omnes Gallos ex suis finibus videban- 
tur pulsuri. 

2 ZXóuuaxov] In consulatu Caesaris 
rex atque amicus a senatu appellatus 
erat. 

3 Thy Tadarlavy] Cesar existimabat, 
homines feros.ac barbaros sibi non 
temperaturos, quin, cum omnem Gal- 
liam occupassent, ut ante Cimbri 
Teutonique fecissent, in provinciam 
exirent, atque inde in Italiam con- 
tenderent; przsertim cum Sequanos 
à provincia nostra Rhodanus divide- 
ret. Cos. B. G. 1. 33. 


4 Zuret5A0ov] Ex urbe, amicitie 
causa: émi$avol intelligendi sunt de 
nobili gente natis juvenibus: z@y èr. 
kal véwv est ev did votiv. 

5 "EkéA.] Caesaris oratio videatur 
de B. G. r. 40. 

6 Mire kpeírrooi—o07porwyós] Cæsa- 
ris verba sunt: aut cur de sua milites 
virtute, aut de ipsius. Caesaris diligentia 
desperarent. Factum ejus hostis pericu- 
lum patrum nostrorum. memoria, cum 
Cimbris et Teutonis a C. Mario pulsis 
non minorem laudem.exercitus quam ipse 
imperator (Marius) meritus videbatur. 
Quo in loco, Davisio monente, et 
Plutarchus et Jul. Celsus aliam eam- 
que deteriorem lectionem secuti sunt. 

7 ‘Hu. vory] ltinere per septem 
dies non intermisso. Mox legit Reiske 
and tev TOAeulov. 


C. J. CJESARIS VITA. 1931 


rüv wodepiay oradiots Kareorparorédevaay. “Hy pèv oiv 0 rt kal pos 
viv ëpoðor abriy éré0pavero ris ToApns Tot " 5noDícrov. Leppavois 
` 3 , P / T > A > ^ có Jara M ~ 
yàp éci0ijoec0at ‘Pwpaious, bv érepyouévov ovx àv ë¿Oókouy vaocrij- 
vat, 0 u)? vpocoki]cas, €Qaóuace rýv Kaícaoos róNuav, kai Tov orpa- 
; m ] p pay, 
rüv? opa rerapaypévoy. “Erte 66 püXXov abroùs ijuoAvve. rü pav- 
reüuara THY tepüv yvvawüv,'? at Torapay divats npooPiérovoat, Kat 
£ /, e - ` , / , 2 I~ ` 
pevpuárov éXvypots kal Pópois rexpatpdmevae npoeléomičov, oùk éocat 
payny rí(0ec0at, npiv émudnda, véar cem. Tavra v9. Kateap: 
vvvÜavouévo, kal rods Veppavods Hovyáčovras ópüëvru kaňðs Éxew 
&Óofev, àmpobúuois ovow abrois cupPddrewv, paddov ij Tov ëke[vov 
° , x ~ ` AJ) ` , ~ Sigh 
avapévoyra xaipov kabicha Kai zpoofsodas rovovpervos rots épvpace 
kai Aójots, éQ' Gv eorparorédevor, é£nyp(awe xal mapó£vve karafáv- 
Tas mpos Opyijv OuayevícacO0at. — V'evouévgs 06 Xauzpüs rporijs aürGv, 
éri aradiovs rpuakogíovs dypt roU ‘Pivov Oubfas, karémAgse rovro 
may vekpüv Tò veó(ov kal Xajópwv. | 'Apióvoros dé $0ácas per 0M- 
yov, Gvemépace róv 'Pijyvov. | " Apiüpóv 06 vexpüv pvpiáóas ókrà yevéo- 
Qa, XN éyoucut, 


“CAP. XX. 


Exercitu in hyberna deducto, César in Galliam cisalpinam proficiscitur, ut 
Rome sit propior, quovis modo rebus suis, clam Pompeio, consulens. 
Belgis vero bellum inferentibus, cito in Galliam redux, Belgas et Nervios 
magnis przliis vincit, a. Chr. n. 57. 


Tatra Oumpa£ápervos, r)v pèv O0vapw èv Xqkovaveis &mwéXewre 
Óraxeuiásovaar, abrós dé rois èv "Póug «wpocéxew DovAópevos, eis THY 


NOTA 
8 *O uh] Bryano et mihi delendum 
videtur 8. C. Anon. ó uh. 
9 Tiv erparbv] Sc. éavro?. 
10 Tév iepàv "*yvvauv] Alrunarum 


11 Tpiakocíovss] Alii Codd. rerpaxo- 
otovs, quod rectius est, si cum Ou- 
dendorpio (in Ces. de B. G. r. 53. ex 
aliquot Codd.) legeris: neque prius 


sen Alironiarum, de quibus videan- 
tur, quos Davisius et Morus ad Ces. 
B. G. 1. 50. laudarunt. Que mulieres 
fatidice, cum a Dione Cassio ai yv- 
valkes abràv BapBdpwy, a Caesare ma- 
tres familie eorum dicantur, Dacierius 
in Plutarcho legendum censebat ray 
iblev yuv, frigide et-jejune. Si hoc 
voluisset, scripsisset Plutarchus sim- 
pliciter àv -yuvainay, 


fugere destiterunt, quam ad flumen 
Rhenum millia passuum ex eo loco 
circiter quinquaginta pervenerunt. Oc- 
to enim stadia efficiunt vnum milliare 
Romanum. . Plerique tamen Cesaris 
Codd. quinque habent, et Czesaris me- 
taphrasis Graeca : orddia rerrapdicovra, 
quod Bryano in Plutarcho reponen- 
dum videtur. 
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rept Ilá8ov VaXaríav caren, rijs aùro dedopévns érapxías obcav. 
‘O yàp kaXo/pevos ‘PovBikwr morapós ad ris r0 rais" AXreat Keh- 
rijs ópíideu rjv. ny "IraAav. "Evraida ka0óuevos ednpuaywyet, 
ToS mds. abrov adixvonpévor, didovs, dv Exaoros denfein? xai 
múyras àmoménmey, rà èv ëyovras dn rap’ abrov, ra Ò ékrigovras. 
Kai mapà,róv cddoy 06 mávra rijv orpareías. xpóvov éXávOave róv 
Tlopmnior, èv pépet viv pèv rovs moepious rois rüv moMrõv Omdors 
Karacrpepomevos, viv 06 rois amd THY moXepíov xpijuacu aipwy rous 
moÀíras Kat yxe0povuevos. “Emel 66? Bédyas? ijkovce duvvarwrarovs 
KeAróüv, Kal ràv rpírgv cmdons rijs KeNrucijs veuouévovs, àóecrávat, 
voÀAàs Of rivas pupiddas* évómAev àvÓpüv HOpotxdras, érrorpéWas 
evOds éywper ráyet Tog Kal mopÜovs. ro)s cvupáxovs YaXáras? 
émimeawy rois voXepíotis, TOUS uév áOpovorárovs kai mÀeíorous alexpáüs? 
àywvisapévovs rpewapevos óiéóÜeiev, are kai Aiuvas Kal moranous 
To» © 


ATOGTUYTWY, ot [Lev TAapwKEaVLOL’ TavTES àpayet TpOTexwpnoay’ érè dé 


Babeis. rois ‘Pwpaiors vexpov mdjOer mepurovs yevécBat. 


NOTA 


L Xeipoúuevos] Prius illud, Caesarem 
civium .armis hostes subegisse, Pom- 
peium latere non potuit; posterius 
vero latuisse, iterum. testatur Plut. 
in Pomp. c. 51. Cæsar, 95okóv mofpo- 
TaTw Tis *Póums ümeivou,—e6Aáv0avev bro 
Sewdrntos èv péow TQ Shuw Kol Tots 
KUpitoTÓ rois mpá-yuagi karamoAuvr evópuevos 
Tbv. Towmrhiov; et paulo post: xpvoiv 
«al ŭpyupov kal TÉAAa Advpa Kal Toy 
&AXov mAoUrov Toy ek roAeuicv ToTOUTwY 
mepryevouevoy eis Thy “Pdjunv àrooTéA- 
Awy, kal SiareipGv ais. 8epoBoklaus ral 
ovyxXopnyav üyopavdguois: kal vrparmryois 
Kal Ümdrrois, kal yuveutly abTGV, greodro 
TO0ÀÀO0DS, 

2 Aè] Bryanus mavult 87. 

3 BéAy.] Belge pertinebant ad 
Rhenum inferiorem, quos a Celtis 
(sive Gallis) Matrona et Sequana di- 
videbat; cur füerint omnium Gallo- 
rum fortissimi et potentissimi, vide in 
Cesare B. 'G. x. 1. Si Platarchus 
Belgas tertiam Gallie partem obti- 
nuisse scripsit, Cesarem non satis 
caute reddidit, qui tres quidem na- 
tiones, Belgas, Gallos, et Aquitanos 


Galliam obtinuisse auctor est, mi- 
nime vero, singulas gentes tertiam 
ejus terre partem incoluisse. Belga 
nondum quartam partem obtinebant; 
Nec. à$ecráva: dici debuerant, -qui 
nondum fuerant subacti. Rationes, 
cur Belge Romanis bellum intule- 
rint, vide ap. Ces. B. G. 11. 1. 

4 TloAAds—pupiddas| Recenset Cæ- 
sar II. 4. si omnia sunt sana cccvur, 
millia armata. T 

5 Tos ovpu. l'aAdras] Remos in- 
telligas. Singula de preeliis ad flumen 
Axonam, et postero. die haud. procul 
eodem commissis vide ap. Ces. 1r. 
9-11. a A 
6 Aic xp&s ày.] Errasse Plutarchum, 
monet Davisius ad Ces. de B. G. 11 
10., quem locum legas. 

7 IIapekedvio:] Intelligendi non sunt 
Suessiones, Bellovaci et Ambiani, 
Belge quorum tantum postremi ocea- 
num accolunt, et quos Cæsar ipse 
post prelium domuit, sed Veneti, 
Unelli, Osismii, Curiosolite, Lexubii, : 
maritime civitates alieque his pro- 
pinque, Celtica nationis, quas eodem 


C. J. CESARIS. VITA. 1993 
"i c 
roùs (rypuorárovs kal payıpwqårovs ray ride, Nepßiovs, éerpárevaev, 
] ~ ` ` 
oimep eis ovppeyets Opupous° kargkipévot, yeveas? Sè kal xrijcecs ëv 
rime Duo ris VAs å&rwrårw Üéuevot Tov Torepiwy, avroi ró Kaícapi 
srotovjuéro xápaka, kal un) mpocóexouévo Tyvwabra THY payny, é£axi- 
piptov 0 zAijos ` 0vres, aipvidiws wpocémzecov.'? Kat rovs uév (meis 
érpéWavro, rüv 06 raypdrwy rò dwdéKkaroy Kal rò EBdSopov repioxóvres, 
üzarras awéxrewar rovs ra&ápxovs.* Ei ó6 uj) Katcap åprácas ròv 
Bupedv,** kai diacywy ros «po avrov payopévors, évéBare rois Bap- 
Bapors, cai aro vàv kpwv TÒ Óékarov xwOvvebovros abroo? karéópaye, 
` r ` f. ~ 2 H ô i-e - n 

Kal dvésoWe ras rage rv coAeuíev, obdels àv Ookei weptyevécbat. 

Ds \ ~ , , ` , e AN , , > " 
Nov óë rq Kaícapos vóNun rv Xeyouérgv Vzép Õúvapıv uáxqv ávyove- 


cáuevot, rpérovrau uév ovd Qs 1 


vop.évovs. 


[JovXevrai dé rpeis àáxó rerpakootwv.' 


^ 5 
rovs Nepfiovs, karakómrovot 9 G urus 
llevrakósto( 75. yàp ard uvpiáówv  €£. cwÜijvat Aéyovrar, 


6 


NOT/E 


tempore; Cesare jubente, P. Crassus 
non domuit post defectionem, sed 
primus in ditionem et potestatem P. 
R. redegit.. Cf. Cas. B. G. 11. 34. 

8 Teneris arboribus incisis atque 
inflexis, crebrisque in latitudinem 
ramis enatis et rubis sentibusque in- 
terjectis effecerant (Nervii), ut in- 
star-muri he sepes munimenta præ- 
berent, quo non modo intrari, sed ne 
perspici quidem posset. .Ces. 11. 17. 
Hæ sepes sunt Plutarchi cuugryets 
pvo, h. e. septa instar sylvarum, ex 
variis arboribus commissa. Similibus 
septis etiam Mardi prope mare Cas- 
pium fines suos tuebantur. 

9 Teveds| Liberos; adde ex Cæ- 
sare: mulieres, eosque, qui per æta- 
tem ad pugnam inutiles viderentur. 

10 Ilpocémecov] Singula. de hac ad 
Sabin: commissà pugna vide apud 
Ces. 1. 11. 18-28. 


11 Tos TaLidpxovs] . Centuriones 
intellige cum Cesare c. 25. 

12 'Apmácas tov Ovpebv] Scuto ab 
novissimis uni militi detracto, quod 
ipse eo sine scuto venerat. Cesar. 

13 Kuóvwejovros avro0] Sunt geni- 
tivi absoluti, nec deest aut ëéer aut 
mpovootmevov, ut Reiske opinatur. Fa- 
cilius concederem, post 7óAuy deesse 
émippwodevres. Sed nec hoc necessa- 
rium est, quia dativo Greco vis inest 
ablativi.. “H Aeyouévm rèp õivauıy 
uáxn est prælium, in quo milites snm- 
ma contentione et quasi supra vires 
humanas pugnasse dicuntur. 

14 Oàë' ôs] Ne sic quidem. 

15 Tlevraxdoioi] Sc. qui arma ferre 
possent.: Rem comperit Cæsar ex 
superstitibus sese dedentibus. 

16 Terpaxoctwy] Cesaris Codd. alii- 
que sexcentos Nerviis senatores tri- 
buunt. 
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CAP. XXI. 


Cesar, Romam minime negligens, iterum hyemem in Gallia cisalpina agit, 
et Luce cum Pompeio et Crasso consilio habito, ipse quidem pecuniam 
' et provinciam suam in alios quinque annos, illi consulatum sibi stipulantur. 


Tavra 4$ ecbykXgros «vÜouévg, wevrexaíóeka Wuépas édmóicaro 
Obew rois Ücois, kal aexoXáGew éoprádovras, daas éz obdemug viren wpó- 


e 


repov.? .. Kal yap 6 kívÓvvos épavn.péyas, ¿0yëv üpa rocobrwv avap- 
payévrwy, kai rò vicnua Aaprpdrepoy, öre Katcap iv ó vuüv, ù mpòs 
ékeivov eUvoia Tov torv roler. Kal yap abrós ed Oéuevos rà Kare 
vv Tadariay, vá. èv rois wept Tiáðov ywpiois ótexeíua@e, ovoxeva- 
eó ` DR “O? ` —" |. a) se ENA CS 
ópevos viv mó. Ob yap pdvoy oi ras ápxàs apa'yyéAXovres, 
Digest / ~ TS 22 7 n 
éxeívo ypwpevor xopyyg, Kal rois wap’ éxeivov yphpact diapOelpayres 
róv Óijuov, avynyopevorro, kal wav éxparroy, Ó rhv éxeívov dbivapty 
ab£ew éuedrev, GAG Kal rüv émwjaveoráruv àvópüv Kal peylorwr oi 
melorot avvíjAÜov zpos abróv eis Aovxay,* Topmnids re kat Kpáccos 
1 p 5 p 5 
kai" Arros,’ ó rijs Lapddvos tyyeuwy, kal Némus, ó rijs 'l9npias ¿v00- 
E TUN e cor \ <a DESA z 6 ANCUS 
maros” Gore pafðovyovs pev éxardv elxoor yevésbat,® ovykXnruovs 0ë 
mretiovas ij Suaxociovs. Bovdjy ĉè Oéuevor duexpiOnoay éxi robrow* 
ee Lloparhioy pèv kal Kpáccov vmárovs? amroderyOqvar, Kaícap: dé 
f i mevraerlav Any ézerpiÜijvau. rijs orparny(as` Ó Kai 
ara kai zevraeríay dXX poerpn Oh las” Ó Kat 
mapahoywrarov épaivero rois vovy Éyovaty. Oi yap rocatra xpíjuara 
mapa Kaícapos XapPavorres, òs ovK ëyovre diddvae rv Boudry éret- 
Gov, piddov & ùváyračov émwrévovcav ois éygidovro, Kárwvos uév 
où mapóvros* éxirndes yàp abróv eis Küómpov? dmeOwmopmijoavro: 


NOT 


5" Ammios] H. e. App. Claudius Pul- 
cher. Nepos est Q. Cecil. Metellus 
Nepos. Paulo post malui cum. So- 
lano post. èr} roúrois interpungere, 
non post Əekp[0mo'ayv. 

6 TevéoOa] Sc. Luce, 


1 IIvüouéy5] Ex literis Caesaris. 

2 ITpórepov] Mithridatico bello con- 
fecto senatus Pompeio supplicatio- 
nem duodecim dierum decreverat, 
qui numerus ad eum diem summus 
fuit. Sed amplior adeo Cesaris laudi 


glorizque concessus est. 

3 Oi T. apx. mapayy.] Magistratuum 
petitores. Cf. Suet. Jul. c. 23. 

4 Eis Aobükav| Quam urbem Sueto- 
nius Jul. 24..provincie Cesaris fuisse 
dicit. Suntet alii loci, quibus Luca 
ultima Gallie cisalpine, Pisa prima 
Etruriz, fuisse probatur. Ab Holste- 
nio vero jam Luca Etruriz tribuitur. 


7 "Yrárovss] Ne L. Domitius Ahe- 
nobarbus consul fieret, qui se Cwsari 
exercitus ademturum palam minatus 
erat. 

8 Eis Kórpov] Ad Cyprum Romano 
imperio adjiciendam Cato missus est 
a Clodio trib. pl. a. Chr. 58. Inde 
reversus est Marcellino et Philippo 
consulibus a. Chr. 56, ante comitia 
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Pawviov ? ©, ds jv Snrwrjs Kárwvos, os ovdév ¿zépaoey avridéywr, 
éZadrdopévov dua Ovpdy, kai Bowyros eis rò TAHO0s. "AAG mpoceiyev 
ovdels, rüv uév Ylouzjiov aidovpévwy kai Kpáccov' oi 06 wAeiorot, 
Kaícapi: yapicépuevor, kal mpós ras àr éxelvou Güvres éNz(0as Joú- 


yacov. 


Cesar Usipetibus et Tenchteris victis Rhenum ponte jungit, a. Chr. 55. 
Tparóuevos © ab0is* ó Kaicap émi ras ëv TH KeXrug dvvdpers, 
` By E = E 
vovv Karahap/dver óNeuov év 7H Xópqs dbo l'epuavwóv é0vàv pe- 
yahwy êri karakrýoet yñs dpre tov "Pijvov Ou(Je(8gkórav, Oùciras 
 KaXoUct rovs érépovs, rovs è Tevrepidas.? epi dé rijs mpòs rovrovs 
aji ZA CE e \ K ~ 3 >. m > , 3 e e 
yevopévys uáyns ó uév Kacap év rais éjnuepíci? yéypader, Os ot 
NOTÆ 


consulibus: creandis, in quibus summa 
opera et periculo, ut Domitius con- 
sul fieret, nitebatur; quod ipse Plu- 
tarchus narrat in Vita Cat. Min. c. 40. 
seqq. et Pomp. c. 48. et 52. Nisi 
igitur nostro loco Plutarchus erravit, 
ponendum est, Senatum pecunias Cæ- 
sari concessisse paulo ante reditum 
Catonis, et ante comitia coss. crean- 
dis. 

9 $acv.| M. Favonii mores scripsit 
Plut. Cato Min. c. 46. hisce verbis: 
°Hy 8t Mpkos Padvios éraipos avtov 
(Károvos) kal CuAwrijs, olos ó Badnpeds 
"AsoAAóBepos (de quo vid. F. A. Wolf. 
V. Cl. ad Platonis Symposium) isro- 
peirar wept Xaekpármwv yevér@ar Tbv Ta- 
Aaiov, éumad)s kal raparekwnkàs, h. e. 
vemulus nimio impetu abreptus et fu- 
ribundus. 


1 A?0:5] Neglexit Plutarchus, con- 
textam historiam, ut in praefatione 
monet, non scribens, omnia quz an- 
no ante Chr. 56. a Cesare in Gallia 
peracta sunt, que, si placet, in Cæ- 
saris comm. de B. G. l. 111. legas. 

2 Tevtepidas| Usipetes et Tenchteri, 
a Suevis, ut ait Cesar 1. Iv. princ., 


pressi, Rhenum inferiorem' transie- 
rant, Menapiosque ex sedibus suis 
pepulerant. Illos Cesar quam pri- 
mum opprimendos censebat, ne Galli, 
in consiliis capiendis mobiles et no- 
vis plerumque rebus. studentes, eo- 
rum auxilio freti deficerent, et gra- 
vius bellum Romanis inferrent. | 

3 "Ev v. épyueplot] Quia passim ex 
ephemeridibus Cesaris loci a veteri- 
bus (Servio ad Virg. /En., Appiano, 
Polyzno, aliisque). recitantur, qui in 
commentariis ejus, hodienum super- 
stitibus, non occurrunt, commentarii 
(Mémoires) vero Greece non dicuntur 
epnuepties, sed jmouvfjuara et- àmouvm- 
poveóuara, Rualdus ad nostrum locum 
et editores Cæsaris (ed. Oudend. p. 
2.3.) ejus ephemeridas ab commen- 
tariis diversas esse censuerunt, atque 
Oudendorpio (p. 703.) Cæsar demum 
post confectum bellum civile ephe- 
meridas, quas in expeditionibus (pri- 
vatum in usum) contexuerit, in ordi- 
nem disposvisse et sic commentarios 
scripsisse videtur. Non omnibus res. 
est pro explorata. Si sit, Plutarchus 
tamen culpandus non erat, quod, cum 
sine dubio ad commentarios de bello 
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~ 3- - om tgs... 
BépBapor ScampecBevdsevor mpàs abrir, èv crovdais éxBotvro kal? 080; 
a . I ~ ^ Di. cis e NEC TNCS 
kai duc roUro rpéiawro rovs abro, cevrakwoxuMovs OvTas immeis, okra- 
= p m- \ ° 
koriois rois éxelvwy pù mpoodokovras’ eira méuperav érépous mpos av- 
- p ET . š ` 
rov ais éararévras,* ods Karacxéóv érayayor rols [jap[)ápots ro 
erpárevpa, THY Tpos oUrws àmíarovs Kai Tapacrdvoous mioriv cvfjÜeuav 
jyovuevos. l'avéews? 06 AXéyes Karwva, rijs BouMis éxt vj vien 
Yngr2opérns éopràs kal Óvaías, arogyvacbat viv, ws éxdoréov éort 
PISO LEV HS eap b TOD TUG pns 
` Z E L 5 , ` , $ € A 
róv.Kaícapa rois fap(ápow, àpociovpévovs ró-zapaemóvónua vmep 
a , ` ML SA 3 `Ë Di A ~ dé ô o. 
Tis v óXews, Kal THY åpàv els ròv airov roézovras. "Tov dé dafar- 
edes M " GAB ; N i 
rov ai pèv karakoreicat reocapákovra pvpiáóes jjoav' OXMCyous de 
rovs &zomepácavras av0is Vreóé£avro Xovyau[ppou? l'eppavwóv &vos. 
Kai ravrny Aafjov airíav mpos avrovs 6 Kaicap, dAdws 06 Ó0£ns égué- 
pevos Kat roù id avOporwy c; "acd Siafijvac rov 'Pijrov, éyeptpov 
maros re voX)v övra, kai kar’ éxeivo roU mópov padiora cNQugv- 
povvra, kal rpax)v kal powdn, kal rois Karagepopévors oredéxeot Kal 
, ` M ` H e Š , ^ ` ~ 5 ô , 8 N 
Evdows mANyas kal orapaypous évOQóvra karà rüv épeuórruv? rv 
yéQvpav. “AAG rara zpo(9óXow ~dAwY ueyáXwv dua Tod vópov kara 
vempxórov cvadexopevos, kal yaXqvocas rò mpoorimrov peópa rà 
Cevypart, sríorews cáors Oéapa kpeirrov éreócítaro, riv yéQvpar hué- 


pas déxa cvyreAeo0eicav. 


CAP. XXIII. 


Germaniam Cesar ingreditur, et bis Britanniam, a. Chr. n. 55. et 54. 
ejus filia, Pompeii uxor, ex partu moritur. | 


Tlepatmoas è ry óúvanu, obdevos bzavriácat roNufcavros, XAG 
Kai TOY Wychovukerúároy Tod Teppavexod, Xovífhev, eis Babets xal 
NOT/E 
5 Pro Tavicios lege cum Cod. Vule. 


Julia, 


Gall, rv. 12. respiceret, ephemeridum 


vocabulo uteretur. Commentariorum 
et ephemeridum eadem ratio fuit, ut 
solius memorie causa’ scriberentur, 
sine omni arte, Utrumque igitur vo- 
cabulum promiscue adhiberi potuisse, 
et adhibitum esse, nemo inficias ire 
potest. 

4 Ablis é£ororóvras] Scias ex Dio- 
ne-Cassio, illud prelium petulantiz 
juniorum tribuendum fuisse, quam 
seniores improbantes legationem ad 
Caesarem deprecandi causa suscepe- 
rant.: Hinc patet, cur Cæsari mapa- 
ondvinua objiceretur. 


et Casaub. ad Suet. Jul. 9. Tavócios. 
De Tanusio Gemino ejusque historia 
vid. Voss. Hist. Lat. 

G T&v» OiaBávrev] Quorum CDXXX. 
millia fuerant. 

7 XovyauBpor| C. Anon. rectius t 
kaufpoi. Sigambrorum sedes erant ad ` 
Rhenum inferiorem, in traguet ripa 
Luppiæ. 

8 Tav épeibóvrav] Sc. čóñwv, R. Pro 
éyBiBóvro, Solanus mavult évrelvorra. 
Eidem et mihi pro yaAnvecas arridet - 
lectio duorum Codd. xoxvócas. - De 
hoc ponte vid. Cas. de B. G. rv. 17. 
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bhodes aidevas advacxevacapévwy, tupToAjoas uév THY THY moe- 
piv, Oappovas Sé ross del rà 'Popalev doragopévous,' avexwpyncer 
adfis eis rijv l'aXaríav, eikost dveiv Seovoas fjuépas év r I epuavu 
Órarerpijós. ‘HE éxi rovs Bperavovs? orpareía rijv pèv Tó) uay elyev 
dvopacriy. lpóros yàp eis róv smépiov ókeavóv éwéBn 3 oróAo, Kat 
uà rijs" ArXavríóos Oaddrrys, orparòv mì móňeuov Kopiewy, érXevce* 
kal víjcov, artaroupévyy mò peyéO0ovs, kal zoXNjv ëpiv capmóAXots 
ovyypagevat vapacxoUcav, ws 0voua kai Adyos ob yevouévgs, od? où- 
ons, vérAacrat,^ karacxeiv émiéuevos, tpochyayev ew rijs oixoupe- 
vns riv “Pwpaiwy tyyeporiav, Ais 66 dtamdevoas els THY vilooy ëk rijs 
&rrerépas l'aXarías, kai uáxaus rodAais Kaxwoas rods moNeplovs pã- 
Xov, ij rovs idiovs wPedjoas, (oùðèv yàp, ö Te kal Xaf)eiv Fv twv 
an avOparev caxoBiwy kal mevýTwv) ovx oiov éGovdrero, vQ wodé mo 
réNos éréOyxev, AAN SuHpovs AaBwy rapa rot Baorréus,® kai ragdpe- 
vos ddpous, &mijXÜev? ék rijs vhoov. Kai xaradapBdver ypdupara 
pédrovra Sivamdeiv mpós abróv, ard rüv év ‘Popy (Xov, ÓnAotvra 
rh rijs Üvyarpós aùroŭ reXevriv* éredevra dé rikrovoa® mapa llou- 
miy. Kal péya pèv aùròv eoye Ylouzüiov, uéya 96 kal Kaícapa 
wévOos* oi è $íXot ovverapáxÜncav, ws rijs év cipívg kal épovoig 
Tada vocovcav rv moMrelav QvAaccobco)s oikeiíóryros AeAvuévijs. 
Kal yàp rò Bpégos cbOds, ov woddas tjuépas pera ry ugrépa Gudijsav, 


NOTA 


1 'AG2aÇConépous] Ubios intelligas. 

2 °En) os Bperavous] Cæsar in 
Britanniam proficisci contendit, quod 
omnibus fere Gallicis bellis hostibus 
Romanorum inde subministrata auxi- 
lia intelligebat, Ces, de B. G. Iv. 
20. 

3 °EréBn] Reiske mavult évéBn. 

4 IlérAaovo:!] Cf. Mannerti Geogr. 
Gr. et Rom. Tom. 11. pars 11. a princ. 

5 Ovdey yàp] Sc. Fv, te ral ü£tov jv 
Aafeiv, etc. 

6 Tlapa ToU Bacdóoéos] Intellige po- 
tissimum Cassivellaunum, cujus reg- 
num ultra 'l'amesin erat. 

7 'AmqA0cv] Alii Codd. àrfpev. Mox 
Reiske de suo dedit éreAeóro pro vul- 
gato TeAevri. Idem paulo post in ical 
Kaloapa priorem voculam adjecit, 
quod non zeque necessarium videtur. 

Delph. et Var. Clas. 


Cas. 


8 Tikrovoa] Julia a Pompeio ada» 
mata, ipsumque vehementer amans et 
gravida, cum Pompeii togam per tu- 
multum in foro cruentatam vidisset, 
abortum facit; iterum gravida, puel- 
lani parit, atque ex partu obit. Paulo 
post puella quoque recens nata mori- 
tur.. Corpus Julie, quod Pompeius 
in Albano, ubi ipsius postea reliquie 
condebantur, conditurus erat, a plebe 
virginem miserante in Camp. Mart. 
efferebatur. Plut. v. Pomp. c. 53. 
Alii Juliam filium peperisse tradide- 
runt; sed assentior Casaubono ad 
Sueton. Jul.:c. 26. mirandum non 
esse, in re tam parvi momenti inter 
scriptores non convenire, cum eos vi- 
deamus in rebus longe maximis con- 
traria invicem, nedum diversa scri- 
bere, 
6G 
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éreXe?rgse. Tùy pev 'ovAíav? Bia rev Snudpywr dpápevov ró wÀ- 
Oos eis rò” Apetov iÑjveyke meb(oy, kàkei knóevÜeica keirat. 


CAP, XXIV. 


Exercitu in complures partes hyematum diviso, Cesareque in Italiam reverti 
cupiente, rebellant Galli, aliosque Romanorum czdunt, aliis graviter in- 
stant, donec a Cesare reverso vincuntur, a. Chr. n. 54. 


To? è Kaícapos ueyáAgv ijón rùv Óévapuv obcav eis ToAAG Kar’ 
&véáykgy t xeuuáóua, SeeAvros, abroU O6 xpos rijv "IraM av, dorep elw- 
Oei, rpazopévov,? mavra èv adders àveppiyyvvro rà Trav l'aXarüv, kai 
orparot peyáXot mepiióvres, é&éxoxrov rà yeruáðia, Kal srposepáxovro 
rois yapaxwpaot rois "Pouaíev. Oi è wretoror kal xpáriorot rüv 
&mocrávrev per 'Auipvyos? Kórrav pév abrQ  orparoméóp xal 
Tirovpoy 0iéó0eipav*. 70 06 tad Kuépwyi* réypa a e£ mepi 
oydvres émoNpkovy, kai pukpür áméXurov je Kart Kpdros, FUV- 
rerpuévov &mávrov, kai mapa Svvapey Š bro cpoÜvulas Ap om. 
‘Os Ò HyyédAn ravra ro Kaísapt paxpay Oyru raxéws éxcorpépas vat 
cvvayayür éxraxiacxiious ros cópmavras, jmeíyero Tov Kwépova 
ris moMopkías é£aipmoópevos. Toùs à moMopkoŭvras obk édaber, 
AAN arivrwy ws &vapracóuevot, rijs OÀvyórgros karaóporijcavres, 
Káxetvos é£amarüv vréQevyev cel, kal ywpia AaBdy ëmurmoeí(os éxov- 
ra "ps vOXAo)s payouévy per OM yov, ppáyvuraı orparómeÓov* Kat 
paxns Exe Tos éavroU macys, üàvayayeiv 06 Tov xápaka kai Tas mú- 
Aas &vowotopneiv, ws dedoundras, fváykaGe, KaragpornOivac orpary- 


NOTE 


9 Thv pevIovA.] Malo cum C, Vat. 
Thy èv obv "lovAÍay. 


1 Kar’ àviykmv] Quod eo anno fru- 
mentum in Gallia propter siccitates 
angustius provenerat, coactus erat 
Cesar, legiones, quarum tum octo 
habebat, in -plures civitates distri, 
buere. Cf, Cæsar v. 8. et 24. 

2. Tpazouévov] Nondum vero Gallia 
egressus erat. 

3 Mer ^AufBiópryos] Sic malni cum 
Cod. Anon, pro ’ABpidpyyos. Ambio- 
yix et Cativolcus preerant Eburoni- 


bus, quorum pars maxima inter Mo- 
sam et Rhenum erat. In hos Cesar 
Q. Titurium Sabinum et. L, Aurun- 
culeium Cottam legatos cum legione 
et quinque cohortibus hyematum mi- 
serat. De quorum interitu vid. Cas, 
v. 26—37. et Dio Cassius 40, 4—11. 

4 "rzó Kucép.] Q, Cicero cum le- 
gione in Nerviis hyemabat, de cujus 
periculo vid. Cas. v. 38—49. 

5 'Amávrev]| Invenit postea Cæsar; 
non decimum quemque esse relictum 
militem sine vulnere, 
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jv. Méyos o9 oropddny ùro Opácovs BáANovras 6 éreZeOwy ézpé- 
Y xP mem p $ p 
Varo, kai wodAovs aùrõv Otéo0eipe. 


CAP. XXV. 


Aliis Gallorum iterum domitis, alia parte gravissimum oritur bellum, Vercin- 
getorige Gallorum duce, a. Chr. n. 52. 


l'aXarüv kare- 
OrÓpege, Kal Tov 'xeuidvos:aUrüs, éÉmijotrüv ^re mavraydoe, xai 
mposéywv dkéws rois vewrepuapois. 


"Tovro ras’ oAXàs aroordces rõv évravOa! 
Kai yàp fev é£ "IraMas àvrì rõv 
àmoXeAórwv abro rp(a ráypgara* llouzgtov èv èk rev ùp airg 900 
Xpijcavros, èv dé veosiANexrov èk rijs wept Iáóov Tadarias. Ilóó6% 
$6 rovrov? ai máXat karaffef)Anuévac Kpvoa kai vepdpevar dua rv 
Dvvarerárov àvópóv, év rots payıpwrárois yévecw apyal rod peyiorou 
xal &uÓvreeorárov ray ékei moNéueoy &ávedaírovro, pwobeisar Tordi 
pev Arig, kai mavraydbey ÓxXots &Opoto0ctot, peyadots 06 mÀoúurots 
eis raùrò ovvevexÜeiow, isxvpais 66 «óXeot, duceuPdrats 66 yopats, 
Tore 66 xewuüvos dpa, mayoe corapóüv, kal riperois aroxexpuppeéevor 
ópvuol,? kal me0ía xeupors. érAeNuvacpéva, kal vij uév aréxpap- 
ro. Saber xuóvos árpazol, wi 66 OU éNGv kal pevuárwv maparpemopnévey 
coder rods) Tijs vopeías, cavrázacw eddKovy dvervyeipyra Kal- 
capu rà THY agiorapévwy motety. ’Agerorhker pev oby ToNA0 põe, 
mpooxnpa Ó rav ' ApBévvo: kal Kapvovrivo.. To dé aúurav aipeOeis 
Kparos eiye roð voXéuov Ovepyerzépié,* ob róv marépa laAára:, rv- 
payvida OokoUvra mpárret, ÙTÉKTEWAV, 


NOT/E 


6 BáAAovras] Duo Codd. mpooBáA- 
Aovras; quod praefero propter Ces, 
. Y. 51. * sic nostros contemserunt, ut 
'—alii vallum manu scindere, alii fos- 
sas complere inciperent, Igitur 
mpocéBaAXov TG Xápakt. 


‘1 ’Evravéa| Precipue in Gallia 
Belgica. : De Cesaris in Gallia rebus 
gestis in annum 53. a. Chr. incidenti- 
bus vid. 1. vi. Commentariorum. 

2 Wdppw d€ rovrov] In Gallia pro- 
pria. Carnutes et Arverni przcipue 


intelligendi sunt. 

3 Apuuol] Cf. Cæsar de B.:G. vir. 
8. mdyor pro cé&yóis et acdpera morah 
pro adoapeta morañ Reiske dedit ex 
conjecturis Solani et Bryani, 

4 Obepyevrópit] Vercingetorix, Cel- 
telli filius, Arvernus, summae poten- 
tiæ adolescens, cnjus pater principa- 
tum Galliw totius obtinuerat, et ob 
eam causam, quod regnum appete- 
bat, ab civitate erat interfectus. Cœ- 
sar VII, 4, 
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CAP. XXVI. 


Sed hujus quoque regionem, quanquam multo propter hyemem labore, per- 
currit, exercitumque magno fugat przlio. 


Otros obv eis coXAà ÓwXàv riv Sdvapuv pépn, kai TOANOS ExtoT?}- 
cas yepdvas, dketobro riv Tépié Amacay dypr THY pds Tov "Adpiay * 
wechipévwr® Siavoovpevos, jon trav év ‘Poun ovmorapévwr éri Kai- 
capa, cipracay éyeipew và Todéum Tadariav. "Omep €l upov 
vorepor éxpake, Kaicapos eis tov éuddduov éumeadvros móňepov, OvK 
àv édadporepoe rüv KiuGprxoy éxeivwr Qó(jov rjv “Iradiay karéexov. 
Nuvi Ò 6 cci pèv piora xpijoÜac [boxy] rois mpos wóXeuóv, på- 
Aora 86 kapg, Teóukos Kaicap, &ua re wvOécbar Tijv àmócracuw, 
dpas? éympet, rais avrais dSois, tis OujAUe, kal Big xal ráyei rijs 
mopetas duc rocovrov xeuudvos érióeicápevos rois BapGapots, ws üpa- 
yos aùrois Kal &urrgros Exevot orparós. “Omov yap ayyeXor, ij ypap- 
parogdpor, diadivat cap! ajroU xpóvo Top iv ämıorov, €évravÜa 
perà maons éopüro rijs orpariüs, Gua xipas Avpacvopevos avrür kal 
éxkómrov rà ywpla,* karaerpejóuevos models, &ávaXap()ávov roùs pe- 
rartÜeuévovs" uéypt kal rò THY "Eóobwv C0vos éčeroepoðn mpós abróv, 
of róv üXov xpdvov áóeX$o)s ávayopebcavres abrods ‘Pwpaiwy, xai 
Tip@pevor ÑLATPETÕS, Tore 06 rois üroorárais mpooyerdpever, TONY 


NOT/E 


1 'Abpíav] Corruptam esse vocem, 
nemo non videt ; Vercingetorix enim 
ne provincie quidem Romanz arma 
intulit. Miserat vero, qui. Rutenos 
ad se perducerent, quos Tarnis fluv. a 
provincia dividit; deinde- Æduis a 
Cesare deficientibus, Gallia fere om- 
nis ad Ararin usque a Cesare alienata 
erat. Poteris itaque vel Tdpyw vel 
“Apap legere, quorum nominum cum 
posterius in quibusd. Codd. reperia- 
tur, recte ab editt. praefertur, 

2 Aok@y] Malim doxay abesse. Al- 
terutrum certe redundat, aut hoc, 
aut seq. vejvkós. Sed isto facilius 
quam hoc careas. Reiske. 

3 “Apas] Ex Gallia cisalpina, in 
quam ad conventus agendos profec- 


tus erat, Cesar reversus dpas éxdpét, 
castra movit in hostes, rats abrats ó00is 
h. e. ut recte monet Reiske, pro av- 
Tais Trois óóois, per ipsas vias, quibus 
exercitum ducebat, itinerumque et. 
difficultatem et celeritatem durissimo 
tempore anni, barbaris palam faciens, 
etc. Respicitur potissimum ad trans- 
itum Cesaris per Cevennam, per 
quem, discussa nive sex in altitudi- 
nem pedum, atque ita viis patefactis, 
summo militum labore ad fines Ar- 
vernorum pervenit. 

4 Xepla] Vix opus est monere, 
Xópas esse agros, xwpia vero vicos et 
oppidula, precipue munita, De gra- 
vissimo hoc Czsaris in Gallia bello 
vid. Commentariorum liber septimus. 
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rj Kaicdpos erparig mepiéorncay åbvpiav. 


1941 


Aiórep kal Kevijoas 


éxeiBev > imepéGadre rà Avyyoywà, BovdAdpevos &LacOar rijs Zykova- 


vav,® pwy Oüvrov xai 


'"Evrav0a © 


laAaríav. 


rpokeuuüévov : rijs “Iradias zpos tiv rnv 
avrg rev TOoXeuluv émumeoóvruv, Kal TEPL- 


exóvrov uvpiáct moais, ópuías Staywrvicacba, rois: pèv Odors È? 


karazoXeuüv éxpármoe, xpdvw TONNAG kai Qóvo ? 
PapGBapous’ édoée dé kar’ ápxás re kal odadivat,’° 


š ` 
kara(Jtacáperos rovs 
kai Oeuvbovauw 


"Apovéprvot*' Eu(ótov mpòs iepg kpeuápevov, ws jj Kaicapos AáQvpov, 
“O Geacapevos abrós Vorepov, émediace, kal trav dQíXwv kaÜeMeiv 


keXevóvruv, oUk eiacev, iepóv Tyovpevos. 


CAP. XXVII. 


Cesar in maximo periculo versatus Alesiam capit, ingenti exercitu, qui 
oppugnatis auxilio venerat, fugato. 


Ov p àÀXà róre THY Óuaivyóvrev oi Tetoror perà rov Bacrréus * 


NOT/E 


5 '"Exeiüey] Ab illis Gallicis populis, 
in quorum debellatione versatus ad- 
huc fuerat.  Arverni puta et Car- 
nutes. Reiske. 

6 Z«kovavày] Sic recte C. V. Vul- 
go Zu. 

7 Mupidot moais]  Equitatu tan- 
tum, cujus in tres partes distributi 
due se acies ab duobus lateribus 
(Romanorum) ostendebant, una a pri- 
mo agmine iter impedire coepit. 
Cas. vir. 67. 

, 8 Tots uiv aois] Sic Reiske ex con- 
jectura. Vulgo: Tos pèw WAA019. 
Quod cum parum intelligatur, Sola- 
nus aliquot verba excidisse censebat ; 
quod mihi quoque verosimillimum est. 
Minime probo Dacierii conjecturam 
violentiorem Tots l'epuavois, quam Cæ- 
‘saris loco l. defendit. 

..9 Kai $óve] Sic iterum R. ex conj. 
Vulgata $óBy ex Cesare defendi po- 
test : tandem Germani— hostes loco pel- 
lunt, fugientes—persequuntur, complu- 
resque interficiunt. Qua re animadversa 


reliqui, ne circumvenirentur veriti, se 
fuge mandant. 

10 ZóaAX$ve] Huc pertinere vide- 
tur, quod Servius de Cesare ab hoste 
Gallo capto. commemorat ad Virg. 
JEn. xr. 743. cujus ipsa verba ascribo : 
C. Jul. Cesar, cum dimicaret in Gallia, 
et ab hoste raptus equo ejus portaretur 
armatus, occurrit quidam de hostibus, 
qui eum nosset, et insultans ait: Cecos, 
Cesar: quod Gallorum lingua, dimiite, 
significat. . Et ita factum est, ut dimit- 
teretur. Hoc autem ipse Cesar in E- 
phemeride sua dicit, ubi propriam com- 
memorat felicitatem. 

11 'Apovépyoi] Sic Cod. Anon. rec- 
tius quam vulgata 'ApovBgvol, quz 
saltem in 'ApBévvo: (ut cap. 25.) mu- 
tanda esset. Solent Greci literam 
vau modo consonanti 8 modo diph- 
thongo ov scribere. Nostro loco seri- 
bentis vitio uterque scribendi modus 
conjunctus est. 


1 Tod faciAées] Vercingetorigis. 
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eis cv ' AAgolav dépuyor, kal todopKovyre ravryv Kaícapt, doxod- 
cav avadwrov elvat ueyéÜec re reu àv kai TAHOE THY dTopayopevar, 
émuninres mayrós:Aóyov pelewy . k(vóvvos .C&uüev. “O yap div, êv 
Vadaria kpåriorov ard ràv €bviv à0powOev, év üzXois cov ext viv 
"AXgotav, rptákovra pvptáóes* at © év abry rüv uaxouévov oùk éXár- 
roves Hoay éxrakaideca pupiddwy. "flore év péow modépov rocobrov 
róv Kaícapa karecNgupévov Kat moMopkovuevov àvayykacOijvac durra 
reíx «po[)aXéo0at, rò ev. mpòs rijv TOA, rò 0 awd rõv éreXqAv0ó- 
ru, ws, ei curéAoey ai duvdpers, Komidy Óuumenpayuévov Tov Kad’ 
abrór. Ari modda pév ody -cixdrws 6 mwpós “Adnoia kívÓvvos Cox 
ddgav, as ¿Coya réApns Kat Sewvérnros, oia r&y ddAdwy àyøvwv oddels 
rods èv rjj 


^ 


mapacyópevos pariora © äv rts Üavpásewe rd Mabey ? 
zóNe, Kaícapa rosabrais pupiaor rais éw ovpBaddvra kal sepvyevó- 
. - ec \ ~ "P £ ` N MS - , ~ 
pevov' uüXXov òè kai rõv ‘Pwpaiwy rovs rò mpos TH móet retxos 
OvAárrovras. Où yap wpórepov jjo0ovro r)v vikny, ij kkavOpóv ëk rijs 
"AXgoías avipoy kal koreròv yuvatkiv  àkovoÜijva,, 0cacauévov apa 
kara Odrepa pépn ToXXo)Us pèv apytpy Kal xpvog kekoopmpuévovs 
` ` , 
Oupeovs, «oXXovs 8 aipare wepuppévous Owpakas, ëre © ékmópara. Kat 
oxnvas laXaruàs $m0 ‘Pwpaiwy eis rò orparómeóov Kojucopuévas. 
e , L ei D š: A y Muf. 
i} rooatrn Sivapus, Qomep ciówXov, j) üvewov, Hpavicro 
Oi ÔÈ THY: 


4 


Oros dééws 3 
ES ô / i / > E , 7 

kat Overepopynto, THY wAeloTwY €v TH MXN TETÓVTWV. - 
) À , D TM > ws -if e ~ SM 
AXycíav éxovres, oUk ON ya «páypara. vapaoxóvres. éavrois ^. Kal 
Kaicapt, rédos wapéóocav éavrovs. ‘O dé ro? cÜpmavros fryer 
TENN Oiepyevrápiž, àvañapùov Trav OmÀ@y rà KdAdora, kai KOG- 
phcas ròv tmmov, ¿Ëurmácaro Sih Tay muÀ@y` kal KUKAQ mept rÓv 


Kaícapa kaÜedópevov ? éAácas, eir àpaħópevos roU imrov, rijv uév 


NOT/E 


Alesia erat in finibus Mandubiorum ; 
in quam rxxx. millia confugerant, 
ad que obsidione liberanda vrm. 
equitum et peditum: circiter ccxn. 
millia coacta erant, Cesare teste, vir, 
71. et 76. 

2 Tò Aabe] Minime. . Vercinge- 
torix obsessique et videbant ex mu- 
ris quicquid ageretur, et simulac ex- 
ternos. Gallos vel prælium commit- 
tere vel castra Cesaris adoriri vide- 
bant, ipsi quoque ex urbe eruptionem 
faciebant. Cæsari eodem tempore 
munitiones suze et ab obsessis et ab 


iis Gallis, qui illis auxilio venerant, 
defendende erant. Vercingetorix, 
vir magni animi et multe indolis, 
nonnisi suorum cladem conspicatus. 
fortune cessit seque dedidit. 

3 'O£féos] Intra paucos dies; post- 
quam ter pugnatum erat. 

4 'Eavrois] Per aliquod. tempus 
summam famem pertulerant. 

5 Ka0eCónevov] In tribunali. Cf.’ 
Dio Cass. 40..41., qui, eum improviso- 
ad Cesarem accessisse et supplicem: 
veniam rogasse, tradit. -Post trium- 
phum interfectus est.—Reliquas res: 
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varomMar anéppulev, avrós dé kKaQ(sas trò xddas rot Kaícapos, 


jovyiay yer, types oV mapeddOn ppovpnoóuevos éri rov OpiauGoy. 


CAP. XXVIII. 


Post Crassi interitum (53. a. Chr. n.) Casar et Pompeius utrique summam 

` rerum appetentes, jam minus occulte sibi insidiantur. Inter turbas rei- 
publiez: summas, Catone suadente Pompeius solus creatur consul, Hispa- 
niam et Africam provincias retinere jussus. (52. a. Chr. n.) 


Kaioaps dé radar pév éó680kro Karadve Iouriiov, orep apédec 
Kü&keivo rovroy. Kpáccov yap èv ldpOors &oXoXóros, 0s Åv Epedpos * 
Quot, &meAeimero To per, )jmép roU yévecOar peylorw, Toy övra 
Karahvew,7@ Ò, iva ui) tån robro, mpoavampety, dy édedoixer. Toro 
06 llouzníe perv ë ddiyov? dofleicÜa. mapéorn, Téws Vwepopüvrt 
Kaícapos, ws où yaderor &pyov, öv aùròs nvénoe, KaradvOijvar Tad 
vm airov’ Kaicap 9', àm dpyijs vmó0eciv ratrny cemoujuévos, aro 
TOY àvrayovicrTGv,) orep àÜAgrüs, éavróv amooTHOAS paKpay, Kat 
rois KeArixois éyyupvacdpevos mo)énots, éníjokgoe uév tiv Sivamy, 
quince 06 tiv Sdiav amd rüv epywr, eis avrimadoy ápÜcis rots Top- 
aniov* xaropOwpac, apBavwy mpopacers, ras perv avrov Moprniov, 
ras 06 rüv kaupüv évdiddvTwv, kal ris èv ‘Popn kaxoroNreias, oe dv 
oi pèv ápxàs peridvres, èv péow Oéuevor rparréas, édéxacoy avat~ 
oyúvrws rà TAHOn, Kares 9 ó dijpos eppuoOos, ob Whpors bzëp ro 
Sedwxéros, GANG róZous kai (dec kal odevddvats Gprddopevos, AÏ- 

N 


- ~ , 

kal vekpois ToAAadKis aloyúvavres TO Pipa duexplOnoay, év 
— 

avapyia rijv móNu, Gowep àkv(oépygrov? wropepopévyny, &voXvróvres 


pare ó6 


NOTA 


Cesaris in Gallia gestas, quas omnes cesse non est, ut addatur. 


Plutarchus silentio przteriit, vide in 
(Hirtii) libro vir. de bello Gallico. 


1 "Eóeópos] ` H. e. Caesare summam 
rerum occupante, Pompeio se vide- 
batur adjuncturus et vice versa, Ita- 
que, quamdiu viveret, Sedidres éketvov 
&updrepot, Tots mpds GAATAOUS dpworyéerws 
évépevor Sixatois, ut ait Plut. Pomp. 
c, 53. 

2 EE ôàlyov] Sc. xpóvovV. Mox ad 
épyov, supplendum est bv, quod. ne- 


3 'Amb rüy üvrwyovicTOy] Reiske 
dedit ex conjectura pro ém r&v àvr. 
Ego cum Solano ex duobus Codd. 
reciperem ëm) ry àvra'yevio fv. 

4 Tlowryiov] Mallem eis àvríraAov 
Tlourntov àpücls rois karopOduact, suis 
rebus gestis. 

5 *AxuBépynrov| : Respublica sepe 
cum navi comparatur ; ne igitur cum 
Reiskio legere velis &omep vaiy àru- 
Béprnrov. 


1944 C. J. CJESARIS VITA. 


Ours rovs vov Éxovras ayardy, et wpós umóév abrois xeipov, &NNà 
povapyiay, èk rovasrgs rapaópootvgs kai rocoírov KAVOwvos écreoeirat 
Tà mpáypara.  TIIoAXoi © oar oi kai Aéyew èv péow roXuóvres HÒN, 
\ Cea , —_— 7 ` À , eN M 
TÀ) brò povapyias àvijkearov eivai riv wodtrelay, Kal rò påppakov 
rOUTO Xp/jvat roU Tpgorárov rüv iarpüv &vaoxécÜat mpocóépovros* 
Brodndovrres rüv lloumsiov.ó "Emei è kükeivos, Nóyw mapacreiobat 
^ - 3 * 

kaXNwmiZópevos, Epyw mavros paddov éxéparver é£ àv avaderyOjcotro 
éurárwp, supgpovhoayres oi wept Karwva, melðovot rùv yepovoiay 
el n 3 ~ , Q ` , 5 , Z 

Ürarov abrüv arodetéae uóvov, ws uù Pidoairo dixrarwp yeréoOat, 
yopipwrépg povapyia mapnyopndeis. Oi dé kai xpóvov? èpnpisavro 
tov éxapyiav. Avo Ó eixev, lOmpíav kal ArcBiny cvpmacav, Gs 
Ougket mpecPeuvras àzooréAAwv, kal orparedpara rpépwy, ois &Aáp(Ja- 
vey ëk rou Snpooiov rapeiov x[Ma ráXavra kað’ Exacroy évavróv. 


` 


CAP. XXIX. 


Cesare quoqr» prorogationem imperii petente et largitionibus rem suam 
juvante Pompeius a Cesare legiones suas reposcit, eique successorem 
eligendum censet. Sed vanis de Cesaris exercitu rumoribus sparsis ita 
delinitur, ut exercitum parare negligat. 


"Ex robrov Kaicap $mare(av éuvaro* méurwr, kal xpóvov dpotws 
Tay idiwy érapyuiv. Tò pèv ody «pürov Tlopaniov cwemüvros, oi 
cepi Mapxeddor xai AévrXov. ùvavrioŭvro, pucotyres tAAws Katcapa, 
Kal rois dvayxalots ok àvayraia zpooriÜÉévres eis aripiay avrov Kat 
mpompAakwpór. Neoxwpiras* yap évayyos $zó Kaícapos év Dadarig 


NOTE 


6 Ty Tour.] Vid. Plut. Pomp. 53. 

8. - , us ad 
T Xpóvov| "Ejymoícóm 9 aùr ras 

érapxías Exew és AANV rerpaeríav. 


privatus fieret, inimicis imperium 
habentibus, sui sibi imperii proro- 
gationem petebat. Obstitit Marc. 
Claudius Marcellus consul, cum Serv. 
Sulp. Rufo a. Chr. n. 51. Tum acci- 
dit, quod noster sub finem huj. cap. 
et in Vit. Pomp. c. 58. de legato 


1 "Ymareíav éuváro] Pompeio adhuc 
consule, a. Chr. 52. et nihil contra- 


dicente. Petierat, ut. absenti sibi, 
quandoque imperii tempus expleri 
cepisset petitio secundi consulatus 
daretur, ne ea causa maturius et im- 
perfecto adhuc bello: (Gallico): dece- 
deret.. Suet. Jul. 26. Proximo anno 
Casar, non sine causa sibi veritus; si 


Cesaris narrat, quod: dictum Appia- 
nus c. 25. Caesari-ipsi tribuit.. Len- 
tulus is esse videtur, qui a. Chr. n. 
49. consul fuit, plene L. Cornelius 
Lentulus Crus appellatus. k. 

2 Neokwplras| Neóiouov, Novumco- 
mum, urbem in Alpibus, rogatione 


G, J. CHSARIS VITA, 1945 


Kar@Kxiopévous, &ónpobvro rijs roXvreías kal MápkeAXos vrareiwy, eva 
ray éxet (Govkevràv, eis 'Póugv. àjwuóuevov, qxtaTo á(900ts, étiéywr, 
&s ravra ToU ji) ‘Pwpaiov eivat vapácnua mpoorlOnotw abr, Kat 
Mera $6 Mapxedroyr,? bn Kai- 
capos Tov Ladarikoy mÀobroy apvecBar pudyny áewóros* maou rois 
wodtrevopévors, Kal Kovpiwva> pév dnpapyovrra moN AQ éXevÜepó- 


\ [A 4 
cavros daveiwy, IlaAo òè, $máro Üvri, «(Aa Kal wevraxdéota ráAavra 


dexvvery åmióvra Kaicape éxédeve. 


ddvros, ap dv Kal rjv Dacwuwüv ékeivos, dvopacroy avaOnpa, Ti 
àyopã mpnoekóňňnoev,ó àvrè rijs DovrABias oikoôðounðeicav: oro 51) 
$o[9nBeis ri» sÚoracu ó Tloprýios, àvadavóóv ibn 60 éavro? kal rev 
pilwy’? éxparrey amoderyOfjvar diddoxov Kaicape rijs åpxňs Kat 
^ M ~ y 
TéuTwy åmjTeL rovs orparuóras, ois éExpnoev abro mpds ros Ke)rucous 
ayovas. 'O © éámoréumew Swpnodpevos Ékaorov avipa vevrikovra 
cai duaxoaiars Ó is 5 oi 06 robrovs Tourn [ ? eis pe 
kai dvaxoaiats Opaxpais br priy kopuicavres,? eis pèn 
M "n > 2 ~ joe ` , , JO & \ ~ 
TÒ vA1jÜos obk ErtEtKETs, OVOE 'xpnorovs karéazeipay Aóyovs *° vrép roU 


NOT/E 


Vatinia colonos Czsar deduxerat jure 
Latii, h. e. ut qui annuum magistra- 
tum habuerint, cives essent Romani. 
Suet. Jul. 28. App. de bell. Civil. 
II. 26. 

3 Merà Mdpk.] H. e. anno proximo 
L. Emilio Paullo et C. Claudio Mar- 
cello Css. a. Chr. 50. 

: A "Aoeuóros] De ea re vid. Sueton. 
Cas. 26-28. 

5 Kovpíeva] Scilicet Em. Paullus 
et C. Cl. Marcellus, qui fratri pa- 
trueli suo in. consulatu successerat, 
consules facti sunt, quod Cesari ini- 
micissimi videbantur, Curio vero 
(de quo cf. Vellei. Pat. 1r. 48.)  tri- 
bunus plebis éx6pbós àv kal dd TE. Kal- 
capt Kaprepds kal és roy uov evxapitH- 
TU&TOS Kal eimeiy ikavøraros, 'Tobtwy ó 
Kaicap KAavitoy pev oUk loXvcev. Úmd- 
yeoOut xpfjuaci, TlavAoy dè xiAlwy kal 
mevrakogioy. Taddvtwv émplaro, pndev 
abrQ pre cvwmpárTew., uñTe évoxAeiv. 
Kouplwva 85 kal cupmpdrrew, éri mAeió- 
vo, els évoxAoUuevov tnd xpe&v TOA- 
AQy. Ascripsiipsius App. 1.1. c. 26. 
verba, quibus noster explicatur. 

.:6 TJ &yop&]. Ad forum Romanum. 


IIpocekóAAqov, quasi agglutinavit, Reis- 
ke ex conjectura sua scripsit pro mpoce- 
kópucev, Prefero Solani conjecturam 
arpoc'ekógumo'ev, ornatus causa adjecit fo- 
ro. Cf. infra. c. 66. nota 2. Reci- 
pienda erat lectio C. Anon. mposgka- 
ddunoey, licet sequatur oixodounbeioay, 
Idem enim vocabulum interdum ter- 
que quaterque in paucis repeti, satis 
constat. Quam porticum noster Ful- 
viam appellat, eadem est, ni fallor, 
que prius Æmilia dicebatur; quam 
in Livio xL. 32. ab Censore Q. Ful- 
vio Flacco refectam legimus, Quod 
si verum, /Emilius opus cujusdam 
majorum suorum dejectum magnifi- 
centius extruxit. 

7 Kal ray $íAwv] - Potissimum per 
consulem C. Claud. Marcellum. 

8. 250 dpaxuais] .H. circiter 50 
Rthlr. 

9 Oií—koguícavres].-- Appius nomina- 
tur in Vita Pomp. c. 57. 

10-.Obk Émieue?s oùðè XpmoTovs Ad- 
yous] H. e. voAXà ekepAavpioay tas ère? 
páEeis Kal.Adyous é£épepov BAadjuovs 
mepi:Kaícapos,. ut ipse. Plutarchus. se 
interpretatur in Vita Pompeii c. 57. 


1946 C. J. CESARIS VITA. 


Kaícapos, avróv dé Hopmiiov éXzíct kevais &éd0eipav, ws «oBobpe- 
€ ` - , e ` ` à 3 P x , ` 
vor vro rijs Kaícapos orpartads, Kal rà pèr évratOa Ó $O0óvov xal 
j p , ; 
moÀireías Omoukous ports Éxovra,' rijs. Ò éke Suvdpews ëéro[ums 
e D ~ a , M , ° 5 É; bara as > 
brapxovans avrQ, Kav povory urepBdrwouw eis 'IraX(av, evOds èco- 
~ e , ` a ~ 
pérns. mpos éxeivov’ obre ‘yeyovévat rov Kaícapa mXjfev orpaveuv 
~ 1 .. 
Avzgpóv avrois, Kal $09 povapxías Umomrov. "Emi robrow lloumijios 
évavvoUro, kai vapackevijs uév quéAec orparwrov, ws HD Sedotkws 
x i IM p ; 


Kaícapa, Wygieo- 


pevos, Wy éxeivos obdéy éópóvri&ev: adda Aéyerat, TWA TOY àQuypé- 


Aóyots 6e Kal yvópats karezoMrevero, TO SoKeir,** 


, ` ~ rn . x \ ~ , SY Z 
VWV Tap avrov TAÉLAPYÕV, EOTÕTA TPO TOU Govdeurnpiov, wai mvOé- 
"ANN 


Docet Koovoayra TH yei THY Aap) rijs uaxaípas. 
p 1) X l l] X 


t , 6/8 e A K , 1 ~ , esa; 
pevov, WS OU OLOWGLY 1) y€epovota. augapt xporov TS apxs 


atrn, páva,” 


` 


CAP. XXX. 


Cesare proponente, ut uterque, ipse et Pompeius, armis positis privati 
fierent, consules in senatu bellum Caesari inferendum decernunt, a. Chr. 49. 


”° ç 


Ob py àN ipye rapa Kaicapos déiwots rò mpdoynpua rijs 9uaXo- 


, 


yías Aauzpór eixev. 'Hiíov yap abrós re kara0éc0at rà oma, Kal 
Tloyz nov ravró «pá£avros, &ugorépovs iGuoras yevopévous eóptekeoQat 
TL Tapa THY TodLT@Y éyaÜóv: às rovs abróv uéy ájawpovuévovs, éxeíivo 
9' ijv eiye PeBatotvras óovapav, érepov diaPaddovras,* Erepoy kara- 
oxevace v/parvov. Tatra mporaňoúuevos év r@ Shum Kovpiev Umëp 
Kaícapos, éxporeiro Mauros’ oi 66 kal eredárovs ém abrüv, orep 
dé dnpapyev Kaíca- 


OANT”, avOoforovvres noiecavy. ’Avrw@mos 3 


NOTE 
Ce- 


cui astipulatur App. b. Civ. r, 30. 
qui illos talia dixisse addit ef0' id 
&yvolas, elre SiepOapuevous. ` 

11 "Y-oóAovs scripsit Reiske pro 
brovaou, et Éxovra, si bene habeat, 
pro keréxovra csse monet. Verte: 
et licet (Pompeius) Romam quidem 
Italiamque propter invidiam et vitia 
reipublice: vix contineat, exercitum 
tamen Cwsaris ei paratum esse etc. 

12 TẸ Sokeiv] Specie tenus, non re 
vincebat Caesarem, iis ferendis roga- 
tionibus, quas Cesar: contemnebat. 
Reiske. 


13 $dva]] Vid. supra not. 1. 
terum cave ne cum Reiskio legas 
mele xpóvov; id enim .per.se intelli- 
gitur. — — os 


* 1 AiaBáAXovras] Reiske mavult ka- 
raBaAóvras, altero dejecto, pessum dato. 

2 "Qemep a0Anrhvy) Sc. ueydXov kal 
durxepods ayavos. Curio enim utrum- 
que, et Cesarem et € M op- 
pugnare videbatur. 

3 'Avróvios] M. Antonius et- Q: 
Cassius post Curionem tribuni plebis 
erant. Legit itaque Antonius Cæsa- 


C.. J. CASARIS. VITA. . 1947 


pos Vzép rovrwr éxioroNiy Kopiabetcay eis rò wÀñ0os ébiveyKe, rat 
&véyvo Bia rör Vrárov. "Ev 06 ry QovAg Leerlwy* uév, 6 Mopaniov 
mevOepos,. cionyijcaro.yvauny,. av èv quépa pur] gn karáðnraı ra 
Orda Kaicap, aroderyOijvac mo)Néutoyr abrov. . Epwrøvrov 06 rev 
trary, el Ookei, Iouzijiov: apeivat..rovs crparwras, kat wader, el 
orei Kaícapa, rH pèv odCyoe zarvrámaci, rj 06 måvres Tap OdLyous 
mposé0evro... Tõv dé. cepi ’Avravioy cá. á&obvrov &yuoorépovs.ri)v. 
"AdXa, ékiadopévov 


Leeriwvos, kal AérrNov. roù .Vmárov foðvros, Onwv ety pds &vópa 


&pxiv pevar, qávres .óuaXOs mpocexopnoayv. 


Agerijv, ob Jfjjev, róre pèv duedvOnoay, Kal uereáXovro ras écÜijras 


emi :wévOer Quà cv erácw. 


CAP. XXXI. 


Cesare alias easque moderatas conditiones offerente, Pompeioque, Cicerone 
potissimum conciliatore, jam cedente, Lentulus consul repugnat, Cesari- 
que commodissimum belli przetextum offert. 


~ 
e 


"Evel 06 rapa Kaícapos 3jkov érioroXal uerptá&ew doxovvros, (iov 


NOT/E 


ris epistolam dtp rovrov, de eo, ut 
uterque privatus fieret,anno proximo, 
quod ipse Plutarchus testatur in V. 
Pomp. c. 59. Appiani ordo hic est : 
Cl. Marcello et Paullo Css. Curione 
adhuc tribuno, Claudius senatum in- 
terrogabat, 1. utrum Caesari succes- 
sores mittendi sint ? quod plurimi se- 
natorum censent faciendum ; 2. u- 
trum Pompeio imperium sit adimen- 
dum? plurimi negant. Tum etiam 
Curio interrogat: 3. utrum utrique 
imperio abire debeant? quod xxir. 
senatoribus displicet, ccCcrxx. placet. 


a tradidit Plutarchus verbis: épw-» 
TávTwy—Tpogexópysav: sed Antonio, 


Curionis successori tribuit, quod Cu- 
rioni tribuendum erat, quamvis Curio 
pro Cesare Antoninm haberet adju- 
torem. Cf. Vita Pomp. c. 58.) Tum 
Claudius. cons. Pompeio exercitum 
et imperium contra Czesarem tradit. 
Curio, exeunte tribunatu, ad Cæsa- 


rem fugit, qui interim Ravennam 
pervenerat ; Curioni. succedunt An- 
tonius et Cassius. Novi consules 
sunt, C. Cl. Marcellus, M. fil., et L. 
Corn. Lentulus Crus, a. Chr. 49. Tum 
Cesar. mediocria (que proximo cap. 
leguntur) petiit, que, Pompeio jam 
cedente, consules prohibent. Deinde 
Casar Css. epistolam misit per Cu- 
rionem, ea sententia, se cum Pompeio 
imperio abire velle; illo vero impe- 
rium retinente, se patriz et sibi non 
defuturum. Tum consules Cesarem 
pro hoste habent, Antonium et Cas- 
sium ex senatu propellunt, (quos Cu- 
rio et M. Cecilius quidam sequuntur) 
et omnes ad Cesarem profugiunt. 

4 Zkwmíov| Quod nostro loco Plu- 
tarchus Scipioni et Lentulo, idem in 
Pomp. V. c. 58. Marcello tribuit, 
et ita. invertit, ut quod nostro loco 
est posterius, illo sit prius. 


1948 C. J. CÆSARIS VITA. 


bY 
yàp adeis radda mávra, rùv évrós ”ANmrewyv, kai rò 'IAAvpuóv pera 
Óvoiy raynárev abro 9o0ijva, péxpis ov riv Sevrépay brarelay pér- 
esc) kat Kwépov 6 phrwp, tpre mapwy éc Kidixias’ xal dcaddAayas 
Wa aa : ` 
mpárrwv, éuáXarre róv Mopumfiovs 6 Sè rüXXa ovyyøpõv, rovs orpa- 
, > , à sin " M » ` , 2 = 
rwwras adyper. Kai Kwuépov èv éreide rovs Kaícapos pious cuvey 
ddvras ért rais eipnpévats érapyiats, ka? orparwrats povor éeLaxroxe- 
Atos woretabae ras deardvcers. Lloprniov dé caprropévov kai diddvros, 
oi wept A évrÀov obk eov twaredorres, adda Kal rijs [ovAijs ' Avrámvtov 
kai Kovpíova? zporndakicarres, é£jXacav Gripws, THY evmpemreorárgv 
~ ` 
Kaicapt rëv zpodaceeoy aùroù pnxavncdpervos, kai dv is padvora rovs 
1 , 3 > 5 AREE » Š 5 , "T , 
oTparwras «apá£vvev,? eriWeckvipevos üvópas éAXoyípovs Kat üpyxov- 
2 ` ~ / 3 3 ~ 3 eit Ov ` 
ras éri puobiwy Gevyüv medevyóras év écÜijow oixerikais. Ure yàp 


ano ‘Popns ckevácavres éavrovs 6ià póßov rebieoav. 


CAP. XXXII. 


Cesar noctu transgressus Rubiconem, Ariminum capit, multa adhuc animo 
solicito reputans, cum jam in eo esset, ut fluvium transiret, a. Chr. m 49. 


*Heav èv oby cepi avrüv où cAetovs Urzéuv rpuakoo[ey Kal merra- 
KloyiAlwy ÓmAirüy* TO yap àAXo orpdrevpa wépay “AXwewy ümoXe- 
Aetppévoy Eueddov akey of mepn9éyres. "Opüv Sé rjv apxiy wy 
évioraro mpaypdrwy kal rjv Epodoy ov modrvxeplas Seopévny év TO 
maporvrt uüXXor, i) Oder re róÓNugs Kat rúxet Katpov Karadymréay 
obcav, (ékeXü£ew yap àriorovpevos paov, Ù PiacecOat pera mapa- 


ckevijs ewe Owy) rovs èv Hyepovas kal ra&tápyxovs éxéhevce, paxatpas 


NOTE 


l^E« Koukías] Ubi fuit proconsul. 


aùr Kovpíev Te (qui ultimas Cesaris 
2 "Avráviov kal Kovpíeva] Ne velis 


literas, quibus ejus inimici tantopere 


eum Solano legere Kdoawov Kóivrov. 
"Verum est, tribunos tum fuisse Anto- 
nium et Cassium, sed cque verum 
est, Curionem tum affuisse in senatu, 
si ulla est Dioni Cassio xrt. princ. et 
Appiano fides 11. 33.: MdpkeAAds Te 
kal AévrAos ékéAevov Tots au) ov "Ay- 
TÓvi0V exoTHVvat ToU cuvebplov. "Ev0a dy 
péya Bofjmas—étérpexev. — Euvetéücov © 


,exasperabantur, novis consulibus, cu- 
riam intrantibus, sive potius in ipso 
jam senatu, (ut diserte Dio Cass. 
XLI. 1.) reddiderat) kal Kdovtos, etc. 
3 Ilapótvvev] Aéywv bre kal opis, 
To0d6e épryacajévovs, sryoUvrot sroXeulous 
kal roovade ğvõpas, rèp abray Te pley- 
Eauévovs, ores eeAavvovow aio xpüs. 


C. J. CÆSARIS VITA. 1949 


dyovras üvev röv wv troy, Karacyeiv ' Apí(uwov, rijs KeXruijs? 
peyáXqv TON, ws évdéxerat padiora Qewapévovs $óvov Kat rapayxijs' 
‘Oprynciw? 06 rv dvvapu vapéówkev. Adros è ry uà» typépay 
édjyev év óavepg, povopayos épearws yupvacopévors kai Oewperos’ 
puxpov 06 mpd éorépas Üepameísas rò copa, Kal wapedOwy eis rov 
avipava, kai cvyyevópevos payéa rois KexAnpévors ext rò Oeimvov, 
jjón evexorádovros éfavéarq,* kat> rovs này üXAXovs didodpovnfets, kal 
keAebcas mwepuuévew abrov s émaveXevoóuevoy: driyos Se rüv 
$iNev mpoeípnro, pù Kara TO abro wávras, 4dANov & An dw- 
kew. Adrods 06 rõv puoOlov evyðv émiQàsÓ évós, ijXavvey. érépav 
17X0ev 
adAns 


9 , 
Elonet 
“ 


Tiwi. vwpürov Oddy, eira mpòs rò 'Apínuoy émurpéjas, ws 
émi rov opleovra’ rijv évrós "ANmeov Vadariay àmó rijs 
'IraMas worapoy, (PovBikev Kadetrat) cat Noyispòs avróv 
paddov éyy(dovra rọ 9ew$, kal cepiepópevov * rà peyé0ec ray 
roNuwuévev, Écxe vóv Opóuov: kai THY mope(av ëémurñcas, moda 
pév avros êv éavrQ dujveyKe, oyl Ty yvopnv ëm àupórepa 
perarapPdavwy, xai rporas ëoyev abro róre Trò Povňevua m«Aeleras* 
vo0ÀXà 0€ Kal THY 0íNoy rois vapoUctr, dv iv kal TloANiwy ’Acinios, 
ouvåinTtópnoev, àvaħoyičópevos, HAikwy kakv äpřet mow àvbpÕros 
ù áBacıs, sov re Nóyov abrijs? rois adOts àmoħeipovot. Tédos dé 
perà Bupoðŭ rivos, orep àpels Eavrov ék roU Noyiopoŭ mpòs rò uéAXov, 
Kal roŭro Ó) Tò Kowüv rois eis rúyas éuBaivovery àrópovs kai ró pas 


NOTÆ 


1 "Avev vüv AAAwv ÜmAov] H. e. 
eipqviküs écTaAuévovs. Ne sint - sus- 
pecti, si armati ex provincia in Ita- 
liam.transgressi viderentur. 


2 THs Keats] Vit. Pom. c. 60. 


77s 'lIraM(as, quod huic loco conve- 
nientius est. Est enim Ariminum 
italie propriz urbs prima ad mare 
superum, Galliam cisalpinam versus. 
Poterat vero eadem et Gallie urbs 
dici, quia "Sennones cam tenebant, 
Galli natione, quamvis Itali pro- 
prize particulam tenerent. 

3 ‘Oprncig| H. e. Q. Hortensio, 
oratoris filio, qui non ita multo post 
‘classi Caesaris profuit. 

` 4 *Ekavéorry| “Qs 89 10 cua evoxAov- 
uevos. ` Appian. 

5. Kd videtur redundare, aut in 


prox. pone éraveAevcópevov deest tye. 
Reiske. 

/6 "Emiffvai, quod sciam, non cum 
genitivo construitur, sed aut cum da- 
tivo aut cum accusativo. Atusurpat 
tamen Plutarchus cum genitivo. Vid. 
c. 45. fin. Reiske. 

7 *Opítovra] Cum Cod. V. et Anon, 
et Solano d:0pifovra legere mallem. 

8 Ilepipepóuevor] Reiske mavult 
cvwrepipepóuevov. Idem mox ex conj. 
scripsit éoxe Toy Spduov (ut c. 52.) pro 
vulgata exero Spduov. ` Utroque loco 
vulgata non erat solicitanda. Vide 
Stephani Thesaurum. 

9 AbT):] Reiske hanc vocem abesse 
mavult; ego fero. Tots ads se, rd- 
pévois, 


.1950 .C. J. CÆSARIS VITA. 


mpooipiov breiro» ’Aveppipbw  koflos: *° qe cpós THY Oui acw* 
kai ópóno rò Aorzüv 360 xpónevos, eiaérece mpd jjuépas els TÒ -—- 
pivov, Kai karéoxe. — Aéyerat óë rij mporépg vuxrt rijs diafPdacews övap 
iSeiv ékÜeopov: éÓóxe yap aùròs TH avroð pnrpl uéyvvoOat riv appn- 


rov pikiv."" 


CAP. XXXIII. 


Arimino capto ingens terror et urbi injicitur et Pompeio, qui animo nimis 
turbato Roma fugit. 
Ere: 96 careX000n ró ' Apípuvov, domep avewypévov roð modéuov 
/ , —_— ap. ~ \ 7 ` " 
mÀareíaits Tús ETL cücav óuoU THY 'yijv Kat 0&Xaccavr, Kat ovyKe- 
xvuévev üpa rois 0pots rijs €mapyías THY vópwv rijs ToAEWS,* OUK 
, , 2 m - I » \ ae 
üvópas äv ris @On Kat yuvaikas, Worep üAXXore, ody éxmAIEer drapo 
räv rijs lraMas, dAAG ras móňeis abràs avioTUpévas, guyH Siapépes- 
t 
Bar dv àANAv* rv 66 "Poópgv, orep vzó pevpárov, zuurAauévgv 
$vyais rüv vépib uev Kal peractaceow, ovr’ üpxovre teloar padlay 
5 s” " ` 3 ~ / ` "^ ^ , 
ovaay, ovre Aóyg kaÜDekzi]v, év TOAAP kXóÓwvi Kal cáo, pikpòv àro- 
Aereiv * abrijy ùp abris àrarerpád0ai. Flaby yap avrimada, kai Piara 
- ! ` ~ M 

kareixe Kivijpara távra rózor. Ovre yap rò yalpoy havxiay tyyev, 
&XXà TO OcÓowóri Kal Avmovuévo KaT& moXAà ovurirrov év peyán 
model, Kat Ooacvydpevoy vmép rod uéXXovros, Ov’ épidwy Hv. Advrov re 
Llopmjioy éxremAnypévoy addos áAXayó0ev. éráparre, rois uév, ws 
niénoe Kaicapa kað’ éavroU kal rijs Wyepovias, evOvvas óméxovra, THY 


el ~ ~ 
ô’, dre rapaywpoŭvra Kal mporervoperoy ebyvopovas Spadvcers à9ijkay 3 


NOTE 
10 "Avejpíó0w kÜBos sive ó rúßos dv.] Casaub. comment. 
His ipsis: vocibus Gracis. usus: est l Zvykexvuévov —1j5 vróAecs]. Certe 


Cesar, ut patet ex Plut. Vita Pomp. cum, Xylandro: confuso simul cum 
€. 60. Ne credas, Latine forte dix- provinciarum (provincize) limitibus jure 
isse : jacta álea esto.’ Cf. Suet. Jul. reip. Romance, Italia enim a Roma- 
e, 32. nis non habebatur pro provincia, sed 

11 Mit]. Visus est per quietem. — ejus administratio ab urbe Roma pen- 
stuprum intulisse Suet. Jul. 7., qui debat. 


Caesarem hoc somnio, cum in. liu 2 Ad-&roAvreiv aut adde, aut sub- 
nia ulteriori. .quaestor esset, confusum audi saltim roô. Reiske. 
esse auctor est. Quo somnio oniro- 3 Swpe nimiam Reiskii proclivita- 


critici sive. conjectores arbitrium or- tem conjecturas in textum recipiendi 
bis terrarum portendi dixerunt, quan- improbavi, ut nostro quoque. loco, 
do mater non alia esset, quam terra, ubi à$fkav scripsit pro ¿die et karn- 
que omnium parens haberetur. Cf.  *opobvra pro Karnyopodvras, et locum 


C. J. CASARIS VITA: 1951 


rois wept AévrXov vf)picat,, karmyopobyra. Puóvios 9 adrov éxéXevae 
TO 7000 TUTTE TY viv’ rel peyainyopõv sore mpós riv avykAgrov, 
ovdey cia vroXvzpa'ypoveiv,: ode ópovricew exelvous rijs ext TOV móNe- 
pov wapackevijs" avros yap, Gray årin,* kooUcas rò — TQ Tool, 
erparevuárov éunXgjoew riv 'IraNay. Où uiv àAN kal róre «Aj0et 
dvvapews vrepéBaXev ó Hourýios vv Kaicapos: eiace © obels rv 
üvópa xpijcacbat rois éaurob Aoywpots, ANN im ayyeApatwy moXAGy 
kal Wevdav kal goBwr, ws éóeoróros Ön Tov. móXegíov, kai mávra 
Karéxovros, ei£as kal cvvexxpovolels ri] mávruv popã, éinpigero® rapa- 
KV ópáv, kai ziv «óNuv é&éAvre, Kededous ErecOa THY yepouvsiay, Kal 
pndéva pévery rev mpo rijs rvpavvíóos ypnuévwy riv warpida Kal rà» 
£XevÜepíav. 


CAP. XXXIV. 


Tumultuaria fuga consulum plurimorumque senatorum ex urbe. Clementia 
Cesaris erga Labienum, qui ad Pompeium transiverat, et Domitium 
Pompeii prefectum, qui captus erat. 


Oi pév ody Vrarot pnd’, à vópos éori mpd é£00ov, Obcavres &vyov: 
čpevyov Óë kal rüv (JovXevrüv oi mAeiorot, rpómov rwwà Ov áprayijs 


, À ~ se 
üTÓ rõv idiwy, 


6 rt ríxotev, Womep àXNorpíov, Xau[Jávovres. 


Eir 


NOTÆ 


vertit: Pompeiumaliiatquealiihincillinc 
vexabant. et exagitabant, partim ratio- 
nem torporis et patientie reddentem exi- 
gentibus, qui Cesarem in semetipsum et 
in rempublicam tantopere . auxisset et 
exaggerasset, partim eos e. contrario in- 
cusantem, qui Lentulum sissent eas con- 
tumelias aspergere Cesari, quamvis con- 
cedenti et conditiones pacis equas offe- 
renti. Mihi nihil mutandum videtur 
nisi karnyopodvras in karnpopodTwy, cum 
Cod. V. et Anon. Quo facto hanc 
habes sententiam: Ipsum Pompeium 
attonitum alii alio crimine perturba- 
bant; in aliorum objurgationes in- 
currebat, quod Cesaris potentiam 
contra se ipsum auxerit, et quod im- 
perio (novissime contra Cesarem tra- 


dito) male sit usus; alii eum incusa- 
bant, quod Cesarem jam cedentem 
et zquas conditiones offerentem à 
Lentulo injuriis affici permiserit. 

A ’Axin| Sc. ex urbe. Sed praefero 
ëzÍn sc. Cæsar, eum Cod. V. et Anon, 
Solano probante. Cf. Pomp. ‘Vita, 
c. 57. kal tovs Aéyovras, dy éAaUvm 
Kaioap E Thy TÉNY, ovx Óp&v. in wae 
ais avrov duuvodyTaL, net @y TE mpoodm 
kal rarexuuévos: Que) ety ékéNeug'ey" 
"Omov yap. ww, “Pp Tíjs '"IraAÍas eye 
kpobow TG Todt Thy yiv, avaddcovrar Kat 
meCixal Kal immat Svvdues. Confer. 
ejusdem libri c, 60. et 61. 

5 "Eygoítero] Sic dedit Reiske ex 
conj., quie huic loco magis convenit, 
quam vulgata qyyoít erat. 


1952 C. J. CÆSARIS VITA; 


©, of kal ofdSpa ra Kaícapos rjpnpévor «pórepov, ékérecov oxo Op- 
ous róre rüv Moyiopõv, Kai cvumrapgvéxOncav, obóév Sedperor, TH 
pevpare rijs @opas éxe(vgs. Oixrpdraroy 9ë Odapa ris móňews Ww, 
exipepopévoy Tocovrou xeuivos, arep vews UTO KuBepynTay amayo- 
pevóvruy mpos TO avvrvyàv ékreceiv Kopicopévns. “Ada katmep obre 
ris peracráceuws oikrpãs ovens, THY èv Quy)y oi avOpwrot warpida? 
Sia Ilourñioy jyoWvro, rjv 56 ‘Pwpny, ws Kaícapos crparómeóov, 
ééédurov. "Omov kai AaGinvds,” avijp év rois padtora didos Kaícapos, 
Kal mpesPeurTijs yeyovws, kai cvynywriopévos év tão wpoÜvuórara rois 
KeArexois zoXépows, ror’ ékcivov ànoópàs, Qxero mpòs Tourýiov. “AAG 
cobro uév kai rà xpijuara Kal ras &mockevàs àmémeuiev ó Kaicap. 
Aopirig >? © ġyovuévy orepõv rQiákovra, kal karéxovrt. Kopiíveov, 
érehOwy mapearparoméóevoev. ‘O Ò àmoyvoùs rà kað’ éavrüv, ijrgoe 
rüv larpóv, olkérgv övra, $ápuakov' kai Aaj)ov rò OoÜév, Cmiev ds 
reÜvnbóuevos. Mer ddiyoy © áxoócas, róv Kaícapa Bavpaori rive 
piravOpwrla xpijo0at zpos rovs Eadwkéras, abrós avróv àmeOpi]vec, Kat 
THY ób/rgra rot Povdedparos yridra. "Tov © ¿arpob 0appsvovros abrov, 
ÒS brvwrtkov, oU Üavácuiov, TETWKÓTA, ceptyapijs, &àvaaràs dmyjec pos 
Kaícapa, kat Aaa Oct, atOes Ote£émece wpos llepmüjiov. 
eis rijv ‘Popny arayyed\Adpevarouvs avOpwrous ijo(ovs ëmo(eu, kai Teves 
puyovres àvéarpeday. 


Tair’ 


NOTE - 


1 Haorpíón] Monuerat Pompeius, ne 
dubitarent Romam relinquere; ob 


preficere solebat, divitiis et gloria 
auctus majori cum fastu quam pro 


yàp rà xwpla Kol mà oitehpara thv SÚya- 
piv À Th ëAeu0ep[ay elvai dvipdow* àAAÀ 
tous üvbpas, brn mor by dow, Éxew 
TavTa civ éavrois. "Apvvouévovs 9' àya- 
AmperOar kal và oikhuara. ^ Adjecit, 
eodem se habiturum loco, qui Romz 
remansissent, et qui in castris Casa- 
ris fuissent. Appian. c. 37. Cf. Plut. 
Pomp. c. 61. Vellei. Pat. u. 49. 

2 AaBimybs] Labienus, quem Cesar, 
quando in Galliam cisalpinam abibat, 
omnibus in transalpina relictis copiis 


legato sese gerebat; eumque Cesar 
sibi se exeequare videns, minus jam 
diligebat. Eam mutationem volunta: 
tis Cesaris Labienus non ferens, si- 
mulque sibi metuens, defectionem 
fecerat. Dio Cass. |. XLI. princ. 

3 De L. Domitio Ahenobarbo. Cf. 
Cæsar de B. Civ. r. 16. seqq. De 
ejusdem vivendi cupiditate, postquam 
venenum biberat, vide Plinium vir, 
53. cum nota Harduini et Suetonii 
Ner; 2. 


J. CÆSARIS: VITA,” 1958 


CAP. XXXV. ` 
Cesar, viribus per ipsos milites Pompeii, quos interceperat, auctis, Pom- 
peium persequitur et ex Italia pellit, sed propter navium inopiam sequi 


nequit. Tum, Lx. diebus Italia subacta, cum Romanis benigne quidem 
agit, sed pecunias publicas, frustra Metello repugnante, capit. 


‘O óë Kaicap Thv re rot Aopuriov crpartàv wapéAa(de, kal rods 
üAXovs, doovs év rais wóXect lloumwmio. orparoXoyovuévovs ¿ace 
karahaPwy. lords óë vyeyovos i09 xai poßepòs èr a$róv i|Xavve 
Tlopmijiov. 'O 8 oir é0é£aro rijv &poóov, AN eis Bpevríjowv uyo, 
rovs wey Vmárovs mpórepov oreire perà Suvdpews eis Avppáyuov, abrós 
© óX&yov Verepov émeX0óvros Kaícapos ééétevoev, ds év rois wept 
éxeívov ypaómoouévois rà kað’ Éracra dndwOijcera.* Kaisapr dé 
BovXouévo uév evOvs Ówkew aropia veüv qv. Eis dé rv ‘Popny 
üvéorpeie, yeyovws èv qjuépats é&jkovra «áons àvawuuwri rijs 'lraMas 
Kípios. "Emel dé kal riy wodw ebpe náAXov, i) tpoceddKa, kaÜecrocav, 
kai rõv aro (QovAiis èv abr] cvxvovs, rovrots èv ème Kat Snpor uci 
dteAéxOn,” wapaxaddy adbrovs kai weds Uopmijiov &mooréAXew üvópas 
eml cupPdoec mperovaas’® Vmijkovce © ovdels, eire poPovpevoe Top- 
aiiov éycararedeyppévor, etre vouidovres, ovy ore Kaícapa Qpoveiv, 
GAN’ ebzpeneig Nóywv ypňoðat. Tot dé ónuápxov, MeréAXov, kwAvov- 
Tos aUrüv êk rev ümoÜérev? xpíjuara XauDávew, Kal vóuovs rus 
moopépovros, oUk py róv avróv ÜwAov Kal vóuev kawóv elva cv 
Ò el rois mparronéyots OvskoXatveis, viv uày éxrodwy anu «appnoías 
yup o) detrat «óXeuos. “Orav ôè xara0Gpat rà Orda, cupPacewy 
yevouévov, róre maptoy Snuaywyjoes. Kat ravra, ën, Aéyo ràv 
épavroU Owatev $oréuevos. "Epos yàp ei od, kal wavres, 0c0ovs einga 


röv mpds éue cracuacávrov. Taira «pós róv MéreANov elzov, 


NOT/E 


1 AgAe8fceroi]:| Cf. Vita Pompeii 
€. 62. et 63. Ces. de B. C. r, 24. 
seqq. 

2 AiwAéx0g] Cees. de B. C. r. 32. 

9 Er Tay ànoÜérov] Tay re apatoTwv 
exlver xpnudtrov, & pasiv ëm) KeArois 
márar civ apa Syuocia Telvar, ui] ca- 
Aevew és pndev, el u KeXrikos óA euo$ 
erlo “O 66 pn, KeXrobs abrbs és Td 

Delph, et Var. Clas. 


Cos. 


dopardoraroy EAav, AeAvkévai TH móAEL 
thy àpáv. App. ru. 41.. Hinc vides, 
quales leges L. Metellus commemo- 
rare potuerit. Plinio l. xxxii. 3, 
auctore ex wrario protulit laterum 
aureorum XX V. M,,argenteorum XXXv, 
et in numerato quadringenties cente- 
na millia sestertium. 


6H 


1954 ` ©. J. C/ESARIS VITA. 


éBadi2e mpos ras Ovpas roð rapueiov. Mù paiwopévwv 66 rüy Kdevdav,* 
xaAkets uerameuiápevos, éxkómrew éxédever. Ad0is 0° éviorapévov 
roð MeréAXov, Kal rivwy érawobvrov, Ourewópevos rrethnoey ATO- 
kreveiv abrov, el pij Tavoatro mapevoxyAóv' Kal rovro, &jy, p.eipákuov, 
— ~ eb. e m r ^76 ` ~ ~A ~ nd e , 
ovK cyvoeis, Ore pot óvakoAórepov iy eimeiv, ij mpagar. Otros ó Xóyos 
rore kal MéredXov àmeA0eiv éroinoe karaóeícavra, Kal rüXXa gus 


ar kal rayéws tanpereiobae mpòs ròv móňepov. 


CAP. XXXVI. 
Hispaniam, quam Pompeii legati defendebant, armis Cæsar capit. 


Eorpáreve © eis IBnpiav, mpórepov èyvwkùs roùs mepi “Agpavtoy 
kal Bápwva * Ioyrntov mpecBevras éxBareiv, xal ràs éxet óvvápets raè 
rüs émapyías id’ aór@ wotnodpevos, atrws ér Hopriiov éXavew, 

eé ` , ~ , e r , \ ` 
pndéva care vórov Tay Tohepiwy bmoÀuróneyos. Kuyduveboas 06 xal 
cuar, wodddKs Kar’ évédpas, Kal r@ orpar@ padiora dia Mv, oUk 
àviüke mpdrepov Ótokev kal mpoxadobpevos kal meptragpedwy ToUs 
&vSpas, Ü) küpvov Bia yevécbar röv orparomébwv, kai roy duvdpewr. 
Oi ° € , 3 A Ul sve , 

i & dryeuóves @xovro mpòs Tourhioy pevyovres. 


CAP. XXXVII. 


Casar Romam redux et dictator creatus leges quasdam fert Romanis gratas; 
tum consulem se ipse dicit cum Servilio Isaurico (a. Chr. n. 48.) et cum 
exercitus parte in Epirum transit, atque Oricum Apolloniamque capit. 
Exercitus relictus primo quidem egre fert labores continuos, tum vero 
summa cupiditate Cesarem in Epirum sequendi flagrat. 


"EzaveA0óvra © eis *Pónmy Kaícapa Yleícov pèv Ó vev0cpós mape- 


káXet mpos Tlopmiioy &xooréXNetw üyópas brep deadvoews, Ioavpiwòs 06. 


NOT/E PW I 1 
.4 Tày kAebGv| Quas consules ha- — obstiterunt, tertius cum duabus in 


hebant.- 
Cesari perquam periculoso, et de 


1 Bdpeva] Tres legati Pompeio in oppugnatione Massilive, cujus Plutar- 
Hispania erant, L. Afranius Nepos, chus (supra c. 16.) obiter tantum 
M. Petreius, et M. Ter. Varro; quo- mentionem fecit, vide Ceesaris Comm, 
rum priores Cesari ad Sicorem fl. de Bello Civili lib. 1. et r, 
potissimum cum quinque legionibus 


Lusitania obstare voluit. De bello - 


C. J. CÆSARIS VITA. 1955 


Kaioapt yapiedpevos àvreimev. Aipebels 66 ducrdrwp mo ris Bovňñs," 
Qvyáóas? re Kariyaye, kal rüv ért LANa Svorvynodyrwy rovs mai- 
das? érirípovs éroígae, kat ceuaxOeíq rivt* réxwy éxougige Tous pew- 
getdéras’ Awry re ToLovTwy jplaro wodtrevpdrwy, od moÀ XQ AAN 
ëv jjuépats Evdeca rv uév povapxiay &xevrápevos, Vrarov & avadeléias 
éavrov® Kat Lepovirtoy "Icavpuóv, etyero Tis orpareias. Kat ras pèv 
QAAas dvvdpes cal?’ óðòv érevydpuevos, mapijhOer, immeis © eywv 
Aoyáóas éfakocíovs, kal wévre raypara,’ yxetu@vos èv rpomais Ovros, 
icrauévov.'larvovapíov unvòs, (ovros Ó` àv ein Wocedewr ’AOnvators) 
&dijkev eis rò méXayos* kai duaBadrwy rv Ióviov, pwov kat Arow- 
víav? aipei, rà 06 moia TaALY Amémepiev eis Dpevrfjowor éri rods 
Vorepícavras? rH «opeí(ga orparwras. Oi axpe pèv cad’ ddor ğoav, 


NOT/E 


1. Auerárep] Dictator dictus est 
Cesar a M. Lepido pretore; ante- 
quam Romam redisset, legemque la- 
tam cognoscit Narbone, ex Hispaniis 
redux. Ces. de B. C. 11. 21. Dio 
Cass, 1. 41. p. 191. Non lectus est 
dictator bd rs Bovajjs, sed ut diserte 
Dio dixit rapa rà rárpia, contra morem 
patrium, a plebe et pretore, quem ipse 
urbi praefecerat, ore ri Tis BovA$s 
ImgiSouevns, ut monet App. 11. 48., 
obre Tpoxeiporovoüvros &pxovros, h. e. 
consulis. 

2 wyábas] Excepto Milone, qui 
Clodium interfecerat. 

3. Tovs maias] Qua de re. nec Dio 
l. 41. nec Appianus 11. 48. nec Cesar 
ipse lib. rr. 1. mentionem- fecerunt ; 
alia quzdam, a Plutarcho neglecta, 
commemorantes. 

4 ZXeicax0eía tiv] Non sine causa 
adjecta est vox riv. Cæsar enim non 
permisit, ut debitores minorem sum- 
mam, quam quantam mutuo sumse- 
rant, solverent; quod si lege jubetur, 
Grecis ceicax0eío. est, Romanis tabu- 
le nove. Sed constituit, ut arbitri 
darentur; per cos fierent estimationes 
possessionum et rerum (oppignerata- 
rum) quanti queque illarum ante bellum 
fuissent, atque ec creditoribus transde- 
ventur. Ces, de B. C. ur, 1., cum 


quo cf. Dio et Appianus 1.1. 

5 Ov moAAGv| Non opus est, ut ad 
sententiam reddendam pleniorem ali- 
quid addatur. Perfecit tum Cesar 
non multa, ideo quod post undecimam 
diem dictatura se abdicavit: povapxlav 
h, e. thy Aeyouerny Sucrarwplav. 

6 ‘Eavrdy] Erat decimus annus post 
primum consulatum. 

7 Kal révre tdypata} Cum v. legio- 
nibus et pc. equitibus Cesar statim 
post orationem hortatoriam ad milites 
in naves conscendit. Cum vero prop- 
ter ventum adversum non statim sol- 
vere posset, duas adhuc legiones, 
que interim advenerant, in naves re- 
cepit. App.1.57. Sic Cæsar pridie 
nonas Januarias naves solvit, impositis 
legionibus septem. © Postridie terram 
attigit. Cerauniorum. Ces. de B. C. 
II. 6. Ex quo loco vides, xeiuióvos 
Tpomàs non de ipsa bruma sed de 
proximis diebus intelligendas esse. 
De Fastis, a vero tempore longe tum 
abeuntibus, vide infra c. 59. 

8 "Op. kal? AsoAA.] Illyridis Greca 
oppida. 

9 Enl 7. jcrep.] Namque xir. le- 
giones cum omni equitatu Brundu- 
sium convenire. jusserat. Spem tot 
millium vineendorum abjicientes, sc, 
propter cetatem. 


1956 "G, J. CÆSARIS VITA. 


äre Ó) Kat wapykpakores 160 rois couac, Kal mpòs rà TANIN rüv moe- 
piwv? &metpnkóres, èv airiats eixov róv Kaicapa’ TI;j ó), kai xpos ré 
répas, ó ¿lp karaxÜfjcerau'" Tepupépwr kai ypúpevos orep àrpbrous 
kai avdyous hiv; kal oidnpos é&ékape tAyyais, kai Ovpeou rus ċor pew 
èv xpóve rocoórg kal Qøparos. OU) årò rüv rpavpárev'^ apa 
hoyicerar Kaicap, drt Óvgrüv pèv pye Ovnra dè repúrapev máoxew 
xal ddyetv 313 dpa 6ë yeruõvos kal rvedparos v Oadarrn kaipdy ovde 
Ded ud2eobar Bvvaróv: ad’ obros wapafadXerat, kaÜámep ov Ouokev 
voAXeulovs, GANA devywy. Toraõra Aéyovres éropebovro oyoaiws eis 
rò Bpevrijciov. ‘Os & éA0óvres eüpov &vnypévov róv Kaícapa, rax 
rav aù pera[JaNóvres, ékákuZov. éavrods, mpoddras ümokaXoUrres TOU 
abrokpáropos. "EkákiQov Ó6 xal rods hyepdvas ox émvraxovavras riv 
Topeíav. -KaOipevor & émi rüv ükgwr, mpòs rò méňayos kai Tùy 


NOTA 


10 Tay moAeuiev] Mihi non displi- 
cet vulgata. Sed si præplacet, lege 
cum C. Anon. et plerisque editorum 
moAéuev, quorum patientia ad. tot bella 
(quot supererant gerenda) consumta 
erat, sive jam impares gerendis multis 
bellis facti. Post tot bella gesta su- 
pererat adhuc Pompeius ipse debel- 
landus ejusque in aliis regionibus le- 
gati, quos omnes brevi victum iri, non 
sperandum erat. Que sententia cur 
Reiskio parum cum ratione h, 1, con- 
venire videatur, mihi quidem non fa- 
cile. est cernere. Conjecit: mpds 7a 
wAciora Toy moXeuukGv, et fessi artubus, 
ut pleraque munia castrensia jam obire 
atque fungi amplius nequirent ; sive mpds 
Tà hOn aut maphOn Tay morAcuKay, in- 
sueta munium bellicorum. To soAXejukà 
intelligit de aggere, vallo, itinere 
longo et cito faciundo, de armis fe- 
rendis, excubiis agendis. . Quasi hzc 
ipsa insueta esse possint militi bello 
decennali exercitato, atque magis 
quam aliis incommoda iis, qui in pra- 
liis fortiter pugnare possint, quod 
maxime in milite requiritur. Si vero 
concedo, itinera aliaque magis milites 
atterere quam prelia, ipsius tamen 
Cesaris exemplum docuit, tanta ve- 


teranos perferre posse, quanta mi- 
nus exercitatos sine dubio perdidis- 
sent. 

11: Karax0.] Olim legebatur: pis 
Tí mépas nas ó àvijp karabhcerat. Que, 
quanquam non. satis placentia, sine 
Codd. non mutassem. Reiske cum 
aliquibus exemplaribus editis omisit 
huas, tum scripsit ex conjectura: rka- 
TaxOhoerat, vertens: ecquo tandem, et 
quem ad. finem, deferetur hic vir (6 ¿hp 
otros, ut Cod. Par.) secum. vectans se. 
jeas, quod ex proximo ut subau- 
diendum est. Mox iterum ex conjec- 
tura scripsit. ebwjóxois, fortibus atque 
fidentibus, nemine,.quod spero, pro- 
bante. Restitui lectionem antiquam 
éxXxois, quasi anima careremus, labore 
et dolore non affligeremur. Ad hoc. 
vocabulum respiciens pergit: xal ol- 
Snpos ètérape, quamvis hoc quidem sit 
üyvxov. 

12 'Am0 r&v rpavuárov]| Ex clade 
bello accepta, ex. c. in Gallia, His- 
pania. | 

18 Ovnra rdoxew et 0vmrà àXyeiv est 
ca. pati, que natura mortalis affert 
mala, eosque dolores atque cruciatus 
sentire, quibus natura mortalis est 
obnoxia, recte Reiskio monente, 


C. J. CASARIS VITA: 1957 


"Hrewpov &meskómouv, rás vc vais,** ép wv &ueddov weparotabar pos 
EKELVOY. 


CAP. XXXVIII. 


Cum transitus exercitus in Italia relicti tardaretur, periculum facit Cæsar in 
naviculo Brundusium navigandi, sed propter tempestatem irritum. 


"Ev 9" AxoAXAovía Katcap, ovx éxwy à£&ópaxov' rü)v per éavroU 

, Š f as e - ~ 2 ~ > T4 ` A 2 
óbvaptv, Ppadvyovans dé rijs ÉkeiÜev, àmopovuevos kal wepirabar, 
óewóüv éfjobXevse [BobXevpa, Kovpa TavTwy eis Toto pàs, rò uéye- 
Oos dwdekdoxadpoy,? &vaxÜijvac pos rò Bpevrüowv, rydtKkovrots oró- 
. Xots weptexopévov ro zeXáyovs rò rõv mo)eníoy. Nuxros obv éobijre 
Oepázovros érupviáuevos avéBn, kai kara la) or éavrüv,* ds riva Trav 
capgueXguérov, haixace. Tot © 'Avíov? rorapod riv vaŭv $moé- 
povros eis rijv 0áXaccav, civ uév éuUwiv abpay, (i) TQüpeixe THVE- 
as A EX 3 ` , , ~ Petes. ` ~ ` 
kaŭra epl ras éxBoras yadhvny, àmoboŭoa «óppw rò kKküna,) moX9s 
4 Ad Š ` \ Pitas? " ^ oe N À , =s 
mvevoas meÀúytos Site vukrós &méo(9ece* mpds dé riv wAnupbpav rijs 
Oardoons kai rjv àvr(Jacw rod kNüÓwvos dyptaivwy 6 worapos, Kal 
Tpaxvs Quq kal krómo peyddw kal oxdnpais ávakozrópevos divas, 
äropos iv Pracbijvat rØ kuBepvhry’ kal peraBarety éxédevce rovs vaŭv- 
Tas, ws arootpéWwr róv wAovy. AicOdpevos © ó Kaicap ávacikvv- 
cw éaur0v, kal rov kv(Gepviyrov Xafjóuevos Tis wes, ėkrerňnypévov 
mpòs Tv ow "IO, 2090, yevvaie, ro\pa kai 0601401. pydév' Kaícapa 


NOTE ` > . 


14 Tds re vais] Vocem mediam ad- 
jecit Reiske, ut hac verba cum ante- 
cedentibus cohzreant. Mihi, ne quid 
diffitear, legendum videbatur: ral 
tiv "Hmeipov &mockomoüvres, Tas vais, 
èp’ Gv fueAAov mepaodcba, Tpocéuevov 
sive mpooéuewov. 


1 'Atióuaxov] De exercitu Pompeii 
vid. Cesar de B. C. ur. 4. 

2 TIepara0@y] Suspicabatur relictos 
belli eventum operiri ac transire 
nolle. Dio Cass. 

3 AcbekáckaAuov] Duodecim remis 
instructum.  KeAfriov dg) dixit Ap- 
pianus. 

4 K«raBaAóov éavróv] Metaphorice 


sese abjiciens atque prosternens, ut unum 
quempiam et contemtis hominibus, (ut 
recte vertit Henr. Steph.) sortem et 
dignitatem dissimulans. Ne velis 
cum Reiskio: kara. é. eis puxdy tive 
Tay mapnu. cum se abjecisset in late- 
bram quandam contemtam. 

5 Tod © Avilov] Qui Straboni p. 486. 
Aous dicitur, ubi vide Casaub. 

6 Abpav| Nocturna sive potius ma- 
tutina aura, sub ortum solis a terra 
spirans, nisi a procella reprimitur, 
navibus e portubus in mare egressu- 
ris utilissima est. ^H zapeixe TyQvikaü- 
Tra, que tum, quaudo spirat, , prebere 
solet. Ad zeAd-yios supple &veuos. 


1958 C. J. CHSARIS VITA. 


pépeis, kal rv Kaícapos rüxnv ovprdéoveay. EAá0oyro 7 roð xe pö- 
vos ol vatrat, kai rais kómats éuóüvres, éfáovro maon npoðvpig rüv 
morapóv. ‘Qs & qv dopa, Oefápevos wodAjv 0áXarrav, kai Kwv- 
veuoas èv và orópari, ovrexyüpnoe PAN axwv rà kvepvýrņ peraßa- 
Aeiv. 'Awóvri Ò aùr karà mAWjÜüos àrývrwv oi crpartürat, TONNA 
peudópevo, kal óvomaÜoUvres, el ui) vémewrat Kal oùv abrois nóvots 
ikavos elvat vucáy, GAN &xÜBerat kai zapaDaNA erat 5 dua roUs &móvras, 


ws UTLOT@Y TOLS TrapoUaur. 


CAP. XXXIX. 


Reliquo Czsaris exercitu ex Italia tandem transvecto, universus fame premi- 
tur, et licet in multis levibus przliis superior fuerit, aliquando etiam fuga- 
tur, Cesare ipso in summo periculo herente. Pompeius victoria non uti- 
tur. Cesar damnato consilio circa Pompeii castra hærendi, in Macedoniam 
contra Scipionem exercitum ducere statuit. 


"Ex rorov karézAevoe * pev ' Avróvios awd Bpevrgotov ras duvapers 
üywev.  Oajgícas óë Kaicap mpoixadeiro lloumíov, tdpupévoy év 
Kad@, kai xopnyotpevoy & re yis Kal Oadarrys àxoxpovros, avrós ¿y 
ovk &pOdvos Otáywv Kar’ apyas, Vorepov Sé kai opddpa TeaBels ümopíq 
Tov avayxalwy.” "Adda pičav? rwà KérrovTes oi orparimrat, Kal 
yahakre óupëyres «poceóéporro, Kai wore kai dtawddoarres éË abrijs 


dprovs,* kal rais «poóvAakais rüv wodepiwy émidpapovres, €Badhov 
». " A. 3 e, 3 , : * agio A € = _ oS m 4 I 
elow Kal Oteó0(mrouy, éziXéyovres, Òs, äxpis dv ù yi rovaúras expepy 


pigas, ov mavoovrac «oNopkotvres? Lopajiov. 'O pévroe loyuzijios 


NOTA 


7 'EAd0ovro] Plerisque editorum 
oratio videtur. hiulca, itaque vel ody 
vel yoty addi volunt, et Reiske adeo 
conjecit: rar’ Gko)cavres émeAd0ovro. 
Sed, ni fallor, Plutarchus consulto 
hecce complementa omisit. 

8 IIapaáAAec0a1] Temere se magno 
. periculo objicere. 


1 KarérAevoe] Cf. Cæsar de B. C. 
III. 25—30. 

2 "Asopío Tov àvaykalwv] Pompeius 
enim in proximis quibusque regioni- 
bus frumentum omne corruperat quod 
auferri non potuerat. 

3 ‘Pifav] Que, si lectio genuina 


est, ap. Ces, 111. 48. chara appellatur ; 
de qua nobis nihil constare non mira- 
beris. Cf. Morus ad Cesar. locum. 
Reiskio, pro &ààà sententiam Bev sive 
éore postulare censenti non assen- 
tior. Lectione vulgata indicatur, ra-: 
dicem repertam incommodum illud 
quodammodo sublevasse. 

4 "Aprovs] Id genus radicis ad simi- 
litudinem panis efficiebant. Cees. 1. 1. 

5 IIoAiopkooyres] Pompeius enim 
neque prelio cum Cesare decertare 
audebat, sed edito quodam loco ad 
mare sito, Petra appellabatur, castra 
munierat; neque a mari Dyrrhachioque: 
discedere volebat, quod omnem appara- 


C. J. OZISARIS VITA. :1959 


A . ` i 
olre roùs dprovs, ore rovs Aóyovs eia roúrous ékóépecÜat mpos TO TA- 
Bos, "HOipovr yap oi orpariwrat, Tù» &ypiórnra Kal rüv &TüÜetav 
ray modepiwy, dowep Onpiwy, dppwdodvres. '"Aei Óé reves wept rois 
épópact rois Houzjtov 6 náyat oropades éyiyvovro" kai meptijy sácaus 
6 Kaito Aj ist? èv p rpomijs À éyns, êkivôvvev- 

(cap, Tùy pds i} rpomis peyadns yevopévns, ékuóvy 
cev® &moAécat rò orpardmedov. loprniov yap rpocßaħóvros, obdeis 
3 > ` ` , 7 , M N - 
Gwewev, add Kal rájpot karemípmXavro krewopuéruv, kat TEPL Tots 
abrüv yapaxwpact kai wepireryiopaciw ëmurroy ħavvópevot «rporpo- 

A0 K - e e , 3 ~ \ , 4 ` í 
máóyv. Kaicap © travridewy, ë¿meuparo pev &vaorpéjew rovs hev- 
yovras, érépaive Š obSev" GAN ériXapBavouévov röv onpetwy ànep- 
pimrovy oi koníƏoyres, Sore úo kal rpaxovra Xafjeiv rovs 7odeplous, 
abrós ŠŠ rapt puxpov Aber àrobaveiv. ' Avópl yap peyáAo Kat popa- 
Acw, pevyovri wap’ adror, ériBarwy mv Xeipa, pévery éxédeuvce, Kat 
2 ` S '() Oe A ^ - ` ` 
orpépecbar mpos rovs moXepíovs. È ueorós Wy Tapayijs Tapa TO 

\ 3 " SN £ e " n m y ON: ~ ; k. 
Secor, ëémjparo riv páxaipav, ws KabiZopevos’ laver & ó rov Kaisa 
pos tracmoris aroxdWas abro) rüv dpov. Oürw Ò åméyvw và ka" 
atrov, der, ¿me lloumíüios tx’ eUXafjeías revs, ij rÜxns,? épyy pe- 

` , 
yáXo réXos ovk. énéÜnkev, àAXà kafeíp£as eis Tov xápaka. rovs deUvyov- 
ras, åveyøpnoev, eimev üpa «ps rovs pidous amiwy 10 ó Kaicap' Xý- 
` - ` OF a Py >d 
pepov àv jj viry mapà rois «coXeutous jv, el ròv vikõvra eixov.^* Aù- 
~ 2 
ros Óë zapeÀ00y eis viv okqvijv. Kal karakMels, vúkra TATÕV éxelynv 
dviapwrdrny óujyayev, év åmóporis Noytcuots, ws KAKÕS COTPATNYNKWS, 
Ore, kal yopas émweiiéygs. Babelas kal zóNeoy ebdaypover THY Maxe- 
Bovwüv kai Qerraňıkõv, éácas ¿ke wepromaoa Tov Tóňe ov, éyrab0a 
~ , 
kaÜéGorro mpds ÜaXárrg, vavkparovyrwy rüv modepiwy, woALopKovpevos 


NOTE 


conjectura, pro éxivdiveuce piv, quod 


tum belli, tela, arma, tormenta ibi collo- | 
defendi potest. Respondet enim in 


- caverat, frumentumque exercitui navibus 


supportabat. Itaque Cæsar in colli- 
bus, qui circa castra Pompeii erant, 
castella communiit, inde ex castello 
in castellum perducta munitione: cir- 
' cumvallare Pompeium instituit. 

6 Tos épóuact rois IIoum.] Pompeiani 
enim interiore spatio perpetuas mu- 
nitiones effecerant, ne quo loco nostri 
intrare, atque ipsos a tergo circum- 
venire possent. Ces. 1.1. 

T May mâs] De qua proter Cæsa- 
rem videas Appian. B. Civ. ir. 61. 
62. ct Dion. Cass. 41. 

8 "Exwüüvevoev scripsit Reiske, ex 


seqq. Kaioap òè mavrid wv. 

9 ‘Yn’ cbAaBelas rds, À Túxms] Thv 
àovAatlav rod xapaxduaros, ws  évé- 
Spay, Spopdpevos, À ds Hn Kekpiwéyou 
Tod ToAguov KaTappornoas. Appian. 

10 'ATuby]. Confecta pugna disce- 
dens de. Martis area in castra, ad 
tentorium. Vid. c. 56.: Reiske. 

1l Ei roy vixdyra eixov]. Hoc idem 
est ac, ei rbv vikQv émiarápievov elxov, 
quibus verbis Appianus utitur, sive 
Tov «eibóra vikáv, ut Plutarchus in 
Apophth. 
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Otrw $è Tepora- 


: ~ ^ ~ , ~ 
rots avayKaiots pàXXov, 3) rois OmXots TOALOPKaY. 
» 1] 

None s» ` N OW , "MS , ~ n 
obels ™ kai &viaÜeis pos THY àánopíay Kal xaXemórgra TÖV mapóyrey, 
dviorn Tov arparóv, éri XLKutiwva mpoáyew eis Makedoviay éyvokós. 
A ` * , * II fee el - ` , 

H yap ériaácec0a: roy Iourhiov, drov payetrac uù xopnyounevos 
e , CT E ^ n n , 
Opolws ard ris Oadarrns, 1j weprécesOar pepovwpévov LkvTiwyvos. 


CAP. XL. 


Pompeius sequitur Cesarem, cujus exercitum belli quidem peritissimum, 
continuis vero laboribus, senio, et lue tum ingruente sine prelio dissolutum 
iri sperat. 


, 


Tov yy TI tov OCTPATLAV THOE, KAL TOUS MEDL AUTO euovas,* 
odro rv Tourni p ipe, p TOV iyeuóvas, 


às ġrrnuévov kai pev'yovros éxyec0a. Kaicapos. Adros pév yàp eiXa- 
Bõs eiye Ylouzíjios avappibar viv. payny rept rgXwobrov, kal mape- 
oxevacpévos äpiora mão. «pos Tov Xpdvoy,” jj&ov TpiBew kal papaivew 
THY TOY Tohepior àkuùv Bpayeiay oócav. Tò yáp rot payysoraror 
riis Kaícapos duvdipews éurepiav pèv eiye kal. réApay åvvróorarov 
mpòs rovs &yGvas, év Óë rats wAdvats Kal rais orparomeóeíqus Kal rer- 
p hapira Kal vince te hiq éféxapvov ? òrò yüpws, Kal Bapets 
+ nv 
apoOupiay. Tore ðè kai re voonua Xouióes éX éx0n, rijv arowiay rijs 


Joay rois opasi pos roUs vróvovs, bt àcÜevelav: éyKaradumdyres 


duairns disi apxiy, ëv rij arparid URS 7H Kaícapos. 
Kai rò uéytorov, ovre qu éopwpévos, ovre rpoóijs smut, xpó- 
vov Ppayéos éddxer wept abrQ 5 karadvOjoecOat. 


NOTE 


12. Mepirracdels}] Præfero . Bryani 
conjecturam :. meptmabhs. 


1 'Hyeuóvas] De quorum sententiis 
‘adeas Vitam Pomp. c. 66 

2 Ilpbs Tbv xpóvov] Nihil opus est 
emendatione Reiskiana : mpds 7v pd- 
&pov xpóvov,:h. e. ad ducendum (pro- 
latandum) bellum. 

3 "Etétauvoy] Contrarium plane pa- 


lam fecerunt in obsidione Pompeii 
et prelio modo descripto. pa 

4 "EykaraA.] :Necessaria non est 
emendatio: Reiskiana, licet possit de- 
fendi, éyraradurevtes és Thy mpo0. prop- 
ter infirmitatem destituti ratione alacri- 
tatis: és tum «equi pollet mam 
tioni Kara. 

. 9 Mep ar] Sua sponte. 


C. J; CMSARIS: VITA. 1961 


CAP. XLI. 


Pompeium prefecti consilio suo uti non patiuntur. Cæsar Gomphis Thessa» 
lie urbe captis famem et luem ab exercitu suo amovet. 


Ata rara Ilouznío náxec0ac uù BovXouévo* póvos érive: Kdrov, 
perdoi rüv wOXcrOv* Os ye kai rovs zecaóvras év TH payyn THY zoAeuiav 
eis xu (ous? rò «Xiíjfos yevopévous, idov, áwijX0ev éykaXvilápevos kal 
xaraéakpócas. Oi Ó dddoe wavres éxaxigov ròv Iourýiov óvyopa- 
xoUvra, kal xapo£vvav, 'Ayapéuvova kai Baowéa Baciéwy * àzoka- 
Xoüvres, ws OF uù (ovAópevov àzoÜéc0at ry povapyiav, AAN ayaddd- 
pevov, iryeuóvov rocobrov é£prguévov abroU kal poirwrtwy eri okn- 
. yv. awveos 06, TY Kárwvos mappnucíav v$mzomowvpuevos, pavuüs 
€oxerA(aQev, ei unôè rijres orae rüv rept Tovoxddvoy aroAdatoat 
oúkwv, Sia viv Mouzntov povapylay. ’Aġpávios 5è (vewort yup èë 
IGnpias adixro kakàs serparnyñcas,) otaDaXAóuevos émi xpijpace mpo- 
ÓoUvat rüv orparóv, jpóra, Ova ví mpds Tov Curmopov ov payovrat TOY 
éuvnuévov map avroU ras érapxías.^ “Ex roÚroy åmávrwv cvycXavvó- 


ʻO dé 


THY pèv üXXqv mopeíay > xarerGs ijvvaev, oUOevós sapéxovros dyopàv; 


peros ükov eis uáxnv ó Tourýios éyoper rov Kaícapa Ouokwv. 


GANG mávruv karadpovobvrar Oia THY évayxos Array. ‘Os & eixe I'óu- 
gous,” Ocacadixijy móXu, ov uóvov &0pele riv orpariay, adda Kal roU 
voohparos amjA\ake wapaddyws. 'AdÜóvo yap évérvxov oive, kai 
midvres àvéónv, celra ypwpevor kópow, Kal Baxyevorres àvà riv 000, 


NOTE 


1 BovAouévo] Hi dativi possunt esse 
absoluti, pro genitivis, quorum loco 
interdum adhiberi solent... Malo vero 
pro émjve: legere émet accesserat, ut 
ab. hoc verbo illi genitivi pendeant. 

2. Eis xiMovs] Duo millia cæsa fa: 
isse Plutarchus refert in Vita Pomp. 
c. 65. . Minorem numerum veriorem 
esse, ex Ces. de B. C. nr. 71. vide- 
bis. 

3 BaciMéa BaciXéev] H. e. mois agi 
ovot Tis olkovuévns Upxew xpápevov TN- 
péras kal Bopujópois. Dictum erat 
Domitii Ahenobarbi. Vit. Pomp. 67. 
Favonii dictum ibidem repetitum est. 
Cf. etiam Cæsar 111. 82. 83. 

4 Tas émapxías] H. e.: Si res tam 


facilis est, atque vobis videtur esse, 
cum Cesare dimicare, eumque vin- 
cere, ut, qui minus fecerit, is statim 
venalis atque proditor sit habendus, 
eccur vos ipsi cunctamini cum Cz- 
sare dimicare, eumque vincere, qui 
certe non videmini velle crimen, quo 
ego gravatus laboro, ad vos admit- 
tere? Reiske. L. Afranium proditio- 
nis exercitus Attius Rufus apud Pom- 
peium postulaverat. : Ces. 1. 1. 

5. Tlopetay] De qua vid. Cas. de 
B. C. ur. 72. seqq. 

6 Tóu$ovs] Primum oppidum Thes- 
sali: venientibus ab. Epiro, de quo 
expugnato vid. Ces. ur. 80, 


1962 C. J. CHSARIS VITA. 
éx péOns deexpovoavro kal capijAXaZav rò máÜos, eis Cv érépay rois 
cipact uerameoóvres, 


CAP. XLII. 


Pompeius iterum detrectat prelium, ominibus quoque deterritus; profecti 
ejus summa fiducia victoriam sperant. Numerus militum et Pompeii et 


Cesaris. 


‘Os & eis rjv GapsaMav? éuGarovres àudórepot Kareorparorédev- 
e ` am ` y . * $3 s - , , 4 ME S 
cav, ó uàv Iourhios a$0is eis rv apxaioy &vexpovero ^ Aoyiopòv THY 
yvounv, ere kal pacparwr 3 ovk aiciwy mpooyevopévwy, kal kal ümvov 
Oyeos. "Eddxee yàp* éavróv ópàv év To Ocárpo kporovpevov rò 'Po- 
patwy. Oi dé cepi abróv oŭrw Opaceis ñoqay, kai rò viknua rais éNrict 
mpoeAnddres, Ware QuXNoveweiv rèp rijs Kaícapos à&pyiepwoúvns Aopi- 
viov 5 kal ExwÜijoa kal. Eririwva, 6upaNNopuévovs adAHAots* méuTew 
dé woddods eis "Póugv uwoÜovuévovs kal mpoxaraXapu(Qávovras oikias 
- ^ ` 
brarevovot kal orparnyoŭoiv émurnoeí(ous, ws evOus dp£ovres pera ròv 
móňepov. Marsora Ò écpåðačov ot Urmeis éxt ryv náymv, ğornpévot 
~ el / * ~~ ef x vA y 
mepirrõs Twv AapTpOTHOL, Kai rpoóats tmmwor, Kat kàAXet cwudrwv 
péya $povoUrvres, kai dua rò «Mijüos, Exraxcoyideor mpòs wu (ous rois 
Kaícapos dvres. "Hy 06 kai rò rüv wey TADS ox Gyxwparor, 
&AAà rerpakwsubptot kal wevrakioyidtor caperárrovro Ówpwvplots Kal 


Srogi ots. ó 


NOTA 


1 Eis rjv 9upcaMav] Sc. xøpav sive 
eis Tò SapodAiov vebíov. 

2 'Avekpovero]: Reiske mavult àvé- 
Kpove, Utraque forma in usu est. 

3. $acucrev] De quibus videas Ap- 
pianum rr. 68. 

4 "EBóke: yàp—] Manca; hec esse, 
palam est: cum in plausu nihil sit 
diri; petendumque sit dirum illud 
ex loci circumstantiis, que hic non 
narrantur. Alii. ex Pompeio sup- 
plent, alii scholium putant, quibus 
accedo. Moses Dusoul. Ex Pompeii 
vita c. 68. huc pertinent hzc: ris dé 
vukrOs &Oo£e Kata Tos Umvovs Toys, 


eis Tb .Üedrpov eicidvros abrov, kporeiv 
Tov Sjuov, avros 0€ Koopetv tepby Appo- 
dirns vienpdpov ToAXois Aadpots. : Kad 
rà pev eOdpper, rà © ómé0parTey abroy Ù 
dws, Še8oucóra, uy TH yever TS Kaloapos 
eis "Adpoditny àvíijovri óta kal Aaumpó- 
TNS ÀT abro) yerynra. 

5 Aopíriov] Int. C. Domitium Ahe- 
nobarbum, Pompeianum ; Lentulum 
Spinthera, et Luc. Scipionem, Pom- 
peii socerum. 

6 De numero militum utriusque 
aciei consentiunt Ces. ur. 88, 89. 
App. 11.70. Plut. Pomp. c. 69. 


C. J. CHSARIS VITA. 1963 


CAP. XLIII. 


Cesarem milites sui pugnare jubent, quam primum posset. Omina Cesari 


felicia. 


~ , 
ʻO è Kaísap rovs orparwras cvvayayóv, kal vpoevrüv, ws dio 
pev abrQ ráypara Koppivos* üyov ëyyús éorw, Mhar 06 mevre- 
kaíóexa omeipar pera Kadnvot káðnvra: «epi. Méyapa kai "AOnvas, 
Pict s” , z , , » o4 , M Š " ô ~ 
npwrnoey eire Povdrovrar mepiuéveiw éxeivous, etr' avroi OLaKivovvEdvoae 
kað’ éavrovs. Oi © aveBdnoary, dedpevoe pù Twepipévery, GAA paAXoy, 
, E c ` ` 
mws rüxicra ovviwow eis yeipas rois moÀ)euíots, TexvacedBae Kat 
orparnyeiv. Iloovnéro dé xa0apyóv aire Týs duvdpews, kal Obcavrt 
` ~ ~ ~ ~ pe 
70 mpõrov iepetov, evOds 6 uávris Eppace, rpuov tjuepüv ^ paxyn Kph- 
ceca: pos roùs voXeuíovs. "Epouévov 96 ro? Kaícapos, ei kal wept 
EE 2x. E d - , š NS LJ 
TOU réňovs évopa re rois iepelois ebonuov; Adros àv, ën, ov roro 
, e , eS /, ` e | al M M 
Pérov  Vwokpívato cavrQ* peyadny yàp oi Oeol pgerafoNjv xai 
perámruci éml rà évavría rüv.kaÜeorórw» dndrovow" Wor, ci per 
* , € ~ š M 322A ~ r T; — SE a 
ev mpúrret iyi ceavroy rl rH «apóvri, riv xeipova mpooddKa rÚXnV 
5 oe " Tm ` > , Ta oe ^ e r "i ` ` À | AN: 
ei 0€ kaküs, THY &àpeívova, — Tg òè wpó rijs u&yns vvkri ras pvdaKas 
EhooevoYT Ses AMEN. , Pupu 2 " SUN > (ae AL. 
epodevorTos avrov, cepi rò uecovükriov > wpOy AapTas ovpaviov Tupos, 
4 e Beï 'ró Kal jmc8 ` cat OÀ DÒ 
jv VrepevexÜeicav rò Kaícapos orparóreðov, Aapmpay kai pàoyoðn 
yevopévny, éóofev^ eis rò Tlouaniov karaweoeiv: éwðwis ó6 pva- 
~ esc RA , s” , x tod 
Kijs Kal Tayixov rápaxov ğoðovro, yvyvógevor mapa rois moNeplois. 
, ` =. NE 3 ` 
O uiv payeiobal ye car’ éxelyny mpoceðóka THY Tjuépav, GAN ws ért 
£ 
Zxorobens 00eúoy áveQebyvvev. 


NOT/E 
1 Kopóívios] Omnes emendant Kop- Aaris, Plut. Pomp. 68. 
vilks, ut in Anon. est. Occurrit © 4 "E8ote]  .Existimabat, putabat. 
iterum c. 51. Bryanus. Q. Cornifi- Non opus est, ut cum Reiskio é8ózaccv 


cius Cesaris. questor erat, Ces, B. legas. Propter hoc oéAas of uty ¿ui 


Alex. 42. Q. Calenus, Cesaris lega- — rbv Moumhiov ézec0al TL Aajmpbv avrois 
tus.. čparav ¿k rev moAeulev. “O St Kaicap, 


2 Tpidv ?uepQv] Intra triduum. 
3 IIep) TÓ uecovókriov] "Ec0wüs pv- 


cBésew ards èumesùv Tà lloummiov. 
Scotusa est urbs Thessaliz. 


1964. . C. J. CAESARIS VITA. 


CAP. XLIV. 


Aciei utriusque descriptio, utriusque imperatoris rationes prelii ineundi. 
Crassinii, praefecti Caesaris animus et facinus forte ; quod proelium felici- 
ter a Cesaris parte auspicatur. 


Erei 06, rüv oxnray iin Karadedupévwr, oi ckoTmol mpooímmeusay 
abro, rovs Todepious éz) paxn karafdatvew dmayy£XXovres, mepuxapis 
yevópevos, Kai ebbápevos rois Üeois, vapérarre rijv $áXa'yya, riv rake 
rpurMijv mor. Kal rois uév péoos éméorgoe KadPivor Aopiror,* 
tov ÔÈ kepárev Trò pév eiyev " Avrovws, aùròs 06 rò Sekov,” év TO 
éekárzo raypare péddov payeoOa. Kara roUro 6ë rods rüv moNepiwv 
immets avrimapararropévous ópüv, kai Sedoixds r) Aapmporyra Kal TO 
mAijÜos abroy, ano rijs éoxárgs rakews AdHrAws ékéXevoe mwepredfety 
mpos éavrüv @Ë omeipas,? kai karómiv ëornoe Tod Sekwv, diddzas,* & 
Xp?) vroteiv, Gray of rüv coAeuíov immeis mpooóépovrat.  Ylouzijios ? 
dé rò pév abrüs elye rüv kepáruv, rò Ó' edwvupov Aopírtos, rod dé 
pécov 2xuríoy ipyev 6 mevÜepós. 
Qptorepoy &Dpicav, 


e ` e - et DN ` 
Oi éé LUTTELS ATAVTES ENL TO 


ws TÓ dekov Kukdwodpevoe THY Todepiwy, Kat 
Aapzpüv cepi airoy Tov jyepgóva momoadperor rporýv. Odbdey yap 
&vOébew 6 Babos ómrucijs PadAayyos, GAG cvvrpipecOat Kal Karappa- 
EeoOat múyra rois évavriows, ériPodjjs dua rosovrwv imméwy yevopé- 


NOTE 


1 Kag. Aou.] Cn. Domitium Cal- 
vinum appellat Cæsar rrr. 34. 

2 Td defidy] Dextro cornu praeerat 
P. Sulla. Sed Cesarem ibidem fu- 


Pomp. 69. 

5 Hours] De Pompeii loco, mi- 
rum est quantum dissentiant. Ap- 
pianus eum cum Afranio castra tui- 


isse, omnes testantur. 

3 °Ef omelpas] TpicXiMiobs evToApo- 
tarous meCovs. Appianus. 

4 Adidas] “Orav mpocerabvwow ol 
inmeis, dik THY — exdpapdvras, 
m; Tee, Tovs bocoUs, orep cidPacw 
oÍ kpáric Toi, omevdovres ëm) Tas EijovA- 
klas, &AXà malew üvo (sive rà vw) svv- 
TiTpéoKovTas Üupora kal mpdowra TeV 
moAepuloy* où yàp uevetv rovs kaAobs Tov- 
Tous Kal àvOmpovs muppixwrüs Sid Tov 
épaicuby, ov9 àvriBAéyew mpds Tbv ol- 
Snpov èv ó$0aAuois *ywóuevov. Plut. 


tum esse tradit, xr. 76. ; Plutarchus 
nostro loco et in Pomp. Vita c. 69. 
dextro suo cornu praefuisse contra 
Antonium ; Cæsar vero 1. 111. 88. et 
89. in sinistro cornu fuisse, et Caesa- 
rem ipsum contra Pompeium consti- 
tisse. Id quod mihi verosimillimum. 

6 'Av0éte,y] Sc. ğovro seu evéuitor, 
quod verbum recte Stephanus censet 
ab ipso auctore consulto omissum, 
Mox pro xarappárec0n: Solanus ma- 


vult karagpftea0o., Utrumque eodem 
redit. 


C. J. CHSARIS VITA. 1965 


vyse 'Exei 06 onpaivery Euehdov duddrepor riv ëpoôov, Tlopriios 
pèr éxédeuce rovs riras éorüras év mpoorn 7 kai pévorras àpa- 
porws OéxeoÜac riv éniüpou)v rõv wodepiwy, uéxpis àv voco. Boris 
evros yévovrai. Kaicap Óé Kai mwepl roŭro Óupapreiv pnow avróv, 
&yvojcavra rjv pera Opóuou kal poßepàv Š èv apyn Yuonéynv cóp- 
pa&w, ws ëv re vais mAnyais tav xpoorlOnat, kal cvvekkateurüv Óvpóv, 
êk mávrwv àvappeuri&ópevov. Adros dé &wveiv riv dddayya péANov, 
kal mpoiwy én’ &pyov ijóy, «pürov óp& rõv rakiapyéy üvópa rive 
moroy air@ Kai voAépav Šumetpov, ériÜapavovra rovs id’ abrQ Kal 
mpockaXobuevor? eis üpvrav adxijs. Totrov évwpacrt vpocayopeo- 
cas’ Ti é\ri2oper, cirer, © Yáie Kpacoívie,'? kal màs rt! Opácovs 
Éxouev; 6 06 Kpaccinos, éxreivas riv dekiav, kai péya Pocas 
Nuchooper, on, Naurpõs, © Kaicap, ¿në yap ij Qàvra rüpepov, 7) 
reOynxdra, émawvéces. ‘Tair’ eimàv, vpáros éuParr\ee rois moNepiors 
Špóno, cvverioracápevos rovs mept abróv éxaróv eikost orpariøras.”? 
AtaxdwWas 9é rods mpórous, kal mpócw ywpõv póvø moÀAQ@ kat Piačó- 
pevos, åvakórreřat Eiger wAnyels dua ToU oróuaros, ware kal TIV 
aixpiv ùrèp rò ivioy avacyeir. 


CAP. XLV. 


Equites Pompeii impetu in hostes facto faciebus suis metuentes perturbantur 
et turpiter fugiunt. Ipse attonitus in tabernaculum redit, eventum ma- 
nens, donec castris suis jam oppugnatis veste mutata fugit. In /Egypto 
-occiditur. 


Oürw 96 rõv weQüv xarà rò pécoy ovjpayévrev kar payopévwy 


NOT 


7 "Ev mpoBoAñ] In procinctu. To- 
tum ferme hunc locum repetiit Plu- 
tarchus in Pompeio c. 69., ubi etiam 
sicut in Appiano c. 79., potissimum 
vero ap. Cas. in. 92. 93. causam 
vide, cur Pomp. hoc jusserit, Cæsar 
reprehenderit. 

8 dofepàv] Prefero cum Bryano 
opas, quod exhibet C. Par. 

9 IlpockaA.] Reiske mavult mpoka- 
Aovmevov. 

10 Kpacc.| Crassinium Plut. nostro 


loco, C. Crassianum in v. Pomp. c. 
71., Crastinum Appianus appellat 11. 
82., Lucanus vir. 471., Livius- ap. 
Scholiasten ad Lucanüm, et Cæsar 
B. C. ur. 91. ubi, sicut c. 99. plura 
de homine videas. 

11 Hàs 71] Lege cum Stephano et 
Cod. Anon. rôs Tod 0pácovs. Minime 
fero Reiskii emendationem: môs kz- 
TarAhtews À 0dpoovs Éxopev. 

12 Xrpariéras] Qui voluntarii eraut 
prosecüti. ss 


1966 C. J. CESARIS VITA. 


amd ToU képaros, oi roU Ylogmmtov ¿zze7s coflapüs émíjXavvov, eis 
KUKAwoty roð ÓcltoX ^ ras as àvexópevov Kat wplv 9 «wpoo[aXei? 
abro)s, éxrpéyovaty ai oreipar Tapa Kaícapos, oby,* domeo eio0acuw, 
dxovriopact ypúpevot rois Vocois, OSE unpo)s malovres èk xeipós, j 
Kyu as rõv Todepiwy, &àXAà rõv öpewv eprépevor, kal rà TPOoWTA 
cuvrirpwoxovres’ rò Kaícapos dedidaypévor rotro roiv, é\riovros 
éivdpas ob ToAAa moÀ)éuots, 0606 rpavuacıv, wprnxdras, yéous dé Kal 
kovras él káXXet kal dog, wadora ras rotabras tAnyas brdipecBar, 
Kal uj peveiv, ròv èv rQ wapdvre kívOvvov üpa Kal rijv aves alou- 
ynv > 6cóowóras. “O ó) kal cvvé(awer: ob yàp ġveiyovro rüv Vocóv 
&vaóepouévev, ovd  éróNumv év dpbadrpois rov oidnpoy ópüvres, AN 
Kai 


, el r e ^ 3 , : , ov d š E ET 
TéNos oùrw rapdiavres Eaurovs érpúmovro óevyew, aroyiora Nvunvá- 


dmearpépovro kal cuvexadvnrovro,® ġeðópevot THY mvpocómuv. 


` T 3 , ` ` fe A . š , "n " os - 
pevot 70 ovjvrav.  Ei00s yap ot uéy vevucgkóres robrovs, ékvkXoUvro 
ToUs meos,” kal karü vórov mpooninrovres ékomrOv. Tourýios © ws 
Kareidev ad Üarépov? rovs immeis puy oxedacbérras, oùkér Ùv 6 
abros, 000 éuéuvynro Ioprýios dy Máyvos, àAN iro 0co0 padora 
f (2 ^ fA > aN E 5 ` 0 , » 9 0 p LH 
GXazrouéro Tv yvougr éorxws, Ñ dua Ücías drrns? reQanDmnéros, 
Ade a S9 ^ DN " EET S 0e2ó Bee OOK A 31 
apOoyyos øyer &rubv êri oxnviy’ kai kaÜedópevos Exapaddxet rò uéX- 
Xov, üxpis ov, vpozijs àmávrov yevopévns, éréBatvov oi soXéutot. 700 
m Passus , XE )s ÓvÀd Tére SS ' 
Xúpakos, kai Oteuáxovro mpos rovs óvAárrovras. Ore orep 
Zyyous yevópevos, Kal ravrny uóvgv, Qs pası, $wv)v åàpeist Odxody 


NOTÆ 


1 'Amb rod képaros] Levi Pompeia- 
norum, dextri Cesaris. 

2 Tod defiod] Cæsaris. Pro &vexó- 
pevot legas àvaxeóuevo. cum Bryano. 

3 Tipiy 7?) vpocBaAeiv] Cesaris ta- 
men equites, latus aciei dextrum te- 
gentes, loco moverant. 

4 Obx, dorep—] Non utebantur, ut 
alias solebant, pilis tanquam missilibus. 
Pila enim ex aliquo spatio in. hostes 
mitti solebant; tum milites, impetu 
faeto, ad gladios redibant, atque si 
cum equite pugnabatur, femina po- 
tissimum et crura feriebant. Hoc 
igitur modo Cæsar pugnare vetuit, 
sed jussit, ut proxime equites pro- 
gressi, pila sursum .in facies mitte- 
rent, quod Plutarchus paulo post 
Tovs boc0Us àvapépew et in Pomp. c, 


71. )ynAois xpfjo0u: rois bovis dicit. 

5 Thy adits cioxóvqv] Deformitatem 
in posterum. 

6 Suvexaddrrovro] Wpoicxduevor Tov 
dpewy Tas xeipas. — 'Ameorpépovro de- 
dit Reiske ex conj. Solani pro ère- 
oTpepoyto. 

7 Tovs meCovs] Pompeianos in levo 
cornu. 

8 "Amb Onrépov] A dextro cornu suo. 

9 "Orras] Voce quadam divinitus edi- 
ta; a cujusmodi vocibus hominum 
mentes alias ad furorem incitari, alias 
ad tarditatem et oblivionem rerum 
omnium occecari, credebant pagani. 
Reiske. ‘“Yrd 0cogAcgelas dixit Ap- 
pian. "Vulgata ante Reiskium erat ` 
$mmms. 


C. J. CESARIS: VITA; 1967. 


Kal mì rijv mapeu[joM)v ; aredicaro uév riv èvayóviov Kal orparn- 
yu obra, pevyorre dé mpérovcay ueraXaf)órv vmeLiA0ev. ANN 
PN P Ipsos: l N E Q ; * : 
ovros pey otats Vorepov !? ypnodpevos róxats, 0mos Te Tapadovs éavróv 
~ Ai , 3 e , > z ô ~ 3 ~ —— — n: , " 
rots Aiyurriots àvopácw àvnpéðn, ónXoUpev év rois wept éketvov ypåp- 
Mau, 


CAP... XLVI. 


Cesaris dictum, cum hostes in Pompeii castris prostratos videret, Casi 
sunt ex Pompeii militibus circiter vr. millia. Comitas Cesaris in cap- 
tivos. 


'O dé Kaicap, ds év rà yáparı rod Ilouzmtou yevóuevos, rovs ve 
Keuuévovs vexpovs ijón röv Todepiwy cióe, Kal rods émwrewopévovs, 
eimev dpa* orevá£as ovr é(ovXj0ncav, els zobró pe avayKns rn- 
yayovro, iva? l'éios Katcap, ó peyiorovs moÀénous karopÜócas, et 
mponkapnv rà orparebpara, Kay KareducdoOny. Tatra onor MHoAM ov 
’Acivvios? rà phpara ‘Pwpaiort uèv davagdbéyiacbat róv Kaicapa 
mapa roy Tore Kaipüv, "EAXqvisri © ta’ abro yeypapbar. Tov 9 
arobavdvrwy ros whelorous olkéras yevécOar, «epi ry karáNqdav Tod 
xXápakos &vatpeÜévras" orparwwras S& uù mÀeí(ous é£axtoyiNiwy ^ me- 
ceiv. Tõv dé cedàv röv àXóvrov rarépče rovs mÀeí(orous ó Kaicap 
eis raypara’ woAdois è kal rüv ¿mubayüy üÓciav wrer dy Kal 


NOTE 


10 Ofais torepoy] Sic bene dedit 
Reiske ex conjectura pro rats torepor. 
Solanus voluerat vel àAA' doas sive 
órolais wey Tats—vel GAN’ otros u&v ais 
torepov. Idem etiam pro dnAovuey 
voluit d57A@couev, quia Plutarchus su- 
pra dixit, se Pompeii quoque vitam 
scripturum. Sed hac emendatione 
non opus est; præsens sepe pro fu- 
turo adhibetur. Nec accedo Reiskio 
ad.àvbpáciw addenti émidpkois. 


1 “Apa] Reiskio legendum videtur 
eùpù, latum gemens; et paulo post, ó 
Tous peylorous. 

2*"Iva] H.1. est ubi, Reiskio mo- 
nente, Verte; ubi sive cum ego C. 


Casar forte condemnarer, si exercitum 
dimisissem. Suetonio teste c. 30. 
Cesar ad verbum dixit hac: Hoc 
voluerunt: tantis rebus gestis C. Cesar 
condemnatus essem, misi ab exercitu 
auxilium petissem. Non  diffiteor, 
verba eis roUTÓ ue àvdeyrogs ÚnnydyovTo 
suspecta mihi esse, ut glossam ad 
Toor’ éBovAdj0ncav. 

3 "Acívwos] Sic Plutarchus aliis 
quoque: locis. Rectius scribitur su- 
pra c. 32. ’Actvos. 

4 *E£akioxiMov] Idem repetiit Plut. 
in Pomp. c. 72. Qui plures cecidisse 
scripserunt, sociorum quoque et ser- 
vorum numerum inierunt. Cf. App. 
II, 82, et Caes. 111. 99, 


1968 C. J. CÆSARIS VITA, 


Bpotros> $ 0 kre(vas abrüv Üorepov, ép ó Aéye 
aywridoat, awÜéyros dé Kal mapayeyonéyou 
póvrus. 


CAP. XLVII. 
Trallibus palma nata et C. Cornelii vatieinium de Cesaris victoria. 


Xnpelwy 06 wor\AGy yevouévov rijs vikns, érupavéoraroy iaropeirat 
TÓ "end n od "Ev yàp iepg Níkgs avdpias eiariket Kaícapos, 
Kai rÒ wept avro Pepe, aùró re orepeoy dice, kal AiOp oKAnpp kare- 
orpwpévov jv ävwðev' èx rovrov Aéyovciy avareiAa poivixa Tapa Ty 
"Ev óë Iarapiy laios KopriAos, avijp evdd- 
Keos ëml avri, Apiov roù cuyypaqéos rodirns kal yywpipos, 
érvyxavey ér oiwvois kaÜjuevos éxeivny riy hpépar. 


ác TOU áyóptávros. 


Kal vpáürov 
pev, as Adiós Quoi rüv Kaipoy Eyvw rijs páyms, xai mpós rods 
napóvras ón, Ore kal 6) wepalverat rÒ yppa, Kat avvíacuv eis ëpyov 
oi üvópes. AdOis dé mpós rg Oég yevópevos, kal rà onpeia karióüv, 
&víjAaro uer évOova.acpov, Body? Nwgs, © Kaicap. — "ExrAayévruv 
ÔÈ THY caparvyóvrov, TepLEAwY TOY oréQavov ATÒ rijs keaNijs, évo- 
póres bn, pj mpiv éxOycecOar máu, ij moe TH véxvy paprvpijoat TO 
&pyor. Taira uév ov 6 Aíf)tos otro yevécOar kara(de(Jawbrat. 


CAP. XLVIH. - SE. 


Cesar Pompeium persequitur, Thessalis interim et Asiaticis benefaciens. 
Alexandriam vecto Pompeii caput et sigillum affertur. Clementer agit 
cum captis Pompeii amicis. Sive propter Cleopatra amorem, sive propter 
Pothini insidias, in bellum Alexandrinum incidit. 


Kaicap dé, 79 Ocrraddy &0vev'. rijv. éXevOepíav avabels vixnrijpioy, 


NOTA 


5 Brutus] Jusserat Cesar duces 
suos, ut Bruto in. prelio. parcerent, 
sed ad se perducerent, si quidem vo- 
lens sequeretur, sin repugnaret, mis- 
sum facerent. Hoc eum ferunt in 


quodammodo sibi persuaserat ex se 
natum. Plut. Brut. c. 5. 


1 TpdAAess], Portentum hoc Plinius 
XVII. 25. et cum C. Cornelii vaticinio 


Serviliz, - Bruti "matris, gratiam fe- 
cisse; cum qua, insano ipsius amore 
correpta, juvenis adhuc rem habuisse 
traditur, et Brutum, quo maxime 
tempore amor iste flagravit, editum, 


Dio Cassius 1. 41. aliique commemo- 
rarunt. 1 i ; E -- 


1 Thessali a Cæsaris partibus ste- 
terant. App.1r.88. Cf. etiam Ces. 
B. C. r. 31. 86, et 87. 
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vos Oë rijs " Acías, Kviüiovs?. này Ocoroury, 


ous, Xapicopevos, HrevBépwoe, Kal vüct rois 


Eis © 'AXe£av- 
e émi Toy nto rebvnxdre karax0ets, Ocóborov? pèr areorpagn, 


- "Acíay dioc. TÒ rpíroy (TOv dépwy àvijkev. 


v IHouz tov wi M ñama r) òè odpayiba * dekapevos roð dvdpos 
waredakpuoev’ boot 06 rüv Eéraipwy abro)? kal avviíÜwv mravoperor 
` ` , t P- t ^ ~ 4 , , , ` 
Kara THY «opa» éatwKecay Vxó voU PacOéos, márras ebepyérnce Kai 
zpoonyayero. ‘Tots dé QíXots eis ‘Pwynv éypader, ore ris víkgs àro- 
avor roüro péyroroy kalijówrov, TO cole rwüs del rüv emoNe UN - 
Tov Ò a$ró016 
ov 9 abróOL 


AAN éowre KXeorárpas,  üBofov aùr kai kwóvrüOn, yevécbar Aéyov- 


kórev TONTÕV AUTO. vóAepov ot pèv oUk àvaykatov, 
ow oi dé rods BaciArKovs airwyrat, Kal padtora ròv edvovyor Flo- 
Ocwóv,? 0s mreioroy duvapevos, kai Ilouzjjiov uéy avypykws ëvayyos, 
éxBePrAnxs ? 6ë KXAeomárpav, xpó$a uév ére(JoUAeve ro Katcapr xai 
dia roUro $aciv ajróv,? áp&ápuevov ëk róre, Qtayukrepeúeu, èv rois 
moros, Éveka $vAakijs roU mcwparos. Davepds Ó obUk jv Avekrós,'' 
 émíóÜova «oXXà kal mpòs Up eis ròv Kaícapa Xévywv kal mpdrrwr. 
Tovs uév yàp crpar«ozas, tov Kaxtorov perpoupévous kal wadatdraroy 
airov, éxédevoey avéxeBa kai orépyew, éo0(ovras rà àAXórpia" TPOS 
06 rà Ócimra oxeveaty éxpijro £uMvots kal Kepapeois, Ws rà xpvoá ka 
apyupa mavra Kaícapos Éxovros eis re xpéos. "Ngee yap ó rov 


NOTA 


2 Kyidlovs piv] Dedit Reiske de 
suo, pro vulgato Ky. é. Legendum 
est potius Kzibíovs re, cum Cod. Vule. 
et Anon. probante Bryano, ut vo- 
cule re respondeant in sequentibus 
Kal más: Theopompus Cnidius, Stra- 
bone teste, fuit ó Kaícapos ToU @eod 
$íAos, T&v peyda Dvvapévev. 

3 GeóBorov] Theodotus Chius, Pto- 
lemei preceptor Rhetorices,. Pom- 
peium interficiendum suaserat, qui- 
bus argumentis vide in Plut. Pomp. 
c.77. Quem Cesari caput Pompeii 
et annulum obtulisse, Livii Epit. lib. 
112. confirmat. Cesarem infensum 
videns ex JEgypto profugit, atque 
post Cesaris mortem in Asia ab M. 
Bruto interceptus misere periit. 

4 Thy oppayidal ^Hv d& yAvph Aéev 
Eüpus. Pomp. c. 80. 

Delph. et Var. Clas. 


Cas. 


5 Av’rot] Tlouryiov, cujus amicos 
Ptolemeus in vincula conjecerat, et 
in Cesaris gratiam liberabat. 

6 Aùróði] Alexandrie. 

7 ‘Post KAeomdrpas videtur àvnpy- 
pévov deesse, amore Cleopatra suscep- 
tum. Reiske. 

8 Ho8ewbv] Sic Cæsar et Plutar- 
chus in Vita Pompeii. — Cod, Anon. 
et alii Sorivoy legunt.. Cæsar IH, 
112. nutricium pueri (Ptolemei) et 
procuratorem regni appellat ; qui Pom- 
peium non sua manu sed per Septi- 
nium, Salvium.et Achillam occiderat. 

9 *ExBeBAnnws]. Sc. ex regia, ne, 
ex testamento patris, Ptolemxo nu- 
bat, regnique sit particeps. 

10 Abróv] . Cesarem. 

11 'Aveérós] Pothinus. 


6 I 


1970 €. J. CHSARIS VITA. 

Pacidevorros róre marp Kaicape xidias érrakootas wevrikovra pu- 
pidas,’* ðv ras pev QÀAXNas avijke rois watcty abrov mporepoy ó 
Kasap, ras ó6 qiMas ñkËou róre AaBwry dcabpéfar ro orparevpa. 
Tov dé Yloewov viv pèv abróv amévat kal rõv peyddwv éxeoBar 
ampayparwv keXevovros, Vorepov ÔÈ KouteioÜat perà yapiros, eim, Qs 
Aiyurriwy édaytora déoir7o, oupPovdwy, kpupa rjv KXeordrpay amo 
rijs Kwpas uereméumeo, 


CAP. XLIX. 


Cleopatra venustate sua Cesarem capit; quam ille cum fratre Ptolemeo 
conciliaturus, insidias sibi paratas detegit, quorum alter auctor, Pothinus, 
interficitur, alter Achillas ad exercitum /Egyptium aufugit, atque Casavi 
bellum periculosissimum infert, qui tandem victor Cleopatra Egyptum 
regendam tradit, ipse Syriam petit, 47. a. Chr. n. 


Kákeívy mapa)aBoboa röv $(kev "AscoMAó0wpor Tov ZueAwuorQv 

, 5 5 f. “ ` 3 ~ ~ \ , , 4 nó 
póvov, eis àráriov uikpóv éuPaoa, rois uéy BDacokeíots vpooéoxev, HÒN | 
cvekxorádovros: ardpov dé Tov AaGeiy* Gyros Aws, Å pèv eis orpwpa- 
róðeopov évÓUca mporeiver parpày éavzijy, 6 8 ’“AmodAddwpos ipávrt 
on ` j6 " CER /2 Š ` 0 - NS ` K , . 
suvdhous. TOY orpwparóðecuorv, Eioxopizer dia Ovpõv mpos Tov Kaícapa 
Kal rovrw T€ mpwrw Aéyerat TỌ rexvijpare rijs KAeomárpas ahOvat,” 
kat Aapupas daveions kal rijs àXAgs ópiMas Kal yapiros irre yevo- 
pevos, óuaXXá£at mpòs tov adedGdr,, Os cupPactdevovoay. Emi óë 3 
~ ~ ` ` 
rais duaddayats éortonéyey &rávrov, oikérns Kaíceapos Kovpevs, Ouà 
elar, 7 aavras avOpwrous vmepé(aXev, oddév ðv avetéracror, 
AAN Orakouor@y kal moAuTpayporer, cvvijkev émidovAjv Kaícapt 


NOTE. 


12 Mupiddas]. Sc. drachmarum, Xy- 
landro supra monente tribus myriadi- 
bus -drachmarum. quinque- talenta 
zquantur. Ptolemæus Auletes,. La- 
thyri filius nothus, per Cesarem pri- 
mo:consulem, vi. Mill. talent. pro- 


' \ 

1 Aabe) Ne per Pothinum in pe- 
riculum incurreret, sed ut antequam . 
ille animum adverteret, hai ve- 
nustate sua caperet; 

2 ‘Arvaj: Inopinato virgine pi- 
cherrima ex stragula sese expediente. 


missis, effecerat, ut ab S. P. Q. R. 
amicus. et socius appellaretur, . quo 
magis regnum sibi in tuto collocaret. 
Cujus pecunie, cum Cæsar Alexan- 
driz esset, magna pars adhuc sol- 
venda restabat. > - 


In kal Aauvpâs copulam adjecit Reiske, 
Ego sequor vulgatam, ‘post’ du:Alas 
interpungens et vertens : cum reliquà 
etiam consuetudo et sermones —_ 
patre essent lepidi. 

3 Em ài] Sic Reiske dedit pro 
iret abe 
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mparrouérgy im Axia, rov orparnyot, kai Ylo0ewo?, rot ebvobyov. 
Qupácas © ó Kaicap, $povpüv péev mepiéorgoe 7H avdpmre, rüv 6&0 
Vlotewóàr áreiNev^ “QO 8 'AyiAXas dvyàv cis rò orparózebor, mepi- 
ornow aùr Papir kal Óvaueraxeípiorov móňepov, OXvyoorQ? v0cai- 


d 


Ty» dpuvopévy modu kal Óóvajay. “Ev à. «pürov pèv éxiwóbvevoev 
fiéaros &mokNeuDets* © ai yap Suwpvyxes apKodopnOnoay UTO T@Y TUNE- 
piwy. Aetrepor 06,7 weptxomréperos róv. oróňox; ?vaykág0n. Sut, cvpós 
azxwoaoBa roy wivduvor, Ó Kat THY peyadnv AiPoOhKny èk vàv vew- 
, n , A , ^ ` , " 
piwy êmwepópevov d€pBepe. — Tpírov dé, mepi rq Dapw payns cvv- 
earwons, karerí]ónoe này amd TOD xiparos els ákáriov, kai wapefsojOer 
rois dywmopévos. "Emerdedvtwy 06 wokdaydbev abrQ trav Alyvn- 
tiwy, pipas éavroy eis riv ÜáXaccav, awempiaro pores kal xaXemüs. 
"Ore kai Aéyerat (Qu9AiÓóia kgarüv moXXà, pù mpoéoÜ)a, Baddépevos ? 
xal Bazri£ópevos, ààN. àvéywv rèp rijs 0aMácons và (A]Aiéta, 7 
érépa xetpi víjyea0au? 70 © àráriov ebOds éfv0icbn.'°  'TéXos 86, ro 
Pactrtéws xpos rods «oXepiovs åToywphoavros, ¿meÀ00y Kai avráias 
aynv éviknoe, v0ÀXGv cecóvrov, aùroŭ re TOU Bacoéws ddavods 
3 3 


yevouérov. Karaderoy 6ë civ KÀAeozárpay BaciNevovoayv Aiyúr- 


NOTÆ 


4 *AvetAey] Aliam Pothini occisi grasse, multi sunt auctores. Cf. 


causam dedit Cæsar. c. 112. 

5 'OAryoor@] Reiske susp. dAlyw 
orparw. ` Cæsar 1rr. millia peditum; 
et octingentos equites ; Achillas mil- 
lia viginti in armis habebat, de quo- 
rum usu rei militaris vid. Ces. c. 110. 

6 “YS. &àmakA.]: Singula vide in 1. de 
bello Alexandrino c. 5. seqq. ` Tàs 
Oiópvxas intérpretare de specubus, 
quibus Alexandria suffossa erat, ad 
Nilum pertinentibus, quibus aqua’ in 
domos.inducebatar. Hos specus hos- 
tes, superiora tenentes, intersepse- 
rant, et aqua marina, loco dulcis, re- 
pleverant, 

7 Aeúrepoy òè] ` Accidit hoc prius- 
quam Cesar aqua intercluderetur, 
statim post primum Achille ingres- 
sum in urbem. :Veritus enim Cesar, 
ne.: hostes magna classe potirentur, 
LXXII. .naves Alexandrinorum in- 
structas, et reliquas, qua erant in 
navalibus,. incendit; quo incendio 
bibliothecam Alexandrinam confia- 


Cas. nr. 111. Cæsar igitur classe 
sua nondum afflicta, periculum in- 
stans amoliebatur. De prelio ad 
Pharum, quo Cesar supra quadrin- 
gentos milites perdidit, vid. liber de 
B. Alex. c. 19-21. — 

S BadaAduevos] H. e. úrò r&v Alyum- 
tlwv BaAAÓuevos, quibus verbis Dio 
Cassius utitur.  Vertendi sunt : cum 
jaculis ab Æg. peteretur. 

9 N42xeo0a:] Ad aliam navium sua- 
rum, qua excipiebatur. 

10 'Egv6íc05] Non tam ab Egyp- 
tiis; quam multitudine ingressorum. 

1l "A$avoUs *yevouévov] Constat fu- 
gisse ex castris regem ipsum, recep- 
tumque in navem, multitudine eorum; 
qui ad ‘proximas naves adnatabant, 
demerso navigio, periisse. Lib. de B. 
Alex: c; 31. ¿Ex Plutarcho rerum 
gestarum ordo minime intelligitur ; 
scias igitur, Mithridaten Pergame- 
num cum exercitu per Syriam trans- 
isse iñ JEgyptum, Pelusioque capto 


1972 .G. J. CIESARIS VITA. 


= Es ek ^5 zs ' 
rov, kai puxpov Üorepov €& avrov rekoUcav viov, 0v AXc£avópeis Kar- 


, € > £ e ? A E í 
TAPLWVA Wrnyopevcav», vppuncev EL up as. 


CAP. L.. 


Pharnacen, Mithridatis filium, qui magnam Asiz partem armis ceperat, uno 
prelio fugatum Cesar ex Asia repellit. 


Kákeiev éxibv. riv " Acíar, éxvvOdvero, Aopiriov pèv, bd Pap- 
vákov, roð Mifpióárov watdds, irrnpévov, ék llóvrov medevyévat ouv 
édiyos, Papvárny Sé vij viry xppevor amdAjorus, Kai Biüvvíav éyovra 
kai Karradoxiay, ' Apuevías éplecOae rhs pupas kaXovuérns, Kat Tüv- 
ras åviørávar rovs raórg (jaciXeis kai rerpápxyas. — E095 oby ëml Tov 
ävõpa rpwiv? i[Xavve ráypaot, kai cepi TOA ZijXav paxny peyadny 
cuyas, avróv pèv ééBare zo Udvrov pevyovra, r)v 06 orpariav 
dipSnv dycide. Kar rijs payns radrns tiv dfirnra xai rò raxos 
dwayyédXduyv els ‘Pouny, mpds rwa rar dirwr, ’Apivrioy, ëypape rpeis 
Aéfeu* 7AAOov, eióov, évixnoa.? — '"Popaicri 5è ai Néčeis eis Oporoy 


~ , : " , 
üroA(yovcat oyua pyparos, ovx &míÜavor rijv DpaxvXoylav Éxovow. 


NOT/E 


Caesari auxilio venisse. Egressis igi- 
tur Alexandrinis ad hunc pellendum, 
Cesar alia via ad Mithridaten perve- 
nit, receptoque ejus exercitu, Ptole- 
meeum prelio superavit. 


1 Domitium Calvinum, quem Phar- 
naces, cui Pompeius regnum Bospora- 
num tradiderat, regnum paternum re- 
cuperaturus, prope Nicopolin, urbem 
Armeniz minoris, vicerat. Ergo nec 
Domitius dici poterat ex Ponto pro- 
fugisse, nec Pharnaces démum post 
Domitium victum Armeniam: mino- 
ren petiisse, quam potius. ante id 
prelium occuparat. Post victoriam 
Bithyniam et totum Pontum occupa- 
vit; ubi crudeliter, maxime in Roma- 
nos, se gessit. . Reges in illa regione 


erant Ariobarzanes Cappadociz, Dei- 
otarus Armeniz minoris, et tetrar- 
cha: Galatie ; reliquam Galatiam 
Pompeius tribus aliis tetrarchis .dis- 
tribuerat. Alii preeerant Colchidi et 
Paphlagonie. . .. or sam 

2 Tpiol] Quatuor habuisse legitur 
in libro de B. Alex. c. 69:, ubi etiam 
c. 74, seqq. singula de prelio ad Ze- 
lam vide. Causa non est, ut cum 
Davisio Zij^ov legas. Cf. Cellarius 
et Morus ad libr. 2: c: 7200: : = 

3 ’Evixnca] Cesaris verba erant: 
Veni, vidi, vici. Ceterum facilius 
credo Suetonio Jul. c; 37., Caesarem 
Pontico ‘triumpho nter: pompa: fercula 
trium istorum verborum pretulisse titu- 
lum, non acta belli significantem, sicut 
ceteris sed celeriter confecti notam, ©” 


C. J. CÆSARIS VITA. 1978 


CAP. LI. 


Cesar in Italiam redux, consul creatur et varias ob causas male audit. 


"Ex rovrov duaBadwy eis 'IraMav, ávéflawev. eis 'Póugv, roù per 
éviavroi kàracrpéQovros, els Ov qjpyro Gurárwp TÒ ÓeÚrepov,! olóézore 
rijs apyijs ékeívus mpórepov éviavoiou *yevouévgs. Eis òè TouTLOY 
Umaros amedelyOn* Kal kaküs ijkovoev, Ort, rüv orparwrov ? orasta- 
cåvrwv, kal O00 orparnyikoùs? dvdpas &veXóvruv, Kooxaroy kal 
láXBav, èreriunoe uév abrois rocoUrov, doy åvrì orparwurüv rohi- 
cas Tpocayopevaat, yilas 66 Óiéveuiev. ékáorp. Ópaxpuàs, kal ywpay 
ris 'IraMas arexAjpwoe mov. ` Hy & aùroŭ dcafsod) kai 3j. AoXo- 
B&XXa pavia,* kai 3j " Apuwríov QiXapyvpía, kai peOiwr ' Avróvios, Kat 
Kopgivios® r)v Woprniov ckevwpovpevos olkíav kai nerowooonóv, ws 
ixaviyy oUk ovcay. Emè robrois yap ébuaddpouv 'Popaio.  Koisap 


NOT/E 


1 Aurrárep] Quod factum est post 
victoriam Pharsalicam, cum Alexan- 
driæ esset. Quo audito Casar M. 
Antonium sibi adjunxit magistrum 
equitum. 

2 Tay orpariwrav] Decimz potissi- 
mum legionis, quam Cæsar. maxime 
dilexerat. 

3 Srparnyixods| Qui pretores fue- 
rant. Eosdem BovAevràs appellat Dio. 
Milites Cesaris in Campaniam præ- 
missi ad . bellum Africanum,.. dona 
promissa flagitantes, seditionem fece- 
rant,.et, occisis quibusdam, Romam 
revertebantur ad Casarem. Quem 
cum scirent tum maxime militibus 
indigere, non premia petebant, sed 
missionem militiz. Cesare vero eam 
concedente, ipsosque non amplius 
commilitones, milites appellante, sed 
cives, Quirites (drep. éz) aóuBoAov.àoe- 


uévwy Tíjs oTpatelas kal.iBwwrevóvrav,,. 


App. 11. 93.) perterrefacti et poenas 
metuentes, et predam Africanam 
amissam. dolentes, se facti poenitere 
eonfitebantur, Tum „Cæsar singulis 


agros et pecuniam distribuit, et vo» 
luntariis se-ad reliquum bellum sequi 
permisit. Quo facto omnes nomina 
profitebantur. Cf. Appian. l. 2. et 
Dio Cass. 42. 50. seqq. 

4 °H AoAoBéAAa uavía] P. Cornel. 
Dolabella, -quamvis ipse quoque a 
Cesaris partibus staret, Rome ta-, 
men, cum esset tribunus plebis, con- 
tra M. Antonium et senatum seditio- 
nem.moverat,lege de tabulis novis 
promissa. 

5. Kopólyios] De Amintio hoc nihil 
habeo.. Cornificium iterum posui [in 
versione, ut supra c. 43., quod nomen. 
et Cod. Anonym. exhibet] qui est in 
Grzco Kopóoívios*. neque tamen mag- 
nopere ,assevero. Id ausus sum, ut, 


‘Cornificium ante Antonium poneren.. 


Est enim locus interpolatus. Qua 
de Pompeii domo dicuntur, satis con-, 
stat ad Antonium pertinere, cum ex 
aliis, et vita Antonii (c. 10.), tum ex 
Philippica Ciceronis secunda c. 26. 
seqq. Ex nota Xylandri, Cum Ce- 
sar Pompeii aliorum bona publice 


1974 C. J. CESARIS VITA. 


dé dia rv bmó0eciv rijs moMre(as,S obk dyvoóv,! ovre Povopevos, 


qvayKagero xpijoÜat rois tbroupyovat.® 


CAP. LIH. 


Cato et Scipio, cum exercitum in Africa comparassent, Cæsar eodem transit, 

. (a. Chr. n. 46.) et propter oraculum quoddam, Scipionum gentem semper 
in Africa superiorem fore, Scipionem Sallutionem, militem suum, sepe 
contra hostes mittit. Sed frumenti commeatusque inopia pressus ali- 
quando castra sua pene capta, exercitumque pene fugatum vidisset. 


Tör 66 cepi Károva kai Exiriova. pera rijv èv Dapoddw paxny eis 
AiBinv Qvyóvrev, kàrei, rod JacuNéws "IdBa* (Jogüo?vros avrois, 
j0pouórev duvapers akoddyous,” Eyvw ozparevery 6 Kaicap ëm abrobs* 
kal wepl rpomas yeipeptvàs deaBas eis LexeAiav, kai BovAdpuevos evOus 
aroxoWat rGv wept abroy iyeuóvev ümacarv édArida peddAjoews Kat 
StarpiBijs, ml rov Krvoparos 3 ëmnëe rv Eavrod oxnvijy’ kai yevouévov 
avevparos, éuBas, avizyOn perà rpuryiMaey mecwv kal imméwy drALywr.* 
"ArofiiBacas 06 roírovs kai XaBàv, avhxOn tráv, Vmrép rijs peičovos 
óppwðöv Óvrápews* kal cara ÜáXarrav obow ijón zpoorvyàv karijya- 


NOT/E 


venderet, Pompeii domum, quam ne- 
mo licere vellet, Antonius parvo pre- 
tio, quod ne solvit quidem, emit. 

6 Aid thy b$móüeciw Ts morTelas] 
Propter rationem administrationis 
sue, cum illis carere non posset. 

T Ok ày.] C. Anon. obr' àyvo&v. 

8 Tos )movpyobci] Subaudi ómoto: 
joo. R. 


1 'IóBa] Juba, alterius Mauritaniz 
et Numidarum rex; alterius ejusque 
remotioris rex erat Bocchus. 

2 *AgwAdyous] Nunciabatur, adver- 
sarios habere equitatum infinitum, 
legiones quatuor regias, levis arma- 
ture magnam vim, Scipionis legiones 
decem, elephantos cXX. ; classesque 
esse complures. Lib. de B. Afr. c. 1. 
= 9 "Emi rod KAtoparos}] Secundum 


littus ipsum, ut prope fluctus verbe- 
raret. 

4 Cesar quidem navem prius non 
conscendit, quam legionibus collectis 
sex, et equitum duobus: millibus. 
Sed cum plurime naves vento dis- 
perse essent, exercitum, quem secum 
habebat, prope Adrumetum exponit, 
ur. millia peditum, equitum cL., mi- 
nime Aadayv, (cf. lib. 1. c. 3-7.) sed 
cum multo incommodo Leptin copias 
presentes ducebat. ^ Lege itaque: 
&mroBiBácas dé Tobrovs, Aabav avnxOn 
adAw, etc. Cæsar enim, ne naves 
errabundz suc imprudentes in clas- 
sem adversariorum inciderent, cum 
parte exercitus clam hostibus et suis 
presidiis relictis iterum naves con- 
scenderat, ut illis navibus: $uhsidio 
iret. Cf. Lib. ç c. 11. 
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llvy»üavóuevos 96 XDpnGuQ@ > ro 
mara Oappeiy rovs voXeulovs, às mpooikoy àei TH Xkuríwvos yéver 
"*pareiv év AuJón, xaXenóv. elmet cir’ éxkóXavplQuv ó év madia vui 
rüv Ekeríuva orparyyoUvra vüv «oAeuíov, etre Kal omovdy TOY olwvòv 
oixerodpevos, (iv yap map’ abro tis üvÜpwros, 4AXos èv eixaradpó- 
vyros kai wapypeAnpérvos, oixias 66. rijs '" Aópuarür, Xkuriwv exadeiro 
ZaAXovríuw*?7) rovrov év rais payats mpoérarrev, domep tyyepóva rijs 
erpariüs, &vaykadópevos «oXXákis é£árreo0at rev voXeuíiov kal QiXo- 
paxetv. "Hy yap ovre otros rois. dvépdow ü$Üovos, ovre VmoGvytocs 
yids, EAA fBpsots vaykáGovro QaXarríots, &momXuv0e(ons rijs &dpv- 
pidos, ddiyny aypworty, orep ijovopa wapapryvivres, éráyew vois 
(mos. Oi yap Nopáóes ézipauvópevot moo Kal rayeis éxáorore 
Kareixov THY xopav. 


yer üzavras eis 70 arparómeoov. 


Kai wore rõv Kaícapos iméwv oxov &yóv- 
Twv, (érvye yàp abrois avip AiBus éribewrbpevos dpynow apa kal 
povavAàv Bavparos ábíos) ot pèv repróuevot éxdOnvro, rois masè 
roùs Üzmovs éxwrpéjavres, éfaídvys è mepueX0óyres éufdáNXovow. oi 
coXéut0t, kal rovs pev abrüv kreivovot, rois Ò eis rò arparómeóov mpo- 
rporáðnv éXavvouévow cvvewérecoy. Ei 66 pù Kaicap abrós, dua 
dé kal? Kaícap: IL) X (ey 'Acírvws, (JonBoüvres éx roU xápakos &oxov 
vv $vydv, Ótemémpakr àv ò mddepos* Eore 8 öre kai Kab’ érépav 
p&ymv énXeovécrgsav oi soNépuo,, avumiokijs yevouévgs, év Ñ) Katcap 
Tov àeropópov hevyovra Xéyerat karaoxüv èk roð abyévos, ávaarpé- 
Vac? «al eimeiv* "Evrat0a eiciv ol moNénuot., 


NOT/E 


5 Xpncu@] Ardy rw icra, Dio. hoc nomine videas ap. interpretes ad 


6 Non video causam, cur Reiske 
pro vulgata 'efre $Aavpítev scripserit 
etr écpAavpíCwv. Utrumque enim eo- 
dem redit. Recte monet, hunc no- 
minativum cum altero oiketobucvos a 
verbo mpoérarrev regi. 

7 SK. ear. ZaAA.] Forte Zr. ð’ éme- 
KaAeiro, aut ds Zi. émekaAeiro. Reiske. 
Sallutionis agnomen a similitudine 
cum mimo, cuidam. ex ea Scipionum 
familia cesserat, que Serapionum 
agnomen habebat, auctore Plinio vir. 
12. utrum vero huic Scipioni, qui 
Cesarem secutus erat, an patri-avove 
ejus, mihi non constat. Multa de 


Suet. Cas. 56. 

8"Auabe kal] Ka) addidit Reiske, 
quod mihi abundare videtur. Ree- 
tius vidit, potius legendum esse ĝua 
6e Kaícapi kal HoAAÍov. De hoc peri- 
culo, quanquam de pluribus pugnis 
equestribus scripserunt, nec’ Appia- 
nus, nec Dio, nec Hirtius sive qui 
cumque librum ‘de bello Africano 
scripsit, mentionem fecerunt. 

9 'Avacrpéje] Factum hoc est in 
prelio cum Labieno, de quo videas 
App. u. 95. lib. de B. Afric. c, 13. 
seqq. 


1976 C. J. CÆSARIS VITA. 


CAP, LIII. 


Qua fortuna Scipio fretus prelio decernere statuit. Sed Cesar post dif- 
cillimum per loca palustria iter singula Jubz, Afranii, et Scipionis castra 
invadit, capit, et ingenti clade plurimos hostium cedit. Ipse valetudine 
correptus prelio interfuisse negatur. Prefectorum alii sua se manu in- 
terfecerunt, alios Cæsar necari jussit. < 


, j ~ š j 3 , ey, , I .. 48 M ~ . 
Totrots pévrot rois mporepfiua suy èrypðn Zririov * payn rpiüivat 
Kat karaAeró» ywpis pev '" Aópávioy, wpis 66 'Iófjav, ĉr oN (you orpa- 
à , » Bus. p a t à , 2 » M — j £O 
romedevovras, abrós. érelyicev Vmép Myurngs? Covua ro orparomédy, 
` , Ay ns [] of ~ > \ ` , - e , ` 
wept widuy Odor, ùs ein müGou ext ry payny ópugrüpur kal kara- 
guyn. 
poc Do) ts. appdorovs Éxovras aunxavy rayer SteAOwy, Tous pév 
Tpevdpevos dé rorovs, 


Ilorovuévo & abro rept ravra, Kaicap trddets rórovs kai 
é 9 p ? 


ékvkAoUro, rois è. mpooéBadXe karà arópa. 
éxpijro r9 kapo Kal rH póum rijs roxns, v Hs abroBoet uév per rò 
'Adpavíov orparómeOov, abro(doei è, gevyovros “Ida, Ôrerópðet rd 
röv Nouáów»' juépas perv pudis pépet perpe rpiov arparozéówy éykpa- 
Tùs yeyorws, kai revrakiopupious? ray roNeplwv àvgpgkós, ovde Tev- 
rikovra roy idiwy anéGarev. Oi. pév ravra wept rijs mays éxetvis 
dvayyédAovow, oi © ov pacity abróv èv Të byw yevéoOar, ovvrárroy- 
r0s.Óé riv orpariay kai. Guakonpotvros dWacbar Trò Gúyn0es vóoņpa' * 
A 5, s b. - , , Z ` , , M 
róv & etfs aicÜduevoy àpyopévov, npiv éxraparreo0at kai Karadap- 


NOTA 


1 'Emjpón Zk.] Minime verum hoc. 


esse, ex libro de B. Afric. intelliges. 
Scipionis consilia varia erant, pro 
tempore et rerum suarum statu ; mo- 
do pugnare, modo praelium evitare 
cupiebat. ^ Tum temporis coactus 
pugnavit. De prelio ipso vide libr. 
l. c. 79. seqq, quamvis nec in eo 
diligentior descriptio reperiatur, ne- 
dum in Appiano et Dione. Afranius 
ea castra habuisse videtur, ubi pridie 
fuerat Scipio, ad alia propius Thap- 
sum munienda egressus; Juba sua 
castra separatim habere solebat. 

2 Aluyns| Que Thapsum ab altera 
parte, sicut ab altera mare cingebat, 
ut urbs fere in peninsula sita esset, 


per cujus fauces Casar ad. urbem 
accesserat. In mediis peninsulz fau- 
cibus erat palus, ad cujus latus utrum- 
que prope littora aditus duo .pate- 
bant. Quos cum Scipio.vallo fossa- 
que muniret, subito eum Cesar ador- 
tus est, cum recta per ipsos aditus, 
tum etiam per palüdem.—-Téózo: mpor- 
Boràs appdorous Éxorres:sunt loca, per 
que ex improviso impetus in hostem 
fieri potest. . Cf. Hesychius V, gpa- 
OTOV. ` j > 

3. IMevrakiwuvpiovs] Decem -millia 
hostium occisa dixit auctor incertus 
libri de B. Afr. c. 86. 

4 Nóegua] Morbum comitialem. 
Cf. supra c. 17. 


C. J. CJESARIS VITA. 1977 
Dávea0at mavyrámacu òrò rov Tavs rjv aicOnoww, ijón ceiupevov eis 
ruya T@Y TAHGiwY Tipywr kopobiva, kal Guryayeiv èr qjovxía. Tov 
dé mepevyórwy êk rijs uáxns Vmarwüv kal arparyywüv» avipor, oi 
peer éavrovs OiéóÜeipay  áXwokópevot, ovyvoùs $6 Kaicap ëkreuyey 
áAórras. | “Q — 


CAP.. LIV. 


Cato, clade Scipionis comperta, Utiez sibi mortem conscivit, Cesare do- 
lente. Post vero, Ciceronis laudatione Catonis scripta, Caesar libri argu- 
mento offensus non sine ira Anticatonem scribebat. 


Kárwva è AafjMeiv Zàrvra d«Xoripobueros, éomevÓe moos 'lrókgv: 
poop n 

Iiv- 

- z T 
Oóuevos ©, ós éavrüv ó àvip Šeepyácaco, dijdos uév $y dnxGels, ép p 
9, dógAov.' Elre Š' ob»: ?Q Kdrwr, $Üoyë cot rod Oavárow kal 
yàp ov pot rijs owrnpias? épOdvncas. ‘O pèv oiv perà ravra ypageis 
S 9 > ~~ ` , ~ , , ~ , 3” 9&9 
tx’ avroU zpos Karwva reOveGra Aóyos où boxed mpdws Éxovros, vd 
Ilos yap àv égeicaro Güvros, eis 


ékeí(ymy yüàp.mapaóvAárrev rijv vóMwv, vd perécye roU &yüvos. 


ebdradddkrws, opelov eivat. 
&vaícÜnrzov éxxéas doyiy rocavrny ; r 06 mpds Kixépwva kal Boobrov 
avrov * koi pvplovs tAXovs rev memoNeumkórey émuetkelg rexuaíporrat, 
Kal rov Adyov éxetvoy, ovx é£ àmeybelas, AMAA QuXorip(as coXiruijs, 
avvreráxÜac dict roravryy airiay. "Eypaje Kuxépwy éyxomtoy Káro- 
vos, 0voua TØ Aóyg Bépevos Karwva* kal woddois ó Adyos ñv Sue 
oroveijs, ws eixòs, bm roU Sewvordrov rüv Durópuv eis viv kaMM(arqv 
Tot? jvia Kaícapa, kargyopíav airod vopi- 
“Eypawey o?v moN Nds 


memotnuévos vrdbecty. 
A ~ /, , 2 ` 3 

orra róv rov reOyyxdros Óv aùròv émauwvov. 

rivas Kara roð Károvos airías cuvayaywv rò 66 BiBdiov ' Avrtkáruv 

3 , a K ` < ` ” B ~ V * e 9 ` K , 

émuyéyparzras Kai orovdacras éyer röv \dywy éxárepos ova Kaicapa 

cat Kárwva * moois. 


NOTE 


5 “AAóyras] Conferas lib..de D. Afr. rat. 


e; 85., et videas, iram potius militum 
veteranorum quam. Cesaris ipsius 
crudelitatem accusandam esse. 


‘1 Ep $ 9, &65Xov] Cæsar dolebat ; 
sed dubium est, utrum ideo, quod in 
Catonem mortuum ire non indulgere 
poterat, an, quod eum, si vivo potiri 
potuisset, clementer excepturus fuc- 


2 Tis owrnpias] Plenius Plutarclius 
in Cat. c; 72. : ‘Kal yap éuol ob Ths cav- 
ToU owrnplas é$0óvqsas. ‘De Catonis 
morte potissimum videatur Plut. Cat. 
c. 67. seqq. Appian. 11. 98. 99., lib. 
de B. Afr. c. 88. aliique. 

3 Atrov] Kaícapos. 

4 Aù Kaloupa kal Kdrwva}] Utrius- 
que enim libri argumentum erant et 


1978 €. J. CASARIS VITA. 


ae Oy & P. uN, 


Cæsar Romam redux triumphos ducit, exercitum magnis donis, populum 
Romanum epulis et magnificis ludis in honorem Julie defunctae celebratis 
excipit. Censu habito, quot cives hoc bello perierint, deprehenditur. 


AM à yap ws éravijA0ev eis "Popunv àzó Aufjígs, vporov pèv inép 
rijs vikns éueyadnyopnoe mpós Tov Oiuov, ws Toca’TnY kexeuwpiévos 
xópav, don mapéke, kað’ Exacroy éviavroy eis rò Snpdotoy, airov pèr 
eixoot peuptddas ’Arrixov pediprvwr, éAaíov 66 Xwpóv prpiadas rpua- 
xocías. "Erea Opiap ous kariyye,! tov Aiyvrreakòv, rov Ylovruov, 
tov AtBuxdy, obk àrò Xeiriwvos, GAN àzó 'lofja dev rov Bacréus. 
Tore kai '"lóflas, vids ðv ékeívov, kopuóij vireos, ¿y TO Opiáp()p Tap- 
fjxX0n, paxapwwrarny adovs üAocw, éx BapBdpwv? kai Nopáówv, 'EA- 
Mera 


` ^ ^ 
dé rods OpiduBous orparwwras re peyadas Ówpeàs éðlðov, kal Tov 


Ańvøv rois ro\vpabesrarats évápiOuos yevécBat ovyypadevot. 


ócpgov avedapPavey écriáceot kal Üéaw 3? éoriácas èv év dcopupiots 
xai é&ueyiMeis rpukivors ópoU cvprayras, Üéas dé kal povopáywy Kai 
vaupaywr àvópüv vapaaxóv éri rjj Ovyarpi "lovMq sáXat re8veóan. 
Mera 6é ras 0éas yevouévov ruifjoeov,* àvri rüv mporépwy dvety xai 


NOTE 


Cesar et Cato; celebritas librorum 
itaque non tantum Ciceroni et Cesari 
ut scriptoribus eloquentia excellenti- 
bus debebatur, sed argumento. Sin- 
gula. queque de illis viris celeber- 
rimis videbantur memoratu digna. 
Reiske a mente Plutarchi aberrasse 
videtur, sive da Kaloapa kal Kiépova 
kal Káreva, sive, Caesaris nomine in- 
ducto, da Káreva legens. 


1 @pidu.Bous kariye] Triumphi pri- 
mi et excellentissimi, nempe Gallici, 
memoriam Plutarchum silentio. præ- 
terivisse, Rualdus monet, ex auctori- 
tate Epitomatoris Livii 1. cxv., Sue- 
tonii Jul. 37., Appiani rr. 101., Dionis 
XLII1, 19. seq. et Velleii Paterculi 11. 
56. 

2E« BapB.] Prafero cum Bryano 


lectionem Ms. Paris. ë< BapBdpov kal 
Nondëos. 

3 Kat 6éais]: De donis, epulis, ludis, 
certaminibus. Cesaris, si tua interest, 
videantur libri modo laudati. 

4 Tuufjoeov| Summa longè animad- 
versionis Rualdi est hec: Ter lapsus 
est Plutarchus hoc in loco, primum: 
quod actum a Jul. Cesare censum falso 
tradit. "Testimonia aliorum de hoc 
censu nihil pensi habet propter Sue- 
tonii silentium et locum hunc monu- 
menti Ancyrani: lustrum post annum 
alterum et quadragesimum feci. Inde 
probatum it, a primo. Pompeii et 
Crassi ad sextum Augusti consulatum 
censum actum non esse. (Contra 
hoc quidem defendi potest Plutar- 
chus. Nam. 1. Potuit Census sine 
lustro actus essc, religione suadente ; 


C. J. CESARIS VITA. 


1979 


rpi&kovra. pupiddwy éénrdcOnoay ai mücat mevrexaíóexa. Tyrdtkabrny 


jj ordows &meipyácaro cupdopay, Kal rocoUrov àmavijAece roU dhpou 
pépos* &&e rov Xóyov riÜcuévois. rà karacxóvra riy àAXqv. "IraMav 


&rvxfpuara Kat ras émapyías. 


CAP. LVI. 


Cesar quartum Consul (45. a. Chr. n.) in Hispaniam abit, ubi Pompeii filii 


maximum exercitum conduxerant. 


De quibus non sine summo periculo 


ac labore prope Mundam victis triumphum ducit, quo Romanos non parüm 


offendit. 


Luvredecbévrwy Ó6 robrev, vraros dmo0ewwÜcls rò réraprov, eis 


NOTE 


2, Suetonii, multa ‘reticentis, silen- 
tium tanti non est momenti, ut falsa 
sint, que non commemorarit; 3. 
cave, ñe Liviani epitomaste, Appiani, 
ac Dionis auctoritates. prorsus negli- 
gas. Appianus ex. c. multa quidem 
ex Plutarcho habere videtur, multa 
vero idem diligentius Plutarcho de- 
scripsit, et multa, que Plutarchus 
neglexit. Unde sciatur, solius eum 
Plutarchi hac in re auctoritatem se- 
cutum?) Deinde Plutarcho ante id 
bellum fuisse censita duntaxat cccxx. 
millia civium narranti. fidem adhiben- 
dam negat. Pompeio enim et Crasso 
primum Css. censa' fuisse Dccccx. 
millia; civium numerum semper cum 
imperio auctum esse, nec apud quen- 
quam reperiri, annis plus viginti in- 
terjectis inter illum censum et belli 
civilis Pompeiani principium; ulla 
memorabili clade tam prodigiose po- 
pulum imminutum. Denique errare 
Plutarchum, quod existimet, civili 
dissensione. populum ad cr. millia decre- 
visse. Quod si esset, Caesarem non 
longe post LXxx. millia civium in 
transmarinas colonias distribuere non 
potuisse, nec Augusto sextum con- 
sule, vix XVIII. annis post, civium 
Rom. capita quadragies centum mil- 
lia.et sexaginta tria millia censita 


esse _potuisse.—Legerat Plutarchus, 
ut addit Rualdus, in aliquo auctore 
Romano, Cesarem victo Scipione re- 
deuntem ex Africa egisse quendam 
recensum, h. e. examen recognitionem- 
que in eos, qui plebis fere tenuissima 
pars -frumentariam largitionem, de 
qua frequens mentio apud rerum Ro- 
manarum scriptores, participabant, 
cognitoque, quod per bella' civilia nu- 
merus accipientium ad vicena trecena 
millia venerat, eum dimidio imminu- 
tum voluisse, atque ad sexagena cen- 
tena retraxisse. Vid. Dio Cassius I. 
XLIII. (ed. m. p. 254.) et Suet. Cas. 
c. 41. Idque Cesar egit, non ut cen- 
sor, sed ut morum. uniuscujusque ma- 
gister. Plutarchum igitur voces in- 
duxerunt recensus et populus in eo La- 
tino scriptore, a quo hzc est foenera- 
tus. Putavit censum (riunow) et re- 
censum (e&éracw) esse Aé£eis plane ovv- 
evüUuovs. Credidit et populi voce 
auctorem omnes. urbis ordines. intel- 
lexisse, cum plebem, frumentum pub- 
licum accipientem, tantum intelli- 
geret. 

5 Ti0euévois] Sc. zv, h. e. si ratio- 
nem eorum malorum non inimus, etc. 
Reiske susp.: xal raĵra Aéyw ¿Lo ToU 
Aóvyov Tu0éuevos. 


1980 C. J. CASARIS VITA: 


A ~ * of 

TBnpiav éorparevoer ézi rovs Mourniov matas, véovs pèv ovras éri, 
Oavpaoriy Sè rp wri Oe erpariàv ovverdnyéras, kal ró) uay ázoóeuvv- 
pévovs aliwypewy pcs iyyeuovíav, dore kívóvrov TØ Kaícapt weptorij- 
cat ròv égxyarov. ‘H dé ueyáXg payn repi móÀuy ovvéarn Modrdar, 
3 = 7 ~ , , LO ^ e - \ ~ y s 
év 7} Kaicap ėkOABopévovs ópõv rovs éaurob, kal kaküs ávréyovras, 
éßóa duct rõv ÜmAuv kal rõv rdkewy OuaÜÉéwv, el pnõèv aidovyrat 
AaBdrres aùròv èyyepisart rois maiðapioirs. Móňis dé mpotvpía 
TOÀMj Tovs Tohepious wsåpuevos, éxeivwy này rèp rpiopupious ÓLéQ- 
Geipe, THY Ò abroU xyiMovs üzwuXeaoe TOUS &píorovs' amy” ÔÈ perà 

` , ` ` , * e , A 3 ? X 
Tiv xmv mpos rovs (Nous eizev, ws coAAákxus pev àywvícatro mept 
vikns, viv dé mpõrov epi yvyijs. "'avrgv rjv paxny éviknoe ty TOY 
Atovuciwy éopr7,? Kal? ijv Aéyera kai Toprýios Máyvos ¿zà rov zóNe- 
Tor 


ôè Tlourniov raidwy ò nëy vewrepos Qéovye, rov 66 mpeovrépov pel 


pov é£eA0eiy; Sia pésov O6 ypdvos éviavrüv recoapwy ÓujAOe. 


Jp pas odiyas Aidtos* üávijveyke tiv kepañńv. Torov ëoyarov Kai- 
cap émoXéjuoe rüv móAeuov: 6 © àr abro? karayxÜeis OpiapPos, ws 
oder ANo, ‘Pwpatous jvíacev. Ov yap àXXoósNovs Wyepóvas, ovde 
Papá Meis x vov, ávbpós bé 'Pwpaiwv rpari 
pBapous [2aciXeis karnywriopévoy, avdpos 06 'Popaíov kpariorov, 
TÓXi Kexpnpévov, Taidas kal yévos üpónr avnpnKdra, rais rijs warpidos 
~ P a e$ P” . ù * 
érutoprevery covuóopais ob Kadds eixev, àyaAXóuevoy émi robrois, WY 
Doe Swe N ` \ 5 , 5 -N s DE ONE E 
pia kal mpos Üeovs kal mpòs avOpwrovs åroňoyla, TO per avayKns 
wempaxOat. Kal ratra,. mpórepov ‘ail dyyedov, pire wypáppara, 
waww méupavra5 wept vikns amo rõv mor itin im aN 


årwoápevov aloyivy Tův ĉóčav. 


NOTÆ 


1 ’Em) Tots Ylowm. maias] Cneium 
(qui erat natu major) et Sextum Pom- 


peios. lidem paulo post rà maðdpig 
appellantur. 

2 'AmiGy] "Emi oxnvyv, ut c. 45. et 
c. 59. 


3 T r&y Atovuciwy opri] H. e. 
Liberalibus, quce xv1. Cal. April. ce- 
lebrabantur. ` Cf. liber de Bello 
Hispan. c. 31. 

4 Albios] Didius, qui Cesaris classi 
praerat, Cn. Pompeium cum classe 


a Carteia fugientem assecutus; naves 
incendit, capit, ipsumque Pompeium 
a terra fugientem persequitur, quem 
paulo post Czsennius Lento inter- 
fecit. 

5 Pro vulgato réupa: cum C. V. et 
Anonymo réuyavra scribere non du- 
bitavi, suadentibus Solano, Huttenio; 
et Reiskio,: qui etiam wéupar Touń- 
Capra, et paulo inen ono 
conjecit pro &rwráuevov. wasa 


€. J. CESARIS VITA. 1981 


CAP. LVII. 


Ceesari, cum dictator perpetuus creatus esset, honores supra sortem huma- 
nam decernuntur, quibus vel civibus moderatissimis molestus redditur. 
In multos tamen corum, qui arma contra eum tulerant, clementissimus 
est, satellites respuit, populum donis conciliat, milites in colonias mittit. 


Où uy GAG kal mpós THY TixynY rod. å&vôpòs éykekNwóres, Kai ðe- 
Óeypévot Tov yarov, kai Tov éududiwy zoAéuwv kai KaK@y dvamvony 
t , Ns. , I Š , : y E, eae Si 5 £8 Š ` , 
jyyobuevot THY novapyx(av,' Otkráúropa pèv abróv àméOei£av dia fiov. 
Toro © jv ópoXoyovuévg prey rvpavris, 79 avuTevOuvy rijs povapyias 

x LJ , , ` ` ` , , ki 
76 àrarúmavorov «pocXa[jovogs. Tics dé. ras zoózras Kixépwros eis 
THY DovN)v ypaarros, óv auwoyérws àvOpóciwov iv rò péyebos, 
repot mpooriévres vrepGoArus, kai diapeAAwWpevor pds aAAHAovs, 
-€kewpydoarvro kal rois mpgordros émaxÜij tov üvópa kal Avanpov 
Ois 


WT T »! r ~ " À m / K " b 
OVOEP yYTTOV OtOyTGQL cvvayuvícacOat TWVY KOAQKEVOYTWY atcapa TOUS 


evéoOat, dua rov OyKoy kai r)v aroriay Trav Wnoreouévwr. 
Y 5 7 


pcovvras, O0mos dre wAeloras Kar’ airod mpoddces Cxwot, kal pera 
peylorwy éyxAnpdrwy èmiyepeiv dox@ow. Erei rå y ANa, z@y 
éugurtwy aùr voXéumov tépas éoynKkdrwy, avéyxAnroyv éavróv iye” 
jt9vA(ov aùr rroXéuwv tépas EoynKkoTwr, AVÉYKANTOV éavróv TapEty 

xal róye rijs Emeweias iepòv oix årò rpórov OokoUot yapıorhpiov éxl 
TH abrov mpgornre Vmjícac0at. Kal yàp adixe roddovs röv memoNe- 
pykóruv mpos abróv, éviows 06 Kat repàs Kal dpyas, ws Bpoúry xal 
Kagalw, vpocéÜnkev* éorpariyouv? yap audérepo.. Kai ras Hop- 


'Eo' 


+ , s `Ë AA 
9 * kal Kucépov crer, drt Kaicap, rovs Ifoumntou orhoas àvopiávzas, 


«tov xarafePrAnpévas elkóvas ov mepteidey, AAN ávéorqgocv. 


rovs idious éxnée. Tar 86 (Ney akotvrwy abróv GopudopcicÜa:, kai 


Today ml roUro mapexovTwy éavro)s, ovx onéuewev: einüv, ws [éd- 


NOT/E 


x. 

1 Thv uovapx.] V. c. X. nota L: 

2 Tá y &AXa] Subaudias kar. 
Reiske susp. érel.eis ra y &AAa.. Mox 
Reiske, Solano suadente, pronomen 
éavrür inseruit: et paulo post abroU 
aute cpaóry7i, ubi minus opus erat. 
De templo Clementiz, cujus effigies 
jn nummis extat, (vid. Thes. Morell. 
Fam, Julia Tab. v. num. vi.) cf. 
App. u. 106.: kal vedas edypicavro 


moAAous abr yeveoOa Kabdmep Oed, kal 
kowdy abroU kal "Emieuceías, aAAhAous 
8ebovuévov. De reliquis honoribus 
Cesari decretis.cf. preter Appianum 
Dio Cassius. Eodem tempore Quinc- 
tilis mensis in Julium mutabatur. 

3 '"Eurpariryovv] Pretores erant. 

4^EQ' ë] Dedit Reiske de suo, h. e; 
quo super facto, qua de re, pro éQ' ëv. 
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rtv écrit. (rab &moÜaveiv, ijj det xpoodorgy. Thy © ebvowv, @s 
Kéddoroyv [éavro?]? apa kal BeBadrarory éavrQ wepiBadrdrdpevos pv- 
Aakripuor, avis àveXápDave tov Óijuov écriáceot kai ournpeciots, TÒ Oe 
oparwrikoy amo tas? wy éxipavéorarac Kapyndav kai. KópurBos 
nouv. Ais kal mpórepov rijv üXuctr, kai rére viv. àváNqdav ama xai 
Kara rov abroy xpdvov dudorépats *yevéc0at avrérvye. 


CAP. LVIII. 


Nobiliores honoribus et spe lenit. Ipse Cæsar sui ipsius quasi æmulus mag- 
nam expeditionem ad Parthos, Scythas, et Germanos imperio Romano 
adjiciendos molitur; isthmum Corinthiacum perfodere, ex Tiberi magnam 
fossam ab urbe in mare prope Terracinam ducere, paludes Pomtinas ex- 
siccare, circa ostiam moles extruere, portus effodere statuit. 


Tà» ðè Óvraràüv rois uév vravcías Kat orparnyias eis roùvmiòv érny- 
yéXXero, rovs © Aus roiv éfovoíaus kal uas rapepvÜeiro maar © 
édmigery évedidov, uvgarevóuevos üpyew éxdvrwy., ‘Os kai. Ma£ípov! 
Tov Vmárov reAevricavros, eis riv mepuobcay rijs àpyijs piay iuépav 
Vrarov á&roéeitat Kavivtoy ‘PeGirtorv. pos 0v, às Cowe, moXAG@y ðe- 
EwoacOa kal mporéujai Padiedvrwrv, 6 Kuépur: Lrevdmper, edn, 
pi pOdon rijs brareias étehOwy 0 üvOpuzos. Erel 06 70 pice peya- 
Aoupyor avroð kal giddripoy ai moal karopÜcoaeis ob mpds amdAavow 
erpemov rüv memovnpévwrv, AN vzéxkavua Kal Odpoos ovoat pos rà 
péNNoyra, ueiQóvov évéruroy émwoías mpayparwy, Kat rawis épora 
Sdins, ws Amokexpnpévo +] mapovon’ Tò uév váÜos obdEer Åv Érepov, 1) 
Cijios avroð, kaÜázep àAXov, Kal $uXoveua Tis úmëp roy ped\\OYTwWY 


moos Ta wempayuéva. llaoaokev ðe kat yvøun,” orparevery uer ext 
po. paypéva. Tap j 0€ kal yvopn,” orp pèr èr 


NOTÆ 


quos mores servare videretur, hora 
septima (h. e, post meridiem) pridie 


5 ‘Eavrod] Uncis inclusit Reiske; 


ut delendum. Pro éavro? Gua Brya- 


nus puna, Solanus meplauua. conjece- 
runt. 


1 Maiíuov] Intellige Q. Fab. Maxi- 
mum,.quem Cæsar in aliquot menses 
anni a. Chr. 45. consulem fecerat. 
Fuerat Cesaris legatus, cui eodem 
anno cum Q. Pedio triumphare per- 
miserat. - C.. Caninius. Rebilius - sive 
Rebilus, a Cæsare, quo magis anti- 


Calend. Jan. consul renuntiatus est 
in paucas horas ejus diei ad mediam 
noctem reliquas. Quare lepide, seu 
potius acerbe, Cicero.ad Curion, Ep. 
vir. 30. hzc scripsit: Caninio consule 
scito neminem prandisse, Nihil tamen 
co. consule mali factum- est, fuit enim 
mirifice vigilantia, qui suo-toto consulatu 
somnum non viderit. 
2 Yvóym] Sc. iy adre, 
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IlapQous,? xaraorpePapévy 06 robrovs, kai óc ‘Ypxavias mapa 
4 ° 


\ 
THY 
` 


Kaoriav 0áXaccav, kal rov Kavkácir ^. ë¿kmepue)À0óyru rórov, eis viv 
Exv8w)v éuBareiv? kal rà wepixupa l'epuavois, cai l'epuavíav avriyy 
émiópauóvri, dca Kedrév éwavedOeiy eis 'IraMav, kai cvvdivac róv 
KUKAOY roUrov rijs jyepovías rø Tavrayd0ev Nkeavø mepuopuoÜe(ons.° 
Ara uécov Óé rijs orpareias róv re KopivOiwy 'lo0uóv éreyeiper ĉia- 
sramrew © ' Avujvóy èri rovro mpoxeipicápevos, Kat rov 'Téfjepw et00s 
amo ris wédews vrodkaDwv dwpvxye Babeia, kai mepuMácas émi rò 
Kipkaiov, éuGareiv eis riv xpos Tappaxivy 0aXarrav, dogpdderav apa 
kal pgorwyny rois dv éuropias? dowüciw eis ‘Pouny pnyarwperos 


mpòs Óé rovrou rà èv EAn rà wept Twpyjriov® kal Zgríav éxrpéwas, 


mediov amodei~ar moais évepyóv avOpwrwy uvpiáov ri 9 ëyyiora 
ris 'Pouns Oaddaon kXei0pa dia xwpdrwy érayaywy, Kat rà rvóXà Kal 
‘Ovooppa rijs ’Qoriavijs Hidvos avaxaOypdpevos, Amévas éprorjaacbae 
Kat vavAoxa zpós roca’rny àLómwra vavrüMary. Kai raira per év 
mapackevais iv. 1 = ` 


CAP. LIX. 


Fastos Romanos ita turbatos, ut dies festi non amplius in justa anni tempora 
inciderent, summorum philosophorum et mathematicorum cura Cæsar 
emendat, an. 46. a. Chr. n. 


‘H àé rod jpeporoyiov 0iá8ecis, kal didpOwars rijs wept ròv xpóvov 


NOT/E 
3 'Em) Tiápfovs] Propter Crassi cla- 
dem. 


4° Kavkáci] Sic Reiske dedit. 
Vulgatam restituere mallem, et pro 


Scythis vero Germanisque -atque 
eorum accolis victis, Oceanum sep- 
temtrionalem terminum: imperii fac- 
turus erat. 


rémov legerem cum C. Par. móvrov, 
sic: -apà Ty Kacmíav 0dAaccav kal 
Tov Kabkacov, ékrrepieA0óvri Tov Ylóvrov, 
ete. 

5 Tis ay.—mepiopia@cions] H. e. ex- 
peditionis sug ab Oceano, ubivis terra- 
rum termino, coércite. Propter man- 
eam ejus ævi terre cognitionem Cæ- 
sar eque ac Alexander consilium ce- 
. perat de maxima orbis parte subi- 

genda. ` Per Parthos | voluerat ad 
Oceanum orientalem penetrare, pro 
` cujus sinu mare Caspium habebatur ; 


6 AiackázTew] Quod inceptum e- 
tiam aliis infausto fuit exitu, ut De- 
metrio Poliorcetæ, Caligula, Neroni- 
que. In ’Avinvdv. Reiskio: nomen ali- 
quod Romanum latere videtur. 

7 `Eproptas] H.: Y. est accus. plur. 
Reiske. 

8. Hwpfyrioy kal Zyríav] Sic -recte 
Reiske -pro vulgato: Nopevrivov kal 
Sfhriv.. Solanus voluerat Ilepuévriov. 
Aliunde etiam constat, Cesarem pa- 
]udes Pomtinas siccare voluisse. De 
palüdibus circa Nomentum in Sabino 
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dvwparias, dtocopnbetca xapiévrus ùr avrov, kal réXos AaPovea, 
yAadvporárgr mapésye xpeíay. Où yup uóroy èv rois Tadatois sárv 
xpóvots* rerapaypévas éxpüvro ‘Pwpatoe rais rüv ugvàov «pós TOV 
&ytavróv Tepióóots, ore Tas Üvoías kal Tas éoprüs, vrooepouévas KATAL 
pukpór, eis évarrías éxtemrwxévat rots xpóvou wpas,” àAXà kat epi 
ry Tore obcay Ariary > oi uév Aor mavrázact roúrwv &cvAXoyliorws 
eixov, oi Ò iepeis* póvot rov Karpov eiddres, éfalóvns, kal mponoOn- 
pévov pdevos, Tov éuBdrAmor mpoéypaqoy pijva, Meprnôóviov óvo- 
pacorres, öv Nouás ó Pacirevs mpGros éuGudreiv éyerat, pexpay Kat 
diareivovoay où Téppw Bohberav ékevpwy rijs mepi rus &mokaracráaeus © 
aAnpperetas,..ws év rois wept éxelvou yéypanrau . Kaioap G6, rois 
ápíorois ray pirocdgwr kal paOnparicowy? 70 mpdPrAnpa mpobels, êr 
Tov Uroxemevar Hon peOddwy è COedev idiay trevà kal SunxpiBwperny 


NOT 


nihil legere memini. Cæsarem vero 
lacus Fucini aquam deducere voluisse, 
ex Suetonio constat. 


l "Ev Tots wakaoits Tdvv xp.] Sub 
Romulo mensium nulla ratio consta- 
bat, nullus ordo, sed alii minoribus 
quam xx. alii xxx v. alii pluribus ad- 
huc diebus censebantur, neque varie- 
tatem cursuum solis et lunz intellige- 
bant, sed observabant id solum, ut 
annus: cccrx. diebus conficeretür. 

Plut. Numa c. 18. 
' 2 Eis évavrías Gpas| In anni ter- 
pora contraria rois xpóvois, iis tempo- 
ribus, quibus celebrari debebant. 

3 “HAtaxhy| Sc. mepíoBov cv umvëp 
ó éyiavrós uakbs est 365. ó weAnviands 
354. dierum. Nume annus erat 455. 
dierum. Qui ut ad justum dierum 
anni solaris numerum proveheretur, 
instituit, ut sécundo. quoque anno 
mensis intercalaris insereretur, Mer- 
cedonius, sive (ut in Numa c. 18. 
vocatur) Mercidinus. 

4 'lepeis] Pontifices, quorum arbi- 
trio Numa fastos permiserat. Quam 
ob causam Cesar, ut Pontifex Maxi- 
mus, fastos sibi emendandos putabat. 

5 TIpoéypeQor] Scripto, publice- fixo 
denuntiabant. Sic R. dedit pro vul- 


gato m, oc éypapoyv. Pontifices hoc sibi 
- quando magistratibus an- 
nuis imperium prorogare mallent. 
Contra omittebant Mercedonium. 

6 ’Aroxaracracve:s est in scholis as- 
tronomorum, cum artificiis suis anno- 
rum inequalitates corrigunt, et ad 
concordiam secum astrorum vias re: 
vocant, ut ad easdem orbitas redeant, 
quibus olim incessissent. Reiske. 

7 Tots &pioTois 7. iN, kal ua0.] Cæ- 
sar potissimum usus est. Sosigene, 
astronomo Alexandrino, ad rationes 
astronomicas ineundas, et Flavio quo- 
dam, ad fastos in Romanorum usum 
componendos, ut Kalendze, Idus, No- 
næ diesque festi in sua quique tem- 
pora distribuerentur. Quam emen- 
dationem cum Cesar faceret, anno 
a. U..c. 708., a. Chr. n. 46., Lxvir: 
dies addendi erant, ne proximo anno 
fasti a vero tempore abirent. Annus 
tum ad cursum solis accommodatus 
est, ut cccLxv. diebus constaret, et 
quarto quoque anno post XxXrimumum 
Febr. dies intercalaris insereretur. 
Cf. Sueton. Jul. c. 40. 

8 Me008ev] Verte cum Xylandro: 
ex methodis jam tum ab astronomis 
peritioribus inventis. 
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padrov éravdpOwoww, Ñ ypwpevor péxype viv ‘Pwpator doxotow irrov 
éréowy opaddeo8at cepi 7v dvwpadiay. Ob uùv GAA0 kal wept rois? 
Backaivover kal apvvouévows viv óbvajur airías mapetye. Kexépwy 
yàp ó prap, ws €orxe, phoavros ruy0s aùpiov ériréANew Adpar Nal, 
elmer, êk duardyparos’ ws kal roUro mpós àváykyv rov àvÜüpomwv 


éexouévov. 


CAP. LX. 


Odium Cesari parit regii nominis cupido, quamvis id publice declinaret, et 
quod senatum contemtim tractasse videbatur; qua re omnem populum 
offendit. 


Tó & éugavés padeora picos kal Üavargóópov ëZ aùròv 6 rijs Bacı- 


Aelas* &pws éLeipydoaro, rois pèv zroXXots airia mpørTn, rois © VrobAots 
, / > à à , , \ , ` , 
TáÀat Tpdpacis eUzpeneorárr yevouévg. Kairot kal Nóyov vwà varé- 


oreipay eis Toy Offpor oi raórgv Katcape Tùy ru) mpo£evoUrres, ws èk 
ypappárov XigvAMe(ov áXociqia rà IlápÜ0ov $aívowo 'Pogaíous civ 
Pace? orparevopévors èr abrovs, QAA06s avéduxra Üvra* Kal kara- 
Paivovros é&”AXBns Kaícapos eis zy zóNw, érdApyoay abróv &orá- 
gas0ar Bacréa. Tot ó6 dipov Óurapayx0évros, ayOecbeis éxeivos, 
oùk é¢n Baowdeds,? adda Kaicap, kaXeicÜat. Kai yevopévns xpos 
TOUTO TAVTWY ctwTijs, où vávv daLdpds, Od’ eüueri)s mapijX0ey. Ey dé 
ovykdyre vqiás twas breppveis abroU Wydioapévwr,* érvxe pev vxép 
rüv éuóNuv 5 kaÜedópevos: rpoctdvrway 06 røv brdrwy Kal THY oTpA- 
rnyðv, twa dé kal rijs ovAijs &ráons éropévgs, ovx UreLavacras, AN 


NOT 


tur: non vocor Rex, meum nomen non 
est Rex, sed Cesar. Rex fuit cogno- 
men Marciorum. 

4 Yno.) Subaudi 7G» BovAevróv, 
aut T&v ovyKAntiKay. Pro abro? ma- 


9 IIepl rots] Legendum omnino est, 
Bryano probante, cum C. Anon. mep} 
ToUro Tois, h. e. circa hoc institutum, 
hanc correctionem quamvis optimam. 


1 Ts BaciAeías] Potissimum regii 
nominis. 

2 3òùy BaciAci] Inde auctores erant, 
qui Cesarem Rome quidem impera- 
torem ac dictatorem, in provinciis 
autem regem appellandum dicerent. 

3 Baoieus] Hanc vocem magna 
litera .excudendam curavi. Cæsar 
enim iis, qui regem eum appellabant, 
ita respondit ac si in nomine falleren- 

Delph. et Var. Clas. 


mali, pro æde Veneris 


Cas. 


lim aùr. Reiske. 

5 -‘Yrtp TOv. euBddwy] In -tribu- 
genetricis. 
Honores absenti decreti erant, quo 
magis a non coactis sed ab ultro vo- 
lentibus ornari videretur. Ne vero 
credas, Cesarem responso suo sena- 
tum et populum offendisse, eo, quod 
non assurrexit, sedensque senatum 
ad se venire passus est. 

6 K 
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Öorep idwrats rol xpnpariQov, amexpivaro, evoroNijs naXXov, jj Tpos- 
Oécews, ras repàs Oeio0a:. Kal roŭr où póvov viace ràv Covrayy, 
&AAà kal rv Spor, as èv rH Bovdy rijs wÓXews cpomXaxi&opérgs* 
kal pera Oeiwijs karņnpelas dmijXOov evOus, ots éEijv ju) «vapapéveuw* 
dore Kakeivoy évvojoavta, Tapaypiiua perv otkaóe rparécOa, kal bog 
mpos roùs plovs, &rayayóvra roU rpayiXov TO ipariov, ws Eroipos en 
rë Povopéry riv opayùv vapéxew. “Yorepoy 06 rpopacicecbar àv 
vócov* oU yàp &0éXew rjv aícÜnoiwwÓ árpeueiv rüv oUres Éxóvrwv, 
órav iordpevor dtadéywyrae mpos üxyXov, GAA cetopévyv rax? Kal 
«'epufepouévgv eihiyyous èriorásacha kal caradapPdaveoOat’ rò Ó' oùe 
eixev ovrws, adda kal wavy (JovAóuevov avróv vrelavacrijvat TH Povis 
Aéyovcw bró rov rüv didwy, paddov 06 koħárwv, KopvgAov BáXov, 
Karacyebiivat, dyouvros’ Ob ueuvfog Kaicap ðv, ove’ akwoets ds 
kpeirrova ÜepamebeoÜat acavróv ; 


e 
CAP. LXI. 


Cesari Lupercalia videnti Antonius diadema offert, quod quidem respuit, 
populo plaudente ; sed cum tribunos plebis, qui statuis Cesaris diademata 
ademerant, eosque in vincula conjecerant, qui primi Cesarem regem 
appellaverant, amoveret, vehementer populo displicebat. . 


"Extyiverat rovrots rois mpockpovcpacw ó rüv dnudpywy mpomnda= 
keopds. "Hy uév yàp Ù àv Aovrepxadiwy opr, rept Hs morol ypadou- 
Gu, Ws TOmévwy TÒ Tadaoy ein, Kai rt Kal apoot]keu rots " Apkaóuois 
Avsaios, Tév 8 eiryevóv veavíckov kal àpyóvrwv modXol dvabéovoww 
ava tiv wodAw yupval, aKxvrece Nagios? rods éurodwy éri marði kal 


yédwre malovres.  YloAAai 06 kai rüv èv véAei? yvvawüv érirndes 


NOT/E 


6 T) afcOnow interpretatur Reiske 
de sensibilitate. et irritabilitate ner- 
vorum nimia, nimis excitata et prona 
ad minutissimum quemque motum 
consternari; et karaAaufáveoQot, oc- 
cupari, preveniri, corripi a convul- 
sionibus, priusquam eas continere et 
supprimere possit. 


1 Tov Aovrepk. éoprj] Que xv. 
Kal. Mart. celebrabatur. De ritibus 
hoc die festo solennibus et diversis 
de ejus origine sententiis vide Plut. 
Romulum c. 21, Pastorum id festum 


antiquitus fuisse ab iis creditur, qui- 
bus Lupercalia fere eadem cum Ly- 
ceis Arcadicis esse videntur, que 
Evander in Italiam transtulerit, Pani 
in Lyceo monte Arcadico nato sacra. 
Quod Plutarcho tamen in Rom. 1. 1. 
displicet. 

2 ZXkbrecot Aacíois] Scuticis factis ex 
caprarum in ipso festo immolatarum 
pellibus dissectis. 

3 "Ev TéAe] "Ev uo dixit Plut. 
Rom. 1. 1. h. e. etate ad puerperium 
apta. 
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Ümavrücat mapéxovoty, orep €v didackddov,* rà xeipe rais rAnyais, 
memeropevat mpos e)rokíav kKvoUgaus, &yóvots 06 Tpds künow ¿yao 
eivai. Taira Kaicap é0cáro, cabipevos éxi r&v. éuBÓNuv exi didpov 
xpucod, Qoa ufuk  kócpo kekoounuévos.5 — "Avrovios 06 rv Ocóvrov 
M e ` $ , "DRE NS ` ` fnr, t x p i , s 
Tov iepüv Opópov eis iv? kai yap bmárevev. ‘Os ovv eis ry ayopay 
évéBare, kal rò «Aijfos abro Oiéory, pépwv diddnpa credavo dSdagvns 
mepirerinypévov, ópebe 79 Kaicapt, Kai yiverat xpdros ob Kapmpos, 
GAN dACyos ék «apaskevijs. "Aswcapévov 06 roð Kaícapos, (as ó 
dijpos avexpdrncev. Adbes dé mpoooépovros, Niyo Kai uù deLapévou, 


mad adravres. Oro dé rijs meipas ébedkeyyouévns, Kaicap pèv 
aviorarat, Tov orépavoy eis rò KamiróMov ameveyOijvat Kedevoas. 
"f$0gcav dé avdprdvres abrov dradjpacw avadedepévor Pacios” 
kal rõv onpdpywr dv0, Draovios kai Madpvaddos,® éredOdyres aréora- 
Gay, kai rovs doracapévous (JaciXéa rov Kaícapa mporovs é£evpóvres, 
&cijyov els rò ðeouwrhpiov. “O dé Óipos etrero kporüv, kai Dpobrovs 
&TekáXet roùs dvdpas, dre Bpovros ğv ó karadvoas riv rõv aciNéwv 
duadoxiy, kalrÓ kpáros eis (JovAx]v kai Ôñpov èk povapylas karacrijcas. 
"Ezirovro Kaicap vapo£vyOcis, rv uév apyny àQeíXero rüv mepi ròv 
MápvAXor? év 56 rà karmyopeiv avrüv, apa kal rov ójjuov éóvfp(&ov, 
zoNAákis Bpobrovs re kal Kvpuaíovs  &mexáAet ovs dvdpas. 


NOTA 


4 'Ev $u5ackdAov] Sc. 9 X0XTj.— T6 
Xeipe pro Ta xeipe sepe obvium est, 
ex. c. in Luciani Somnio, ubi etiam 
Tù Téxva est pro Ta r. et similia, 

5 Kekocp.] Aurea sella sedere, ves- 
titu triumphali uti, inter alios ho- 
nores senatus Caesari concesserat. 

6 Mdp.] Fuerunt hi tribuni plebis 
C. Epidius Marullus et L. Cesetius 
Flavus. 

7 Tõv wep) Tbv Mdp.] Recte monuit 
‘Reiske, hoc esse Marullum ipsum et 
collegam ejus: Flavium; quos Cæsar, 
Suetonio teste c. 79. potestate priva- 
vit, dolens, seu parum prospere mo- 


tam regni mentionem, sive, ut fere- 
bat, ereptam sibi gloriam recusandi. 

8 Bpoúrous re kal Kvualovs] Brutus 
Romanis idem est ac fatuus. Cumei 
JEolidis male Grecis audiebant stu- 
piditatis nomine. Inde fuit prover- 
bium yè aic0dvovrot oi Kupaiot, sero 
sapiunt Cumani, de quo videas Des. 
Erasmum p. 179. no. tXr. Narrabatur 
ex. c., cum aliquando ingens esset 
pluvia, per preconem edietum esse 
publicatum, uti Cumani porticus sub- 
irent; atque ita voce przconis ade 
monitos subiisse, 
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am Caesari insidie parantur; tandem Brutus quoque, quamvis Czesari multe 
; p , 
beneficia deberet, et Cæsar maximam ei fidem haberet, in conjurationem 
pertrahitur. Cosaris dicta quedam de Bruto aliisque ipsi delatis. 


Oro ài) rpézovrac mpos Mápkov Bpoŭrov oi soXXol, yévos pèv ékei- 
Oev* elvari OokoUrra mpds Tarépwr, kal mpòs pyrpos Ò aro Xep(uXov, 
eixtas érépas émujavobs, yapppor dé kal áóeXQuboty Karwvos. Toŭrov 
piv èë éavroV ^ dppijcar zpos Karddvow rijs povapyias ijuXvvov at 
mapa Kaícapos ripal cal yåpirese Où yap pdvov éoWOn wept Dapoa- 
Xov aro rijs Youzntov guyijs, 0vd€3 woddods roy émiryndeiwy Eawoev 
éLarrnodpevos, àÀXà Kal míariw eixe peyadnv map aùr. Kal erpa- 
Tnylav: uév êv rois Tóre rv. émipaveorárqv * éhaBev, trarever Ò 
éuedAev eis réraprov Eros, épicavros Kacoiov mporieuyhets. Aéyerat 
yàp 6 Kaicap eimeiv, às ducacdrepa éyou pèv Kácnctos, aùròs uévrot 
Bpotroy obx àv vapéA0ov. rai more kai &uJaANóvzuv rw àv Tov üvópa,? 
cparrouérgs ln Tis evvupocías, où mpogéoxer. "AdAa roU cóparosó 
7H Xetpt Obyov, ëpn mpds rovs Gua(JáNNovras* 'Ayanéve, rotro ro Oéppa 


Bootror'? ws á£wv uév ovra ris ápxijs? Ô? àperiv, dua 06 riv apyiy 


NOTH 


1 °Exeidevy] Ex eo Bruto, qui sub 
finem cap. precedentis commemora- 
tus est. Serviliorum gens eadem fere 
via qua Brutorum famam nacta erat. 
Nam Servilius Ahala, a quo Bruti 
mater genus ducebat, Spur. Melium, 
ad tyrannidem Rome aspirantem, in- 
teremerat, 

2 Reiske mavult robrov uiv wy ét 
éavroU sine causa. 

3 Ovde] Subaudi pdvoy e precedd. 
Reiske. 

. A Thy émipaveorárqy] Quanam illa 
sit, intelligitur ex Plut. Bruto e. 7.: 
mAeióvay aTpaTqyiQy ovoay, Thy uéyiw- 
TOV čxovoav dtlwua, kaXovuévqv 56 TOAL- 
Tucijv, émiSoEos Hv J) Bpodros €Eew 7) Kdo- 
c:05:. ubi Cassii et. Bruti certamen 
non de consulatu. sed de pretura 
fuisse. videbis. Magistratus Cesar 
ideo in plures annos ordinaverat, quod 
propter bellum Parthicum diu abfu- 
turus erat. i 


5 Toy čvõpa] Quasi per Cæsäris ne- 
cem ad ejus potentiam aspiraret: 

6 ToDcóuaros] Sc. éavroD. : 

7 Bpotroy] -Lego cum Bryano àva- 
heye; roUro TÒ Šépue, Bpodros, hoc sensu: 
Manebit Brutus niortem meam. In 
Bruto c. 8. eadem sententia Plutar- 
chus sic scripsit: Katoap tod odpuaros 
amrduevos eme" Tí © oùk àv bui» Sone? 
BpoUros àvaueivoi Tour) TÒ capkíov ; ws 
ovdev) mpocjkoy ÜAAc ues: éavrüv, 1) 
Bpovtw, D6vac0ai: TocoUTov' kal uévroi 
ore? mp@ros àv èv TH móe: "yevéc0m 
BeBaiws, OALyov xpdvov àvaoxóuevos, 
Kaícapi Sevrepevom. kal mapaiudgau Tov 
Ojvapuv abro), kal uapavOSvet thy éml 
Tots karopÜcuaciv doas Oótav, . In nos- 
tro vero loco 7d oôpa pro Tb Bépua 
eum C. Par. legere nolo; illud est 
glossa ad hoc. . - 

8 Ths à¿pxñs] H. e. imperii post 
Cesarem occupandi, 
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ote ay axdpioroy xal rovnpoy wyevóuevov. . Oi 66 ris pera(doMgs 
Eptépevor, kai mpòs pórov éxeivoy, ij mpërov, &xo[JAézovres, avro pv 
obk érédpov diaréyecbar’ vixrwp ÔÈ kareríiuzAacar ypaupárev TÓ 
Pipa, xai róv didpor, éd où orparmyëy éxypupáridev: wy ù rà TOARE 
rotavra’ Kafevders, Bootre’ cal, Oix ei Bpotros..? ‘Yq’ óv 6 Kác- 
etos aigÜóuevos draxivovpevoy hovyxi TÒ pi\óreuov avrov, waddor, ij 
mporepov évéxeuro, kal srapü£vvev, abrós:ibíg vv kai plaous Exwy mpds 
rüv Kaícapa, ó aizías, as év rois rept Bpoúrov vyeypappévots 6cógXó- 
Kapey.7* :Eixe pévror kai 0? dropias ó Katcap abróv, dore kai mpòs 
Tous $íXovs eimeiv wore’ Ti gatverar [BovAópevos Vuiv Kaoouws; “mou 
pév yap ob Aíav &pésket May óxpós dv. Háry Sè Aéyerat wept 
"Avrwvíov. cat AoXa(JéAXa, QañoMis mpós 'abróv, ðs- vewrepicoer, 
&ÀA0oúons' Ob wavy, davar, robrovs Šéðoxa toùs waxeis Kai Komiras, 
püXAov O6 ro)s Wypods kai Xewro)s ékeívovs Kåosiov Aéywv Kal 
Bposirov. 


CAP. LXIII. 


Multa et varia prodigia de Cesaris interitu, precipue Calpurnie somnia, 
quibus Cæsar motus, senatum eo die (Idibus Martiis a. Chr. n. 44.) disce- 
dere jubet, 

Dor? — 1 , ef Pigg YS e ot " 3; SA 
€otKev OVX oŬrws ü-pocO0KnQrOv, ws &pvňarrov, civat TO 
merpwpévov’ erel kal onpeta Oavpaora xal påouara pavijvar Xéyovot. 

XéXa uév oby oùpávia, kai krúmous vúrrwp ToAaxov ĉraġepopévovs, 

EE ii ENT R) M. N ». e SENI D PEOR r 

Kal karaipovras eis àyopàv épijuovs opviÜas, oùk ü&uov tows émi maler 

- » ~ 3 ` 

"yAwo/ro pYnpovetoa. — Erpá()ev? © 0 duXócoQos ioropei, moXXoUs 
x` A ~ EN 

pév ü&vOporovs duarripovs érijepouévovs ? parivar, orparubrov 8 àvópós 


NOTA 


9 Pevóuevov| Solanus mavult yevy- esse nequit. Forte igitur vel illa ex 


cóuevov. 

10 Ox ef Bpobros] Sc. àAq09s. Re- 
spicitur ad famam de Serviliz adul- 
terio. j 

11 AebgAdkauev] Brut. c. 8. seqq. 
Videtur itaque Bruti vita prior scrip- 
ta etiam ob ea, quz infra c. 68. legun- 
tur: ĝ év rois wep) Bpoúrou yéypamTau, 
Sed in Bruto c. 9, Plutarchi verba 
sunt: ds êv rois wep) Kaícapos axpiBos 
yéypamrar, quasi — Cesáris vitam 
prius scripserit, Utrumque verum 


Bruto verba glossema sunt, vel utra- 
que vita eodem tempore scripta et 
publici juris facta est; 


l'AAX éowev] Sensus est: videri 
fata, quamvis inevitabilia sint, tamen 
previderi posse. 

2 ZrpádBdwv] Idem est, cujus libri 
XVII. rerum geographicarum super- 
sunt. Fuit philosophus stoicus, 

3 'Emibepou vous] Sc. &AN(Aois, for- 
tasse in aére.—Reiskio vox éribepo- 
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olkérqv ëk rijs yetpos ék()aNeiv wordy $ÀAóya, kai doxeiv KaleoBat rots 
Airo ó6 
Kaicape Ovovre rv kapótav àóavij yevéc0at rod iepeiov, kal dewov 
é "Bere 
(Ue 

fiuépg 


Mapríov pnvos, ijv Eidovs ‘Pwpatoe kaXoVot, mpoetwor uéyav $vAár- 


ópüciv* ws Ò éravcaro, pndév Cyew kakóv Tov üyÜpwmov. 


eiva.^ rò zrépas' où yàp àv dicet ye ovorijrat Gov axapduoy. 
dé kai ratra ToAAGY akovoar Ówebvrov, ws Tis abrQ partis > 
reabat kivõvvov. ’EXOovans 06 rijs ipépas, vpoiov 6 Kaicap eis r)v 
, » , L ~ , rÀ " e X; * 
TUYKANTOY, àamacápevos mpoovaí£ew TH pávret oáueros Ai pèv Ón 
Mápriac Eidot wápewiw: 6 Ò ovy moos abrov eimo Nai mwápewuw, 
AAN ov zapeXgAó0act. po s © quépas, Mápkov Aeridov deurvi- 
Govros abroy, ërvye èv émcarodais broypápwv, demep cioe, kara- 
Keipevos’ éumecóvros ð Aóyyov, tolos dpa Tay Üavárwv üpiros, dray- 
ras $0ácas é£eflóqoev: 'O axpooddknros. Mera rabra kouwpevos, 
e. — RA ` Ld š n w ~ ef _ ` ~ j , 
Gomep éloben mapa TH yvvawl, cacüv Qua röv Üvpüv rod dwpariov 
xai rev Oupidwy avareravvupévwr,®  óarapax0eis üua ro Kkrüme@ Kat 
TQ dwt karadaurovans rijs sens obero THY KaXzovpvíav Pabéws 
à fT» á > ~ Ôe ` m S , , > LA 
perv kaGevoovaay, &cadeis òè pwvàs kat oreraypovs üvápÜpovs ë< TOY 
drvev àvavéurovcav. "'Eóóket & dpa kXaíew éketvov éri rais àyrå- 
E 1 Z £ 3&5 >n v ss , va , ; — 
Aas Éxovca karecQayuévov. Oi 8 ob $acl rH yvraul rabrny yevéo- 
\ DA m" err , ~ , om ed 7 DEN 
Oar civ Ou: QAX Ùv yap rt 7H Kaícapos oixig mposkeipevov, otov émi 
KOOM@ kai cepvórmrt, rijs BovNijs Vyujwapévgs, àxpurijptov," Os Aifos 
e ~, ~ 9 » CA re 2 Z $ Aut / — 7 
ieropet* roŭr övap à KaXzovpría 0cacauérvg Karappynyvipevoy,édoo če 
morvidoba: kal Óakpyew. ‘Hyépas & ody yevopévgs, éóciro rov. Kai- 
capos, ei pèr oióv re, pù vpoeX0etv, GAN áva(9aAéa0at rijv. avykXgrov* 
ei 0é z@y éxeivys dvelpwy éXáyuora. ópovríGet, cKéVacbat Sia parreKijs 
AANS kal iepõv wept rod uéXANovros.? Eiye 0é res, Os Cowe, kákeivov 
vropia kai poBos. Oddéva yàp yvvawwpóv év decowdatpovig mpórepov 


‘Os 66 Kat 


voÀXà Karabvoarres oi návrets epacay aire Sunnah”, éyvo, 1 "pum 


KaTEYVWKEL Tis ume dm róre ð éópa om 


" Avróviov, &óeivat riv cirykNgrov. | 


NOT 
pévovs vel prorsus delenda, ut varians sine causa conspicua. 


lectio ad 8ta$epouévovs videtur, vel sic 
legendum:  àv0pómovs ` ërubepondyous 
éc0Tjras Siamvpous. 

4 Eiva] Ne credas hoc esse pro 
9okeiv elvai. Verte: quod quidem 
prodigium revera terribile esse. 

5 Mdvris] Spurinnam haruspicem 
intellige, ex Suetonio c. 81. 

6 'Avameravvvuévov] Sc. subito et 


picatur -Reiske : 


7 "Akportjpiov| Fastigium, ornamen- 
tum tecti proprie templorum, sed ex 
S. C. a Cesare quoque usurpatum. 
Vide de voce Casaub. ad Suet. c. 81, 
et Ernest. in Clavi Cicer. 

8 MéAAovros] Sine ulla causa sus- 
MéAAovros' ò ral 
7eto0els èrolnoev’ elxe ydp Tis, etc; 
Quod inseruit, per se intelligitur. 
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CAP LXIV. 


Decimus Drutus, ex conjuratis, haruspices et somnia irridendo et monendo, 
senatum eo die Casari nomen regis in provinciis decreturum, eidem tan- 
dem in senatum ire persuadet. 


` E> &é TOVTQ Aékiuos Bpotros, érichynow "AdPivos,” miorevóuevos 
pev vr Katcapos, dare kal devrepos tx’ abrod KAnpovdpos? yeypadOar, 
rois ĝe wept Bpoŭrov róv Erepov kat Kácov peréxwy rijs cvvwpocias, 
$ofjnÜcis, uù, mv fuépav éketvnv duakpovoapévov ro? Kaicapos, 
Exrrvoros ù mpdkes yévyrar, rovs re pdvrers éyhevace, kal kaÜiymrero roð 
Kaícapos, às airías kal Ora Do) ks éavrQ Krwpévov mpos rijv adyKAnToY, 
€rrpv$ücÜa. dSoxovour* Axe pev yap abrijy, keXeUcavros éxeivou, kal 
mpo9upous eivat WypigecOar mávras, Oros rõv ékròs 'IraMas érapytoy 
Gacireds &varyopeborro, kal dopoin diddnua riv Any éxiwy yiv kal 
ÜáXaccav' ei 66 Gpaeoe ris adrots KabeCopévors, viv uév amwaddar- 
recha, wapetvar Ò abis, drav évrixor Perriociv dvelpors KaNrovpvia, 
rivas €seobat Adyous map THY $Üovobvrov; ù ríva rõv $í(Aov àvé- 
EeoOat, didackdyrwr, ws oùyl Sovreia raŭra kal rupayy(s éorw; ad’ 
€i Óoket TÅVTWS, eon, THY jjpépav &àgoctcac0at, (éXrtov abróv vpocA- 
Odvra kal rpocayopevcarru riv Dou) vxepBécOat. Tað &pa Aéywv 
ó Dgobros, tye ris yepòs AaPdpevos róv Kaícapa, kai puxpov pièv 

de 


"d ~ ~ Ë. 5 y 3 - , 
avrQ «poeAOórr. rv. Üvpàv oixérns adAOTpLOS évrvxeiv 7poÜvuopevos, 


Òs irrdro Tov wept ékeivov WOtopod Kat «Mj0ovs, Bractpevos eis Tiv 


lá , 


oikíav, mapédwxev éavrov rij Kadzoupvig, dvXárrew Kedevoas, &xpis 
b) 5 


if ~ e » , , ~ ` 
av émavéA0g Kaicap, ws éxwy peyada mpáypara kareureiv mpos 
aUrÓv, 


NOT/E 


] °EnfxAnow 'AAfivos| Quia a Pos- 
tumio Albino adoptatus fuit. Cf. 
Havercamp. ad Thes. Morell, p. 356. 

2 Aebrepos kAmpóvouos] De testa- 
mento Cesaris legas Suet. Jul. c. 83. 
ex quo hzc ascribo: Tres instituit 
heredes, "sororum nepotes, C. Octavium 
ex dodrante, et L, Pinarium et Q. Pe- 


dium ex quadrante reliquo.—D. Brutum 
etiam in secundis heredibus. Hoc ita 
intelligas, D. Brutum et M. Anto- 
nium designatos fuisse, ut, si quis 
heredum vel haereditate sna cederet, 
vel sine herede moreretur, in ejus 
locum succederent. Narratur adeo 
D. Brutus Octavio substitutus fuisse, 
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CAP. LXV. = 7" 4 


Artemidorus Cnidius libellum Cæsari tradit, conjurationem significantem, 
quem ille legere impeditur. 

p ~ ` 

'Aprepí8opos 62, Kvidios rò yévos, “EXAnrixéy Xoyov coptariys, kat 

ià rodro yeyovós éviots ovvhOns rv wept Boovrov, dare kai yr@var 

` ~ ~ i 2 , " I 
rà qcAeicra THY m«parrouévov, KE uév év (9XiGíp Kopicwy, rep 
~ A , 
¿CueÀNe pnview ópàv dé róv Kaícapa ràv BuBdiwy éxacroy Óexópevov, 
"A 

kai rapadwdvra rois wepl abrov bznpéraus, éyyds opddpa mpocehOwr" 
s e ` 

Toro, čġn, Kaicap, avayvwbe povos kal raxéos` yéyparraı yap umep 

[^ Y t ^ 
qpayuárov peyáNov, kai cot Óuajepórruv. Aečápevos ody 0 Kaicap, 
à » ty OTO TAYO av € jreor exwrvOn, kalme 
üvayrüvat pey OTO mXjÜovs rüv évrwyyavóvrov éxwAdOn, p 
^3 , 2, 

éppjoas moÀN N dks: v O€ TH Xeupt karéxwv Kal QvAárruv pórov ékeiro, 
: T à : 3 m ' 3 

zapiÀ0ey eis zr)y ahykyrov. "Evie 6é $acw, üAXov ëmubobyat TÒ 

~ , 
BiBdiov rovro, róv 9 ' Apreutówpov oU  üXus mpoceNBeiv, QAN ékÜNc- 


Diva, wapa mücav ri)v ó0óv. 


CAP. LXVI. 


Cæsar senatum, qui in curia Pompeii convenerat, intrat (Idibus Martiis a. 
Chr. n. 44.), cumque Tillium Cimbrum, pro fratre deprecantem, increpa- 
ret, signo dato Cascas primus eum vulnerat, tum reliqui, quibus Cesar 
aliquamdiu repugnat, donec et M, Brutum in se irruere videt. Tum capite 
velato conjuratis se præbet, atque XXIII, vulneribus ad basin statua Pom- 
peii confoditur. 

"AAAà rabra uèv ón mov pépet kai TÒ qaw — ó ÔÈ Ocbápevos 
vüv ddvoy ékeivov kai Tov àyõva nar eis öv Å cúykNyTos jOp0tcOn 
rére, Llourniov pèv eikóva xeévny* éxwv, llouzgtov © àváðnpa 
yeyovus rüv «poxexoounuévov ? 79 Ücárpo, ravråracıv åAmépyre dai- 


povós Tivos vdnyoupévov Kat KaXoürros éxet vv wpübuw,? ëpyov yeyo- 


NOTA 


1 Kemévnv] Ne vertas jacentem, sed 
positam. Cf. etiam supra c. 57. 

2 Téy mpokekoownuévev| JEdificium 
ex iis, que Pompeius ornamenti causa 
theatro suo astruxerat. Hoc etiam 
loco Solanus rposkekosunuévwv, Reiske 
«pockekoAAmuévov legere maluerunt, 
ut supra c. 29. De ipsa curia viden- 
dus est Brutus c. 14.: porticus erat 


una quedam earum, que sunt circa thea- 
trum Pompeii, projecturam (sive qua- 
drata sive semiorbiculari forma) ha- 
bens, atque in ea projectura Pompeii 
statuum a populo positam. 

3 Tipagw | Vertit Reiske: Eventum 
hoc a numine quodam esse profectum; 
actionem (h. e. eosque, a quorum ma- 
nibus esset facinus patrandum; eum- 
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vévat. Kat yap ovv kai Néyerat Kasouos, eis rov avdptdvra rod Hop- 
mniov Tpò rijs €yxeipijaeus àrophérwv, érucaXeioÜat cwm, kaiep obk 
l — 
áXAórpios ov rv ’Excxoupov Aóyuv,* AAN 6 Katpos, ws čowev, ijóu Tod 
Oeo wapeora7os, éëyfoucuacuoy éveroter kal, rabos, vri ‘TOY TpoTé= 
pav Xoywpnüv. '"Avrówiv pèv oov, wordy övra Kaícapt kal puua- 
Aéov, ew maparareiye Bootros “AdPivos,> éuPadrwy ¿m(rmŠes ópiMav 
pisos &xovcay. Eicıóvros óë Kaícapos, 1j BovX)) pèv tretavéorn bepa- 
mevovoa rev O6 «epi Bpotroy oi pèv. éE£ómwÜ0ev tov didpov abroU 
, e $3. 9 , e TA š ~ 
meptéornoay, oi Ò àmývrnoav ws ón MeriXjio KiuGpy,® cepi adeAGod 
guyddos évrvyxavor7t, cuvdenodpevor, kai cuvedéovTo péxpe rov Sidpov 
wapakoXovÜoüvres. ‘Os dé kabioas dtexpovero ras Óeñcets, kal mpocket- 
pévwv (Buatórepov, jyyavákret mpòs Exacrov, ó pev MeríANvs 5v rh- 
 — E: ` ae , š ` NIS T , 
 Bevvov airov rais xepoly àpporépais ovAAawy, &z0 Tod rpaxíjXov 
karijyev* Orep ùv odvOnpa rijs ėniyeiphoews.  TYooros 66 Kaoxas tiger 
valer Tapa róv aùyéva, TAnyùv ov Bavarnoópov, ovðè Bapetay,” àX, 
* 3. Y 5 > ~ vh É fa ef ` X z , 
Ws eik0s, €v apyn roApijuaros ueyáAov rapayxbe(s' Wore kai rov Kal- 
capa peracrpagérvra Tov éryerpidiov AaBéoGa kal karaexeiv. "Apa 
dé mws ékepwrvynoar, 6 pèv wAnyels, Puuaicrt: Miapwrare Kaoxa, ri 
mois; 6 06 cAn£as, ‘EXAnviaré xpos ròv Adedgdr* "Adedge,® Horner. 
Tovadrns 6ë rijs apxiis yevopévns, rovs uév obðèv ouverddras éxmAnits 
et - AS ENT AC M A tt 500 NS , Zoo perasa pee: Best. oe DTA ` 
eixe, Kal ppikn mpds rà Opóueva, pre Qevyeu, pr apuvery, GANA 
pnde gwrijy ékQáAXew roNuüvras. Tõv 66 rapecxevacpévwy ézi ròv 
f. (m _ : ` , H ` , 3 , , 
Qvo» Exaorou yupvoy &zoOe(favros 70 Eidos, EV KUKA Tepiexopevos, 


NOTA 


que, in quo id committi fatale esset) viso consolandum, ut auctor est Plut. 


illuc convocante, viamque quasi ambobus 
preeunte. 

4 Tóàv'Er. A.] Sc. Epicurus ab omni 
superstitione cujuscumque gencris 
erat alienus. Liber ejus ai kupia 
détar, placita ejus continens, ab Lu- 
ciano in Alex. c. 47. quam maxime 
laudatur, ut pacem, tranquillitatem, 
libertatem legentibus efficiens, a ti- 
moribus, spectris, et prodigiis non 
minus quam a spe vana et non neces- 
sariis cupiditatibus liberans, qui in- 
telligentiam et veritatem inserat, et 
vere mentes purget non fwce aut 
squillis; sed recta ratione et veritate 
et libertate.—Cassius Epicuri utitur 
placitis ad Brutum de spectro in Asia 


in Bruto c. 37. 

5 BpoUros 'AAg.] In Plut. Bruto 
c. 17. et Appiano rr. 117. C. Trebo- 
nio he partes tribuuntur. 

6 MeTiAAly KíuBpo] Corruptum esse 
hoc nomen diu constat. Nomen ho- 
minis fuit L. Tillius Cimber. Vid. 
Ernesti in Clav. Cicer. et qui ab eo 
laudantur. 

7 Ov5E Bapeiavy] Bryanus mavult 
ovdt Ba0ciay. Plut. Brut. c. 17.: 7d 
tipos. dueAadver oUi eis Bd0os mapa Toy 
GOV. 

8 'ABeAQ?] Fratres erant inter Cæ- 
saris percussores Publ. et Cai, Servi- 
lius Casca, 


1994 C. J. CÆSARIS VITA. 
kal mpos Ü re rpébere r)v Ow, wryyais åravrõv, kai odipy pepo- 


pévo? kai karà rpoowrov Kal kar 0pPapov dtedavrdpevos, orep 


Onpiov éreiXeiro rats rávrwv yepoiv. "Amavras yap &de karáp£aotat 
Kal yevoasOae rov ddvov. A kal Bpotros aórQ wAnyiy évéBare níay 
eis róv Povfpäva. ® Aéyerar © tad ruyey, ws dpa mpòs rovs üAXXovs 
&rojaxópevos, Kat 6aóépwv ðeŭpo Kaket TO copa, kal Kekpayüs, Ore 


Bpotroy cider éeracuévoy ™* 


Tò tigos, épetdkdoaro Kara rijs kegaXiis '* 
TO (pártov, kal mapiikey éavróv, etr ATÒ TUYNS, etre UTO TOY krewürrov 
&mo00eis, zpos riv Paow èp ùs ó Yloummtov Qéf9mkev &vOpiás* ral 

A? kaÜjua£ev abrijs 6 dovos, ws Soxeiv abrüv é$eorávat TH í 
woAv kabypager avrijs 0 povos, t Qeoravat TH rupta 

- , fe eX , s ` € S 
ToU mokeuíou Lloumñiov brò móðas KekÀinévou, kal. meptomaípoyvros OTO 
Eikos: yap kai rpía Xa e Aéyerav kal morol 
KarerpwOnoay vx addAjAwy, cis Ev aweperddpervor *3 capa mwANnyas 


vXijÜovs rpavpárov. 


rocavras. 


CAP. LXVII. 


Cesare occiso senatus diffugit, populus terretur; Antonius et Lepidus sese 
occultant; conjurati libertatem proclamantes in Capitolium abeunt, qui- 
bus procerum quidam sese adjungunt, postea ab Antonio et Octaviano pu- 
niti. Postero die oratio Bruti ad populum silentio excipitur, senatus autem 
preterita obliviscenda, Casarem pro Deo colendum decernit, Brutumque 
in provinciam mittit. : 

, \ i s ^ e \ , , 5 z 
Karewpyaopévov 06 roU ávópós, ñ pèv yepovoia, kairep els pécor 
Bpovrov éA0órros, Qs Te wepi THY menpaypévwv ëépoúvros, oùk åvacyo- 
` ~ ~ $5) ` , — 4 ~ \ 
pévn dia rõv Oupdy ékériare, Kal devyovoa KcarémAnoe Tapayijs kai 

dé 5) / ` 8 e e < x M DA rel ` 8 ¢ 
EOVS ATOPOU TOV OjjuOV, OTE TOUS HEV TAS OlkLaS KAElELY, TOUS Ò TO- 
, Z ` Gi . $ , oe ~ ` M MESS 
Acémetw rpaxéGas, Kai ypnpartoripra’ Ópój O6 Ywpely, rovs prey Ext 


NOTE 


9 &epouévo] R. mavult ë¿mibeponidyo, 

10 Eis rhv D.] "Es Tov pnpdv, Ap- 
pian. 

11 "Ecmacuévov potest accipi pro 
oracdmevov, et szepissime quidem par- 
ticipia perfecti passivi atque aoristi 
l. in medio inter se alternant. In 
hoc autem verbo usus.id minime pa- 
titur ; quare suspicor, post éomacuévoy 
addendum esse aut Éxovra, aut èri- 
setoyra, aut éravareiwduevoy. Reiske, 


Potest etiam conjici őre Bpoúrov elŠey 
écracpévoy Td lipos. In Bruto c. 17. 
est: ws cide BpoUrov éAkÓjevov toos 
èr aùróv. Tum Cesar dixisse fertur: 
Kal ob, Tékvov ; 

12 Kara rhs ketaAsjs] Alii auctores 
sunt, eum utraque togam manu demi- 
sisse, ut, inferiori parte corporis - 
ta, collaberetur. 

13 ."Amepeibóuevoi] Reiske — 
&repelbovres, in activo, 


€. Ji CHSARIS VITA. 1895 “ 


rov rórov, dWopévous TÒ wáÜos, ro?s & ékeiÜ0ev, évpakóras. ’Avrdveos * 
dé kai Aémióos, oi partora piñoi Kaícapos, brexdvvres, eis oixias éré- 
pas carépuyov. Oi dé mepi Bpoŭrov, orep ijoav ert 0epuol 79 $óvo, 
yupva rà ipn Seckvivres, Gua mavTes åro Tov [jovAevrgpíov ovorpa- 
pévres éyiópovr eis TÒ KartroXtov, ob pevyovoiw éowóres, àÀAà pada 
$atópoi kal Oappadréor, tapakadovyres émi riv. éXevÜepíav rò wAHOOS, 
Kal mpoodexdpmevoe rovs Qpíorous rüv évrvyyavóvrev. "Evi 96 kal 
cuvavéBawoyv avrois, Kal Karepiyvucay éavrovs, ós pereoxnkóres ToU 
ëpyov, rai «pocemoto)vro riv óóbav* Gv jv kal l'áios "Oxraovios kal 
AévzXos Lr Oy. 
pov, tm’ " Avrovíov kal rod véov Kaícapos àyadqe0évres, cai pndé rijs 
Ovde 
, yàp ot kokáZ&ovres abrovs, rijs vpá£ews, GAG Tis BovdAijcews, THY Sikny 


¿Xa os. 


, t. ih - of Ò ' , s e , Tame. ` 
vov Aóyovs, 6 pev dijpos, ovre Ovoxepaivur, ore, ws éraway rà re> 


Orot uév oiv rijs dXagoveias Sikny Sway Üore- 
ddéns,” Se iv awéOvnoxov, &oXabcavres, &mioría THY üXNwv. 
Mef juépav dé rv mepi Bovtroy kazeA0óvrov kai romoapé- 


mpaypéva, rois Xeyouévois tposeiyev, ¿AN Uredjdov rH TOAAT aug, 
Kaícapa pv oikzeípov, aidotpevos dé Dpovrov. 'H Sè evyrAgros duyn- 
— IO NE A , , ~ K / M s ` 
orlas riwvàs? kal ovpGdaoers mpárrovca mci, Kaícapa pèv òs Oedr 
rtuáv évnpicavro, kai kweiv unè TO opexpdraroy, Wy ékeivos pwy 
éfjobXevae* rois dé mept inta érapxias re dvéveme, Kal n ümé- 
Oke L i dire Tavras olebÜat, rà mpaypara karücraciy Éxew, 
Kal ovyKptowy areAngévar ry aplorny. 


CAP. LXVIII. 


Cesaris testamento publicato populus mutilatum corpus conspicatus con- 
gesto raptim rogo in foro corpus comburit, cum titionibus per urbem dis- 
currit, ad domos conjuratorum incendendas, et Cinnam quendam, quem 
pro alio Cinna ex conjuratis habet, dilaniat. Cassius et Brutus pre metu 
ex urbe discedun& 


Erel 06, rüv Qa0gkov röv Kaícapos ávovx0ewüv, edpéOn Sedopevn 


NOTE 


1 °Av7.] Antonius erat consul, Le- 
pidus magister equitum. 

2 Ts déns, — Cesarem pere- 
missent: amozia, quia nemo crede- 
bat, eos id fecisse: àAAà THs Bova- 
gews, non propter factum, quod ab 
ipsis non esse profectum, constabat 


inter omnes, sed ob voluntatem, quod 
affectassent gloriam, ut inter perem- 
tores Caesaris haberentur, iique vide- 
rentur esse, qui cedem patrare vo- 
luissent. Reiske. 

3 ’Auynotias twas] Cicerone sua- 
sore, 


1996 C. J; CESARIS VITA. 


° ———— ee —— mm ^ 
Popatov écáaro ddors-akdXoyos,* Kal rò capa kopiXópevov Ov Wyo 
pas éÜcácavro rais tAnyais diadtedwPypévor, ovx Ere Kdopor eixev, 
ob0ë rá&uv abrõv” ro wAijüos, ààXà TO prev vexpo weprawpetoavres é& 
àyopãs Påbpa kal xeyxdidas Kat rparéčas, vpipbay abrov? kal karékav- 

] x 7 N M x e , »! RT ` . 7 ~ E * 
cav’ dpápevo: dé dadovs Otazpovs &üeov éxi ras oixías rüv cynpyKe- 
rwv karadAé£ovres, GAdoe © époirwy mavrayóoe rijs móňews, ova- 
Beir Kai Siavrdcacba roùs dvdpas Enrotvres. Ois ékeívoy uèv où- 
dels ümijvrqoev, GAN. eù wedpaypévor múyres ğsavr. Kivvas* dé. mes 
rõv Kaícapos éraipwy ërvye uév, Qs acı, rijs Tapwynpévyns vuKros 
Olav éwpaxws ärorov. “Eddxec yàp òrò Kaícapos émì detrvov kaei- 

7 > 3 ~ ` sal ° ~ ya 3 , 

cba: waparrovpevos Ò, äyeobaı -ris xeuós ùr avrov, pay (JovAóuevos, 
GAN dvrireivwr. ‘Os Ò’ ijkovaev, év áyopà 70 epa kaíec0at rod Kai- 
capos, àvaarás éPddicey émi ring, kaimep tpopwpevos rv Our üpa. 

` , ^ , 2 , 3 ~ ~ ~ L4 . ue z of 
Kal vvpérrwv' kat rts, ofBévros abrov, rüv ToAAGy Eppacev Erépw roù- 
yoga tuvOavopév, kükeivos Aw, kal dia wavrwy evOds ùv,’ às oUrós 
éorev 6 àri)p àv àvgpgkórov Kaícapa kal yap iv rts Opwvupos éketvo 
Kívvas ëv vois cvvwpocapévas, bv voVcov elvat «poka[Bóvres, dpunoav 


ebOs kai duésracay év péso $ rov üvOpwzov. Totro pddcara Ócícav- 
res ? 


amrexwpnoay ëk rijs wodews. "A 06 kal mpåčavres kal wabdvres ére- 


ot epi Bootrov kai Káccetov, ov rorddGv pepy Owwvyevopuévov, 


AevTyoay, èv rots wept Dpobrov yéypazrau, 


CAP. LXIX. 


Interfectus est Cæsar LVI. annos natus, quatuor annos post Pompeii mortem. 
Omnes ejus interfectores violenta morte perierunt.. Cometa magnus post 
Caesaris mortem visus, solis insolitus per annum pallor, spectrum Bruto 
prius in Asia, tum vero Philippis visum (ubi Brutus priori przelio victor, 
posteriori victus se ipsum interemit) Cesaris necem Diis invisam fuisse 
docent. 


Ovjoxer 06 Kaicap, rà uèv mårra yeyovós érn mwevrijxovra kai ëE, 


NOTE 


1 Adots àtıóAoyos] Populo hortos cir- 
ca Tiberim publice, et viritim trecenos 
sestertios legavit, Suet. Jul. c. 83. 

2. AvrGv 7b mA$0os| Romanorum 
multitudo et vulgus. Vox abràv abesse 
quidem potest, sed non opus est con- 
jectura.. = 

3 Avro0] Se. mómov, ibi statim, in 
foro, non in campo Martio, ubi dece- 
bat corpus cremari, et apparatus cre- 
mationis factus jam erat, ut notant 


Solanus et Reiske. 

4 Kívvas] Intelligatur C. Helvius 
Cinna. Inter conjuratos fuerat Cor- 
nelius Cinna, prætor. 

5 *Hy] Reiske mavult fe, ibat per 
omnes. 

6 "Ev pés) Subaudi ràv 9iacmapar- 
TÓVTGV, inter manus, alii huc, alii illue 
tractantes et raptantes. Reiske. 

7 Acícavres] Sc. kal wep) éavrüv, R. 
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s ` , S = 
lloumyto © értiBuboas où mov tréov ërëy reccápwuv* ijv 68 TG Blw 
€ é t 
3 2 val Sup / Or rv6brvwy- rU» Owupku) s 
vavri ápyi]v kai Ovvacreiay Oi KivOUYwY TocoVruy ÖLØKWV pots KA- 
reipyácaro, ravrns ovdey Ort pu} rovvopa póvov Kal riv enídÜovov kap: 
mwodpevos* óóbay mapa rüv torov. ‘O uéyrot péyas abrov dainwr, 
@ mapa roy Piov éxpícaro, Kat reXevrijmarros: érnxodovOnse TYyLwpds 
Tov ġóvov, dit re yis múons Kat ÜaXácans éLabywr Kal áviyvevov aypt 
rod pndéva Aurel TOv ümekrovórwv," adda Kal Tors Kab’ ériody, Ñ 
xep rod &pyov Ücyóvras, ijj yropn peraoxóvras éregehOcty. Oavpa- 
me $e — ` , ps ` ` Kai . £ ` ` 3 
owraroy 0€-raéy pev avOpwrivwy ro. wept: Kacy qrr10eis. yap ev 
Piirros, xeiro To Eididiw ÓiéQÜeipev éavróv, 9 xarà Kaicapos éxpyj- 
caro’ ray 06 elwy 0 re uéyas Kopijrns (pávy? yàp rì vixras érrà 
pera rijv Kaícapos eóaynv ds:arpemijs, eir yoavicOn) Kai rò «epi roy 
HA š 5 , ~ , ~ + “O ` 5 as M > N 9 `. 
fjv dpatpwua rijs avyijs. Xov yàp éxeivoy roy évtavróv wypos 
Aout Ec ul, ` ` , » p , O ` ` ` 
pèv Ó kókXos Kal pappapvyàs oùk ëywv avéredder, áópavés Óé xal 
A 391, 49) ~ / ^ MS eh `Ë \ S NE: RA 
Aemrüv ax’ abrov karet rò Üepuóv* dore Tov uév àépa Óvooepóv xai 
Papùv &cO0eveíq rijs Svaxpivovens abróv àXéas éxóépeaÜat, rovs dé rap- 
v0)s fjuemésrovs kai dredeis &mavÜijsat Kai Tapakpacar dia Thv Wuxpd- 
~ , ` M A Oe A B , , r ` 
TNTA TOU TEpLEXOVTOS. ddtara óë rò Dpobro vyevóuevov pacpa riv 
Kaícapos édj\woe ooaynv où yevouévgv 0cois apearyy? Àv 96 roióvóe 
péXXov róv orparóv èë "AGvéou dials Pager eis riv érépav ijrepor, 
* , š x el - Si : s AT ` | d fh , ` 
üvezavero vukrOs, orep ciwe Kara oKnvijv, ov Kafevdwy, àAAà 
gpovrigwy wept roU pédXovros. Aéyerac yap ovros avip ijkura 6j) 
rüv oTparnyay VmvoOns yevéc0at, Kai «Aeiorov avro xpóvov ypy- 
yopórt yooba wepuxws. “Vodou dé rivos aia0éc0at wept rv Obpav 
edoke, kal mods rò Tov Abxvov põs jón Karadepopévov cKebaperos, 
oy cide Qofepàv àvõpòs éxptAov rò péyeBos, kal xaXesoU rò cios. 
° M ` ^ ~ e e , y / , , 

ExmAayeis 06 rò mp@ror, ws éopa pute «párrovrá vt, ure $Oeyyópe- 


A To- 


kpiverac © avro rò ġáoua' ‘O còs, ó Doobre, ðaipwv kaxós* Uim? 


9 L] [1 mx ~ ` me , . ? el , 7 
vov, AAN ésrüra ory) Tapa rijv kMrvmgv, pora, 0orts éarív. 


Òé ue mept Dix movs. Tore uév oov ó Bpovros et0apcós" "Oopat, 


NOT/E 


1 Oibtv—tkapmrec.] Ne annum qui- 
dem post Pompeianos in Hispania 
victos sine bello imperium exercens. 

2 'Amekrovórev] Percussorum au- 
tem fere neque triennio quisquam 
amplius supervixit neque sua morte 
defunctus est.—Alius alio modo pe- 
riit: pars naufragio, pars prelio ; 
nonnulli semet eodem illo pugione, 


quo Cesarem violaverant, intereme- 
runt. Suet. c. 89., ubi vide Casau- 
bonum. 

3 'EQdvg] Ipsis ludis, quos primo 
consccratos ei hæres Augustus ede- 
bat. 

4 Td wep) rbv HA.—] De hoc solis 
quasi defectu vid. Virg. Ge; 1. 466. 

5 Opn] Ms. Par. oye. 


1998 C. J. CÆSARIS VITA; 


S. k NS C . Te CU... 9 i ~ Ç e -a , 
ceive’ kal rò Satpdveov ebOus éxrodwy àrne. Ted ikvovpévo xpóvo 
` Dy , , Nes , TEN H e M s 
nepi rovs Dix£z ovs àvrvrax0els " Avruvío kai Kaícapt, r uév mpery 
páxn Kpatioas rò Kad’ éavróv érpélaro kal duetjdace, ropððv rò Kai- 
capos otpardmedor rijv dé devrépay avrQ paxecOar uéXXovrt wowed rà 
| N , ~ — v0 " ° el ~ > ` ` ° 
aùrò óácpa rijs yukros aves, oUX wore re mposermeiv, àXXà avveis ó 

~ ` , t5 € , E ` . ` , 9 
Bpotros Tò merpwpévov, C)pube épwv éavróv eis róv xivduvoy. Od 
piv éxeoev àywričópevos, àÀXà Tis rpomijs 'yevouévgs, dvadvywy mpos 
v. kppuvGOes, kai ro ¿(ber yupy@ mposGadwy rò orépvov, üpa xai 
pirov rwós, Qs pasiv, €rifppócavros Thy TARYHY, &méðavev. 


JOSEPHI SCALIGERI 


NOTITIA GALLI A. 


Antr tempora Augusti, qui de imperii Romani Provinciis 
scripserunt, in divisione Galliarum nunquam Provinciam. 
Narbonensem comprehendunt, quae intra Alpes, Jurassum 
montem, Cebennas, 'Tarnim fluvium, Garumnam, Pyreneo- 
rum initium, et mare Massilioticum continebatur. Itaque 
cum apud illos scriptores Galliarum mentio occurrit, excipe ` 
semper Narbonensem, si res gesta ante imperium Augusti 
memorantur. Et quidem unus omnium Romanorum C. 
Cæsar, ut Gallias arbitrio armorum subegit, ita etiam suo illas 
divisit; in Belgas, a Rheno ad Sequanam: hinc ad Garumnam, 
in Celtas: quod reliquum est, intra Garumnam, Pyrenzos, 
et mare Oceanum, in Aquitanos. Sed hec tertia pars, cum 
alterutra priorum comparata, adeo exigua visa est, ut alia 
divisio instituenda fuerit. Itaque Augustus non solum illam 
divisionem castigavit, sed in nova Galliarum divisione insti- 
tuenda etiam Provinciam Narbonensem complexus est; quic- 
quid intra Alpes, mare Mediterraneum, et Oceanum, et 
Rhenum continetur, uno Galliarum nomine comprehendens, 
et quicquid intra illos fines situm est, in decem et septem 
Provincias partitus est, Belgicam primam, Belgicam se- 
cundam, Germaniam primam, Germaniam secundam, Lug- 
dunenses quatuor, Maximam Sequanorum, Viennensem, 
Alpes Graias et Poeninas, Alpes maritimas, primam Aqui- 
taniam, secundam Aquitaniam, Novempopulaniam. Postea 


2000. JOSEPHI SCALIGERI 


Constantinus Magnus institutis quatuor praefectis praetorio, 
duobus in Oriente, totidem in Occidente, alterum Occi- 
dentis in urbe Roma, alterum in urbe Treverensi collocavit, 
qui praefectus prætorio Galliarum vocatus fuit. Et quia 
per occupationes Imperii in illis urbibus perpetuo haerere 
illis non licebat, vicarii aliquot eis attributi sunt, qui eadem 
potestate provinciis jus redderent. Præfecto igitur prætorii 
Galliarum tres vicarii dati. Primo sedes data Treveris, 
secundo Lugduni, tertio Viennz. Itaque ut horum vicario- 
rum magna erat auctoritas, ita urbium quoque, in quibus 
sedem habebant, maxima claritas. .'lreverensi vicario pare- 
bant prime et secundae Germania et Belgica, et tota Bri- 
tannia insula. Lugdunensi, quatuor Lugdunenses, cum ma- 
xima Sequanorum. Viennensi prime et secundae Narbonen- 
sis et Aquitania, Alpes Graiz et Poenine, Alpes mariti- 
mæ, Novempopulania. Totum hoc, quod unius vicarii ju- 
risdictioni subjacet, Latini quomodo designarint, non me- 
mini: sed Graeci 3agxyíov, Qiolboo iy, merpidy vocant. Regno- 
rum vices multa in hac divisione immutarunt, sed status Ec- 
clesiasticus tam in Oriente quam in Occidente ejus integra 
vestigia hactenus retinuit. Nam civitates, quee Provinciis 
nomina fecerunt, uyrporóàsis vocant: et si in eis sedes fuerit 
vicarii, quem é£apyov vocabant, eas non solum wmreoroAeiç, 
sed et éagyins et varpimpyias vocant: et praesules earum 
ebapyous xa) marpixovas: reliquos peTpomoAirac, xal Apwiemioxó- 
mous, qui sub se tantum éziexézou; habent: nam oi eapyor sub 
se prater episcopos pytpomoAitas habent, ww«rpomoXivo) vero 
tantum émixómov;. In Ecclesia Latina Archiepiscoporum et 
nomen et Jus manet, et jurisdictio Canonica in suos episco- 
pos suffraganeos, sed š£¿oxaev nulla vestigia extant: nisi forte 
quaedam umbra ejus fuerit, quod metropolita sive archiepi- 
scopus Viennensis primatem primatum sese vocat. Eo enim 
ostendit sub se primates habuisse, qui sub eo essent, Narbo- 
nensem primatem Provincic, Bituricensem primatem Aqui- 
tanie.  Aliter.quomodo aut quo jure primas primatum dice- 
retur, nisi ratione dioeceseos Vicarii Viennensis praefecti 
preetorio, qui septem provincias sub se habebat, in quibus 
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prima Narbonensis, et prima Aquitania? Quod vero Lug- 
dunensis primatem sese vocari gaudeat, nuperum et novi- 
tium est, et illi ex beneficio Pontificis Rom. indultum. Neque 
tamen novum est. Nam Guilielmus Brito in suo Philippeide 
ita canit : 
€ Et Lugdunensis, quo Gallia tota solebat, 
Ut fama est, Primate regi.’ 
At primas primatum antea dici jure non potuit, quia nullam 
primam Provinciam sub se habebat. Viennensis primas 
quidem primatum vocari vult, sed causam tam ille, quam 
omnis ecclesia ignorat. Hec divisio Galliarum, ut omnium 
antiquissima, ita certissima nobis sequenda erat, neque ulla 
melior quaerenda a nobis erat, si integre illae étapyiac adhuc 
finibus Regni Francorum continerentur, ut olim sub Karolo 
Magno, et ejus filio, et nepotibus. Sed quia ex illo am- 
plissimo imperio multee Provincia detracta sunt, alia nobis 
tributio instituenda. Gallie igitur sive Francie imperium 
octo tribunalibus temperatur, quee jus reddunt Provinciis 
suis, a quibus Tribunalibus provocatio non est. Quorum et 
majestas augustissima est, et auctoritas sacrosancta. Parla- 
menta Galli idiomate suo vocant. Non possumus meliorem 
nostrae partitionis rationem inire, quam si in octo heec Par- 
lamenta omne Francorum regnum dividam, et ea in Pro- 
vincias suas. Per Provincias autem non, ut hodie, a regibus 
instituuntur, quia quot reges, tot mutationes Provinciarum 
et nomina, aut regimina eorum oriuntur: sed per dioeceses 
Ecclesiasticas et Episcopatus procedet divisio nostra: quia 
hoc modo non discedemus a prisca Romani imperii notitia. 
Quod si quidam novi episcopi instituti sunt, aut Metropo- 
lite, hoc non nocet veteri Romane dispositioni: modo 
constet unde illi episcopatus abscissi sint. Nam certum 
est, cum episcopatus novi instituuntur, veteres minui tan- 
tum, quantum ex illis abscissum in novam dioecesim con- 
fertur. Vetustissimum igitur Tribunal Parisiense est, idque - 
primo unicum in regno fuit, et reliqua ad ejus exemplum 
temporibus posterioribus instituta. 
© Delph, et: Var. Clas. —— ` ` Gaps, p — L 
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Sub Parisiensi Parlamento Diceceses 
sunt xxx. in his Episcopatus XXV. 
` Archiepiscopatus quinque. 


EE octo, suffraganei Remensi 
Metropolita, sive Archiepiscopo. 


I. Laudunensis. Dux et Par Fran- 
ciz,olim Laudunum Clavatum, vulgo 
Laon. 

II. Catalaunensis. 
Francie.. Chaalon. 
° JIT, Suessonensis. 
Suessonum. Soissons. 

IV. Morinensis. Teroana Morino- 
rum. Retinet nomen, quanquam de- 
leta a Karolo V. Ejus episcopalis 
sedes Bononiam translata, ubi est 
navale, veteribus Gessoriacus dic- 
tum. 


Comes et Par 


Olim Augusta 


"NW. Ambianensis. Samarobriva Am-. 


bianorum. Amiens. 
VI. Noviomagensis. - Comes et Par 
Francie. . Noion. Noviomagus Va- 


dicassium Ptolemzo. Vulgo Ecclesi- 
asticorum Noviomus dicitur per com- 


pendium, ut Tresses pro Tricasses. 
VII. Silvanectensis. Senlis. Silva- 
nectum. 
O VILI. Bellovacensis. Ccesaromagus 
Bellovacorum. Comes et Par Fran- 
cim. Beauvais. 
Septem Episcopatus sub Metropoli 


Senonensi. 

IX. Parisiensis. Lutetia Parisi- 
orum. Caput totius Francorum regni. 

X. Carnutensis] Autricum Carnu- 
tum. Chartres. 

_ XI. Aurelianensis. Genabum Au- 
relianorum. Orleans. Inepte vocant 
 Auréliam.: Temporibus C.“ Cesaris 
hee urbs- Carnutibus .accensebatur, 
et Autrico parebat. - 

` XII. Nivernensis. Nevers. 
dünum Nivernensium. 

> XIII. Autissiodorensis. 
Autissiodorum. 

XIV. Tricassensis. Augustobona 
Tricassium. — Troies en Champaigne. 
Vulgo:Ecclesiastico Tresses corrupte, 
ut Noviomus pro Noviomagus, 


Novio- 


Ausserre. 
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XV. Meldensis. - ditam “Med: 
rum. Meaux, — . ' 
Quatuor Episcopi : ~ Metropoli 
 Burdigalensi. = 
XVI.- Pictaviensis, 
Pictorum. Poitiers. ! 
XVII. Maleacensis. Novus Epis- 
copatus ex Monasterio, delibatus ex 
dic cese Pictaviensi. : Maillezés. 
XVIII. Luxonensis. Lusson. Novus 
Episcopatus ex: Monasterio, detrac- 
tus ex Pictaviensi. 
XIX. Enculisma. 


uho 


Augustoritum 


w a 


lisma. Engoulesme: 
Duo Episcopatus sub Metropoli - 
Turonensi. 


XX. Andegavensis. Angiers: Ju- 
liomagus Andicavorum. In Ptolemæo 
excusum est @vdikaodvat, pro @wvüór- 
Kaoval. 

XXI. Cenomanensis. Le Mans.: Vin- 
dicum Aulercorum Cenomanorum. 

- Duo Episcopatus sub Metropoli 
Bituricensi, 

XXII. Claromontensis. - Clermont. 
Augustonemetum Alvernorum. Sido- 
nio ejus urbis Episcopo dicitur tan- 
tum Alvernum. 

. XXIII. Sancti Flori. 
Novus Episcopatus, 
Claromontensi. 
Duo. Episcopatus sub Metropoli 
Lugdunensi. 

XXIV. Lingonensis. Langres. Dux 
et Par Francie. Andomatunum 
Lingonum. 

XXV. Matisconensis. Mascon.: 
tisco .Eduorum. . 
Commentario vir. 

Quinque Metropoles, sive Archie- 
piscopatus. š 

XXVI. Remensis. Dux et. primus 

Par Francie. Secunda Belgica. Du- 


Sainct. Flour. 
delibatus ex 


Ma- 


Cesar in extremo 


rocortorum Remorum. Reims. 
XXVII. Senonensis. Agendicum 
Senonum.’ Quarta Lugdunensis. 
Sens. — a 
XXVIIL Bituricensis. ` Primas 
Aquitaniv€. Avaricum Biturigum 


Cuborum, Prima Aquitania. Bourges. 


NOTITIA 


In Decreto Gratiani vocatur Pa- 
triarcha,: et aliquando legimus hunc 
titulum ipsos Bituricenses Presules 
usurpare. Sed Forojuliensis Episco- 
pus ipse quoque vocatur Patriarcha. 
In vetustissimis Annalibus Francie: 
Paulinus Patriarcha Forojuliensis obiit. 

XXIX. Turonensis, Tertia Lugdu- 
nensis, Tours. Caesarodunum Turo- 
num. In Ptolemzo male excusum est 
Tovpovmiot, pro Tovpóviot. 

XXX. Lugdunensis. Lugdunum Se- 
gusianorum. Prima Lugdunensis. 
Lion. Hodie primatus Cleri Gali- 
cani. 


: Tribunal Tolosanum amplissimum in- 

_ stitutum a Rege Karolo VII. habet 

- sub se diceceses unam et triginta, 

Episcopatus in his xxx. Archie- 
piscopatus tres; 


Sub Metropoli Narbonensi Episco- 
patus novem. 

I. Nemausensis. - Nemausus Volca- 
rum Arecomicorum. Nismes. 

II. Ucetiensis. Usetz. Ucetensium 
civitas. 

. III. Lutevensis.  Luteva. 
IV. . Sancti Pontii 
Sainct: Pont. de Tomieres. 

V. Aletensis. Alet, Pro quo in De- 
creto et Decretalibus aliquando per- 
peram editum est, Arelatensis. Civitas 
Aletensium. . | 

VI. Magalonensis. Mompelier. Ab 
insula. Magalone, ubi prius fuit sedes 
Episcopalis, in Volcis Arecomicis. 

VII. Bitierensis. Besiers. Bitievz, 
aut Biterz Septimanorum in Areco- 
micis. Ptolemaeo Baitipa. 

VILI. Agathensis. Agde. ^Aya03 
TUXn. A Massiliensibus : Grzecis con- 
dita in Volcis Arecomicis. 

IX. Carcassonensis. Carcassone. 
Carcasso Volcarum Tectosagum., 

Sub Metropoli Bituricensi Episco- 
patus septem. 
"X. Mimatensis. Mende. Vicus Mi- 
mates . Gabalorum, vel Gabalitano- 


Lodeve. 
Tomeriarum. 
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rum, Mende de Givauldan. Nam syl. 

labam GA primam in vocibus Galli 

mutant in GI, Gabalitanum, Gi. 
vauldan: Gabalum, Gibet: Garumna, 

Gironde: ' quam etiam Gerunnam vo- 

cat Guilielmus Brito in sua Philip- 

peide: Quum post retrofluum.: pelago 
crescente. Gerunnam. 

XI. Castrensis. Castres, Episcopa- 
tus novus. . ; =. 

XII. Albigensis. Albi. Civitas Al- 
bigensium, 

XIII. Aniciensis. 
Civitas Velaunorum; : | 
XIV. Rutenensis. Rodés. Segodu- 

num Rutenorum. 

XV. Vabrensis. Vabres. Novus 
Episcopatus ex Monasterio, abscis- 
sus a Rutensi. 

XVI, Cadurcensis, 
Cadurcorum. 

Sub Metropoli nova Tolosa, septem novi 
Episcoputus ex Monasteriis, detracti 
de diversis; partim singuli de singu- 
lis, partim singuli de pluribus. 
XVII. Apamiensis. Pamiers. 
XVIII. Mirapicensis. Mirepoix. 
XIX. Sancti Papuli. Sainct Papoul. 
XX. Montalbanensis. Montaulban. 

Sainct Theodard de Montaulban. 

XXI. Vaurensis. La Vaur. 

XXII. Rivensis. Rieus, Rivi. Ri- 
vense Monasterium. 

XXIII. Lombariensis. Lombés. Lom- 
bariense monasterium. 

Sub Metropoli Auscorum quatuor 
Episcopatus, 

XXIV. Convenensis. - Sainct . Ber- 
trand de Cominge. Lugdunum Conve- 
narum olim ab exercitu Guntehranni 
Regis dirutum, et ex ejus ruinis 
Sancti Bertrandi Fanum in valle Ca- 
praria constructum. 

XXV. Consarannensis. Sainct Legier 
de Conserans. Civitas Consarannorum. 

XXVI. Tarbensis. Tarbe. Tarba 
Bigerronum. In notitia Provinci- 
arum Galliz male editum Turba. 

XXVII. Lactoratensis, Laictoure. 
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Iu Metropoli Viennensi. Episco- ° 
patus unicus. 
XXVIII. Vivariensis. | Castrum 
Vivario Albensium, vel Elvensium. 
Viviers. 
omnes interpretati sunt Albigenses. 
At Albigenses sunt in Aquitania ad 
flumen Tarnim. Albienses, vel El- 
vienses ad Rodanum. In. Notitia 
Provinciarum Gallie sub provincia 
Viénnensi prima. Civitas Albensium, 
hoc est, Belisio. Ridiculum est. Nam 
scripti libri habent, Civitas. Alben- 
sium, nunc Vivario. Cesar profectu- 
rus in Gallias per Albenses transivit 
in finibus provincie Romanorum. 
Atqui, ut diximus, Albigenses non 
erànt in provincia Romana. 
Plinium Alba Helviorum est, quz 
hodie Aubenas vocatur in Vivariensi 
diccesi, Ptolemeo &ABabyourra éA 
xwxiwy. Vocat Helicocios, quos Latini 
Helvios. Aubenas autem. est nomen 
pluralis numeri Albanates, ut a To- 
losa Tolosates, a NoLA NOoLATESs in 
veteri inscriptione. 
Metropoles tres. 

XXIX. Narbonensis. | Narbone. 
Narbo Martius. Prima. Narbonen- 
sis. Secunda Viennensis. 

XXX. Auscensis. Augusta Ausco- 
rum ; Novempopuli.. Civitas Novem- 
populania. Auch. Inepte vulgo Eccle- 
siastico Auxitanus Archiepiscopus 
pro Ausciorum, aut Auscorum. 

XXXI.. Tolosa, nova. Metropolis 
detracta metropoli Narbonensi. No- 
vempopuli,. a quibus nominata est, 
sunt hi: Convenz, Consaranni,. Bi- 
gerrones, lLactoratenses,, Vasates, 
Eloronenses, . Lascarienses, Tarbelli, 
Atyrenses. Nam Lapurdenses com- 
prehenduntur sub: 'Tarbellis. Vide 
Extravagantes. Tolosa Volcarum 
Tectosagum. 


Gratianopolitanum Tribunal a Karolo 
VIL institutum septennio postquam 
Tolosanum institutum: vulgo Par- 
lamentum Delfinatus. Habet dice- 


Apud Cesarem hactenus, 


Apud. 
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ceses: septem: in his Episcopatus. 
quinque, Archiepiscopatus duos; : 


Sub Metropoli Viennensi Epis- 
copatus.tres. 

I. Valentimus. Valence. Valentia 
Segalaunorum, non autem — 
ut. est apud Plinium. : 

If. Diensis; - Die. Augu Vo- 
contiorum in veteribus inscriptioni- 
bus. Hw due dicceses ab uno Epis- 
copo reguntur: et tamen- separate 
sunt: neque altera alterius jura usur- 
pat. In aliis codicibus dicitur Dea, 
non Dia: et in Notitia Provinciarum 
ex vestigiis priscze lectionis videmur 
odorari Civitas Deènsium: ubi liodie 
vitiose excusum Civitas ` Athensium, 
et omnino Deensium legendum, ut 
diximus: quia alioquin hec Civitas 
desideraretur. ; 

III. Gratiani -Grainoble. 
a Gratiano. imperatore ita dicta, 
cum antea Cularo, vocaretur, ut in 
duabus egregiis inscriptionibus: legi- 
mus. In epistola Planci ad Cicero- 
nem, quz incipit NUNQUAM MEHER- 
CULE, in fine ita editum vulgo: Oc: 
tavo Eidus Junias, Civarone, in finibus 
Allobrogum. Ubi legendum Cularone. 
In Notitia imperii ita excusum est: 
In PROVINCIA GALLIA RIPANENSI: 
Tribunus cohortis prime Flavie Sapau- 
die Calarone. Ubi legendum quoque 
Cularong, aut Cularone. Gratianopo- 
lis igitur est sedes amplissimi Sena- 
tus Delfinatensis ad flumen: Isaram. 
sita; cujus fluminis non semel memi- 
nit Plancus ad Ciceronem. ` Territo- 
rium illius urbis, vel potius ager sub- 
urbicarius vocatur Graisivouldan a 
vulgo Delfinatium, voce ern ex 
Gratianopolitano. "e 


Sub nova Metropoli Arelatensi 
unus Episcopatus. 

IV. Tricastinensis. Sainct- Antoine 
de Tricastin. Augusta Tricastinorum. 
Aliam civitatem. ponit - Ptolemeus, 
Juliomagum Tricastinorum, ^ ° 


NOTITIA 


- Sub Metropoli Aquensi unus: 
Episcopatus, 

V.. Vapincensis.. Gap. Vapingum, 

Territorium dicitur Gapencois. 
Due Metropoles. 

VI. . Viennensis. Vienne; Vienna Al- 
lobrogum.: Prima Viennensis. 

VII. Ebrodunensis. Ambrun. Ebro- 
-dunum. Alpium maritimarum. Quarta 
Viennensis. Ebrodunum Caturigum. 
-Aliud.est Ebrodunum in finibus Hel- 
vetiorum, lverdun. 
Tribunal Burdegalense institutum 
- primo a Karolo VII.; annis qua- 

tuor post Tolosanum. Cum au- 

tem. per populares-factionis An- 
glice rebellassent Burdigalenses, 
armis iterum a Karolo Burdegala 
recepta, multati sunt privilegiis 

‘suis, et Tribunali, et a decuria Se- 

natus Parisiensis tamdiu recti sunt, 
.* donec Ludovicus XI. iterum tribu- 

nalrestituit. Hinc factum, ut Se- 
natus Burdigalensis, qui antea tem- 
pore Gratianopolitanum antecede- 
bat, nunc posterior sit, et. quartus 
in ordine supremorum Senatuum 

Gallie. Habet sub se Episcopatus 

undecim, metropolim unam, ipsam 

scilicet Burdegalam. 


Sub Metropoli Auscorum Episco- 
patus quatuor. 

I. Baionensis. Baionne, Baiona La- 
purdensium in 'l'arbellis. Nam totus 
ille tractus Syrtium, quas Landas vo- 
cant, dicitur Lapurdum Sidonio: 
hodie Labord. 

II. Aquensis. Aqs. Aquz 'Tarbel- 

lice. Aqu: Tarbellorum. 

III. Vasatensis. Basats. Vasconice, 
B pro V. Cossio Vasatum. 

IV. Adurensis. Aire. Atyrensium 
civitas, vel Aturensium, a flumine 
;Atyro, vel Aturo, Vide Lectiones Au- 
sonianas. 

c Sub Metropoli Burdigalensi Epis- 
copatus quinque. 

. V. Xantonensis. Saintonge. Medio- 


lanum Xantoxum, vel Santonum. 
VI. Petrocoriensis.. Perigueus. Ve- 
sina Petrocoriorum, Etiam hodie ve- 
tus oppidum illius Civitatis vocatur 
Vesuna: et turris vetustissime strue- 


GALLI. 


"tura. 


VII... Sarlatensis. Sarlat. Novus 
Episcopatus detractus Petrocoriensi. 

VILL. .Agennensis. Agen. Aginnun 
Nitiobrigum. In Plinio male excu- 
sum, Antobroges Tarneg amne discreti 
a Tolosanis. Legendum enim: Nitio- 
briges Tarno amne. - Vide lectiones 
Ausonianas. In libro Hieronymi de 
claris scriptoribus dicitur Agennum 
ut vulgo: sed Ptolemzo et Ausonio 
Aginnum per i. 

IX. Cendomiensis. Condom. Novus 
Episcopatus in pago Aginnensi ultra 
Garumnam, ex monasterio, delibatus 
de Aginnensi. 

Sub Metropoli Bituricensi Epis- 
copatus duo. 

X. Lemovicensis. Limoges. 
tum Lemovicum, 

XI. Tutelensis. Tulle. Novus Epis- 
copatus ex monasterio, deminutus de 
Lemovicensi. 

Metropolis unica, - 

XII. Burdigalensis.. Bourdeaus. 
Burdigala Biturigum — Viviscorum. 
Secunda Aquitania. 


Ratias- 


Tribunal Aquense, institutum a -Lu- 
dovico XII. Sub eo sunt diceceses 
tredecim : in quibus Episcopatus 
undecim, Archiepiscopatus duo. 


Sub Metropoli Ebrodunensi Epi- 
scopatus quinque. 

I. Diniensis. Dine. _Dinia Senti- 
orum, aut Ebroduntiorum. 

II. Grassensis. Grasse. 

III. Glandatensis. Glandeve. Glan- 
nate. — 

IV. Sanitiensis. Senas.  Sanitium 
Vesdiantiorum in Alpibus maritimis. 

V. Ventiensis.. S. Paul de Vences. 
t Ventium Nerusiorum in Alpibus.ma- 
ritimis. 
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Sub Metropoli Aquensi quatuor Epis- 

copatus. 

VI. Aptensis. Apt. Apta Julia Vul- 
gientium. Male Athensium in Notitia 
Provinciarum pro Aptensium. 

VII. Reiensis. Ries. Male apud 
Sidonium et alios Regiensis. Civi- 
tas Reiensium. 

VILI.. Forojuliensis. Frejus.. Forum 
Julium, Octavanorum colonie Pa- 
censis classica. 

IX. Cesteronensis. Cisteron. Ces- 
tero,  Excusum tamen Cessero. in 
Notitia Provinciarum. Segestorio- 
rum civitas. 

Sub nova Metropoli Arelatensi Epis- 

copatus duo. 

X. Massilia. Marseille. Urbs Gre- 
corum Phoczensium. 

XI. Telonensis. Toulon. Telonum. 

Due Metropoles. ` 


XII. Aquensis. Aix. Aqua Sextix — 


Salyorum.. - Secunda Narbonensis. 
Tertia Viennensis. | Sedes Parla- 
menti. 

MILI. Arelatensis.: Arles. Arelate 
Salyorum. Arelate, Sextanorum. 
Nova Metropolis : neque mihi constat 
quando instituta;. nam ante. tre- 
centos annos erat sub Viennensi. 
Divionense Tribunal, institutum: a 
Ludovico XII. Sub eo duo Epis- 
copatus. Divio Castrum vocatur 
in Martyrologiis vetustissimis. 


_ Sub Metropoli Lugdunensi Epis- 
copatus duo, 


Y. Augustodunensis. Austun. Augus- 
todunum Eduorum. i 

II. Cabillonensis. Challon sur Saone. 
(Ita scribi debet Gallice, non Chaa- 
lon,- Nam hoc est Catalaunum.) 
Caballinum, vel Caballionum Eduo- 
rum, 


Rotomagense Tribunal, institutum a 
Ludovico XII. Sub quo dicceses 
septem : quarum sex Episcopatus : 
unus Archiepiscopatus. 


habet inter Archiepiscopos. ` 
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Sub Metropoli Rotomagensi Epis- 

copatus sex, ` ! 

Y. Abrincantensis. . Avrenches. 
gena Abricantorum. 

II. Ebroicensis. Evreux. .Mediola- 
num Aulercorum Ebürovicum. 

III. Baiocensis. Baieux. .Baiocas- 
ses. 

IV. Saiensis. 
tas.. 

V. Constantiensis. 
stantia. 

VI. Lexoviensis. Lisieux. 

Metropolis unica. 

VII. Rotomagensis.. Rouen, Roto- 
magus Venellocassum. Secunda Lug- 
dunensis. Sedes amplissimi Senatus 
Normannia. 


In- 


Sais. Saiorum Civi- 


Coutances. Con- 


Tribunal Redonense in Britonibus 
Aremoricis, institutum ab Henrico 
II. memoria nostra. Sab eo sunt 
diceceses au omnes Episco-. 
patus. 

Sub Metropoli Tunes novem 
Episcopatus. 
I. Briocensis. Sainct Brieu. 
II. Machloviensis. .Sainct Malo. 
III. Leonensis.  Sainct Paul de 
Leon. 


IV. Nannetensis. Nantes. Condi- 
vicinum Nannetum. 
V. Venetensis. Vannes. Veneti sa- 


tis noti Commentariis Cesaris. 

VI. Tricoriensis. Triguier. Landtri- 
guier. 

VII. Curosopitensis. Cornouaille. : 

VIII. Dolensis. Dol,- Hic Episco- 
pus habet jus pallii, et. ideo locum 


IX. Redonensis. Renes. Condate 
Redonum. . Sedes Parlamenti Bri- 
tanniæ Aremorice.  - 

Atque hi quidem sunt octo amplis- 
simi Senatus Francie. Sed accrevit 
ditioni Regis Francie Senatus su- 
premus Benearnensis, Christianissimo . 
Henrico rege Navarre capessente 
sceptrum regni Francie jure succes- 
sorio, Tamen Benearnensis princi- 


NOTITIA 


patus semper separatus fuit a ditione 
Francorum, et eodem jure fuit, quo 
regnum, quod est optimo maximo 
jure, id est, nulli ditioni subditum. 


Tribunal. Benearnense ab Henrico 
rege Navarra» Christianissimi Hen- 
rici Quarti avo materno institutum 
incastro Palo. Sub eo sunt Epis- 
copatus duo. 


Sub Metropoli Auscorum Episco- 
patus duo, 


Y. Lascariensis. Lescar.. Civitas 
Lascariensium. 
II. Oloronensis.. Oleron. Eloronen- 


sium civitas. 

Rursus rex potitur Civitate Medio- 
matricum, ubi Magistratus missus a 
Rege Senatui urbis praesidet. 


Tribunal Mediomatricis urbis habet 
Episcopatus tres. 


Sub Metropoli Treverensi Episco- 

patus tres, 

I. Metensis. Metz. Divodurum 
Mediomatricum : olim sedes Regni 
Lotaringiz. ^. Luitprandus, Meten- 
sem urbem, que potentissima in regno 
Lotarii claret. Regnum Lotarii Lotar- 
rijck, Lotaringiam vocat. 

II. Tullensis. Toul. 'Tullum Leu- 
corum. 

III. Virdunensis. Verdun. Verodu- 
num. In veteribus Conciliis Galli- 
canis aliquando episcopus Veronensis 
perperam legitur pro .Verodunensis. 
Alii Verdunum scribunt. 

Igitur hodie ‘sub ditione Christi- 
anissimi Francorum Regis sunt Dic- 
ceses CXVI. in quibus crr, Episcopa- 
tus, Xiv. Archiepiscopatus. Quia igi- 
tur nulli fines provinciarum certi 
sunt, Regibus pro arbitrio omnia mu- 
tantibus, ideo nobis hzc tributio om- 
nium expeditissima visa est, quam 
jure secuti sumus. 
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Preter Diceceses cxvr. que liodie 
sub ditione sunt Regis Francorum, 
alix v. sunt intra fines Imperii Galli- 
cani, et tamen sunt extra ditionem 
Francorum ; quatuor nempe in Comi- 
tatu Venitiz, id est, Avenionensi; 
et una extra Comitatum. 


Comitatus Avenionensis, sive Venitiz, 
Dicceses habet tv. sub ditione Pon- 
tificis Romani, in quibus Archie- 
piscopatus unus, Episcopatus tres, 


Metropolis sive Archiepiscopatus 
primus. 

I. Avenio. Metropolis nova. Avi- 
gnon. Avenio Cavarum. Pontifices 
Romani instituerunt. hanc Metropo- 
lin, cum antea suffragaretur Vienne, 
ut et tres relique civitates. 

Episcopatus tres sub Metropoli Ave- 

nionensi. 

I. Carpentoractensis. Carpentras: 
Carpentoracte Meminorum. 

II. Cabillonensis. Cavaillon ` du 


Contat. Cabillio Cavarum Colonia. 
III. Vasionensis. Vaison, | Vasio 
Vocontiorum. 


Extra Comitatum Avenionensem. Epis- 
copatus est "m. 
Arausionensis. Orange. Aurange 
indigenis, vulgo inepte Aurasio et 
Auraica: Arausio Cavarum. Hic 
Principatus habet hodie proprium 
Dynastam seu Principem ex gente 
illustrissima Nassawia. 

Quia vero initio hujus diatribe 
mentionem fecimus Galliarum, quas 
in xvir. Provincias Augustum tribu- 
isse monuimus; non possumus.sine 
piaculo ipsas provincias transire, 
partim ut eam divisionem proponere- 
mus, partim ut notitiam earum pro- 
vinciarum, quz. mirifice depravata 
circumfertur, ex veteribus Codici- 
bus emendatam posteritati daremus. 
Scito quiequid discrepat ab excusis, 
id a scripta lectione esse, 


NOTITIA PROVINCIARUM 
GALLUE. 


Provincia Lugdunensis I. 
Metropolis Civitas Lugdunensium. 
P Archevesché de Lion. 
Civitas Eduorum, lioc est, Augus- 
todunum. D Evesché d' Autun. 
Civitas Lingonum. /'Evesché.. de 
Langres. 


Castrum Matisconense. l Evesché 
de Mascon. 
Castrum Caballionense. /Evesché 


de Challon sur Saosne. 
Provincia Lugdunensis LI. 

MetropolisCivitas Rotomagensium. 
U Archevesché de Rouen. 

Civitas Baiocassium. J'Evesché de 
Baieux. 

Civitas 
d' Avranches. 

Civitas Saiorum. /'Evesché de Sés, 
ou Sais. 

Civitas Lexoviorum. 
Lisieus. 

Civitas Constantiensium. /'Evesché 
de Coutances. 

Provincia Lugdunensis IIT. 

Metropolis Civitas Turonorum, 
P Archevesché de Tours. 

Civitas Cennomannorum. l Evesché 
du Mans. 

Civitas Redonum. Ul Evesché de Re- 
nes. 


Abrincatorum. V Evesché 


VEvesché de 


Civitas Andegavorum. I’ Evesché 
d' Angiers. 

Civitas Nannetum. JU Evesché de 
Nantes. 


Civitas Curosopitorum. /' Evesché de 
Cornouaille. 

Civitas Ciantium, id est, . Veneto- 
rum. P Evesché de Vennes, ou Vannes. 

Civitas Osismiorum. 


Civitas Diablintum, id est, Carifes. 
Provincia Lugdunensis IV. 
Metropolis Civitas Senonum. /'Ar- 
chevesché de Sens. 


Civitas Carnutum. Ul Evesché "de 
Chartres. 

Civitas Autisiodorum. Ul Evesché 
d’ Auxerre. . — e - 

Civitas Trecassium. l Evesché . de 
Troies. 

Civitas Aurelianorum. I Evesché 
d' Orleans. 

Civitas Parisiorum. /'Evesché de 
Paris. 

Civitas Meldorum. IU Evesché. de 
Meaux. 


Provincia Lugdunensis V. 

Metropolis Civitas Crispolinoruni, - 

id est, Vesuntio, P Archevesché de Be- 
sangon. 

Civitas Equestrium, id - rieti 
dunum, La ville de Nion entre Geneve 
et Lausanne. 

Civitas Elvicorum, id est, Aventi- 
cum. Avanches. 

Civitas Basiliensium. ; 

Castrum Viridunense, . — 

Castrum Ebrodunense. 

Castrum Argentariense, 

Castrum Rauricense. j 

Portus Abucina. . à - A 

Provincia Belgica I. 

Metropolis Civitas "Treverorum. 
V Archevesché de Treves. 

Civitas Mediomatricum, hoc - 
Metis. P Evesché de Metz. 

Civitas: Leucorum, id est, Tullo 
P Evesché de Toul. _ 

Civitas Verdonensium, P Fasti ë 
Verdun, 
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Metropolis Civitas Remorum. lAr- 
ehevesché de Reims. 

Civitas Suessonum. 
Soissons. 

Civitas Catalaunorum. l Evesché de 
Chaalon. = pee 

Civitas Veromanduorum. La ville 
de Sainct Quentin en Vermandois. 

Civitas Atrebatum. V Evesché d'Ar- 
ras, 

Civitas Cameracensium. /' Evesché 
de Cambrai, 
Civitas 
de Tournay. 
Civitas Silvanectum. 

. Senlis. 
Civitas Bellovacorum. 
Beauvais. - 
Civitas Ambianensium. 
d' Amiens. 
Civitas Morinorum, id est, Ponti- 
cum. P Evesché de. Terouane. 
Civitas Bononiensium. La ville de 
Bouloigne sur mer. 
te Provincia Germanica I. 
. Metropolis Civitas Magontiacen- 
sium. 
Civitas Argentoratensium. Strati- 
‘burgo. 
Civitas Nemetum, hoc est, Spira. 
Civitas Wangionum, hoc est, War- 
macia. 
Provincia Germanica IT, 
Metropolis Civitas Agrippinen- 
sium, hoc est, Colonia. 
Civitas Tungrorum., 
Tungres. 
Provincia Viennensis I. 
Metropolis Civitas Viennensium. 
"V Archevesché de Vienne. 
Civitas Genevensium. J'Ectesché de 
Geneve. 
Civitas Gratianopolitanorum. P E- 
vesché de Grenoble. 
Civitas Deensium. P Evesché de Die. 
Civitas Valentinorum. I’ Evesché de 
Valence. 
Civitas. Tricastinorum. P Evesché de 
Sainct Antoine de Tricastin, 


P Evesché de 


Tornacensium. P?Ecesché 
P Evesché de 
U Evesché de 


P Evesché 


La ville de 
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Civitas Vasionensium. P Evesché de 
Vaison. 

Civitas 
d' Aurang e. 

Civitas Carpentoractensium,. nunc 
Vindausica. P Evesché de Carpentras. 

Civitas Caballicorum. P Evesché de 
Cabaillon. 

Civitas Avennicorum. l’ Archevesché 
d' Avignon. 

Civitas Arelatensium. l Archevesché 
@ Arles. 

Provincia Viennensis II. 

Metropolis Civitas Narbonensium. 

P Archevesché de Narbone.- I 


Arausicorum. l Evesché 


Civitas Tolosatium.  Archevesché 
de 'Tolose. 

Civitas — Agathensium. I Evesché 
d' Agde. 


Civitas Aletensium. P Evesché d Alet. 
Civitas Beteriensium. /'Evesché de 
Besiers. 
Civitas Magalonensium. 
de Magalone, ou Mompelier. 
Civitas Nemausensium. 
de Nimes. 
Castrum Luteva. P Evesché de Lo- 
deve. 
Castrum — Ucetiense. 
d' Usetz. 
Provincia Viennensis III. 
Metropolis Civitas Aquensium. 
P Archevesché d' Aix. i : 
Civitas Reiensium, id est, Reius, 
U Evesché de Ris, — 
Civitas Aptensium. P Evesché d’ Apt. 
Civitas Forojuliensium. /' Evesché de 
Frejus. 
Civitas Wapincensium, P Evesché de 
Gap. 
Civitas Segestoriorum. P Evesché de 
Sisteron, | 
Civitas Antipolitana, la ville d’ Añ- 
tibe, ou Antibol. 
Provincia Viennensis IV. in Alpi- 
bus Maritimis. 
Metropolis Civitas Ebrodunensium. 
P Archevesché d' Ambrun. 
Civitas. Diniensium. 
Dine. 


P Evesché 


P Evesché 


P Evesché 


l Evesché de 
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Civitas Rigomagensium. 

Civitas Soliiniensium. 

Civitas Saniciensium, id est, Sanici. 

- P Evesché de Senas. 

Civitas: Glannatena: !'Evesché: de 
Glandeves. 

Civitas Cemelevensium. 

Civitas Venciensium. I’ Evesché de 
S. Paul de Vences. 

Provincia Viennensis V. Alpium 

Gruiarum Peninarum. 

Metropolis Civitas Centronum, 
. hoc est, Tarantasia. l’Archevesché de 
Tarantaise. 

Civitas Vallensium, hoc est, Octo- 
durum. Sainct Maurice. 

Provincia Aquitania prima, VI. 
Viennensis. 

Metropolis Civitas Bituricum, vel 
Betorigorum. /'Archevesché: de ` Bour- 
ges. 

Civitas Arvernorum. 
Clermont en Auvergne. 

Civitas Rutenorum. 
Rodés, ou Rodais. 

Civitas — Albigensium. 
@ Albi. 

Civitas Cadurcorum. /'Evesché .de 
Caors. 

Civitas Lemovicum. 
Limoges. 

Civitas Gabalorum. le pays de Gi- 
vauldan. 

. Civitas Velaunorum. le pays de 
Velai. 
Provincia Aquitania secunda, VII. 

Viennensis. 

Metropolis Civitas Burdegalen- 
sium. Ul’ Archevesché de Bourdeaux. 

Civitas Agennensium. Il’ Evesché 
d' Agen. 

Civitas ee AN Visi 
Q Engoulesme. 


pP Evesché de 
VEvesché de 


_ V Evesché 


P Evesché de 
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Civitas: Sanctonum.' U Evesché de 


Sainctes. 

Civitas Pictavorum, vel Pectavo- 
num. l’Evesché de Poitiers. 

Civitas Petrogoriorum. P Evesché de 
Perigueus. 
Provincia Aquitania tertia, Novempo- 

pulania, VIII. Viennensis. 

Metropolis Civitas: Ausciorum. 
VArchevesché d' Auch. : 

Civitas Aquensium. P Evesché d' Aqs. 

Civitas Lacturacium, vel Lastora- 
cium. l’ Evesché de Laictoure. 

Civitas Convenas. l Evesché de Co- 
minges. 

Civitas Consarannorum, vel, Con- 
sorannorum. P Evesché de Conserans... 

Civitas Boatum, id.est, Borus, Le 
pays de Buchs. 

Civitas Benearnensium, id est, Be- 
naanus. Le pays de Bearn. 

Civitas- Aturensium. 
d' Aire. 

Civitas Vasatica. P Evesché de Ba- 
sats, 

Civitas Tarba, 


U Evesché 


ubi castrum Be- 


gorra. P Evesché de Tarbe de Bigorre. 


"Civitas Eloronensium. . P Evesché 
d' Oleron en Bearn. 

Civitas Elusatium. La ciis dm pa ys 
d' Euse en Gascogne. 

He sunt xvir. Provincie, in.quas 
Augustus Cesar Gallias divisit, -et in 
quibus "Constantinus Magnus alia 
officia, et magistratus constituit. 
Provincia aliquando dicitur Diece- 
sis; Episcopatus autem, qui in..ea 
continentur, aliquando etiam dicun- 
tur Parochie. In Pr oclamatione Ka- 
roli Calvi Tullensis Parochia pro Epis- 
copatu, aut urbe ipsa Episcopali, pá- 
situm est. 


QU/EDAM LOCA 
IN 


CASARIS COMMENTARIIS 
DISCUSSA. 


Multa sunt in Commentariis belli Gallici apud C. Caesarem, 
quæ nondum explorata sunt: multa etiam que male ad 
veteres appellationes relata, quae nos castiganda suscepi- 
mus. Obscuritatem etiam peperit duplex appellatio lo- 
corum apud veteres: ut Scaldis et Tabuda idem est; 
Phrudis et Sumina, Za riviere de Somme; Obrinca et 
Mosella; Araris et Sagona; Bratuspantium et Cæsaro- 
magus, la ville de Beauvais; Bononia maritima, et Ges- 
soriacus. ltem nomina populorum pro ipsa urbe, ut 
Parisii pro Lutetia: Turones pro Caesaroduno: Aureliani 
pro Genabo, et alia similia. Nos pauca sed magis neces- 
saria in Ceesare delibabimus. 


vA rUATICI. Atuatucum est urbs Tungrorum, que et hodie- 
que T'ungres dicitur. Cum a Barbaris vastata esset, epis- 
copatus translatus fuit in Trajectum Mose, vulgo Mastricht: 
sed et illa quoque urbe a Normannis incensa, episcopatus 
in vicum Sancti Lamberti traductus; qui hodie Leodium 
dicitur, id est Hominium, quia esset de hominio et feudo 
Episcopi '"Tungrensis. In Conciliis Gallicanis episcopus 
Trajectensis pro Tungrorum episcopo legitur. Cave in- 
telligas Trajectum Reni, vulgo Utrecht. Bekkeselenus, 
quo nullus mortalium magis abusus est et ingenio et otio 
suo, multum sudat, ut persuadeat Atuaticos Cesaris esse 
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Antwerpiam. Hoc verum fuerit, siquidem Antwerpia 
eadem cum Tungrorum urbe esse potest. Sed nugas Bekke- 
selenicas missas facimus. Antwerpiz vetustiorem. men- 
tionem non reperio, quam in Annalibus vetustis Francise 
editis a Pithoo nostro, in quibus sub annum Christi 
DCCCXXX V.legimus : * Normanni Antwerpiam civitatem in- 
cendunt.’ | . E | 

Agendicum. La ville de Sens, non autem Provins, ut 
stulti. -— k. s. 
Avaricum. Stulti putant esse oppidulum Bituricensis 
dioeceseos nomine Vierzon. Sed hec jam confutata sunt. 
Et nemo est hodie, paulo humanior, qui ignoret Avaricum 
Cesaris esse urbem Mctropolim Tito quae um 
dicitur. 

Ausci. Auch. ut supra diximus. Nam imperito faciunt, 
qui Auxitanos vocant. 

Dellocassi. Apud Caesarem më pro Baiocassii, qui et 
Baiocasses. Bayeur. 

Digerrones. In Notitia Provinciarum, Civil Bigerronum 
vocatur Tarba, ut hodie. Sed male excusum est Tursa, et 
Turba. Marlianus insanit, qui ait ibi hanc Tursam esse, et 
Castrum Begorram, ubi est Episcopatus Bitterensis Provin- 
cie Narbonensis: que sententia non est sobrii capitis. 

Bituriges duplices sunt, cognomentis distincti. Bituriges 
. Cubi, quorum Metropolis Avaricum primee Aquitania. Bi- 
turiges Vibisci, aut Vivisci, quorum Metropolis Burdegala, 
secunda Aquitania. Utraque Civitas libera sub Romanis. 

DBratuspantium, Civitas Bellovacorum, sub Ceesaribus 
Romanis transnominata Czesaromagus. Beauvais. 

Cabillonum. Vide in Tribunali Divionensi. 

Caduaci, Lege Atuaci. Vide supra Atuatici. 

Cadurci. Eorum civitas Divona. Cuors en Querci. 

Caletes. ` Le bailliage de Caus en Normandie, 

Cantabri. Le pays des Basques. 

Caturiges. Sunt Alpes maritimze. Metropolis Ebrodunum. 
Les Alpes @ Ambrun. — 

Centrones. Les Alpes de Tarentaise. Graize ñata Alpes, 
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. Curiosolite. In Notitia Provinciarum, et in libro Fisci 
Romani Curiosolit ee. Cornouaille. 
Eburovices. P Evesché d Evreux en Normandie. 
Elaver, Allier. Yngens fluvius, qui Ligeri excipitur. 
Elusates. Ita legendum, non Flussates. Vide lectiones 
Ausonianas. La ville d Euse en Gascogne. Hinc oriundus 
erat Ruflinus ille preepotens insidiator imperii Romani, in 
quem extant duo crqev71x2 poemata Claudiani. In priore 
ita legimus : 
<€ Invadit muros Eluse, notissima dudum ` * 
Tecta petens." 


Quod enim media syllaba corripiatur, pronunciatio Vasco- 


nica id ostendit, quæ Elusa, tanquam Elsa effert. Nam £ 
ante Consonantem, non solum Vascones in Ú semper con- 
vertunt, sed et Franci, et major pars Teutonismi inferioris. 
Qui Flussates legebant, dicebant esse Comitatum de Fuxio: 
et hoc stupore suo persuaserunt illustri viro nomen de Foix 
in Flussatem recudere: quo nihil absurdius. Nam aliud est 
Franciscus de Flussa, aliud Franciscus Flussas. Nam de 
Flussa esset verum cognomen familie. Sed Flussas esset 
nomen nationis. ltaque Franciscus Flussas esset natione 
Flussas, non de familia de Flussa. Sed Flussa non est 
Foix. Nam id esset Foxium, aut aliud quidvis potius quam 
Flussa. l 

Gabali. Le pays de Givauldan. Marlianus dicit quondam 
fuisse provinciæ Bituricensis, nunc vero provinciæ Are- 
latensis. Certe et nunc quoque est provinciæ Bituricen- 
sis. Sed inter Gabalos, et provinciam Arelatensem ‘ Longa 
procul longis via dividit invia terris? Et ridicula sunt 
hec. 

Garumna. Retinet nomen semper, sed integrum a capite 
ad Blaviam Castrum, ubi lingua Francica incipit. Nam 
tunc pro Garonne, dicitur Geronde, et Gironde. Vide in 
"Tribunali Tolosano in Civitate Mimatensi. Excipit navige- 
ros fluvios Tarnim, /e Tarn: Oliten, sive Oldum, Ooldt, aut 
cum articulo /Oo/dt : Duranium Ausonio, Dordoniam apud 
Gregorium Turonensem, la Dordogne, unum ex preecipuis 


a 
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non solum Aquitanie sed etiam totius Gallie fluminibus. 

Gebenna. Scribendum Cebenna per C. Les Cebenes et 
Cevenes. : | | ibas 

Genabum qui — Aurelianensium urbem esse, ka 
opposita omnes veri vestigia apud Cesarem et multa alia 
argumenta. Nam quo nomine vocandi "— % Gien esse 
putant ? | "n. 

Geneva. Media corripi debet, ut i in Bie outa non so- 
lum Helveticus Germanismus ostendit, qui Genff vocat, sed 
etiam*ipsi.rustici suburbicarii, et reliqui Sabaudi: qui Ze- 
nevam accentu in prima enunciant. Sed Gallorum pro- 
prium est mediam correptam producere : publique, dmn 
deo Latine corripitur. 

Gergovia. . Supersunt quaedam vestigia cum veteri appel 
latione aliquot stadiis ab urbe Claromontensi Arvernorum. 

Helvii.. Diximus supra esse le pays de Vivarais: ubi 
Alba Helviorum sine dubio Aubenas, id est, Albanates. 
Cesar trans Rodanum dicit esse, et extra provinciam Ro- 
manam, proximos Alvernis, et Cebennis montibus. 

Icius. Est promontorium prope Bononiam maritimam. 
Navale autem dicitur Gessoriacus: et delirant, qui aliud vo- 
lunt esse a navali Bononiensi. Nam multa adversus eorum 
pertinaciam objici possunt. At qui Icium oppidum Cales 
esse putant, nullo negotio refelluntur a Ptolemaeo ; qui prius 
ponit Icium, deinde Gessoriacum ; hoc est Navale Bononie, 
a quo oppidum Ca/es distat plusquam viginti millibus pas- 
suum: hoc est, leucis Belgicis septem. 

Lemovices. Le pays et Seneschaussée de i Urbs 
eorum Ratiastum. Sed Commentario octavo, ubi vulgo 
editum est, ‘ad oppidum Lemovicum contendit; leeendum 
Lemonum: cujus oppidi mentio in Itinerario Antonini, et 
apud Ptolemeeum. 

Ligeris.. Ejus caput est in pago Velauno, et vulgo dicitur 
la Font de Leire, hoc est fons Ligeris. Excipit ingentes et 
navigiorum patientes fluvios non paucos: in quibus Elaverim, 
emulum ipsi, neque magnitudine cedentem, et magis 
pisculentum; Carum, vel Carem, ut habet Fortunatianus: 
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vulgo le Cher: item — la V -— la Vignane, et alios 
praeterea. | 

Lexovii. ÜEvesché et pays di e en Normandie. 

| Lingones. ‘Langres. 
~: Lutetia.: Graecis Acuxorexía, _ — 

“Matisco. P Evesché de Mascon. zT 

- Matrona. Marne. Ingens flumen, neque minus ipso Se- 
quana. 

Melodunum. Hoc nomen perperam infultum est apud 
Caesarem bis, pro quo veteres omnes scripti codices habent 
Metiosedum. Verum quidem est Melodunum et Metiosedum 
unum idemque oppidum esse: sed Melodunum posterius est. 
Hodie Melun in insula Sequane instar Lutetiz Parisiorum. 
Aliud Melodunum, vel, ut alibi reperio, Miliodunum in agro 
Bituricensi. Vulgo Meun. Alii pro Metiosedum legunt 
Josedum, et Corbeil interpretantur. Quibus bonam mentem 
precamur. 

Mediomatrices. Posterioribus temporibus urbs Medioma- 
tricum vocata est Metee, et vulgo nomen retinet, cum antea 
Divodurum ei nomen esset. 

Menapii. Strabo cum Morinis continuat in maritimis Bel- 
gii, et Caesar quoque indicat ibi esse. Denique Ptolemæus 
collocat ad ostia Mose. Non sunt igitur Geldrii: neque, 
qui sapiunt, hoc concedent. . Sed pars hodierno Hollandise 
et Brabantiz maritime, vel potius secundum Strabonem ora 
Flandrie maritima, sunt veri. Menapii: et Menapiscus 
pagus dicitur in Capitularis Karoli Magni pro Flandriz 
Comitatu. Nunquam pm" nobis — Menapios esse 
Geldrios. 

Morin. Eorum sbs Kenya dirae a Karolo quinto. 

Nantuates. Cave credas esse monasterium hoc nomine in 
Sabaudia, ut quedam non sana capita volunt. Sunt ii, in 
quibus pagus Octodurus est, id est, Sanctus Mauricius. 
Cujus rei fidem. faciunt monumenta passionis legionis The- 
bseorum, in quibus Octoduri est mentio: Octodurum autem 
a Cesare in Veragris proxime Nantuatibus collocatur. 
Quidam legunt Antuates. Sed qui Nantuates ad Acronium 
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lacum constituunt et Constantienses esse dicunt, non minus 
desipiunt, quam qui monasterium ss Besedicti saq in? 
terpretantur. | | CCP 

Nitiobriges. Le pays et oe a dP Agencia, a 
civitas Aginnum Ausonio, Ptolemzo; Agennum Hierony- 
mo, Gregorio Turonensi, aliis. Si vis ridere, lege que 
hactenus omnes de his delirarunt, quorum alii Mompelier esse 
dicunt, qui locus sex dierum itinere distat a Nitiobrigibus. 
alii Engoulesme somniant. Alii jubent pro Aginno legendum 
esse Agesinates. Et quo non processit audax inscitia ? 

Nannetes. Nantes. Vide in Tribunali Aremorico. 

Nervii. Quemadmodum certo nobis constat non esse Tor- 
nacenses, quod vulgo persuasum est; ita quinam sint, et 
quo nomine hodie appellentur, haud temere affirmarim. 

Noviodunum ad Ligerim. Nevers. Noviodunum Nivernen- 
sium, ut in quadam Notitia Provinciarum Galliae legimus, 
que penes Jurisconsultum Cujacium magnum erat. Et jam 
multis conjecturis nobis exploratum antea erat Noviodunum 
istud Eduis proximum civitatem Nivernensium: in cujüs 
oppidi investigatione multi multa nugati sunt. Alia duo 
oppida hoc nomine memorat Cesar, sed nobis ignota. Nam 
nugatoribus jurantibus non credimus. Quartum preeterea 
est, quod Civitas Equestrium dicitur, et nomen retinet, ad 
Lemanum lacum. Dicitur enim Nion. Nam longe falluntur, 
qui Genevam Equestrium Civitatem esse credunt, quia quæ- 
dam vetus inscriptio Genevensis, ut aiunt, ejus mentionem 
fecerit. Hoc modo quot nominibus Roma vocanda esset, in 
qua tot monumenta et saxa hodie extant, que tot urbium 
mentionem faciunt? Denique Provincia Sequanorum, in 
qua. civitas Equestrium est, est in sinistra ripa Lemani: 
Geneva in dextra, in Provincia Viennensi. Et, quod caput 
est, Noviodunum civitas equestrium dicitur in manuscripta 
Provinciarum Notitia: quamquam ibi positum est Neviduno, 
quomodo in ultimis illis obsolescentis Latinitatis temporibus 
omnia in pejus ac retro ferebantur, et ut imperii, ita Latini 
sermonis ruina: sequebatur. 

. Petrocorii. Le pays de Perigord. Fom e divisa 
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est in duo oppida, vetus et novum. Vetus adhuc dicitur 
Vesuna veteri a etme Vide sextum libr. de emend. 
Temp. 

Pictones. Le pays de Fuss Sunt hodie in mes Epi- 
scopatus tributi, Pictaviensem, Maliacensem et Luxoviensem. 
Pictaviorum civitas olim Augustoritum dicta. 

Redones. L’ Evesché. de Renes en Bretagne. 

Rodanus. In universum Gallis dicitur ¿e Rosne: sed in- 
digenis /o Ros. Excipit Isaram, Druentiam, Drunam, et 
Ararim non minorem eo, antequam in illum exoneretur. 

Ruteni. Le pays et Seneschaucée de Rodais. Eorum urbs 
Sedunum Rutenorum. 

Sabis. La Sambre du Pays-bas. 

Samarobriva. Urbs Ambianorum. L’ Evesché d Amiens. 

Scaldis: : L Escault. 

Segusiani. Le pays et Seneschaucée de Lionnois. Nam 
Lugdunum est in Segusianis, ut illud alterum in Convenis 
ad Garumnam. Sed et totus pagus Forensis, qui hodie /e 
pays de Forest dicitur, continetur in Segusianis. Et vetus in- 
scriptio extat in oppido Furs, in qua mentio est Fori 
Segusianorum. Nam a s Forenses dicti, et ipsum op- 
pidum Furs.: . | . 

Senones. Eorum urbe Agendicum. L’Archevesché de Swa 

Sequana.. Seine. 

Sequani. Le pays de Besancon et Franche-Comté. Est 
provincia, quee dicta Maxima Sequanorum. | 

Suessones : aliis Suessiones. Soissons. 

Tarbelli. Le pays de Labord. Urbs Aquae Tarbellice. 

Ags. Vide Auson. Lection. Aturus fluvius, qui vulgo /'4dor 
vocatur: alluit illam urbem, unde Lucano dicitur Tarbellicus 
Aturus. | 

Turones. Eorum urbs rdi L Archevesché de 
Tours. | 

Juss xi: Le pays & Vi vii "m — In veteribus 
Martyrologiis Episcopatus Aniciensis. Le pui en Velai: id 
est, Podium in Velauno, quia urbs est in editissimo loco, 
qui lingua Gallorum Pu, id est, Podium dicitur. 

Delph. e£ Var. Claus. —— Cas. 6M 
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. Velocasses perperam edi putamus pro Baiocassibus. ` Le 
pays, Dailliage et Evesché de Baieux en Normandie. | 

Veneti. Vennes en Bretagne. | 1 ais 

Veromandui. Eorum civitas Augusta Wascmandafiaa 
Sainct Quentin en Vermandois. In vita S. Quinn diserte 
dicitur Augusta Vermanduorum. : - a 

Vesuntio. Aliis gum Bissmiio. Besangon. Maxima 
Sequanorum. ` s 

Vienna. Vienne de — Vienna Allobrogum. 

Vocaies. Suspicamur esse Boates, Buchs: quod omnino 
certum est. Siti sunt in finibus lapuwdanakaaq post Medulos 
in Novempopulania. 

Vocontü. Le pays de Die jusques à Vaison: 

Volce. Duplices sunt. Volcæ Arecomici, in quibus Ne- 
mausus, Ucetenses, Magalonenses, Bitierree. Volcæ Tec- 
tosages, in quibus Carcasso, et Tolosa. In Czesare aditum 
est Volge, ut et in quibusdam aliis scriptoribus. 

Uxellodunum. Nomen retinet, Ussoldun, et lo puech d’ Ussol-- 
dun, id est podium Uxelloduni : quia est in editissimo et val- 
de prerupto loco situm. Locus est in finibus Cadurcorum, 
ut Cæsar quoque notat, prope oppidum Martellum. Flu- 
men, cujus nomen tacuit Cæsar, est Dordonia: horrendum 
aspectu preecipitium, quale describitur a Caesare. Multee 
sunt ibi reliquize vetustatis venerandae. Quotidie ab aranti- 
bus numismata Romana effodiuntur. ` Vix reperias rusticum, 
qui de loco interrogatus, non statim respondeat: Castrum 
Uxellodunum illud a Caesare magnis operibus expugnatum 
fuisse. Preacterea ostendunt fontem, cujus usum obsessis 
intercluserant Romani. Si uspiam scriptores hujus aevi in 
notandis veterum locorum appellationibus hariolati sunt, hie 
vero unus locus est, in quo melius fuisset illos tacuisse: et 
quid. opus.eorum somnia referre ? Ep 

Hec pauxilla de appellationibus — ct sadi in 
Caesare delibavimus. Nam quaecumque omisimus, adeo in- 
explorata sunt, ut tantum abest, ea vere retulerint, qui de | 
illis scripserunt, ut mihi constet nullam spem esse ad eorum 
indagationem penetrandi. . Quare in medio ea relinquimus; 

z 
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et ingenue fatemur nos ea nescire, quod.tam salvo pudore 
facere possumus, quam impudenter multi se ea scire professi 
sunt, in quo exemplo temeritatis primas tenet Bekkeselenus 
cum suo ''eutonismo, ex quo Uioiecimamga asad propagam 
esse jurat. “AAls dguds. | n 
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"T'EgRITOIUM Rupelle dicitur in veteribus monumentis 
Pagus Alnisiensis. Hodie le pays d Aulnis. Accensebatur 
Seneschalliee Santonum. Sed ex quo Rupella excusso jugo 
Anglorum dedidit se Regi Francie, pagus Alnisiensis cessit 
in privatam preefecturam, et a Santonio seclusus est. Neque 
ulli supreme Curice potest subditus esse, praeterquam Pari- 
siensi. Id enim inter capita eorum privilegiorum continetur. 

Le pays entre deux mers.  Pinguissimus tractus inter 
Garumnam et Duranium ingentes fluvios, qui propter mag- 
nitudinem vocantur maria ab incolis. 
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Le Marquisat de Fronsac, est in Seneschallia Burdigalensi. 
-Agenois, Nitiobriges, vocant sese Aquitanos hactenus ; 
etiamsi aliter instituerit Ludovicus XI. 

Medoc, Meduli, pars Seneschallize 5— arenosa 
regio. Meduli Ausonio. - - 

Boates. Vide Auson. Lectiones. Dorita illius tr — 
pertinet ad Comites Candallee, qui vocant sese Capitales, id 
est, Dominos de Buchs. Sunt in finibus Medulorum. 

L Isle Jordain. Una ex quatuor civitatibus Comitatus Ar- 
maniacensis, ubi est tribunal Seneschalli. Fuit quidem par- 
vus Comitatus, sed hodie vix memoria superest. 

Garre, parvus Comitatus in finibus Bigerronum. 

Estrac, parvus Comitatus in finibus Bigerronum. 

Allebret oppidulum in Syrtibus Lapurdensibus, quas Lan- 
das vocant, dedit nomen amplissimo Ducatui, qui memoria 
nostra institutus est, compositus ex mutilatione Seneschal- 
liatus Agennensis, Armaniacensis, et Vasatensis. 

Vasconia proprie est quicquid continetur intra Garumnam, 
Pyrenzos montes, et Oceanum : quod Julio Caesari in com- 
mentariis belli Gallici dicitur Aquitania. Dicta est Vasconia 
a Vasconibus ferocissimis Pyrenzeorum populis, quos de- 
victos primum a Pipino, deinde a Ludovico Caroli Magni 
filio (qui postea dictus fuit Pius) rege Aquitanize, in plana 
Novempopulaniz deductos postea nomen huic regioni de- 
disse certum est. Nam fuerunt pars Cantabrorum, quos 
etiam hodieque Hispani Vascuenca vocant. Itaque quce prius 
Regio a Cesare Aquitania, postea a novem populis Novem- 
populania dicta, ea tandem a Vasconibus devictis, ct in eam 
a Pyrencorum saltibus demissis Vasconia vocata fuit. Est 
autem tertia pars veteris Aquitanie. Nam Aquitania ab 
Augusto triplex instituta fuit. Prima, cujus caput et 
Metropolis Bituriges Cubi, Bourges.. Secunda Aquitania, 
Bituriges Vibisci, cujus caput et Metropolis Burdegala. 
Tertia Aquitania, tota Trans-Garumnana, cujus Metropolis 
Augusta Auscorum, vulgo 4uchs: que provincia, ut dixi- 
mus, ab Augusti temporibus ad Pipinum vocata fuit Novem- 
populania: a Pipino ad hunc usque diem Vasconia. 
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-` Guienna depravatum quidem nomen est ex Aquitania, ut 
res ipsa loquitur: sed ex quo tempore Reges Anglie per 
aflinitatem Francorum regum fuerunt Domini Guienne, an- 
gustioribus finibus determinata est, quam olim. Nam 
Arverni, Biturigium ( Berry), &c. seclusi fucrunt extra fines 
Guiennz : que incipiebat a Confluentibus Vienna: et Crosæ 
fluminum ad Oceanum, Pyrenzeos, Tarnim flumen, et montes 
Arvernorum. Itaque cum  Edoardus tertius, nomine 
Aquitanie, homagium faceret Regi Francie, has præ- 
fecturas, sive Seneschallias, nominatim comprehendit. Citra. 
Garumnam, Pictonium amplissimam regionem, Xantonium, 
‘Encholismenses, Lemovicum, Petrocorium, Aginnenses, 
Cadurcium (Querci), Rutenenses (Rouargue). Ultra Ga- 
rumnam tota Novempopulania, preter Benearnum (Bearn), 
quod semper fuit absoluti imperii. Itaque omnium istorum 
iractuum nomine, rex Anglie, aut primogenitus Anglie 
(Princeps de Galles dictus) faciebat homagium regi Francie: 
Comites autem Armaniacus, Bigorrensis, Fuxensis, et alii 
faciebant ipsi Anglo homagium non Regi Francie. Hec 
latissima, amplissima, et preedives regio nomine Guiennz 
censebatur usque ad regnum Ludovici XI. qui cum Fratri 
attribuisset Ducatum Aquitaniz; etipsi promisisset quinque 
Seneschallias, ex una Burdegalensi Seneschallia fecit tres : 
Burdegalensem, quee unam tantum Dicecesim complectitur ; 
Burdegalam ipsam; Vasatensem, in qua dua Diceceses, 
nempe Adurensis, et ipsa Vasatensis; et tertiam Lapurden- 
sem, in qua duz Diceceses, Aquae Tarbellice, et Lapurden- 
sium civitas, sive Baiona : quartam Seneschalliam Xantoni- 
um addidit. Ab eo tempore Aquitania coepit vocari totum 
illud, quod illas tantum quatuor Seneschallias continet. Sed 
Regum est, mutare terminos provinciarum, non memoriam 
rerum. Nam hactenus omnes relique Seneschallie vocant 
sese Aquitanos vel Guiennenses: atque adeo Seneschallus 
Burdigalensis vocatur magnus Seneschallus, non quidem 
quod hodie talis sit, (est enim minimus omnium), sed quia 
Burdigalensis Seneschallia quinque Dicecesibus finiebatur : 
et cum eo nomine magnus, ut re vera erat, vocaretur; 
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hodie, ditione imminuta, nomen integrum retinuit. Qain 
etiam quicquid ad Burdigalam solam pertinet, id non Bur- 
digalense hodie vocatur, sed Aquitanum, vel Guiennense. 
Etcuria Burdigale minor, a qua provocatio est ad Parla- 
mentum, curia Guienne, et judices Guiennz vocantur, non 
Burdigale. Hæc igitur Guienna, que hodie quatuor Se- 
neschalliis censetur, vocari jure merito potest Aquitania sive 
Guienna Ludovici XI. Quod dixi de Pictonio, cum in 
. feudo Aquitaniz sive Guiennæ comprehendit Edoardus ITT. 
scito saepe exclusum fuisse ex Aquitania, ut sub Ludovico 
IX. (is est Sanctus Ludovicus) sepe restitutum finibus 
Aquitania. Certe hodie non parva pars r= v" sese 
Guiennenses, ut olim erant re vera. — =" 

Comitatus Avenionensis, alias Comitatus rmm hábet 
quatuor Diceceses. Unum Archiepiscopatum Avenionem ; 
ires Episcopatus Avenioni suffragantes: Carpentoracte, 
Cabalionem, Vasionem: ut alibi notavimus. Totus Comitatus 
ille comprehendens quatuor illas Diceceses datus fuit Ponti- 
fici Romano a Johanna Regina Neapolis, et Comitissa Pro- 
vincie, in compensationem tributi Papz per multos annos 
non soluti nomine regni Neapolitani, cujus feudatarium Do- 
minum dicit se Papa. Itaque Rex Franciz nihil juris habet 
in illum Comitatum. 

Burgundie Comitatus. Est feudum Imperii sub protestiti 
Bernensium Helvetiorum: quemadmodum Dankerka. est 
Borboniæ familiæ, ideoque regis Franciæ. Sed Comes 
Flandrie est Dominus feudatarius, ad e. tribunalia a 
Dunkerkz judice appellatur. $ a 
. Charolois est regis Hispaniarum; sed rex Francia est 
Dominus feudatarius. = y p dl neque sagten) 
juris. r I : 

Jute (vulgo 2 dh Comino’ continet Dits- 
ceses duas ultra Garumnam, nempe Lactoratensem, vulgo 
Laictoure, et Auscensem (vulgo Auchs) Metropolim totius 
Novempopulanite, sive Vom bake m Past 
Tolosano. ""-- 
` Bigerronum Corfiffitus (le Comté de Bigorr e) contin unum 
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Episcopatum Tarbam, sedem Episcopalem: vulgo Tarbe 
de  Begorre,. aut Bigorre, sub . metropoli .Auscensi in 
Kamin, nempe lira Garumnam. Est sub Parlamento 
"Tolosano. 

Ducatus Allebreti, ut supra diximus, quod de Constanti- 
nopoli dixit Hieronymus, eam nuditate omnium civitatum 
constructam fuisse, ita nuditate proximarum Seneschallia- 
rum compositus est tam ultra, quam citra Garumnam. Ca- 
put est Neracum. Totus Ducatus est sub Parlamento Bur- 
digalensi. 

Lemovicium ( Limosin) Seneschallia comprehendit duos E- 
piscopatus, Ratiastum Lemovicum, Limoges, et Tutelam, 
Tulle. Subjacet Parlamento Burdigalensi. 

P'etrocorum (Perigor) Seneschallia continet duos Episcopa- 
tus, Vesunnam Petrocoriorum, Perigueus, et Sarlatum. Sub- 
jicitur Parlamento Burdigalensi. 

Seneschaltia Agennensis continet duos Episcopatus, nempe 
citra Garumnam Aginnum Nitiobrigum (Agen), ultra Ga- 
rumnam Condomium, quod peculiari nomine dicitur Vasco- 
Ria. Quemadmodum enim Africa dicitur tota illa magna 
continens, quce patet a Nilo ad Gades, et tamen in ea erat 
provincia, que peculiariter dicebatur Africa, in qua Car- 
thago; ita Vascenia quidem dicitur amplissima illa regio, 
quae olim vocata fuit Novempopulania. Sed peculiariter 
Vasconia quoque dicitur in ea Episcopatus Condomiensis. 
ftaque Seneschallus Agennensis vocat se Seneschallum 
Agennensium et Vasconiz, id est, Condomii. Quse appel- 
latio vetus est. Nam temporibus Pipini pagus Agennensis 

citra Garumnam ct ultra Garumnam dicebatur. Itaque sub 
Pipino in vetustissimis Annalibus refertur pluisse frumento 
in pago Agennensi ultra Garumnam: id est in ea regione, 
que proprie dicitur Vasconia, in quà Condomium. Senes- 
challia Agennensis subjacet Burdigalensi Parlamento. 
. Seneschallia Cadurcium (Querci) continet duas Diceceses, 
Divonam Cadurcorum (Cahors), et Montalbanum. Subjacet 
Parlamento Tolosano. . 
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Seneschallia Rutenensis (Rouargue) complectitur duas 
Diceceses, Segodunum Rutenorum (Rodais), et Vabras, 
Subjacet Parlamento Tclosano. 

Languedokium totum est sub Parlamento Tolosano. Com- 
prehendit tres ingentes Seneschallias, ''olosanam, Carcas- 
sonensem, Belloquadrensem (Beaucaire), Episcopatus X X1. 

Arvernium (Auvergne) dividitur in montanum, et planum. 
Planum dicitur Alimania: quod nomen jam obtinebat tem- 
pore Gregorii Turonensis ; quae regio opima est et fertilis- 
sima, civitatibus amplissimis: vicis, villis, preetoriis mag- 
nificis exculta. Duo Episcopatus sunt in Arvernio, in 
plano quidem Augustonemetum Arvernorum, Clermont en 
Auvergne, non longe a Gergovia Caesaris. In montano est 
Episcopatus Sanctus Florus. "Totum Arvernium est sub 
Parisiensi Parlamento. 

Pagus Gabalitanus, vulgo Givauldan, unum Episcopatum 
habet Mimatensem, vulgo Mende. Subest Tolosano Parla- 
mento. Est enim in Languedokio. | ; 

Pagus Vellaunensis, unum Episcopatum habet Pun ci 
le Pui en Vellai. Est pars Sanguadahii, ideo subest Tolosana 
Parlamento. 

Fuxensis Ducatus, (Fug iii paucos annos attributus est 
Languedokio, cum antea Guiennz censeretur. Continet 
unum Episcopatum Apamiensem. 

Convenarum Comitatus, le Comté de Cominges, unum tan- 
tum Episcopatum continet, Sanctum Bertramum: est in 
Vasconia sub Parlamento Tolosano, ut diximus in Episco- 
patibus. 

Picardia amplissima regio tota sub Parlamento Parisiensi. 

Pares Francie xiri. Sex Clerici: quorum tres duces: 
Remensis Archiepiscopus, Laudunensis, et Lingonensis Epi- 
scopi. Tres Comites Clerici, Catalaunensis, Noviomensis, 
Bellovacensis. Sex Laicorum tres duces, Normanniz, Bur- 
gundie, Aquitaniae. Tres Comites, Campanie, Flandrie, 
T'olose. Omnes illi x11. non possunt esse sub alio Parla- 
mento, quam Parisiensi, cujus ipsi consiliarii sunt. Parla- 
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mentum enim Parisiense constabat antiquitus ex LX XVII. 
Senatoribus, et x1r. Paribus Gallia. Itaque omnino erat 
centumviralis Senatus regni Francie. ideo solum Parla- 
mentum Parisiense est Parlamentum Parium Francie : qui 
apud id solum Parlamentum conveniri et causam dicere, et, 
' si opus est, condemnari possunt. 
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DE 
C. JULIO CESARE. 
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Ex Ger. Joan. Vossio lib. 1. de Hist. Lat. cap. 13. 


C.Jurrus CÆSAR varia admodum scripsit: ex quibus sola supersunt, 
quz in re historica reliquit. Nempe septem libri de bello Gallico: 
quos Greece transtulit sive Planudes, sive alius. Ad hzc, tres de 
bello Civili. Scriptor est purus et elegans, inque verborum struc- 
tura accuratus, ac omnino placidi instar fluminis procurrens: interea 
moNtriKos, ac gravis in sententiis; quo Xenophontem exsuperat, 
€eteroquin ei non dissimilis multum. Ciceronis de iis judicium est 
hujusmodi in Bruto: * Commentarios scripsit valde quidem pro- 
bandos. Nudi sunt, recti, et venusti, omni ornatu orationis, tan- 
quam veste detracta: sed dum voluit alios habere parata, unde 
sumerent, qui vellent scribere historiam ; ineptis gratum fortasse 
fecit, qui illa volent calamistris inurere: sanos quidem homines a 
scribendo deterruit, De eisdem commentariis Hirtius ita praedicat, 
in prefatione libri v111. de Cesaris bello Gallico: * Adeo proban- 
tur omnium judicio, ut prerepta, non prebita facultas scriptoribus 
videatur. Cujus tamen rei major nostra, quam reliquorum, est 
admiratio. Ceteri enim, quam bene atque emendate, nos etiam, 
quam facile atque celeriter eos perscripserit, scimus.' Et tanta 
€um sit commentariorum Cesaris venustas; tamen Franciscus Flo- 
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ridus Sabinus tres de bello Civili libros Cesari abjudieat lib. 1. 
Subsecivarum Lectionum cap. 3. et inprimis l. 11. c. 2. Immo Lu- 
dovicus Carrio ne quidem vit. libros de bello Gallico Cesaris esse 
putat. Uti nec Ludovicus Caduccus, qui (ut Savaro prodidit 
notis in Sidon. 1x. 14.) opus illud Suetonii esse putabat; idque ob 
verba ista Orosii va. 7. * Hanc [de Cesaris bello Gallico] historiam 
Suetonius Tranquillus plenissime exposuit; cujus nos competentes 
portiunculas decerpsimus. Sed quis non credere malit ipsi Sueto- 
nio Tranquillo, qui aliena a germanis jam olim discrevit? Sic 
enim scribit in Julio cap. 56. * Reliquit et rerum suarum commen- 
tarios, Gallici, Civilisque belli Pompeiani. Nam Alexandrini, Afri- 
cique, et Hispaniensis, incertus auctor est. Alii enim Oppium 
putant; alii Hirtium, qui etiam Gallici belli novissimum imperfec- 
tumque librum supplevit, Quod si quis non audit Tranquillum : 
at Tullio credat, Hirtioque, quorum verba Tranquillus continuo 
subjungit. Fidem item habeat Straboni, qui initio libri Iv. advocat 
Vrouvijuara Belov Kaícapos, i. e. Commentarios divi Cesaris. ltem 
Plutarcho, quando, que ex Cesaris de bello Civili commentariis 
citat, ea hodieque ibi leguntur. Ad hee veteribus credat Gram- 
maticis, qui ex commentariis istis que adducunt, Caesari tribuunt, 
non alteri. Quare a Carrione quidem merito dissentit Lipsius libro 
Epist. Question. 11. 2. et Modius in Novantiquis epist. 30.: a 
Sabino autem discrepat Camerarius initio Notarum in 111. de bello 
Civili. Hzc eo dico, ne Carrionis, aut Floridi, aut alterius cujus- 
quam judicium ab lectione Commentariorum Csesaris absterreat 
juventutem : quz, proh dolor! satis infrequens est in nobilissimo 
atque adeo divino hoc scriptore. Aut si quibus in manibus sit, 
haud alio legunt fine, quam ob eximiam Romane linguæ puritatem, 
verborumque proprietatem summam: super quo ante nos non 
semel summi viri sunt conquesti. Saneex eo haurire est maxima- 
rum et utilissimarnm rerum copiam : quam qui verborum elegantia 
contenti negligunt, minus etiam pueris sapiunt, qui nunquam ita se 
arboris frondibus oblectabunt, ut egregios ejus fructus coutemnant. 
Quod si quid in nobilissimo scriptore culpandum videatut, hoc 
unum illud fuerit, quod in iis, qua: jure optimo verterentur ei vitio, 
Harpocratem agat vel Sigaleonem /Egyptium. Ita in tertio de 
bello Civili (quemadmodum et apud Hirtium) altum de eo silentium 
est, quod Cesar in urbe Alexandrina adversus cives pugnans, ut se 
fueretur, in naves jusserit ignem immitti, qua flamma et navalia 
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combusta, et vicina in Serapeo bibliotheca, que continebat ferme 
septingenta (Gell. vr. 17.) voluminum millia, inzstimabilem the- 
saurum, Ptolemzorum vigiliis per ducentos et amplius annos collec- 
tum. At ut sileat Cæsar, non silent Plutarchus, Dio, Ammianus, 
ali. Quid quod in rebus suis non satis interdum veritati litaret? 
Sane satis constat, L. Caecilium Metellum sanctius zrarium, cujus 
claves abstulerant Consules, sella tribunitia opposita, defendisse 
adversus Cesarem ; hunc autem tantopere comminatum fuisse 
Metello, ut urbe fugeret: post illa, effractis foribus, abstulisse the- 
sauros sacros, qui post urbem a Gallis captam istic depositi erant, 
atque ad extrema civitatis pericula reservabantur. Sane de clauso 
perfractoque rario clari testes Tullius ad Attic. VII. 12. et 15. 
Lucanus 111. 115. Florus Iv. 2.; e Grecis Dio, Plutarchus, Ap- 
pianus. At ipse in commentariis (lib. r. de bello Civili) scribit, 
Lentulum a Pompeianis habuisse in mandato, ut pecuniam ex 
grario omnem Pompeio mitteret in belli usum: sed cum nuntius, 
quanquam vanus ille, ad aures pertigisset, Cesaris milites jam esse 
in urbe, fuga sibi quamprimum consuluisse, ac præ metu erarium 
reliquisse apertum. — Vir eruditus Philippus Rubenius Elect. 1. 24. 
operam sibi dandam putavit, ne Cesar cum ceteris scriptoribus 
pugnaret. Itaque ubi vulgo legitur aperto, inserta negatione legit 
non aperto. Nempe hunc in modum: ‘ Quibus rebus Romam 
nuntiatis, tantus repente terror invasit, ut cum Lentulus consul ad 
aperiendum erarium venisset, ad pecuniam Pompeio ex S. C. pro- 
ferendam, protinus non aperto sanctiore erario ex urbe profugeret.’ 
Sed profecto sequentia refellunt. Nam quia mirum poterat videri, 
quod relinqueret apertum ærarium profugiens, eo subjungit: 
* Cæsar enim adventare, jam jamque adesse ejus equites falso 
nuntiabantur.' Et sane alia quoque, que non minus abeant a vero, 
reperiet, qui cum Caesaris commentariis contulerit Plutarchum in 
Pompeio et Caesare; item Dionem, Appianum, Zonaram, ceteros- 
que. Et memorabile est, quod super eo zqualis Cesaris, Asinius 
Pollio, scripsit. Id quale sit, docebit Tranquillus lib. 1.: * Pollio 
Asinius parum diligenter, parumque integra veritate [commentarios 
eos] compositos putat: cum Cæsar pleraque, et que per alios 
erant gesta, temere crediderit; et que per se, vel consulto, vel 
etiam memoria lapsus, perperam ediderit: existimatque rescriptu- 
rum, et correcturum fuisse. Reliquit et Cæsar ephemeridem, sive 
diarium rerum a se gestarum. Servius in x1. An. * C. Cæsar, cum 
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dimicaret in Gallia, et ab hoste raptus equo ejus portaretur arma- 
tus, occurrit. quidam ex hostibus, qui eum nosset, et insultans ait, 
Cecos Cæsar: quod Gallorum lingua, Dimitte, significat ; et ita 
faetum est, ut dimitteretur. Hoc autem ipse Cesar in Ephemeride 
sua dicit, ubi propriam commemorat felicitatem. | Immo Ephe- 
meridem C. Caesaris laudat et Symmachus, 1v. 18. ubi quidam 
Balbi intelligunt Ephemeridem Sidonio memoratam 1x. 14. Nam 
Balbum res Caesaris non curasse solum, quod Gellius refert xV; 
9. sed etiam scripsisse, auctor est Suetonius in Julio cap. 81. Sed 
a Symmacho non aliud opus intelligitur, quam commentarii Caesaris 
de bello Gallico. Hæc enim ibidem Symmachus subjungit: * Hee 
[Ephemeris C. Cesaris] te origines, situs, pugnas, et quicquid 
fuerit in moribus aut legibus Galliarum, docebit. Que optime 
conveniunt commentariis Cesaris. Immo omnem scrupulum exi- 
mit, quod in Mstis quibusdam hec verba subscribantur ultimo 
libro de: bello Gallico: * C. Julii Cesaris Pontificis Maximi 
Ephemeris rerum gestarum belli Gallici lib. vrir. explicit feliciter; 
ut nihil peccet Paulus Merula, Cosmograph. 11. 17. ubi jubet nos 
ea, que Cesar novennio in Galliis gessit, petere ex lib. vir. Ephe- 
meridum ipsius Cesaris. Nam non alio respexit, quam quo dixi. 
Etiam jussu ejus scriptus est liber de situ orbis Romani. AEthicus 
in Pref. * Itaque Julius Cæsar, bissextilis rationis inventor, divinis - 
humanisque rebus singulariter instructus, cum consulatus sui fasces 
erigeret, ex senatusconsulto censuit, omnem orbem jam Romani 
nominis admetiri per prudentissimos viros, et omni philosophie 
munere decoratos. Ergo a Julio Cesare et Marco Antonio Coss. 
orbis terrarum metiri coepit, &c. Baldericus, Noviomensis et 
Tornacensis episcopus, qui ante annos prope sexcentos claruit, 
Chronic. Cameracens. et Atrebatens. r. 3. ‘ Liber, qui jubente 
Julio Czsare ex senatusconsulto a prudentissimis de Cosmographia 
iuscribitur: ubi quidem totius orbis Romani nominis universa loca 
famosa distinguit, &c. Etiam Felix Malleolus Helvetius,- qui 
floruit ante annos CLXx., mentionem ejus facit Dialogo de Nobili- 
tate. Puto autem idem esse opus, quod varie postea; partim a 
gentibus, partim a Christianis, interpolatum, nunc sub Antonini 
et Athici nomine legitur, Sed occasio jubet, ut etiam ascribamus, 
quid videatur nobis de fragmento isto, quod scriptori de bello Hi- 
spaniensi in sua Caesaris editione subjecit Gothofredus Jungermanus. 
Dicit hoc repertum esse in. codice Cujacii, non apposito nomine: 
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item in codice Petaviano, sed nomine Petrarche ascripto. Meminit 
ejusdem Casaubonus notis in Tranquill. 1. 56. ubi ista iuvenias : 
* Est antiqua loci hujus depravatic. Reperimus enim vulgatam 
lectionem, non solum in codd. Suetonii nostris omnibus, sed etiam: 
in fragmento quodam rerum Julii Cesaris, quod ex veteri libro 
descriptum, beneficio viri eruditissimi Jacobi Bongarsii, nacti 
sumus. Continetur iis schedis: belli Hispaniensis historia a fratre 
quodam cucullato ex Suetonio, Hirtio, aliisque concinnata, plane 
povaxuüs, etsi non monachi prorsus stilo. Non patiemur diutius: 
haerere viros doctos in re levicula. ‘Est fragmentum illud desumtum 
ex Julii Celsi commentariis de vita Julii Cesaris editis anno 
MCCCCLXXIII, Est vero hic Celsus idem, qui Cæsarem recensuit : 
unde multis Cesaris codd. mstis subjunctum legitur: * Julius 
Celsus Vir Clarissimus et Comes recensui ; vel hoc pacto: Julius 
Celsus Constantinus V. C. legi? Aliquid etiam de hoc scriptore 
diximus Institut. Orat. v. 3. Inter historicos refertur, et diligenter 
de Julii Cæsaris gestis scripsisse etiam dicitur a Gualtero Burlæo 
Anglico, Petrarch zequali; ut omnino valde errent, qui fragmentum 
ante memoratum ipsius Petrarche esse volunt. Sane ex istis Celsi 
libris, quorum a nemine ante nos mentionem factam miror, multa 
in Caesare feliciter possunt restitui, quod aliquando, c)» beğ, osten- 
demus. Ceterum Oxoniz, in Collegio Corporis Christi, habes Mstum 
eum hac epigraphe: ‘C. Julii Caesaris per Julium Celsum commen- 
tarii? Utrum Caesaris, an Celsi sint, melius dixerint qui videre. Ex- 
tremo illud loco attexam, apud Sextum Aurelium Victorem libro de 

Origine gentis Romane, quorundam ad hoc argumentum pertinenti- 
um auctorem laudari Cesarem; eumque, nunc é7Aés Cesarem, nunc 
C. Caesarem, nunc Julium Caesarem, nunc Lucium Cesarem, nuncu- 
pari. Quare dubium, utrum pro Lucio, Caius, an pro Caio, Lucius, 
debeat reponi. Facilis sane commutatio litera C. et L. prout præ- 
nomina illa solent vulgari. Nec, si Lucius signetur, satisliqueat, quis 
signetur. Nam preter Lucium Caesarem, Augusti ex Julia nepotem; 
praeter item atavum Caesaris dictatoris, fuit et atavi hujus pronepos 
eo prenomine, et prouepotis ejus filius, qui frater erat C. Cesaris 
Strabonis oratoris; et ejusdem nepos, qui avunculus erat Antonii 
Triumviri, a quo interemtus; et ejusdem pronepos, quzstor Catonis 
Uticensis in Africa, qui Julii Casaris jussu occisus est. Nihil 
mirum autem, si vel Caius, vel Lucius Cesar, cousignarit originem 
gentis Romane ; quando Julia gens ortum suum ducere credita est 
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ab eodem Julio, sive Aseanio, a quo urbis conditor — 
went... We. ë 
A. HiRTIUS, sive ut alii sadhany Bimi (sed prius et lapp. 
antiqui, et Graeca approbat consuetudo) auctor est libri viir. de 
Csesaris bello Gallico, ut Suetonius in Julio testatur cap. 56. Sane 
non esse ipsius Caesaris satis indicat przfatio ejus ad Balbum, quae 
sic incipit: * Coactus assiduis tuis vocibus, Balbe, cum quotidiana 
mea recusatio, non difficultatis excusationem, sed inertize videretur 
deprecationem habere: difficillimam rem suscepi, Cæsaris nostri 
commentarios rerum gestarum Gallie, non comparandos superiori- 
bus atque insequentibus ejus scriptis, contexui. Ejusdem sunt 
libri de bello Alexandrino, et Africano. Nam continuo sequitur: 
€ Novissimeque imperfecta ab rebus gestis Alexandriw confeci ;’ 
et post aliqua, excusatione ejusmodi utitur: * Mihi ne illud qui- 
dem accidit, ut Alexandrino atque Africano bello interessem: que 
bella.quanquam ex parte nobis Cesaris sermone sunt nota ; tamer 
aliter audimus ea, quz rerum novitate aut admiratione nos capiunt; 
aliter, que pro testimonio sumus dicturi, Dictionem merito etiam 
commendat Justus Lipsius Taciti lib. rr. Annal. * Hirtius," inquit, 
* tersissimo belli Africi commentariolo/ Videtur tamen: Hirtius 
non ista solum scripsisse, sed quaecumque Cesar post bellum Galli- 
cum gessisset usque ad finem vitæ. Nam ibidem legas: * Novissi- 
me imperfecta ab rebus gestis Alexandriz confeci, usque ad exi- 
tum, non quidem civilis dissensionis, cujus finem nullum videmus; 
sed vitæ Cesaris. Verum puto, si libri de bello Hispaniensi ejus- 
dem essent auctoris; uti Gallici, Alexandrini, et Africani belli, ita 
Hispaniensis etiam disertim meminisset. Nec liber is aliud vide- 
tur, quam ephemeris: ut sunt argumenta illa, * Eodem tempore,’ 
* ejusdem diei tempore,’ ne — ibi occurrunt. Fortasse 
est Balbi. agens - z E 
Sane CORNELII BALBI — -— Sidusintu IX. 14, 
* Quis,’ inquit, * Balbi Ephemeridem fando adequaverit? Eum 
autem gesta Cwsaris signasse, indicat Suetonius in Julii vita, cap. 
81. * Cujus. rei, ne quis fabulosam aut commentitiam putet, auctor 
est Cornelius Balbus familiarissimus Caesaris. Atque olim extitere 
Cesaris ad hunc Balbum epistolarum libri, (anima istius rindi- 
ces, testé Gellio XVII. 0. > 7 T asi s mm 
Sed si Balbi Ephemeris non sit, omnino auctor illius — 
C. OpPrus, ab nonuullis. existimatus auctor eorum, que Hirtio ab 
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aliis tribuerentur ; quemadmodum Suetonius in Julio docet c. 56.: 
quod inde provenisse putamus, quia alia Hirtium, alia Oppium ha: 
berent auctorem. Nos, ut dixi, Hirtium plane putamus scripsisse de 
bello Gallico, Alexandrino, et Africano; unius enim auctoris esse li- 
quet: sed de bello Hispaniensi, quod alius est auctoris, cui potius 
tribuamus, quam Oppio, non video. Stilus ejus duriusculus est, et 
ornatu carens: que causa est, cur aliqui eum barbarum vocent ; per- 
peram profecto. Quam rem malo explicare verbis Jos. Scaligeri, vel 
ob summi viri auctoritatem. Hic de eo sic scribit Prolegomenis in 
Manilium : * Quemadmodum aliud est ornate loqui, aliud pure : 
ita aliud est PapGapizew, aliud incondite loqui: quod quidem 
multis imposuit, qui Bapßapıspòðv vocant inconditum sermonem. 
Mlaanus, que in Theophrasti sermone peregrinitatem notavit, magis 
Attice, et minus ornate, quam Theophrastus, loqui potuit. Idem 
dicas de Livio, cujus dictio ornatior quam Latinior illi Critico 
videbatur, qui Patavinitatem in eo animadvertebat; et quidem 
fortasse justius quam ii, qui militem, qui scripsit diarium belli 
Hispanici, barbarum vocant: cum tamen eo scriptore nihil Latinius 
concipi possit. Sed horride loqui ullum militem, quem horridum 
vocant poéte, non tam mirum videri debet, quam putare ideo bar: 
bare loqui; quod incondite. Heec satis indicant, quid sentiendum 
sit de stilo anonymi hujus, quem fortasse Oppium esse conjectaba- 
mus. Nec, sialiter sit, idcirco Oppio hic non fuerit locus. Si- 
quidem et vitas illustrium virorum condidisse inde colligimus, quod 
in vita Cassii eum citat Charisius ; item in vita et rebus Africani 
superioris: unde et admiranda quzdam Gellius narrat Attic. Noct; 
vit. l. Etiam de vita C. Marii egisse, ostendunt, "— ex 
eo refert Hist. Nat. XI. 45. ; item de vita Cn. Pompeii, unde que- 
dam adducit Plutarchus in Pompeio: sed in illis dubiz esse fidei 
ait, nempe ob odium Pompeii, et gratiam Julii Cwsaris. Proeterea 
librum composuit, * Non esse Cæsaris filium, quem Cleopatra di- 
cat; ut auctor est Suetonius in Ces. cap. 52. Dubium autem, 
eone, an altero, retulerit libro, quod sequitur capite seq. * Circa 
vietum C. Oppius adeo indifferentem docet, ut quondam ab hos- 
pite conditum oleum pro viridi appositum, aspernantibus ceteris, 
solum etiam largius dicat appetisse, ne hospitem aut negligentiz, 
aut rusticitatis videretur arguere. Hunc C. Oppium, et C. Cor- 
nelium Daibum, res absentis Cesaris procurasse, et epistolarum 
libros ad cos singulariis notis edidisse, auctor est Gellius xvii. 9. 
Delph, et Var. Clas. ` Cas. 6 N 


2034 — | NOTITIA : LITERARIA. 


Itaque Kaícapos éraipov Plutarchus in Pompeio, amicum Casaris 
vocat Suetonius I. 52. Atque hoc ipsum ostendunt, que, com- 
amemorat ejusdem libri c. 72. * Amicos tanta semper facilitate in- 
. dulgentiaque tractavit, ut C. Oppio, comitanti se per silvestre iter, 
correptoque subita valetudine, et in diversorio, quod unum erat, 
loco cesserit, et ipse humi ac sub dio cubuerit.’ Alius ab hoc est 
Oppius Chares, ‘ qui in Gallia Togata grammaticen docuit ad 
ultimam usque ztatem, et cum jam non gressu modo deficeretur, 
sed et visu ; ut est apud Tranquillum de illustribus Grammaticis 
c. 3. Hic videri possit Oppius, e cujus libro de sylvestribus arbo- 
ribus aliqua Macrobius affert Saturn. 11. 14. et 15. Apud Festum 
quoque in Ordinarius, ex Oppio docetur, cur ordinarius pro scur- 
ra ponatur. ltem in Ratitum advocatur Oppius Aurelius. Sed 
assentio iis, qui istic Opilius legunt. Nam Oppius Grammaticus 
dictus Chares: at Opilius vocabatur Aurelius; ut vel ex Festo 
ipso in Sedum liquet. Immo nec displicet sententia doctissimi 
Meursii, legentis apud Macrobium Opilius ; uti et apud Festum in 
Ordinarius, apud quem Opilii nomen integrum etiam remansit in 
Fomites. Nec enim, ecquid Oppius Chares scripserit, satis con- 
MEÉ aM as a eo Pai —— tits 
Hic etiam locus esto M. Bruto, quem Cesar inter conjuratos 
videns, a quibus interimeretur, filium nominavit: et fortasse erat, 
quando cum matre ejus Servilia Cesar consueverat. Mentionem 
ejus hic facimus propter epitomas historiz Fannii et Celii Antipa- 
tri: de quibus superius diximus, cum de utroque hoc historico 
ageremus. Alia etiam scripsisse, certum est, Nam librum ejus 
de Officiis Charisius. citat lib. r, et Priscianus lib. vr. Ac libri 
de patientia meminit Diomedes lib. 1. Quo etiam libro testis 
adhibetur Brutus laudatione Appii Claudii. Ut nihil dicam de 
epistolis, quarum non uno loco mentionem faciunt Grammatici. 
Ac alique etiamnum supersunt, sane ingentis spiritus plene ; 
inprimis illae ad Tullium, et alter ad Atticum, quibus conqueri- 
tur de Tullio, quod nimium evehendo Octavium puerum, pessime 
consulat publico. Quo nihil verius scribere aut dicere potuit. 


EX JO. ALB. FABRICII BIBLIOTHECA LAT. 


A JO. AUG. ERNESTI AUCTIUS EDITA TOM. I. CAP. 10. 


C. Julii : Cesaris: ætas: 


C. Jutius CÆSAR ‘dictator, eloquentia doctrinaque non minus, 
quam incredibili ingenii animique vi, “rerumque gestarum magnitu- 
dine clarissimus, post victum Cn. Pompeium et oppressam liberta- 
tem, cum summa potestate paullo ultra quadriennium moderate 
satis usus fuisset, in curia a conjuratis confossus periit Idibus Martiis 
anno Urbis 710. ante Ch. 44. zetatis 56. Vitam Caesaris a Stephano 
Ambrosio Schiappalaria scriptam Italice, editamque Antwerp. 
1578. laudat Gisb. Cuperus? Exerc. 11. de elephantis in numis 


1 Alius, C. Julius Cæsar Strabo, 
Lucii F. orator suavissimus, cujus ge- 
fius eloquentiz secutus est Caesar dic- 
tator, cum :adhuc adolescens esset. 
Vide Pitiscum ad Suetonii Calig. c. 
ult. Cesaris dictatoris vitam e veteri- 
bus tradunt Plutarchus; Dio, Sueto- 
mius, et, de quo infra dicam, Julius 
Celsus. . Longe plures interciderunt. 
Sidonius Apollinaris ad. Burgundio- 
nem (qui laudem Czsaris Julii scrip- 
serat). 1x. 14. ^ Nam si omittantur 
quz de titulis Dictatoris invicti scrip- 
ta Patavinis sunt voluminibus [in T. 
Livii libris . Historiarum deperditis] 
quis opera Suetonii, quis Juvenci 
Martialis Historiam, quisque ad ex- 
tremum Balbi Ephemeridem fando 
adaequaverit? Hunc Balbum haud 
diversum esse a Balbo Cornelio Theo- 
phane, cujus meminit Capitolinus, 
adversus Vossii in Hist. Lat. senten- 
tiam recte observatum est Bælio in 


Lex. ubi de Cesare. . Primus Casa- 
rum a ceso matris utero dictus, auc- 
tore Plinio vir. 9. vel a ceso elephan- 
to, quilingua Maurorum Cesar, Spar- 
tian. in Vero c. 2. Cesar etiam: de- 
notat rbv ovpiQvra, cesariatum, qui cæ- 
sariem habet, ut notat Salmas. de 
Coma p. 329. Deinde in Julii Cæ- 
saris honorem Cesares dicti, qui sum- 
mum imperium gererent: post, qui 
college imperii essent assumti, ut 
Cesaris. nomen secundum imperii 
gradum significaret, ut nomen Au- 
gusti primum. Vide Ezech. Spanhe- 
mium. de usu numismatum: diss. XU. 
T. ir. edit. nove p. 354; 

2 Confer Plinium vrr..25. Hist: 
Nat. 

3 Tom nr. Thesauri novi. Antiqui; 
tatum Rom. Sallengriani. Recusz 
etiam Veronensibus typis a..1600. 4. 
Schiappallarie hujus "observationes 
politicae in Caesaris vitam. 
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pag. 164. et p. 167. Jo. Glandorpii liber de familia Julia Basil. 
1576. 8. et Paris. 1634. 4. separatim typis exscriptus, etiam ejus 
Onomastico historie Romanz insertus legitur 1589. fol. p. 414. 
in quo de rebus Cæsaris etiam diligenter; cui conferri potest Georgii 
Schubarti Cæsar Dictator, &c. Jene 1681.4. Ex numis genus 
vitamque Cesaris preterea illustrant Hub. Goltzius Brugis 1563. 
fol. et Lud. Nonii commentariis illustratus Antw. 1620. fol. Laur. 
Begerus in Thesauro Palatino p. 73. et 290. sq. in Thesauro Bran- 
denb. Tom. rr. p. 600. sq. et Tom. 11r. p. 86. Jo. Seobaldus 
Fabricius in Cesare numismatico, Lond. 1678, 8. Steph. Souciet 
S. I. in diss. ad numum singularem Caesaris cum victoria alata, in 
memoriis Trevoltinis a. 1713. Dec. pag. 2145. Carolus Patinus 
ad Cesarem Suetonii; et qui numos. imperatorum enarrarunt, 
Occo, Tristanus, Mediobarbus, Angeloni, Pedrusius, Valens, 
aliique, laudati ad Anselmi Bandurii Bibliothecam numismaticam 
pag. 237. sq. Jos. Khell in supplemento ad numismata imperato- 
rum Romanorum aurea et argentea a Vaillantio edita a Baldinio 
aucta, &c. Vindob. 1767. 4. pag. 1. sqq. Jac. Oiselius iu The- 
sauro selectorum numismatum antiquorum, &c. Amstel. 1677. 4. 
ab initio; aliique recentiores. Alexandrum cum Cwsare contulit 
Plutarchus, Poggius Scipionem, aliosalii, ut Fr. Floridus Sabinus 
L. rv. de prestantia Cesaris. Poggius ei etiam non dubitavit Sci- 
pionem praeferre, indignante Jo. Guarino, et Cesari primas tribu- 
ente. Vide Poggiana p. 259. sq. Sed in eminentibus viris et in- 
geniis, si inter se componantur, semper utrimque, quibus invicem 
preestent, quibus inferiores sint, offendes. 


De Bello Gallico libri vii. 


Extant ejus de bello, quod cum Gallis gessit, commentariorum 
* lióri VII. quorum singuli singulorum annorum res complectuntur, 


l Hirtius; ^ Commentarios rerum 
gestarum Galliz ;’ £ Commentarios re- 
rum suarum" Cicero de claris oratori- 
bus c. 75. úrouvhuara vocant Strabo 
et Appianus (Memoires). Sunt enim 
veluti quadam. tan cuvyypadijs, ut 


riam, ut loquitur Cicero in Bruto; 
c. 75. Sic etiam Augustus commen- 
tarios rerum suarum scripserat, quae 
imouvíuaro appellat Plutarchus, in 
Antonio pag. 925. Item Plutarchus 
in Cesare, et Süetonius. . Symma- 


Olympiodori apud Photium Cod. 80. 
Sive non perfecta Historia, sed * unde 
sumerent, qui vellent scribere histo- 


chus item atque Sidonius; tum Sers 
vius in xi. /En. hos Julii Caesaris 
commentarios "vocant Ephemerides, 


DE C. JULIO CESARE, 2037 
Unde Hirtius VIII. 48. * Scio Cesarem singulorum annorum singu- 
los commentarios fecisse, quod ego nou existimavi mihi esse facien- 
dum.’ Grece transtulit Maximus Planudes, sive quis alius; qu 

versio primum edita est a. 1606. ex codice Pauli Petavii a Godo- 
fredo Jungermanno. De ea illustris Huetius libro de claris inter- 
pretibus p. 219. * Dubito equidem, Gazene an Planude, an alteri 
ejusdem ævi cuipiam commentariorum de bello Gallico conversio- 
nem Graecam, que in Petaviana Bibl. habetur, ascribam. Caesarem 
illa nonnunquam ducem deserit, et breves tentat excursus, raro 
tamen et verecunde: ceterum non impura ea, nec invenusta.^ Da- 
vid Heeschelius Epistola ad Jungermaunum 4. Kal. Apr. a 1606. 
* Interpretationem Planudis potius, qui et Ovidiana vertit quzedam 
non infeliciter, quam Gaze crediderim, quod e phrasium similitu- 
dine facile conjecerim.' Petrus Scriverius literis ad eundem Jun- 
germannum : * Belli Gallici interpres ille Greecus non est quidem 
contemnendus, sed tamen haud ita maguo literarum emolumento 
legitur, ut absque ulla studiosorum fraude poterat obliterari, quis- 
quis est. Sed legatur, si quis tamen hæc quoque captus amore 
leget. Occurrit in editione utraque scriptorum Cesaris Juuger- 
manniana, latinis ex adverso per singulas paginas posita, uti versio- 
nes Latine scriptorum Grecorum solent: sed in editione Davisii 
ad calcem voluminis rejecta legitur. Gallice vertere (partem sal- 
tem) hos libros Reges Franci, Henricus iv. teste Is. Casaubono 
pref. ad Polybium, et Ludovicus x1v. cujus etiam typis exscripta 
est interpretatio. De Asinii Pollionis censura, qui Cesaris com- 
mentarios, ut parum diligentes, neque integra veritate scriptos, 
reprehendit, teste Suetonio in Cesare c. 56. adeundus Morhofius 
libro de Patavinitate Liviana cap. 4. et Joach. Christoph. Nemeitz 
de modestia historica in censuris principum observanda Š 14. 
Prodiit Londini Scanorum 1709. 8. Portum Iccium Caesaris, 
Mardicum esse persuasit sibi Jo. Jac. Chifletius libello edito 
Antwerp. 1626. 16027. 4. Sam. Clarkius cum multis aliis Caletum, 
illive vicinum Sangatum : Carolus du Fresne ad Joinvillam et 


quia tempus utcumque observant. 
Neque enim aliud opus Caesaris Ephe- 
merides putaverim, licet, quz a Ser- 
vio ex illis proferuntur, hodie deside- 
remus. Sunt certe quadam, ut no- 
rant eruditi, in his libris de bello Gal- 


lico lacunz. Neque aliud existimo 
esse Julii Caesaris Chronica, que ma- 
nuscripta memorantur in Catalogo 
Bibl. Is. Vossii. Graecus interpres in- 
scripsit åropvnuovevuaTa ToU èv TH Ta- 
Aarle moAduou, 


2038 


Schepflinus * Wissantum, quod etiam Bertio primum placuit, pro- 
batum Cambdeno, Ortelio, Mussano. Pro Bononia, sive Bono- 
nienst Morinorum portu Gessoriaco pugnant Phil. Cluverius rr. 28. 
Germani» antique, Guil. Somnerus, atque Edmundus Gibson; 
Petrus Bertius, Josephus Scaliger, Petavius, Labbeus, Nic. Sanson 
in diss. inedita, Christoph. Cellarius, Nic. Bergierius: quorum 
sententiz, Strabo, Mela, Plinius rv. 16. Ptolemæus, Itinerarium 
Antonini et Tabula Pentingeriana videntur suffragari. Adde et 
Grevium ad Sueton. Joan. Battely in Antiquitatibus Rutupinis 
(Richborough in comitatu Cantii) Oxoniz a. 1711. 8. editis, Ber- 
nardus de Montfaucon T. rv. supplement. Antiquitatis explanate 
p. 132. 133. et in diss. de Pharo Alexandrina T. rx. memor. Acad, 
Inscript. pag. 293. Mich. le Quien in ephemeridibus eruditor. 
Paris. a. 1727. Junio pag. 232. 239. idem auctor diss. inserte 
Tomo octavo continuat. memoriarum lit. et historize Gallice Paris: 
1729. 12. pag. 325. sq. Journal des Sav. 1731. p. 236. Hadrianus 
Valesius malit. Quentavicum | sive - Stapulas; quam ‘ opinionem : 
erudite tuendam suscepit vir celeberrimus, Jo. Georg. Eccardus in 
diss. inserta Tomo viri. Miscell. Lipsiensium p. 268. sq. 278. sq. 
Mihi jam verisimillimum videturaccipere de Gessoriaco : quanquam 
Caroli du Fresne sententie videtur suffragari ^Guilelmus  Pic- 
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taviensis. | ) 

De situ muri, quem millia passuum xIx. in altitudinem pedum 
XVI. a lacu Lemano ad montem Juram perduxisse se adversus 
Helvetiorum irruptionem refert Cæsar de bello Gall. 1.8. videnda 
dissertatio ?prima, quz subjuncta est editioni nove locupletioti 
Historia Genevensis Gallica lingua composite a preclaro Viro 


Jacobo Sponio. 


Liber vt, ab A. Hirtio additus. 
- Liber vist. de bello Gallico ad Cornelium Balbum . Gaditanum, 


1 Inillustribus ex Britannica his- 
torica controversiis c. 1. Argentorat. 
1731. 4. 


..2 Vide Guil. Somneri responsionem. 


ad. Chifletium de portu Iccio (que 
eum. Caroli du. Fresne. atque Edm. 
Gibsoni diss. prodiit Oxon. 1694. 8.) 
pag. 37. Christoph. Cellarium Geogr. 
antique T, 1. p. 378.sq. Petri Lager- 


lof de Trajectu: Cæsaris in Britanni- 
am, Upsal. 1697. 8. Continuationem 
memoriar, liturature ethistor. Gallice 
editam T. vii. p. 342. sq. Wissantune 
videtur potius esse memoratus Ceesari 
portus superior sive ulterior. Id. pag. ` 
361.sq. ` Ee. 

3 Journal des Savans 1731. Dec. 
p. 504. Ç : - S601 TES 
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non ab ipso Cesare scriptus, sed ab A. Hirtio ‘additus, historiam a 
Cesare coeptam ad ejus e Gallia in Italiam reditum perducit. Hic 
est Hirtius, Caesaris familiaris, qui anno proximo post Cesarem in- 
terfectum Consul in acie ?periit. Ab eo novissimum Gallici belli 
imperfectumque librum suppletum fuisse scribit etiam Suetonius in 
Julio c. 56. Lupus Ferrariensis Epistola xxxvir. ad Heriboldum 
Episcopum : * Commentarii belli Gallici tantum extant, nec quan- 
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tum ad historiam, quod compertum habeam, Cesaris quicquam 
aliud. Nam ceterarum ejus rerum gestarum, postquam idem Julius 
totius pæne orbis causarum molibus est oppressus, Hirtius ejus 
notarius in commentarios seriem referendam suscepit.’ Capite 15. 
hujus libri verba Hirtii hec sunt: ‘nam in acie sedere Gallos con- 
 suesse, superioribus libris declaratum est.’ At nibil tale legitur in 
Cesaris, quales hodie extant, commentariis. * Quare si quid judico,’ 
inquit Dion. Vossius ad hunc Hirtii locum, * vel periit hic locus, 
vel alicubi corruptus legitur, Adde que habet Seldenus in mari 
clauso 11. 1. et hec verba Ethelwerdi: * Hiberniam petunt, Britan- 
nidem olim a Julio magno Cesare vocatam.' Superiorem commen- 
farium citat Hirtius c. 4. et 30. 38. 


Libri. iix. Cesarts de bello civili. 


De bello civili Pompeiano libri 111. quos Caesaris esse testatur 
quoque diserte Suetonius in Julio cap. 56. Utrosque de bello 
eivili ac Gallico commentarios simplici, eleganti et emendata dictio- 
ne venustos Cesari perperam adjudicarunt . Ludovicus Carrio, 
Floridusque Sabinus ?et Ludovicus Caduccus, libros de bello 
Gallico ad Suetonium auctorem referre haud veritus: quorum 
sententia mihi fere æque absurda videtur atque illius, quem 
Isaacus Vossius in responsionibus primis ad objecta Rich. Simonis. 
narrat dissertationem conscripsisse, «qua falsa convinceret, quzecum- 
que in libris de bello Gallico continerentur, et multis insuper osten- 
deret, Casarem nunquam transisse Alpes, et ne vidisse quidem 


1 In quibusdam editionibus inepte ut in ceteris libris minoribus, de qui 


appellatur A. Hiriius Pansa; notum 
enim . est,  Pansam- Hirtii fuisse 
in consulatu, quo. ambo anno U. C. 
711. perierunt, collegam. , Quod fac- 
tum est ex A. Hirtius s. Pansa ; ut 
inseripsere, qui de auctore dubitarent, 


bus mox. 

2 Suetonius Augusto c. 11. Xiphilin. 
p. 33. sq. Manchin de Rom. rer, 
scriptoribus 1. 4.- 

3 Vide Vossium lib. I, de Hist. Lat. 


c. 13. P 
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Galliam. Justus quoque Lipsius aliquando putavit alium esse, qui 
de bello Gallico, et qui de civili scripsisset, vel saltem libros de 
bello Gallico a Julio Celso interpolatos ad nos pervenisse, II. 7. 
Elector. et 11. Epistolicar. quest. et in extremo Aualectorum ad 
lib. 11. de militia Romana. Certe unum eundemque Caesarem esse, 
qui de bello Gallico libros vir. et 111. de civili scripsit, facile credi- 
mus et veterum testimoniis et stili emendati ac simplicis mirifice 
similitudini. Libros de bello civili dissertationibus Philologicis a. 
1641. illustrare cepit Jo. Ravius, Professor Sorane Academie, 
sed vix ultra binas aspexere lucem, quarum prima illustrando 
Floro rv. 2. (ubi de Czesare disserit) unpenditur. 


Liber de bello Alexandrino, alius de Africano, et tertius de 
Hispaniensi, auctore A. Hirtio vei C. Oppio. 

Subjungi his solent 1. Liber de bello Cesaris Alexandrino, qui 
Hirtium, ut videtur, habet auctorem, certe eundem, qui librum VIII. 
de bello Gallico addidit. 2. De bello Africano, quod cum Juba, 
Numidarum rege, Cesar gessit, liber, judice Lipsio, elegantissimus, 
atque illi ipsi, qui superiorem scripsit, tribuendus. Plura tamen 
interpolatoris recentioris vestigia in illo visus est sibi deprehendere 
eruditissimus Dodwellus in diss. de Julio Celso, sect. VIII. cujus 
argumenta confutanda sibi sumsit Jo. Clericus Tom. xxvi. Bibl. 
Select. pag. 132. sq. 3. Liber de bello Hispaniensi, quem ad 
Cornelium Balbum, cui librum viii. de bello Gallico Hirtius 
dicavit, vel ad C. Oppium refert vir insignis judicii G. J. Vossius. 
At Suetonius quidem de Balbo silens, * Alexandrini, inquit, 
‘ Africique et Hispaniensis incertus auctor est. Alii enim Oppium' 
putant, alii Hirtium, qui etiam Gallici belli novissimum imperfec- 
tumque librum supplevit. Hunc librum de bello Hispaniensi 
(alterius, quam duo superiores, auctoris) totum militari quodam et 
horrido compositum esse stilo, etsi bene latino, przeter Lipsium 11. 
22. Electorum, monuit Josephus Scaliger prolegom. ad Manilium. 
A Julio Celso interpolatum ad nos pervenisse, multis argumentis, 
non equalis omnibus ponderis, disputat Dodwellus in laudate diss. 
sectione XI. Ceterum hic liber de bello Hispaniensi extrema parte 
mutilus extat, atque ex Martini quoque Bladenii, Anglici interpretis, 


1 C. Oppium intellige Cesaris fa- tribuit etiam Volaterranus. Hirtii sit 
miliarem, de quo idem Vossius p. 67. an Oppii liber de bello Africano, 
Huic librum de bello Hispaniensi dubitat Rupertus ad Florum p, 262, . 
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sententia passim corruptus est, et junioris auctoris, quam ut Cæsaris 
tempora attigerit; quod tamen Suetonio minime visum, qui alii 
quidem quam Cæsari, sed uni ex ejus familiaribus, Oppio vel 
Hirtio, tributum scripsit. Bellum porro Hispaniense pro eo, quod 
in Hispania gestum est, ita dicitur, ut liber Hispaniensis, quia 
scriptus est in Hispania, Martiali præfat. libri x11. * non Hispani- 
ensem librum mittamus, sed Hispanum.’ 


De Julio Celso et commentariis de vita Cæsaris, que ad Celsum 
vulgo referuntur, e quibus petitum longius fragmentum, quod 
libro de bello Hispaniensi subjecit Jungermannus. 

Fragmentum, extrema belli civilis, a Cæsare in Hispania gesti, 

' referens, Jungermannus libro de bello Hispaniensi subjecit ex MS. 

Pauli Petavii a Jacobo Bongarsio accepto, e quo etiam Græcam 

versionem librorum vir. de bello Gallico edidit. Vossius petitum 

esse observat e commentariis de vita Cæsaris, quos tribuunt Julio 

Celso. Atque sane legitur in editione horum commentariorum 

"Greviana p. 185-191. Jungermannus vero notat, in Cujaciano 

codice illud occurrisse sine nomine: in Petaviano, sub nomine 

Petrarche. Prime commentariorum illorum editioni anni 1473. 

nullum nomen auctoris est ascriptum. At Julium Celsum appellat 

non modo Vossius lib. 1. de Historicis Lat. cap. 13. et lib. v. 

Institut. or. c. 3. tmemate 10. sed et ante Vossium Jo. Sarisberien- 

sis, "Vincentius Bellovacensis libro vir. Speculi hist. Theodorius 

Engelhusius in Chronico et Gualterus Burlzus, sive auctor incertus 

operis de vitis Philosophorum, quod literis Longobardicis excusum est 

folii forma; non longe post repertam typographiam. Hic capite CIV. 

Julii Celsi historiographi mentione facta, cum dixisset, eum diligenter 

de bello Ceesaris libros quinque exarasse, in quibus multa doctrinalia 

mirabilia continentur, quasdam ex eo sententias excerpit, que in his 
commentariis leguntur. Sed librorum tantummodo trium in his dis- 

tinetio occurrit: libri secundi initium in editione Greviana, est p. 28. 

libri tertii p. 37. Neque de bello tantum Cesaris tradunt, sed univer- 


1- Joan. Georg. Gravius Commen- 
tarios, qui Julii Celsi vulgo dicuntur, 
ex editione rarissima anni 1473. sub- 
jecit cum quibusdam suis castigationi- 
bus editioni Julii Caesaris cum Dion. 
Vossii animadversionibus in: lucem 
date Amstel, 1697. 8. Eodem anno 


separatim: prelis subjecti sunt in 
Anglia, addito indice et praemissis 
virorum doctorum de illo testimoniis, 
Londini. 8. 

2: Vide testimonia editioni Londi- 
nensi praemissa, 
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sum illius vite cursum persequuntur. At pagina 118. legitur hujus- 
cemodi scholium : * Hic incipit octavus commentariorum liber, quem 
fecit Julius Celsus. Septem autem primos et usque ad hunc passum 
fecit ipse Cæsar, quamvis hic auctor aliquot in locis contradicit et 
male Cicerone teste et ipso Celso in prologo suo. Nimirum post 
istud scholion referuntur ea, de quibus agitur in libro octavo de 
bello Gallico, cujus libri octavi auctorem esse Celsum falso scholii 
auctor affirmat. Sed neque horum Commentariorum de vita 
Csesaris auctor est Celsus, nam ipse commemoratur in iisdem p. 68. 
* Suetonius auctor certissimus Germanorum hoc in finibus accidisse 
ait; Julius autem Celsus comes, et qui rebus interfuit, Eburonum in 
finibus factum refert Non est, quod aliud de rebus Cesaris opus 
sub Julii Celsi nomine ab hoc scriptore lectum esse suspicemur, 
quod hodie non extet; sed potius libros ipsos septem Ceesaris 
“Julio Celso imperite tribuit auctor quisquis fuit, quoniam Julius 
Celsus quidam Constantinopolitanus sexcentos circiter post Chr. 
natum annos, Cesaris scripta recensuerat, nomenque suum illis, ut 
Terentio Calliopius, subsignaverat, quod etiamnum in variis 
Cesaris codicibus MSS. deprehenditur, ut preter alios Godwinus 
pref. in Cesarem annotavit, testatus in codice quodam MS.. 
Thuano in margine libri 11. de bello Gallico sub principium hzc - 
verba extare: *Julius Celsus Constantinus V. C. legi. In margine 
vero libri i11. * Flavius Licerius Firminus Lupicinus legi. At com- 
mentariorum auctor, a Celso, ut vidimus, diversus longe est ac 
recentior, ut observatum viris doctissimis, Greevio in preefatione, et 
H. Dodwello, qui Italum patria suspicatur, in diss. de Julio Celso 
ad Grevium, qux Annalibus ejus Quintilianeis et Statianis sub- 
Jicitur Oxon. 1698. 8. sectione XI. Sed Grevii verba ascribere 
juvat: ‘Fuit Anonymus hic Christianus. Laudat testimonium ` 
sancti Augustini de morte voluntaria Catonis, et non raro damnat et 
irridet gentilium, Romanorum precipue, in auspiciis et sacris 


1In Eburonum finibus hzc accidis- 
se innuit Cesar v. 29. 


Deos: et quos Deos queso? Jovem 
forsitan aut Neptunum, qui certe 


2. Christianum: scriptorem : prodit 
etiam, quod pag. 179. edit. Greviane, 
de. Casare: © Postero autem die 
sacrificio Diis facto, dignus . vir, qui 
uni:et vero Deo sacrificium faceret et 
pro eo pugnaret? Et clarius etiam 
p.200: * Simulacrum Czsaris juxta 


pedem Cesaris non valebant, homines 
vitiosi, aut ut scriptum- est: (Psal. 
XCvI..5.). omnes Dii gentium dæmo- 


nia." Nota pedem Cesuris non valebant, >- 


hoc est pretium. mensuramque. “Me: 
tiri-se quemque suo modulo ac pede 
verum est,. Horat. `. - D 
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superstitionem. Nulla in illo antiquitatis sunt vestigia. Quin vix 
quadringentorum, summum quingentorum annorum etatem fert. 
Nam ut omittam alia, Morinos dicit suo tempore Flandros appel- 
lari, et Reges Germanic Cesares.’ (His Dodwellus adjungit, quod 
apud hunc scriptorem memorantur Basilea et Constantia urbes, 
urbs famosa Parisius, Flandria et Hannonia.) * Neque tamen in- 
dignus est Anonymus hic lectione, cum multas graves sententias 
aspergat, qua lectorem possunt erudire, ut non est in cognoscendis 
causis cur quaeque gesta sint obtusus, nec inutilis aut legentibus 
aut edentibus Caesarem. Non fuit enim imperitus rerum humana- 
rum, nec pro captu illius ztatis indoctus, quippe qui in scriptis 
Tullianis precipue in Epistolis ad Atticum minime fuerit hospes, 
ex quibus non pauca excerpsit, que faciunt ad Julium Cesarem de- 
fendendum, quem admiratur unice, et ad refellenda quzecumque in illo 
criminabantur. Hee ille. Jae. Sirmondus in notis ad Ennodium 
p. 78. testatur, ad calcem codicis Vaticani quoque Caesaris librorum 
ascriptum : * Julius Celsus Constantinus V. C. legi? < Flavius 
Licerius Firminus Lupicinus legi. Observatque Lupicinum hune 
fuisse Euprepiz sororis Ennodii Episcopi Ticinensis filium, clarum 
sub initia sexti a Ch. nato seculi. Nec Joannes Sariberiensis, *nec 
Polydorus Virgilius, nec Lipsius, Cesaris commentarios Julio Celso 
attribuerunt tanquam auctori, ut traditur in Menagianis T. rr. p. 99. 
Priores duo ne Celsi quidem mentionem fecerunt, Lipsius saltem 11. 
7. Elector. testatus est, se in Commentariis Cesaris szepe querere 
Cesarem, et multos in illam purpuram pannos insutos se videre, nec 
in dietione ipsa spirare ubique naribus suis auram illam, et, ut sic 
dicam, stactam pure antiquitatis. * Lege, relege, multa otiosa 
reperies, disjuncta, intricata, interpolata, repetita: ut omnino non 
absit, quin ad hanc prisci operis statuam novella aliqua accesserit et 
imperita manus. ‘Tantum autem abest, ut idem Lipsius Celsum 
habuerit pro auctore Cesaris commentariorum, quod illi etiam tri- 
buitur in Scaligerianis per Vassanos collectis, ut potius lib. rr. 
Epistolicar. questionum cap. 2. refutet Lud. Carrionem ita sen- 
tientem : licet constet a Vincentio Dellov. in Speculo Hist. nec 
non a Gualtero Burleo in vitis philosophorum, Jacobo Mangno in 
Sophologio, et Alberto Eybio margarite poétice auctore, Cosaris 
subinde verba Celsi nomine citari. * Quin Julius aliquis Celsus 
manus attulerit Casari, quedam reciderit, addiderit, quzedam inter- 


1 Bernardus Moneta notis ad Menagiana T. 1v. p. 80. 
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polarif, nunquam infitebor: ut Caesarem totum immutarit sie quasi 
Justinus Trogum, ignosce, ne tua quidem causa possum credere; 
De stilo quod ais, si verum quzrimus, hi de bello Gallico discrepant 
aliquantum ab illis de Civili, filo orationis, et fieri potest, ut inter- 
polati sint, ut dixi: non tamen ita, ut similitudo oris prorsus 
evanuerit, et quamvis gemini sint, fratres tamen esse ex ipsa ratione 
scribendi agnoscas. Hc ad Carrionem Lipsius. Error autem 
non exinde natus est, ut citato Menagianorum loco traditur, quod 
Julius Celsus vitam Cesaris scripsit, sed quod Grammaticus, Julius 
Celsus Constantinus nomine, qui Caesaris recensuit et castigavit 
commentarios, in rei testimonium ad calcem voluminis ascripsit 
hec verba; * Julius Celsus Constantinus 'V. C. legi, sive, ut in 
quibusdam codd. extat: * Julius Celsus Vir Clariss. et Comes re- 
censui. Cum itaque exempla ad hanc recensionem exacta pro 
emendatioribus haberentur, factum est, ut librarii, quo majorem 
auctoritatem suis adderent codicibus, eis hanc prefigerent inscrip- 
tionem, que etiamnum in nonnullis MSS. legitur; * C. Julii Cesaris 
per Julium Celsum commentarii, Fortasse non erraverit, qui cum 
erudito viro, Bernardo Moneta, sibi persuaserit, libros hosce tres 
de vita Cesaris auctorem habere Franciscum Petrarcham: certe 
fragmentum de bello Hispanico, quod Jungermannus ex codice 
Petaviano edidit, Petrarchz diserte in illo MS. tribuitur, idque ex 
libro 111. p. 185-191. edit. Greviane ad verbum est repetitum. 
Citat auctor, quisquis est, preterea Julium Caesarem p. 9. et ex 
ejus libris rerum suarum pleraque hausisse se non diffitetur p. 194. 
Sed et commemorat Cesaris Epistolas 139. 140. et memorat 
iterum p. 195. allegat etiam Ciceronem p. 3. 118. 130. 133. 139. 
194. 202. Epistolas ad Atticum p. 129. 202. Orationem Miloni- 
anam p. 85. pro Marcello 202. Sallustium p. 4. Virgilium p. 204. 
Senecam p. 157. 180. Valerium Max. p. 6. Plinium Sec. p. 157. 
Florum p. 58. 62. 79. 118. 135. 144. 189. Suetonium p. 8. 126. 
127. 202. et Orosium pag. — et Augustinum p. 180. e Greeeis 
Xenophontem p. 262. et Platonis Phædonem p. 180. Socratem 
p.127. 


1 Hinc Celsum aliqui fecere Constantinopolitanum. Menagiana Tom. 1v. 
p: 84. 
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1469 Editio princeps. (Romana I. ex recognitione Joannis An- 
drez Episc. Aleriensis.) fol. absque titulo, sign. pagg. et cust. 
In prima statim pagina legitur editoris Epistola. Secunda exhi- 
bet Elenchum commentariorum Cesaris, qui hac editione com- 
prehenduntur, videlicet: ‘C. Juli Cesaris commentariorum de 
bello Gallico libri VII.; eorundem commentariorum liber VIIL. 
A. Hirtio adscriptus, cum ejusdem prefatione; Czesaris de bello 
Civili commentariorum libri rir; Ejusdem de bello Alexandrino 
commentarius, Oppio aut Hirtio tributus; Ejusdem de bello 
Africano, Hirtii aut Oppii commentarius; denique de bello His- 
paniensi iisdem auctoribus adscriptus commentarius. Sequitur 
ipse textus cum hac subscriptione in fine: * Anno Christi. M, 
CCCC. LXIX. die vero XII mensis maii. Paulo Florente. 11. 
anno ejus V. Rome in domo Petri de Maximis.’ Cf. Audiffr. Cat. 
edd. Rom. p. 20. Maittair. p. 282. Com. de Rewiczky in Bibl. 
‘Gr, et Lat. Berol. 1794. p. 115 sq. Panzer T. 11. p. 411. Ra- 
rissima inter libros rariores censetur editio. Oudendorpius tan- 
tum excerptis ex ea lectionibus usus est: ipsam non iuspexit. 
Ceterum corrigendus Ernestius in Bibl. Lat. Fabr. auctius et 
emendatius editz T. r. p. 259. ubi nonnisi libri v. de bello Gal- 
lico esse in hac editione perhibentur. | 
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1471 Veneta 1. fol. ap. Nic. Ienson.—Vid. Clement Bibl. curieuse, 
&c. T. vi. p. 18. Panzer T. 111. p. 76. ` 

1479 Romana Ir. fol. sine tit. pagg. cust. et sign. Incipit: «C. 
Julii Cesaris. belli gallici. Commentarius Primus.’ In fine 
Comm. de bello Hisp. hæc ascribuntur verba: * Anno Christi. 
M. CCCCLXXII. die uero. xxv. mensis augusti. Rome in domo 
Petri de Maximis. Ultimum folium habet Epistolam Jo. An- 
dreæ Episc. Aler. cum Elencho Comm. Cesaris et registro. 
Hanc editionem principis esse imitatricem, ait Audiffredus ; dif- 
ferre has inter se, judicat Quirini. Memoratur Panzero T. 11. p. 
430. 

1473 Argentoratensis. fol. sine loco et typographo quidem at cha- 
ract. gothic. minor. Henr. Eggenstein Argentorati expressa. 
Constat foliis 153.; quorum priora 82. Julii Celsi vitam Cesa- 
ris; reliqua Commentarios de bello Gallico continent. In media 
fere- vita Cesaris, fol. 49 recto, hee occurrunt verba: * Hic 
incipit octavus commentariorum liber quem fecit iulius celsus : 
septem autem primos et usque ad hunc passum fecit ipse cesar, 
quamvis hic auctor aliquot in locis contradicit et male cicerone 
teste et ipso celso in prologo suo,’ &c. (cf. supra p. 2042.) In ipso 
fine ejusdem legitur: ‘Explicit Liber. Deo Gracias, &c. Anno 
Dni. M. cccc. Lxx. Tercio? Sequuntur jam septem J. Caesaris 
commentariorum de bello Gallico libri absque titulo, cum hae 
subscriptione: * Suprascriptos. vir. libros de bello gallico com- 
posuit ipse cesar. Sequentem autem. Iulius celsus cesaris fami- 
liaris.’ Ad calcem libri octavi hee adjecta est formula: * Fi- 
niunt feliciter; libri commentariorum Iulii cesaris de bello gallico. 
LXXIII? In ultima tandem voluminis pagina habetur ‘ Tabula, 
siue registrum, librorum commentariorum Iulii cesaris, de bello 
gallico, continens in generali ea quz in superioribus singulatim 
tradita sunt.'—Uberius hanc ed. descripsit Crevenna T. v. p. 
150. sqq. ubi tamen male typozrapho Coloniensi Arnoldo ter 
Hornen attribuitur. Cf. Maittair. p. 326. Panz. T. r. p. 18. 

1476 Romana 111. Commentariorum de bello Gallico. Roma 
MCCCCLXXV1. fol.—Sic quidem Maittair. p. 361. et Panzer 
T. 11. p. 467. At etiam reliqua, que sub Cesaris nomine cir- 
cumferuntur, inesse in hac edit. verosimile videtur. 

1477 Mediolanensis 1. fol. C. Julii Cesaris Commentaria. Præ- 
missa est Epistola Petri Justini Philelphi ad Joannem Simonettam 
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ducalem Secretarium. Adjecta sunt A. Hircii aut Opii Com- 
mentariorum de bello Hispano libri 1v. v. vi. et liber octavus de 
bello Gallico.—In fine: ‘Anno Christi MCCCCLXXVII. die vero 
X. mensis Februarii hoc opus diligenter emendatum, Antonius 
Zarothus Parmensis, hujus præclaræ artis Magister politissimus, 
quam maxima potuit diligentia impressit. Sequitur: ‘ Index 
Commentariorum C. Julii Caesaris et earum rerum, quas ad cog- 
. nitionem Urbium, Fluminum et Locorum, vir clarissimus Ray- 
mundus Marlianus invenit, atque edidit.’—Maittair. p. 374. 
Banger T. 11. p. 28. 

1478 Mediolanensis 11. fol. C. Julii Caesaris Commentarii (ex re- 
cens. Petri Justini Philelphi.) In fine: * Anno Christi Mcccc- 
LXXVIII. sexto Idus Apriles Philippus Lauagnia Commentaria 
Cesaris imprimi fecit Mediolani. Sequitur Raymundi Marliani 
Index rerum.—Maittair. p. 378. Panzer T. Ir. p. 31. sq. 

1480 'larvisina. fol. s. 4. C. Julii Caesaris Commentarii de bello 
Gallico libri vir. De hello civili libri 111. Auli Hirtii aut Opii 
Commentaria de bellis Alexandrino, Hispaniensi et Africo libri 
IV. V. et VI. recognitore Hieronymo Bononio Tarvisano. In 
fine: * Commentariorum de bello Gallico Civili Pompeiano 
Alexandrino Hispaniensi: et Africo liber ultimus finit: Quos 
Michael Manzolinus Parmensis Librariorum solertissimus suo 
sumptu fieri curavit 'Tarvisii Anno Grati? McCCCLXxx. Pridie 
Kalendas Quintilis. Sequitur Epistola editoris ad Antonium 
Zoianum Vincentinum; Carmen ejusdem Bononii in laudem 
Cesaris; tabula Raymundi Marliani.—De rara hac editione vid. 
Goétzii Mem. bibl. Dresdens. 1. p. 154. Cf. Maittair. p. 406. 
Panzer T. 111. p. 37. Harles. in hes ad Brev. Not. Lit, Rom. 
P. r. p. 267. 

1482 Veneta 11. fol. Char. rom. crass. * C. Julii Caesaris commen- 
tariorum de bello gallico libri vir. cum additionibus Hircii. Jul. 
Cas: commentar: de bello civili libri 111... A. Hirtit aut Opii 
commentar: de bello Alexandr: liber rv. Hirtii aut Opii com- 
mentar: de bello Afric: liber v. Hirtii aut Opii commentar: . 
de bello hispan: liber vi. Hee in fronte. In fine: ‘Impres- 
sum Venetiis opera et expensis Octaviani Scoti Modoétiensis 
MCCCCLXXXII. XII. Kalendas Septembris. Sequitur ‘Index 
Commentariorum C. Julii Cesaris et earum rerum, quas ad cog- 
nitionem urbium et fluminum et locorum vir clarissimus et 
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eruditissimus Raymundus Marlianus invenit atque addidit.' 
—Maittair. p. 432. Panzer T. 111. p. 182. coll. T. rv. p. 
435. Repetitio, ut videtur, Tarvisine antecedentis, a Bononio 
curatz, cujus et Epistolam habet. In hac Epistola Bono- 
nius de sua editione hec profitetur: * D, Caesaris commen- 
tarios librariis exemplar fidele poscentibus: tumultuaria festina- 
fione recognitos: quantum ocii a forensium actionum perturba- 
fione sum nactus—precipiti quadam lectione percurri, Unde, 
quid de hac editione sentiendum sit, facile patet. Subinde tamen 
laudatur Davisio.—Ex eodem fonte fluxerunt etiam editiones 
sequentes : | 

1490 Veneta 111. fol. ‘I. Cæsaris commentarii de bello gallico et 
ciuili cum Raymundi Marliani indice vrbium, fluuiorum et loco- 
rum.’ In fronte literis capitalibus: C. IULII] CÆSARIS COM- 
MENTARIORUM DE BELLO GALLICO LIBER PRIMUS. Fol. 
116. a. ‘Commentariorum de bello: Gallico: Ciuili: Pom- 
peiano: Alexandrino Hispaniensi: et Africo liber ultimus finit.’ 
Sequitur * Hieronymi Bononii Taruisini ad Antonium Zoianum 
epistola. Fol. 117. b. ‘ Index commentariorum C. Iulii Czesaris : 
et earum rerum: quas ad cognitionem urbium et fluminum et 
locorum uir clarissimus et eruditissimus Raymundus Marlianus 
inuenit atque addidit. In fine: * Impressum Venetiis per magis- 
trum 'Theodorum de Regazonibus de Asula. Anno ab incarna- 
tione domini. MCCCCLXXXX, Die uero XIII. Iuli’ —-Maittair. 
p. 520. Panzer T. 111. p. 290. 

1494 Veneta rv. fol. C. Julii Ceesaris commentarii de bellis Gal- 
lico, Civili, Alexandrino, Africano, Hispano cum additionibus 
Hirtii. Fol. 1. a. COMMENTARIUS CESARIS. Fol. 2. a. rubro: 
* Liber primus C. Julii Caesaris Commentariorum De Bello Gallico 
Liber Primus. In fine Indicis a Raym. Marliano additi: * Im- 
pressum Venetiis per Philippum de Pinciis Mantuanum Anno M. 
CCCC. LXXXXIHII. Die uero xxv. octobris. Registr. chart. S. 
Antonii imago cum inscriptione: * Defende nos beate pater An- 
toni? Char. Rom. c. sig.—Maittair. p. 574. Panzer T. 111. p. 359. 

1499 Veneta v. fol. Commentaria Cesaris. Hee in fronte. In 
fine Indicis Marliani: * Impressum Venetiis, sumptibus dni Bene- 
dicti Fontana Anno ab incarnatione domini. M. cccc. XCIX. 
Die vero x111. Aprilis.—Editio venusta. Maittair. p. 686. Panzer 
T iy; p. 90 
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ATAS Il. BEROALDINO-ALDINA. 
` 1504—1559. 


1504 Bononiæ. fol. Commentarii Cæsaris recogniti per Philippum 
Beroaldum. Benedictus Bibliopola ad emtorem, ‘Emptor 
attende. Quando emere vis Libros excussos in Officina mea 
excussoria, inspice Signum, quod in calce semper est. Ita nun- 
quam falleris,’ &c. In fine: ‘Impressit Bononie Benedictus 
Hectoris Bibliopola Impressorque diligentissimus recognitos re- 
pastinatosque a Philippo Beroaldo curiose et vigilanter. Anno 

` Salutis MD. 1111. Calendas Aprilis Insigne typogr.—Maittair. 
p. 169. Panzer T. vi. p. 523. Editio emendatior et ex Codd. 
facta. 

1508 s.l. et typogr. 8. C. Julii Casaris Commentarii a Philippo 
Beroaldo editi. wDviir.—Cat. Pinelli T. 11. p. 61. Panzer T. 
IX. p. 109. Repetitio antecedentis. 

— Juntina I. 8. curante Luca Robia. Commentaria Cesaris. Fol. 
l. b. ‘Lucas Robia Nicolao Valorio S? In fine: ‘Impressum 
Florentiz opera et impensa Philippi Giuntz Bibliopole Floren- 
tini, Anno a christiana salute D. octavo supra mille, mense 
Aprili, —Maittair. T. 11. p. 189. Band. annal. Junt. typogr. 11. 
p 6. sq. Panzer T. vit. p. 11. 

1511 Venetiis. fol. C. J. Caesaris, inuictissimi imperatoris commen- 
taria, seculorum iniuria antea difficilia et valde mendosa. Nunc 
primum a viro docto (Luca Panetio, Canonico Olcbinensi) expo- 
lita et optime recognita. Additis de nouo Apostillis, una cum 
figuris suis locis apte dispositis: nec non regulata tabula, que 
omnia loca, flumina, montes, urbes, oppida, infinita proelia, et 
quaque digna cognitu mirifice demonstrat.— Ante Marliani In- 
dicem hæcce leguntur: * Habes, lector peritissime, Cesaris com- 
mentaria antea impressorum incuria trunca et mendosa, nunc 
autem a viro docto optime recognita, et in pristinum candorem 
redacta: impressa mira diligentia Venetiis per Augustinum de 
Zannis de Portesio anno reconciliate natiuitatis MDXI. d. XVII. 
Augusti.—Goétzii Memorabilia bibl. Dresdens. T. 1. p. 154. 
sq. Maittair. T. 11. p. 222. Panzer T. virt. p. 403. 

1512 s.l. et typogr. 8. Commentarii Cesaris recogniti per Philip- 

Delph, et Var. Clas. Ces, 6 0 
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pum Beroaldum. Fol. 220. a. legitur: * Caii Julii Cesaris Com- 
mentaria Belli Gallici: Ciuilis: Pompeiani: Alexandrini: Africi: 
ac Hispaniensis: accuratissime impressa: finiuntur Anno salutis 
dominice M: D. XII. iij. Kalendas Octobris, In fine Indicis 
Marliani: * C. Julii Cesaris Commentariorum Index felicem sor- 
titus est exitum Anno Domini M. CCCCC. et XII. pridie nonas 
nouembris.’—Ita quidem hanc ed. descripsit Crevenna in Cat. 
Vol. v. p. 152. insuper addens: *Aprés on trouve encore une 
longue Lettre de Hieronymus Bononius Taruisinus Antonio 
Zoiano vicentino clariss. pretoris prefectique Tarvisit Aluisij 
vendramini veneti patricij vicario, dans la quelle Bononius dit 
d'avoir revu et corrigé le texte de cette édition. C'est de quoi 
Pon pourroit conjecturer qu'elle doit avoir été exécutée en Italie, 
et peutétre à Trévise, ou à Venise.'—Mirum vero, Bononii Epis- 
tolam nuncupatoriam adjectam esse huic editing que, ut titulus 
indicat, ex familia est Beroaldinarum. 

1513 Aldina 1. 8. Hoc volumine continentur hec: Commentario- 
rum de bello Gallico libri vrr. de bello ciuili Pompeiano libri rv. 
de bello Alexandrino liber r. de bello Africano liber r. de bello 
Hispaniensi liber r. Pictura totius Gallie, diuise in partes treis 
secundum C. Cesaris commentarios. Nomina locorum urbium- 
que et populorum Galliz, ut olim dicebantur latine et nunc 
dicuntur gallice, secundum ordinem alphabeti.  Pictura pontis 
in Rheno, item Auarici, Alexize, Uxelloduni, Massiliv. — Literc 
Max. Pontificum, ne quis libros cura nostra excusos imprimat 
vendatve, &c. üt in literis sub pena excommunicationis lata 
sententia. Venetiis in dibus Aldi et Andrew Soceri 1513. 
mense Aprili. — Editio hec curata est a Jo. Jocondo (Giocondi) 
Veronensi, ex ord. Dominicanorum, qui in Gallia multa exempla- 
ria conquisivit, et eruditorum plurium Venetorum ingeniis omnia 
subjecit judicanda, ut ipse profitetur in imc ad Julian. Medi- 
cem. Mendis vero scatet. 

1514 Juntina 11. 8. Commentaria Cesaris, prius a Jocundo im- 
pressioni data, posterius a nobis diligentissime revisa, et cum 
exemplaribus ejusdem collata, restitutis omnibus locis, que per 
incuriam ab iis, qui ea impressere, vel relicta, vel errata fuerunt. 
—In his autem Commentariis continentur De bello Gallico Libri | 
vir. De bello civili Pompeiano Libri 1111. De bello Alexan- 
drino Liber unus, &c. Nomina locorum, urbium, et populorum 
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Gallize—Pictura totius Galli —Item his quoque est addita His- 
panie descriptio.—In fine: * Florentie ex officina Philippi de 
Giunta anno M. D. XIII. Mense Aug. Leone x. Pont. Max.’— 
Exprimit Aldinam 1513. cui vero praeferenda est, quia a mendis 

. purgata est. 

1517 Venetiis. fol. C. J. Caesaris inuictissimi imperatoris commen- 
taria, &c. ut 1511. ubi vid. In fine: * Habes, lector peritissime, 
Caesaris commentaria—impressa mira diligentia Venetiis per Au- 
gustinum de Zannis de Portesio anno reconciliate nativitatis 
MDXVII. die xu. Junii.’ —Maittair. T. 11. p. 300. Panzer T. 
VIII. p. 442. Eadem cum ed. 1511. mutato nonnisi ultimo folio 
et anni nota. 

. 1518 1. 1519. Aldina rr. 8. Hoc volumine continentur hec: Com- 
mentariorum de bello Gallico libri vi11. De bello civili pompeiano 

: libri rv. De bello Alexandrino liber 1. De bello Africano liber r. 
De bello Hispaniensi liber 1. Pictura totius Gallie et Hispauice 
secundum C. Cesaris Commentarios. Nomina locorum, urbium- 
que, et populorum Gallie et Hispanic, ut olim dicebantur La- 

tine, et nunc dicuntur, secundum ordinem alphabeti. Pictura 
Pontis in Rheno. Item Avarici. Alexize. Uxelloduni. Massilize.— 
In fine: * Venetiis in ædibus Aldi et Andrez Soceri, mense Ja- 
nuario MDXVIII.' Accedit Marliani Index. In cujus fine: * Ve- 

metis in sedibus Aldi et Andrez Soceri, mense Novembri 
MDXIX.'—Panzer T. vii. p. 446. 

1519 Lugduni. 8. - Repetitio Aldinz, teste Fabricio. 

1520 Juntina 111. 8. Commentaria Cesaris prius a Jocundo im- 
pressioni data, posterius a nobis diligentissime revisa, &c.—in 
fine: * Florentiz per heredes Philippi Junte Anno Domini M. D. 

xx. Mense Decembri. Leone x. Pont. Max.’ Maittair. T. 11. 
p. 597. Panzer T. vir. p. 34. 

1521 Dasileze. 8. C. Julii Cwsaris Opera. Basileze excudebat Tho- 
mas Wolf. M. p. xx1.— Panzer T. vi. p. 229. In Uffenbachia- 
næ vero bibl. Catal. T. 1v. p. 56. n. 260. legitur: * Dasilez in 

' edibus Thome Wolfii. MXXXI.' (sic.) 

1522 Parisiis. 8. curante Petr. Danesio. C. Julii Caesaris Commen- 
tarii. Venennt apud Viartium sub signo Leonis argentei Diblio- 
polam juratum in Via Jacobza; ejus sumptibus imprimebat 
Petrus Vidouwus Typographus Anno wpxxi. Mense Junio. 

- — Maittair. T. 11, p. 628. Panzer T. virr. p. 80. 
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1530 Parisis. 4. C. Julii Caesaris Commentarii. Parisiis apud Io- 
docum Badium 1530.—Maittair. T. 11. p. 739. Panzer T. vir. 
p. 131. 

153 3 Parisiis. S; M = Caesaris Commentarii, Parisiis apud n- 
ad Badium et Johannem Roigny. MDXxXxX111.—Maittair. T. 
u.p. 787. Panzer T. aer p. 102. 

1535 Basilee. 8. C. Julii Caesaris Commentarii. Basilee apud 
Joannem Hervagium. Anno M. D. XXxV.— Bibl. mE — Pan- 
ger T. VI. p. 306. ; 

1536 Gryphiana r. s. C. Cadis Comman. Quæ in qe 
habeantur editione, sequens pagella docebit. Lugduni apud Seb. 
Gryphium.—Maittair. T. 11. p. 841. Panzer T. vit. p. 367. 

1538 Glareani 1. 8. Commentariorum Cæsaris Elenchus. De bello 
Gallico libri 11x. De bello civili Pompeiano libri 111. De bello 
Alexandrino liber r. De bello Africano liber 1. De bello Hispa- 
niensi liber 1. Ad hzc. Pictura totius Galliw, divisze in partes 
tres, secundum C. Cesaris Commentarios. Nomina locorum 
urbiumque, et populorum Galliz, ut olim dicebantur latine, et 
nunc dicuntur gallice, secundum ordinem alphabeti. Pictura 
pontis in Rheno, item Avarici, Alexie, Uxelloduni, Massiliz. 
Atque hzc omuia ex D. Henrici Glareani Poéte laureati casti- 
gatione, et cum scholiis ejusdem. < Friburgi Brisgoviv, per 
Joannem Fabrum Emmeum, Juliacensem.’—Prater ea, que in 
titulo memorantur, promissa conspiciuntur: 1. * Aldi preefatio 
ad Lectorem,' ex ed. Ven. 1513. 2. * Varia diversorum Codicum 
lectio, et errata, que in octo libris de bello Gallico fefellerunt, 
post vero relecto exemplari per Antonium Krummenstoll, Nui- 
thonem, et Carolum a Waehingen Athesinum, deprehensa ac 
emendata fuerunt.' 3. * Joannis Jocundi veronensis epistola ad 
Julianum Medicem,’ et 4. * Joannis Emmei, Juliacensis typogra- 
phi, ad lectorem prefatiuncula,’ in qua Glareani compatris et 
amici singularis hortatu et admonitione se adductum fuisse scri- 
bit, ut omnium nominum in Cesaris commentariis oppidorum 
civitatumque Indicem adjiceret, quia Marliani catalogus multa 
falsa, multa suspecta habeat in populorum totius Galliæ nomen- 
clatura, ita ut lector ei neutiquam tuto confidere queat. In fine 
editionis reperitur * Index eorum, qu: in commentariis C. Julii 
Cesaris habentur per ordinem alphabeti per Raymundum Mar- 
lianum."—Rarissimam hanc ed. descripsit Freytagius in Apparat. 
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litter. T. 1. p. 448. sqq. Separato volumine continentur Anno- 
tationes Glareani, que eodem anno prodiere hoc titulo: * In 
C. Julii Cesaris. clarissimi Rom. Imperatoris Commentarios de 
bello gallico ac civili Henrici Glareani poétz laureati Annotatio- 
nes. Friburgi Brisgoviz 8. Inscripsit has suas annotationes 
Glareanus nominibus Guidonis atque Prosperi, generosorum Ba- 
ronum a Gebennis, epistola, Kal. Aprilis Friburgi Brisgoviz an. 
1538. scripta, in qua earum reddit rationem, et Æneæ Sylvii 
aliorumque errores, quos in veteri geographia admiserunf, per- 
stringit. Epistolam excipit Index eorum, quz in annotationibus 
enucleata reperiuntur. Adjectæ postea fuerunt hæ annotationes 
multis Cæsaris editionibus, et seorsim Lugduni 1546. 8. recuse 
prodierunt. 

— Gryphiana rr. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 12. 

—.Basilez. 8. sine nomine typographi. 

1539 Parisiis. 8. apud Frauc. Gryphium c.figg. Et hec editio 
rarioribus libris annumeratur. 

— Basileæ. 8. C. Julii Cesaris Commentarii. Que in hac editione 
adjecta sint, quibus hactenus omnium editiones caruerunt, se- 
quens pagella docebit. Basilee per Nic. Brylingerum. Hee in 
titulo. Pagina aversa leguntur contenta in hoc volumine: Com- 
mentariorum de bello Gallico libri viri. De bello Civili libri 111. 
Alexandrino lib. 1. Africano lib. 1. Hispaniensilib. r. Pictura 
Galliz totius et Hispanic. Pictura pontis in Rheno, &c. Loco- 
rum, urbium et populorum nomina, &c. Preterea nos editione 
illa addidimus: 1. Descriptionem Alpium, et quorundam aliorum 
locorum. 2. Navalis rei vocabula, quibus utitur Cesar. 3. No- 
mina civitatum Germanice. 4. Propriorum nominum nomen- 
claturam. 5. Indicem dictorum et factorum, quem nulla editio, 
sit quzecunque, quam nos vidimus, habuit. 

1540 Gryphiana 111. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 8. Extabat 
in bibliotheca Crevennz, teste Catalogo T. v. p. 153. 

1543 Gryphiana rv. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 8. 

— Basilee. 8. cum Jo. Rhellicani Tigurini notis sive przlectioni- 
bus in Cesarem.— Has prelectiones ordo theologorum Paris. 

postulante Procuratore regio, examinari jussit ! 

— Parisiis. fol. C. Julii Cæsaris rerum a se gestarum Commenta- 
rii, &c. Omnia collatis vetustis exemplaribus tam scriptis, quam 
impressis, accurate emendata.  Pictura totius Gallie, &c. per 
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Jucundum Veronensem ex descriptione Caesaris. Eutropii Epi- 
tome belli Gallici ex Suetonii Tranquilli monumentis, que desi- 
derantur. Parisiis, ex officina Michaélis Vascosani.— Basis est 
recensio Jucundi, a qua tamen multum discedit. Vid. Goétzii 
Memor. B. Dresd. 1. p. 157. 

1544 Lutetie. 8. C. Julii Cesaris rerum ab se gestarum Com- 
mentarii, ex vetustissimis scriptis codicibus emendatiores. Pic- 
tura totius Galliz, &c. per Jucundum Veronensem, &c. Accedit 
Eutropii. Epitome belli Gallici ex Suetonii Tranquilli monumen- 
tis, et Henrici Glareani in Czesaris commentarios annotationes. 
Lutetiz, ex officina Roberti Stephani.—Vascosani hæc est edi- 
tio; multa tamen vett. codd. auxilio et amicorum judicio resti- 
tuta gloriatur editor. Oudendorpio dicitur editio correctis- 
sima. 

— Basile. 8. C. Julii Czesaris Commentariorum libri viii. Qui- 
bus adjecimus suis in locis D. Henr. Glareani doctissimas anno- 
tationes. Que preterea hac iu editione addita sunt, sequens 
pagella docebit. Basileze per Nic. Bryling.—Insunt huic editioni 
etiam libri de bello Civili, quamvis in titulo nulla corum facta 
sit mentio. - s Ae | 

— Glareani 11. 8. In C. Julii Cesaris clarissimi Rom. Imperatoris ` 
Commentarios de bello Gallico ac Civili Henrici Glareani 
poétz laureati Annotationes. Nunc ab. auctore diligenter revise 
et aucte. Friburgi Brisgovie. Stephanus Melechus Gravius ex- 
cudebat auno 1544.—Qu:e editio non tantum Glareani annota- 
tiones, quod titulus innuere videtur, sed ipsos quoque Czesaris 
commentarios continet. 

1545 Gryphiana v. Lugduni, ap. Seb. Gryphium. 12. 

1546 Friburgi Brisgovie. 8. C. Julii Cesaris Commentarii, Ex 
D. Henrici Glareani poéte laureati castigatione, et cum scholiis 
ejusdem. Friburgi Brisgovie, Stephanus Gravius excudebat.— 
Vide Goétzii Mem. Bibl. Dresd. 1. c. i 

— Gryphiana vi. 12. C. Julii Cæsaris rerum ab se gestarum 
Commentarii. Lugduni, apud Seb. Gryphium. — Immensum 
quantum differt hec Gryphii editio ab ed. 1536. et ex Vasco- 
sana ad apicem expressa est, teste Oudendorpio. 

1547 Gryphiana vir. Lugduni, apud Seb. Gryphium. s. 
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1549 Gryphiana viri. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 12. 

1550 Parisiis. 4. apud Vascosan. (Alia exemplaria habent notam 
anni 1551.) 

1551 Gryphiana Ix. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 8. c. figg 
Memoratur Harlesio in Suppl. ad breviorem notitiam lit. Rom. 
Eu. p. 272. | | 

1555 Gryphiana x. Lugduni, apud Seb. Giryghiom. I2. 

1556 Gryphiana xr. Lugduni, apud Seb. Gryphium. 8. 

1558' Lugduni. 12. apud Frellonium. 

— Basilee. 8. c. n. Henr. Glareani, 

— Lugduni. 12. apud Ant. Vincent. ex ed. Jo. Jucundi. 

1559 Venetiis. 8. C. Cesaris Commentarii, cum pictura totius 
Galliz, pontis in Rheno, &c. Raymundi Marliani Indice, et 

 eorrectionibus Pauli Manutii. Venetiis, apud Paulum Manu- 
tium, Aldi fil. ` | 


ATAS HI. GRYPHIO-BRUTINA: 
1560—1605. 


1560 Gryphiana x11. Lugduni, ap. Seb. Gryphium. 12. ex anti- 
quissimo exemplari excusa, cum Jo. Jucundi Veronensis expo- 
sitionibus. 

1561 Venetiis. 8. cum correctionibus P. Manutii. 

1563 Brugis. fol. 

— Basilee. 8. apud Nic. Brylingium, cum Glareani sunetdfioui- 
bus et expositionibus Jucundi. 

1564 Venetiis. S. C. Julii Cesaris Commentarii, cum Jo. Mich. 
Bruti Scholiis. Venetiis, apud Manutium. Repetita an. 1566. 
ubi vid. 

1566 Basilee. 8. cum notis Henr. Glareani. 

— Venetiis. 8. C. Julii Caesaris Commentariorum de bello Gallico 
libri 11x. B. C. libri i11. Alex. 1. &c. Gallie, Hispaniz loco- 
rumque insiguium pictura. Nomina tum vetera tum recentia 
explanata. Jo. Michaélis Bruti Scholia, quibus loci plurimi 
obscuriores explicantur. Corrigente Aldo Manutio Pauli F. Ve- 
netiis 1566. in edibus Manutianis.—Pramissa est Pauli Manutii 
epistola; deinde Bruti, qua se ipsum nosse dicit, quantopere a 
se elaboratum sit in emendando Cesare. Sequuntur picture 
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rudes cum Jucundi explicationibus. In calce adjiciuntur Mar- 
Hani Index geographicus et Bruti Scholia s. libellus variarum 
lectionum ex cod. Carrariensi msto antiquissimo et ed. Gryphia- 
na, ex vetusto codice excusa, Florentina 1514, Paris. Rob. 
Steph. et Vascosani, addita interdum crisi, et lectione, que pla- 
cuit, stellulis notata.  Preestans editio. 

1569 Argentorati, 12. cum scholiis Mich. Bruti. 

— Venetiis. 8. ap. Aldum, cum scholiis Henr. Glareani. 

1570 Antwerpie. 8. C. Julii Cesaris Commentarii, novis emen- 
dationibus illustrati. Ejusdem librorum, qui desiderantur, frag- 
menta. Ex bibliotheca Fulvii Ursini Romani. Que preeter ea 
in hoc libro contineantur, sequens pagina indicabit. Antwerpie, 
ex officina Christoph. Plantini.— Hec. editio omnia habet, quce 
sunt in edit. Ven. 1566. et preterea 1. epistolam Fulvii Ursini, 
Rome 1569. scriptam, in qua scribit, se post Anton. Augusti- 
num collegisse Cesaris fragmenta, et operæ pretium facere arbi- 
tratum esse, si quas correctiones eruisset ex optimo codice, ante 
sexcentos fere annos scripto, a se invento, adjunctis Octavii Pant- 
agathi et Gabr. l'aérni emendationibus, cum iis, quc collegis- 
set, Cosaris scriptorum fragmentis, in lucem ederet. 2. Frag- 

menta illa cum Ursini emendationibus in Cesarem. Fulvius 
tamen Ursinus furti literari; incusatur. Plerasque enim notas in 
Cesarem acceperat a Petro Ciacconio, easque, suppresso veri 
auctoris nomine, suis admiscuit. Cf. Harlesium in Introduct. in 
not. lit. Rom: Part. 11. p. 204. 

— Venetiis. .8. ap. Manutium. 

1571 Lausanne. fol. C. Julii Cesaris Commentarii post omnes 
omnium editiones, accurata sedulitate, et summa denuo vigilantia 
ex multorum tam veterum quam neotericorum exemplarium col- 
latione emendati, et studiosissime recogniti a Joanne Rosseto 
Aurimontano. Hisce, cum locorum, urbium, et populorum no- 
minibus, et expositionibus, ac item rerum et verborum copiosis- 
simo Indice, accessit variarum lectionum libellus perquam utilis, 
eodem Rosseto collectore. Lausanne excud. Joanues Probus 
illustrissimorum dominor. Bernensium in civitate Lausannensi 
typographus.—Inter rariores Cesaris editiones hzc non postre- 
mum occupat locum. Ipse quidem editor, in epistola ad Con- 
sulem et Senatores urbis Lausannensis, se hauc Cesaris editionem 
ad fidem veterum codicum, tum olim Rome, tum etiam alibi» 


C. JULII C/ESARIS. 2057 


decimo quinto et sexto seculo impressorum, recognovisse, et 
exemplarium prestantissimorum fidem secutum esse testatur. 
Sed si Oudendorpium audiamus, Jo. R ssetus in eorum fuit nu- 
mero, qui vel depravatis aut vulgaribus codicibus addicti, vel 
nimis ingenio indulgentes, aut meras aliorum conjecturas reci- 
pientes hallucinati sunt, et alter alteri adversantes, lectorem verə 
scripture incertissimum reddiderunt. Plura de hac editione vid. 
ap. Freytagium in Analect. litter. de libris rarioribus p. 177. sq. 

— Venetiis. 8. C. Julii Cesaris de bello Gallico libri 11x. &c. 
Ejusdem Fragmenta a Fulvio Ursino collecta. Nomina tum 
vetera, tum recentia explanata, varie lectiones, scholia Aldi 
Manutii, Paulli F. Aldi N. Venetiis in edibus Manutianis.— 
Aldum sua in Caesarem magnam partem a Jo. Rhellicano clam 
mutuatum esse, annotat Brantius ad Cesarem p. 854. ed. Jun- 
germ. Multas tamen inscriptiones veteres immiscuit notis. 

— Basileæ. 8. cum notis Glareani. 

1573 Lugduni. 12. ap. Ant. de Harsy. 

1574 Lugduni. fol. C. Julii C;:esaris Commentarii de B. G. vit. 
Auli Hirtii de eodem octavus, &c. cum scholiis Hotomanni Jeti., 
Fulv. Ursini Romani, Aldi Manutii. Lugduni apud Barth. Vin- 
cent.—Note Hotomanni potissimum ad interpretationem gram- 
maticam atque historicam pertinent. 

— Eadem ibid. recusa in 8. 

— Lugduni. 8. C. Julii Cesaris Commentariorum de bello Gallico 
libri vit. et civili libri rir. Nunc primum variis in margine lec- 
tionibus illustrati, tum vero doctiss. annott. et aliquot Ursini 
emendationibus locupletati. Ejusdem librorum, qui desideran- 
tur, fragmenta. Lugduni apud Guil. Rouillium. In fine emenda- 
tiones habet e cod. Carrariensi, editt. Gryphii Lugdunensi, Flo- 
rentina, Parisiensi Rob. Stephani et alis libris. Cf. Harlesü 
Supplem. ad brev. not. liter. Rom. P. 1. p. 273. 

— Antwerpiz. 12. ex offic. Plantiniana, cum notis et castigationi- 
bus Jucundi, Bruti, Manutii, Ursini, et spicilegio Jo. Sambuci. 
— Parisiis. 16. ex offic. R. Granion. novis emend. illustrati cum 

fragm, e bibl. Fulv. Ursini. 

1575 Venetiis. S. C. Julii Caesaris Commentarii ab Aldo Manutio, 
Paulli F. Aldi N. emendati et scholiis illustrati. Venetiis, apud 
Aldum. 


— Francofurti ad M. fol. c. figg. C. Julii Cesaris rerum gestarum 
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Commentarii xiv. Nempe C. J. Cas. de bello Gall. Comment. 
VII. A. Hirtii de eodem liber x. C. J. Cas. de bello Civ. Pom- 
peiano Comm. lI. A. Hirtii de bello Alex. liber 1. de bello 
Afr. liber 1. de bello Hisp. liber 1. Omnia collatis antiquis msstis 
exemplaribus, que passim in Italia, Gallia et Germania invenire 
potuimus, docte, accurate et emendate restituta ; prout proxima 
pagina indicatur. Eutropii Epitome belli Gallici ex Suetonii 
Tranquilli monumentis, que desiderantur. Cum doctiss. anno- 
tationibus H. Glareani, F. Hotomanni, Fulv. Ursini Romani, 
Aldi Manutii, P. F. Ex museo Jacobi Stradz, Mantuani, S. C. M. 
antiquarii et civis Romani. Francofurti ad M. apud Georg. Cor- 
vinum.—Rara et venusta editio. Basis illius fuit ed. Lugd. an. 
1574. apud B. Vincent. i 

— Lugduni. 12. apud B. Vincentium. Extabati in bibl. Bap... 

ana, teste Catal. P. 111. p. 452. n. 255. i 

1576 Lugduni. 12. C. Jul. Cesaris rerum ab se | gestarum com- 
mentari. Jo. Jocundi Veronensis opera ad veterum tam miss. 
quam impressorum exemplarium fidem accuratissime olim col- 
lati. Nunc vero Fulv. Ursini scholiis, et doctissimorum quo- 
rundam virorum aliquot annotationibus et castigationibus illus- 
trati. Lugduni, apud anm. de Mein — Bibl. ne Hei- 
delb. 

— Venetiis. 8. aut gens 

1578 Antwerpie. 12. ex offic. Plantin. novis emendatt. illustr. 

1579 Colonie Agripp. 8. ap. Petr. Horst. 

1580 Lugduni. 8. apud Ant. Gryphium. 

1581 Lugduni. 8. apud Barth. Vincentium, cum scholiis Fr. Ho- 
tomanni, Fulv. Ursini, Aldi Manutii. 

1582 Lugduni. 12. ap. Gryph. 

1583 Basilee. 8. cum Henr. Glareani annotationibus.— Bibl. Uf 
fenbach. T. Iv. p. 55. n. 258. 

1584 Francofurti. 8. C. Julii Cesaris de bello Gallico libri vir. 
&c. Ejusdem librorum, qui desiderantur, fragmenta. Auli Hirtii 
de bell. Alexandr. Afric. Hispan. Gallie, Hispanice, locorumque 
insignium pictura. Nomina tum vetera, tum recentia explanata. 
Nunc primum exquisitis in margine lectionibus illustrati, tum 
vero doctissimis annotationibus et aliquot exactissimis emenda- 
tionibus locupletati. Editio tertia cum Indice copioso. Franco- 
furti, apud Jo. Wechel.—Fluxit ex ed. P. Manutii, cujus quoque 
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epistola preefixa est, et Plantiniana, proetereaque habet Hoto- 
. manni commentarium. Editor latet. : 

1585 Londini. 16. C. Julii Cesaris Commentarii, novis emenda- 
tionibus, &c. Londini, apud Arnoldum Hatfield et Nic. New- 
tonum.—Bruggemann p. 515. 

1586 Lugduni. 8. C. Julii Cesaris rerum ab se gestarum Commen- 
tarii, cum accessionibus. Lugduni, apud Ant. Gryphium.— 
Bibl. Emtinck. P. 111. p. 311. n. 613. 

— Antwerpive. S. C. Julii Cesaris Commentarii de bello Gallico 
et Civili. Ejusdem librorum, qui desiderantur, fragmenta. Om- 
nia judicio viri docti emendata et edita. Antwerpie, apud Plan- 
tin. — Bibl. Emtinck. ibid. n. 614. 

.1588 Venetiis. 8. C. Julii Cæsaris Commentarii, ab Aldo Manutio 
emendati et scholiis iHustrati. Venetiis, apud Aldum. 

1589 Francofurti ad M.. fol. Repetitio ed. 1575. 

— Colonie Agripp. $. C. Julii Cesaris Commentariorum de bello 
Gallico libri virt. civili Pompeiano libri rrr. Alexandrino 1. 
Africo r. Hispaniensi t. Pictura totius Gallix, Hispaniz, pontis 
in Rheno, &c. per Jucundum Veronensem, ex descriptione 
Cesaris. Veterum Gallie locorum, populorum, urbium, mon- 
tium, ac fluviorum brevis descriptio. Cum Indice locupletissi- 
mo. Colonize Agrippine, apud Petr. Horst.—Bibl. Acad. Hei- 
delb. 

1590 Venetiis. 8. apud Aldum. 

— Londini. 16. ap. Arn. Hatfield. Repetitio ed. 1585. 

1591 Basilee. 8. cum picturis geogr. descriptionibus locorum 
diversorum, notis, variis lectionibus, annotationibus Marliani, 
Ursini, Glareani, Hotomanni et aliorum. Basilee, ex officina 
Osteniana. 

1593 Lugduni Bat. 8. Repetitio ed. 1586. 

— Lugduni Bat. 8. C. Julii Cesaris omnia que extant: jam pri- 
dem opera et judicio, viri docti (Justii Lipsii) emendata et edita. 
Accessere imperii Romani, Galliarumque et Hispaniarum vete- 
rum tabula, e conatibus geographicis Abr. Ortelii. Summaria 
insuper singulis libris præfixa, et ad marginem note rerum indi- 
ces. Lugduni Dat. ex offic. Plantin. apud Fr. Reina uapa — 
Editio præstans et nitida. 

1595 Heidelbergz. 24. apud Hieron. Commelin: 

— Antwerpie. 8. apud Martinum Nutium. 
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1596 Argentorati. 16. impensis Laz. Zetzneri, cum varr. lectt. F. 
Ursini et Mich. Bruti scholiis. 

1605 Lugduni. 12. C. Julii Caesaris rerum ab se gestarum Com- 
mentarii. 

— Antwerpie. 8. novis emendatt. illustrati, cum fragmentis. 


ÆTAS IV. SCALIGERIANA. 
1606—1700. 


1606 Lugduni Bat. 8. ap. Rapheleng. ex nova recognitione Jos. 
Samper, qui vel ex libris veteribus, vel de conjectura multa 
mutavit. i 

— Francofurti. 4. C. Julii Cæsaris que extant, ex nupera viri 
docti accuratissima recognitione. Accedit vetus interpres gre- 
cus librorum vit. de bello Gallico, ex bibliotheca P. Petavii. 
Preter ea note, annotationes, commentarii, partim veteres, par- 
tim novi, (Rhellicani, Glareani, Glandorpii, Camerarii, Bruti, 
Manutii, Sambuci, Ursini, Ciacconii, Hotomanni, &c.) in quibus 
note tum politicze, tum critice Jo. Brantii. Ad hee Indices re- 
rum et locorum utiles. Editio adornata opera et studio Gothofr. 
Jungermanni [cum ejusdem notis ad interpretem Græcum.] 
Francofurti, apud Claud. Marnium et hered. Jo. Aubrii. 2 voll. 
—Jungermannus primum per capitum sectiones divisit libros 
Cesaris; textum retinuit Scaligerianum. Editio prestantior ob 
notarum varietatem. i T i 

1609 Antverpiæ. 8. C. Julii "rs s novis emenda- 
tionibus illustrati. Ejusdem librorum, qui desiderantur, Frag- 
menta. Ex bibliotheca Fulvii Ursini Romani.  Antverpiz, 
apud viduam et heredes Petri Belleri.— Repetitio, ut videtur, 
editionis ap. Plantin. a. Wine In calce etiam adduntur Bruti 

.-: Scholia. — ! i 

— Aurel. Allobrog. fol. C. - Cesaris et Hirtii commentaria. 
Inter Scriptores historie Romane. Tom. I. pag. 717. sqq. 

1612 Lugduni. 8. C. Julii Cxwsaris rerum gestarum Commentarii. 
Omnia docte et emendate restituta, cum notis, annotationibus 
et commentariis doctissimorum virorum. 

1613 Lugduni. 8. per Ant. Harsyum, cum notis variorum.— Gru- 
tero vulgo attribuunt hance editionem: 
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1616 Mussiponti. 8 

— Venetiis. 8. C. Julii Cesaris Commentarii, ab Aldo Manutio 
emeudati. 

1619 Lugduni Bat. 8. typis Is. Elzevir. c. figg. 

1620 Duaci. 8 

1621 Amstelodami. 24. ap. Guil. Cesium, ex emend. Scaligeri. 

1622 Geneve. 16. 

— Antverpiae. 8. 

1626 Lugduni. 12. cum varr. lectt. Fulv. Ursini, scholiis M. Bru- 
ti, figg. æn. aliisque. 

1697 Amstelodami. 24. ex emend. Jos. Scaligeri. Ex museo J. Is. 
Pontani. Amst. ap. Jo. Janssonium. 

‘1628 Amstelodami. 8. 

1631 Argentorati. 12. ap. Zetznerum. C. Julii Caesaris Opera om- 
nia quz extant ex Bibliotheca olim Fulvii Ursini. 

1635 Lugduni Bat. 12. C. Julii Cesaris qu: extant. Ex emenda- 
tione Jos. Scaligeri. Lugd. Bat. ex officina Elzeviriana.-—Ad 
hane ed. hæc annotavit Crevenna T. v. p. 154.: * Ily a deux 
sortes d'exemplaires de cette édition; les uns originaux, et les 
autres contrefaits. L'édition originale a dans les deux vignettes, 
qui se trouventl'une à la tête de la Préface, et l'autre au commence- 
ment du texte, une tête de buffle, et la page 149. porte par er- 

<- reur 153.’ Cf. Com. de Rewiczky Bibl. Gr. et Lat. p. 117. 

— Lugduni Bat. 8. C. Julii Ceesaris que extant, cum notis varr. 
ex recensione Jac. Strade, additis tabulis topographicis et ima- 
ginibus Ó —— um cum nova e — M. Zuerii 
Boxhornii. TW 

1636 Amstelodami. 24. C. Juli Caesaris quz extant, ex emen- 
datione Jos. Scaligeri; ex museo J. I. Pontani. Amst. ap. Jo. 
Jansson. 

1644 Amstelodami. 12. apud Jo. mm ex emendatione Sca- 
ligeri. | 

1645 Colonie Agripp. 8. ex offic. Birckmannica. C. Jul. Cesaris 
Commentaria de bello Gallico, in usum studiosorum separatim 
excusa. 

1649 Amstelodami. 24. ap. Jansson. Ex museo Is. Pontani. 

1650 Amstelodami, ap. Elzevir. 8. cum notis varr. 

1651 Lugduni Bat. 8. C. Julii Cesaris que extant, cum selectis 
variorum commentaris, quorum plerique novi, opera et studio 
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Arnoldi Montani. Accedunt notitia Gallie et note auetiores ex 
autographo Jos. Scaligeri. Lugd. Bat. ex offic. wy 

— Amstelodami. 12. ap. Elzevir. a-—i 

1653 Aurelie Allobr. fol. C. Julii Cæsaris et Hirtii Commentaria, 
In Corpore — historiz Rom. ex ed. 1600. repetito. 

1657 Amstelodami. ‘Ba 

1658 Argentorati. + ex ed. Beecleri. 

1661 Amstelodami. 8. ap. Elzevir. cum selectis variorum com- 

. menfariis, ka. et studio Arnoldi Montani.—Ex (—- 1651. re- 
cusa. 

1664 Lugduni Bat. 12. ap. Bierin et enen Scaligeri: 

1665 Amstelodami. 12. ap. Jansson. Ex emendatione Scaligeri. 

1669 Francofurti. 4. C. Julii Czesaris que extant, cum interprete 
Graeco et notis variorum studio Gothofredi Jungermanni. Francof. 
sumtibus Jo.. Dav. Zunneri. 2 voll.— Repetitio Jungerm. ed. 
1606. Que etsi in titulo auctior et comtior dicitur, non zeque 
tamen est correcta. Auctior vero est ob additam in fine Jos. 
Scaligeri notitiam Gallie depromtam ex editione Elzeviriana, 
et Aldi Manutii brevem de Gallie divisione —— 
et ob additos versus vel incisa comtior, vel utilior. . 

1670 Amstelodami. 8. ex offic. Elzevir. Repetitio ed. 1651. ie 
noldi Montani. 

1674 Antverpiz. 8. C. Julii Czsaris Commentarii, novis emenda- 
tionibus illustrati, ex bibl. Fulvii Ursini. Antv. ap. Plantin. 

— Parisiis. 8. 

— Lipsiz. 8. e recens. Scaligeriana. 

1675 Amstelodami. 12. ap. Elzevir. ex emend. Scaligeri. 

1678 Parisiis. 4. C. Julii Cesaris que extant. Interpretatione et 
. notis illustravit Joannes Goduinus in Usum Delphini. Lutetiz 
Parisiorum, typis Petri le Petit. —Goduini note sunt philologiez. 

1680 Hage Com. 24. e rec. Scaligeriana. 

1683 Lugduni Bat. 12. 

1684 Lugduni Bat. 12. C. Julii Caesaris que extant, cura docto- 
rum virorum emendata. 2 voll. c. figg. veri incisis. 

1685 Amstelodami. 24. cum tabb. geogr. 

— Hage Com. 24. ex emend. Scaligeri. 

1687 Francofurti. 8. ex rec. Scaligeri, cum triplici Indice Mer- 
bizii et figg. 

1693 Londini. 8. C. Julii Cesaris que extant, interpretatione et 
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. notis illustravit. Jo. Goduinus in usum Delphini. 

1696 Francofurti et Lipsie. 8. ex emend. Scaligeri, cum figg. tabb. 
geogr. et Indice Joh. Valent. Merbizii. 

1697 Loudini. 8. Repetitio ed. Goduini in usum Delphini. 

— Amstelodami. 8. C. Julii Csesaris que extant, cum notis et ani- 
madversionibus Dionysii Vossii, ut et qui vocatur Julius Celsus 
de vita et rebus gestis C. Julii Cesaris. Ex museo Jo. Georgii 
Grevii. Amstelodami, ex typogr. P. et J; Blaeu.— Dion. Vossii, 
G. J. filii, codice perantiquo msto usi, note, primum a Grevio 
editze, partim sunt critici generis, partim grammatici aut histo- 
rici. lpsius Grevii cure tantum versantur in emendando Julio 
Celso. Addita Jos. Scaligeri notitia Gallize, et note super appel- 
lationibus locorum aliquot et gentium apud Cesarem, que e 
Scaligeri autographo castigatiores et auctiores hic vulgantur. 
Editio nitida, quamvis non usquequaque emendatissima. 

1700 Roterodami. 16. ap. Regner. Leers, ex emend. Scaligeri. 


JETAS V. CELLARIO-DAVISIO-CLARKIO-OUDENDOR- 
PIANA. 


1705—1803. 


1705 Lipsia. 8. C. Julii Cesaris commentarii de bello Gallico et 
Civili, &c. Christophorus Cellarius recensuit et notis ac novis 
tabulis geographicis illustravit.— Optima editio. Quamvis enim 
Cellarius ipse codd. non usus sit, bene adhibuit tamen illos, quos 
olim Mich. Brutus, F. Ursinus, P. Ciacconius aliique evolverant, 
antiquas edd. variasque castigationes atque interpretamenta, 
maxime Dion. Vossii a Grevio in lucem productas. Sed et ipse 
doctissimus vir multa ex sua penu protulit, notisque utilissimis et 
tabulis v1. geogr. auctorem illustravit, denique Iudices locuple- 
tavit. Hinc ea jure suo sepius repetita. 

1706. Londini. 8.. Repet. ed. Goduini in usum. Delph. 

— Cantabrigie. 4. C. Julii Cesaris quae extant omnia. Ex recen- 
sione Joannis Davisii, cum ejusdem animadversionibus ac notis 
Petri Ciacconii, Fr. Hotomanni, Jo. Brantii, Dion. Vossii et 
aliorum. Accessere metaphrasis greca librorum vit. de bello 
Gall. nec non indices necessarii. Cantabrigiz, typis Acad. Im- 
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pensis Jo. Oweni.—Usus est Davisius cod. msto, atque editt. 
Rom. 1472. Venet. 1482. et Beroaldina 1508. aliisque veteribus. 
Nota aliorum sunt tantum selecta. 

— Londini. S. C. Julii Casaris quz extant, cum indice locuple- 
tissimo. Ex recensione T. P. A. M. Londini, typis T. M. Im- 
pensis Tho. tdm P imi Galf. Wale et J. 
Hartley. | os NEN 

— Francof. et Lipšiæ. 8. ex vt Jos. pm. 

1710 Lugduni. 16. ap. Lud. Declaustre, ex emend. Scaligeri. 

1712 Londini. fol. C. Julii Czesaris que extant. Accuratissime cum 
libris editis et msstis optimis collata, recognita et correcta. Ac- 
cesserunt. Annotationes Samuelis Clarke, S. T. P. Item Indices 
locorum, rerumque, et verborum utilissimi. Tabulis æneis 
ornata. Londini, sumtibus et typis be: — s 
editio. | 2 

1713 Lugduni Bat. 8. G. Julii Cesaris que extant omnia, cum 
animadversionibus Dion. Vossii, Jo. Davisii, aliorumque variis 
notis, ut et qui vocatur Julius Celsus de Vita et rebus gestis 
C. J. Cesaris ex museo Jo. Georg. Grevii. Lugd. Bat. ap. vid. 
C. Boutensteyn et S. Luchtmans. Delphis, ap. Adr. Beman. c. 
figg. 

— Lipsie.8. ap. Gleditsch et Weidm. ex ed. et cum notis Chris- 
toph: Cellarii. 

1716 Londini. 12. C.Julii Cesaris et A. Hirtii de rebus a C. Julio 
Cesare gestis commentarii. Cum C. Julii Cesaris fragmentis. 
(Cura Mich. Maittairii, qui ex Clarkiano exemplo varr. lectt. 
excerptas adjecit. Londini, ex offic. Jac. Tonson et Jo. Watts. 

1717 Lipsiz. 8. ex rec. et cum notis Christoph. Cellarii. -5 

1718 Trajecti ad Rh. 16. apud Guil. vande Water, ex emendat. 
Jos. Scaligeri. 

— Amstelodami. 24. ex doctorum virorum emendatione. 

— Hale. 8. cum not. germ. 

1719 Londini. 12. ex ree. T. P. A. M. Repetitio ed. 1706. 

1720 Londini. 8. cum annotationibus Sam. Clarke. Repet. ed. 
Clark. 1712. sine iconibus. 

1722 Lipsiw. 8. ex rec. Christoph. Cellarii. 

1726 Lipsie.-8. ex rec. Christoph. Cellarii. 

1727 Cantabrigie. 4. C. Julii Cesaris et A. Hirtii quee extant. 
omnia. Recensuit ac selectis P. Ciacconi, Franc. Hotomanni, 
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Jo. Brantii, Dion. Vossii et aliorum notis suas addidit Joannes 
Davisius. Accedunt ejusdem cure secundæ nec non Metaphra- 
sis greca librorum vri. de bello Gallico. Cantabrigix, typis 
academicis. 

1728 Parisiis. 24. maj. 

1731 Londini. 8. Repet. ed. Goduini in usum Delphini. 

— Lipsiæ. 8. ex rec. et cum notis Christoph. Cellarii. 

1736 Londini. 12. ex offic. J. et R. Tonson. Repetitio ed. Mich. 
Maittairii an. 1716. 

— Lipsiæ. 8. ex rec. Christoph. Cellarii. 

— Vindobonæ. 8. cum notis germ. et tabb. geogr. 

1737 (Venetiis) fol. min. s. 4. maj. C. Julii Cæsaris que extant 

. omnia, Italica versione e ms. codice ad hodiernum stylum accom- 
modata; tabulis eneis quam plurimis, vel historiam, vel geo- 
graphiam exhibentibus; notis tum variorum ex Hollandica, 
Anglicaque editionibus, tum in usum Ser. Delphini, tum 
suis, altero Tomo reperiendis, auxit Hermolaus Albritius, uni- 

. versalis liter. Societatis Albritiane conditor. Decreto et ære 
ejusdem societatis, anno autem x1r.—Quem annum respondere 
a. C. 1737. scribit Paitoni; ad annum autem 1736. refert Ham- 
berger. Alterum vero Tomum nondum prelo exiisse, dolet 
Paitoni. 

— Lugduni Bat. 4. maj. C. Julii Caesaris de bello Gallico et civili 
Pompeiano, nec non A. Hirtii, aliorumque de bellis Alexandrino, 
Africano et Hispaniensi Commentarii, ad msstorum fidem expressi, 
cum integris notis Dion. Vossii, Jo. Davisii et Sam. Clarkii. Cura et 
studio Francisci Oudendorpii, qui suas animadversiones et varias 
lectiones adjecit. Lugd. Dat. apud S. Luchtmans. Rotterod. 
apud Jo. Dan. Beman. c. figg.—Oudendorpius magna copia 
Msstorum et editt. quam habuit, sapienter ad emendandum 
textum usus est. Prater memoratas in titulo integras notas, reli- 
quorum etiam interpretum animadversiones consuluit, earumque 
summam, ubi opus visum erat, propinavit. Indicibus premisit 
Dodwelli disput. de auctore lib. vixi. B. G. et Alex. Af. atque 
Hisp. item Jos. Scaligeri notitiam Gallie, 

1739 Edinburgi. 12. C. Julii Cesaris de bello Gallico et Civili 
commentarii. 

— Londini. 8. Rep. ed. 1720. 

— Lugduni. 16.-ex rec. Scaligeri. ; i 

Delph. et Var. Clas, Ces. 6 P 
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1740: Giessæ. 8. cum notis germ. Em. Sinceri. | 

— Lugduni Bat. 8. Repetitio Oudendorpianz editionis, oinissis 
animadversionibus ex vetere suo apparatu denuo castigatv, quae 
vero a priore haud multum differt. 

1741 Rothomagi. 8. ex rec. Scaligeri. 

1749 Londini. 8. maj. C. Julii Cesaris de bello Gallico et Civili 
nec non A. Hirtii aliorumque de bellis Alexandrino, Africano et 
Hispaniensi, Commentarii. Notas et animadversiones addidit 
Thomas Bentleius. Accessere conjecture et emendationes Ja- ` 
cobi Jurini. Londini, sumtibus Guil. Innys et Rich. Manby. 

1743 Hale. 8. 

1744 Londini. 16. C. Julii Cesaris quz extant. (Cum Indice rerum 
memorabilium.) Londini, typis J. Brindley: 2 voll. - 

1745 Vienne. 8. cum notis germ. 

— Londini. 8. Jo. Goduini ed. in usum Delphini repetita. 

1746 Amstelodami. 12. apud Wetsten. 

— Lipsie. 8. ap. Weidmann. ex rec. et cum notis Gbstaicph. 
Cellarii. | 
1748 Berolini. S. C. Juli eos de ros Gallico, dam —— 
tarii, curante Jo. Petr. Millero. Cum versione Gallica &blaneur- 

tii. Berolini, ap. Ambr. Haude. 2 voll. 

— Heidelberg. fol. in sept Hist. Rom. L. Haurisio editis. 
Tom. 111. 

1749 Londini. 12. dones ed. Mich. Maittairii. 

1750 Glasgue. fol. C. Julii Cesaris et A. Hirtii de rebus a Cesare 
gestis Commentarii. Cum Fragmentis. Accesserunt Indices loco- 
rum, rerumque et verborum. Omnia ex recensione Samuelis 
Clarke fideliter expressa. Glasgue, in zedibus academicis, excu- 
debant Robertus et Andreas Foulis.—Venustissimum, nitidissi- 
mis literis et in candidissimis chartis ex majori Clarkii editione, 
sine notis tamen, et absque capitum et paragraphorum distinc- 
tione, codicis pulcherrimi instar descriptum exemplum, 

— Eadem, ibid. A. 

— Eadem, ibid. 12. 3 voll. 

— Rotomagi. 12. ap. Nic. Lallemant, ex rec. Scaligeri. 

1751. Giesse. 8. cum notis germ. Sinceri. 

1753 Londini. 8. cum annotationibus Sam. Clarke. 

1755 Lipsiw. 8. ex rec. et cum notis Christoph. Cellarii. 

== Parisis. 16. C. Julii Cesaris Commentariorum de bello Gallico, 


C. JULII CJESARIS;- 2067 


&c. Parisis. Typis Jos. Barbou.—Textum sequitur ed. Sam. 
Clarke. 

— Londini. 8. Comm. de bello Gallico, cum versione Anglica 
J. Towers.—Vid. Verss. h; a. 

1756 Norimbergz. 8. cum notis germ. et tabb. geogr. 

— Lipsiz. 8..cum notis Christoph. Cellarii. 

— Metis. 12. ap. Jos. Collignon, ex rec. Scaligeri. 

1759 Londini. 12. ex ed. Mich. Maittairii. 

1763 Londini. 8. ed. in usum Delphini repetita. 

1767 Lipsiz. 8. ex rec. et cum notis Christoph. Cellarii. 

1768 Londini. 8. Comm. de bello Gallico, cum versione Anglica 
J. Towers.—Repetitio ed. 1755. 

A769 Hale. 8. ap. Renger. cum notis Germ. 

1770 Londini. 8. cum interpretatione et notis Jo. Goduini in usum 
Delphini. 

— Norimberge..8. cum w Germ. 

1771 Edinburgi. 12. Repetitio ed. 17389; 

— Londini. 8. cum annotationibus Sam. Clarke. 

— Hale. 12. sumtibus orphanotrophei. 

— Lugduni. 12..cum versione gallica Ablancurtii. 2 voll. 

1772 Londini. 12. C. Julii Cesaris de bello Gallico et Civili com- 
mentarii. | 

— Ibid. 12. ed. Mich. Maittairii — 

— Qiessz. 8. ap: Krieger, cum notis Germ. Sinceri, 

1773 Lugduni Bat: 8. ex rec. Franc. Oudendorpii. 

1776 Parisiis. 12. ap. Barbou. Lat. et Gall. 2 voll. 

3777 Londini. 12. ex ed. Mich. Maittairii. 

— Edinburgi. 12. De bello Gallico primi quatuor libri Commen- 
tariorum ex rec. Oudendorpii, cum versione Anglica notisque 
Jo. Mair.—Vid. Verss. h. a. 

1778 Londini. 8. c. interpretatione et notis Jo. Gia in usum 
Delphini. 

— Londini. 8. cum annotationibus Sam. Clarke. 

1779 .Manhemn. 8. min. 2 voll. 

1780 Oxonii. 8. C. Julii Cesaris Commentaria. juxta editionem 
Franc. Oudendorpii. Cum tabb. geogr. Oxonii, e typogr. Cla- 

. yeudoniano, 
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— Lipsiz. 8. maj. C. Julii Cesaris Commentarii de bello Gallico 
et civili. Accedunt Libri de bello Alexandrino, Africano et Hispa- 

` piensi, E recensione Franc. Oudendorpii. Curavit editionem 
Sam. Fr. Nathan. Morus. Lipsiz apud heredes Weidmann. et 
Reichium. Volente sic librario, aut nescio cujus hominis im- 
pulsu, lectionem Oudendorpianam dedit; in notis criticis szepe 
ab eadem dissentit. Prater alia ex Ritteri historia Gallorum et 
Guischardi libris de re militari veterum multa Cesaris loca ex- 
plicat. Adjecit indicem latinitatis: 

1782 Norimberge. 8. ap. Riegel, ex recensione Oudendorpii, cura 
Mori. 2 voll. 

— Biponti. 8. maj. C. Julii Cesaris Opera, ad optimas editiones 
collata studiis Societatis Bipontine. — ex typographia 
Sócietatis. 2. voll. 

— "Lugduni. 24. maj. cum notis Gallicis. 

1783 Moguntie. 8. C. Julii Cesaris Commentarii et supplementum 
incerti auctoris de bello Gallico, ex recensione Frane. Ouden- 
dorpii. In usum scholarum editionem curavit Phil. Lud. Haus. 

1784 Londini. 12. ex ed. Mich. Maittairii. 

1785 Fulde et Wirceburgi. 8. ap. Stahel. 2 voll. . 
Parisiis. 4. cum vers. — et notis Turpin de cu 3 voll 
—Vid. verss. h.a. `. b ahang 

1786 Londini. 8. C. Julii Cæsaris Comma @ wis Galico, 
cum versione Anglica J. Towers. ee ese 

1788 Londini. 8. cum isEiprliidewe et notis je Goduini in usnm 
Delphini. 

1790 Londini. 8. C. Julii Cesaris Opera omnia: Londini, typis 
Jacksonianis. 2 voll.—Sequitur textum ab Oudendorpio con- 
stitutum. Editio nitida et correcta. 

— Londini. 8. C. Julii Caesaris Opera, edidit J. Homer. 

— Londini. 8. Excerpta historica ex C. Julio Cesare, T. Livio Pa- 
tavino, et C. Corn. Tacito. In usum scholarum. 

1797 Varsovie. 8. C. Julii Cesaris de bello Gallico et Civili, nec non 
aliorum de bello Alexandrino, Africano et Hispaniensi commert. 
Ad exemplar Oudendorpii recudendum curavit, indicem histo- 
ricum et geographicum adjecit, et vitam Czsarisa Suetonio con- 
scriptam praemisit Jo. Christ. Frid. Wetzel. Varsov. ap. Wilke. 
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-— Wubingz. 8. C, Julii Cesaris Opera. Editionem curavit J. G. 
"Hutten.' Tub. ap. Cotta. 

1803 Norimbergae. 8. C. Julii Czesaris Commentarii. Editio nova, 
correcta et post ed. Bipont. emendata. Norimb. ap. Riegel et 
Wiesner. 


-. Quod attinet ad secundam hanc nostram Cesaris editionem, tex- 
tum quidem novis per totum ac diligentioribus curis recognovimus, 
et ad melioris note veterum editionum inde ab Aldina prima fidem, 
adhibitis simul msstorum lectionibus, quas enotarunt recentiores 
editores, emendavimus; adeoque multo quam antea castigatiorem 
nunc exhibemus. Sed vel sic supersunt tam in ipso hoc auctore, 
quam in iis, qui una cum eo edi solent, bene multa, que manum 
emendatricem adhuc expectant. Que cum fere sint ejusmodi, ut 
nonnisi ope melioris codicis, quam sunt ii, quibus adhuc uti licuit 
viris doctis, in edendo Cesare cum laude versatis, in integrum 
restitui possint, intacta relinquere consultius nobis visum, quam 
meras vel aliorum vel nostras conjecturas contextui obtrudere. 
Notitiam literariam, volumini primo premissam, pro iis, que nobis 
ad manus fuere, subsidiis et auximus et emendavimus; adjecta insu- 
per Ger. Jo. Vossii de Scriptis Cesaris Commentatione, et Henr. 
Dodwelli Dissertatione de auctore libri vr. de B. G. et Alex. Afric. 
et Hisp. Secundo vero volumini in gratiam tironum subjunximus In- 
dicem latinitatis, a Sam. Fr. Nath. Moro confectum, in quo simul 
nonnulla de ritibus et rebus antiquis monentur, nostra cura cum ex 
aliorum, tum ex ipsius viri doctissimi animadversionibus auctiorem, 
et ad literarum seriem cum indice geographico-historico con- 
junctum. 


De editionibus scriptorum Caesarianorum in universum tenen- 
dum, antiquiores fere inter se consentire, ubi vitia operarum non 
intercedunt : que sunt inprimis frequentia et foeda in ed. 1473. 
sine loci nota, quz tamen solos de B. G. libros habet. Sed a veteris 
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textus forma longius recedere ceperunt, suis libris, etiam conjectu- 
tis freti, Phil. Beroaldus, Aldus, Seb. Gryphius et alii recentiores, 
per quos adeo textus sepe quidem emendatus, interdum tamen 
etiam vitiatus est, dum vel parum acute de variis lectionibus judi- 
cant, vel suis conjecturis indulgent. Vere etiam judicavit Dorvillius 
ad Charitonem p. 306, viros doctos, inprimis recentiores, qui Cæ- 
saris libros edidere, interdum Caesarem suo more loqui non esse 
passos, dum eum ad concisioris orationis formulam ubique exige- 
rent, eaque constanter uti cogerent, cum ille severam brevitatis 
legem non raro neglexerit: quo in genere etiam in aliis, brevitatem 
universe secutis, peccatum est: quanquam non negandum est, hoc 
genus scriptorum a — et Grammaticis jiga esse per 
glossas. - | ! - 
Interpretum cum magnus numerus sit, aliique aliud consilium 
secuti sint, pro ratione temporum et destinatione laborum suorum : 
sæpe eadem in pluribus, sæpe vulgaria et puerili ætati scripta oc- 
currunt, unde sæpe eadem legere oportet, si quis notas variorum 
adjunctas habeat in exemplo suo. Itaque bene fecit Oudendorpius, 
qui in editione sua tantum recentiores et optimos servavit: præ- 
sertim cum et hi superiorum bonis usi sint, atque ipsa, — ab lis 
omissa essent, ubi consultum erat, non neglexerit. ~ 
Preeter laudatos viros, qui scriptis suis Ceesarem illustrarunt, con- 
sulendi sunt: Dan. Guil. Molleri Diss. de Julio Cesare, Altorf. 
1687. 4.—Mart. Hankius de Romanarum rerum Scriptoribus, 
Lipsie. 1688. 4. T. r. p. 32. sqq. et rr. p. 207. sqq.—Theoph. 
Christoph. Harles in Introductione in Notitiam litterature Romane, 
Norib. 1781. P.rr. p. 181. sqq.—Whear Relectiones hyemales, 
Sect. XIX. et Nevii Accessiones ad Wheari Relectiones p. 121. 
ejusdemque Nevii Mantissa p. 2.—Biographia classica, Lond. 1740. 
8. Vol. 11. p. 125. sqq.—Menkenii Bibl. virr. ill. n. 46.—De la 
Mothe le Vayer in Opp. Gallic. T. 111. Paris. 1681. 12.—The Life 
and Death of C. J. Cæsar, by Clarke. Lond. 1665. 4.— The Life 
of C. J. Cæsar: drawn from the most authentic sources of infor- 
mation, by Charles Coote. Lond. 1795. 12.— The Character of 
Julius Cæsar, by Thom. Blackwell; in Memoirs of the Court of 
Augustus. Edinburgh 1756. 4. 2 voll.—Storia della vita di Caio 
Giulio Cesare da Giuseppe Maria Secondo. Neapoli 1776. 8. | 
4 voll.—Leben des C. J. Cesar, von A. G. Meissner. Berl. 1799. 8. 
— An Enquiry into the Merit of Assassination, with a View to the 
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Character of Cæsar. Lond. 1738. 8.—Alios, qui de interitu et per- 
cussoribus Cesaris scripserunt, memorat Brüggemann View, &c. 
p. 523. Add. Casp. Posneri Disp. de C. Jul. Cesaris interitu. 
Jemed655. ^ — ` 

- Separatim de libris his, aut aliqua earum parte, bene vel meriti 
sunt, vel mereri voluerunt nonnulli viri docti, ut is quem supra me- 
moravimus Jo. Rave; Christoph. Pretorius in Digressionibus ad 
lib. r. de bello Gallico. Stetini 1656. 4.—Gabriel Symeon, César 
renouvellé par des observations militaires. Paris. 1558. S.— Petr. 
Ramus de militia Cesaris. Paris. 1559. 8. repet. Francof. 1584. 8. 
—Lelius Brancatius, qui de arte militari lingua Italica in Cesarem 
commentatus est Venet. 1585. et Antw. 1610. 4. Clem. Edmonds, 
. Observations upon Cæsars Commentaries, setting fourth the 
praetise of the art military in the time of the Roman empire, &c. 
Lond. fol. 3 voll. 1600 et 1609. Auctius recuse Londini 1677. fol. 
—Car. Guischardus, (Quintus Icilius a Friderico M. cognominatus) 
in Mémoires militaires sur les Grecs et les Romains. Lugd. 1760. 8. 
2 voll. et Mémoires critiques et historiques sur plusieurs points 
d'antiquités militaires. Berol. 1773. 8. 4 voll.—Christoph. Cellarius 
in Diatribe historica, C. J. Cesaris adversus Ariovistum regem alios- 
que Germanos bella explicante. Hale Magd. 1702. 4. recusa ibid. 
1710. 4.—Phil. Lud. Haus in Progr. Cæsars Krieg mit dem Ger- 
manier-K nig Ariovist, kritisch betrachtet und erleutert. Mogunt. 
1790. 8.—A Discourse tending to prove at what Time and Place 
Julius Cesar made his first Descent upon Britain, by Edmund 
Hally. In the Philosophical Transactions vol. xvii. an. 1693. 
pag. 495. sqq. and in the Philosophical Transactions and Collections 
to the end of the year 1700. abridg’d by John Lowthorp. Lond. 
1705. 4. Vol. 111.—The History of Czesar’s Expedition and Descent 
on Britain, by John Horsley. In ejusdem Britannia Romana, or the 
Roman Antiquities of Britain. Lond. 1732. fol. p. 1-17.—Mannert 
in Geographie der Griechen und Romer. Norib. 1795. 8. P. tr. 
fasc. 11. p. 97. sqq.—J. Cesaris portus Iccius illustratus, sive: 1. 
Guil. Somneri ad Chiffletii librum de Portu Iccio responsio, nunc 
primum ex msto edita. 2. Carali du Fresne Dissertatio de Portu 
lecio. Tractatum utrumque Latine vertit, et nova dissertatione 
auxit Edm. Gibson. Oxonii 1694. 8, —Sam. Gale, Dissertation on 
Cæsar’s Passage over the Thames. In Archeologia, or Miscellane- 
ous Tracts relating to Antiquity. London 1779, 4. Vol. 1. pag. 184- 
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190.—Daines Barrington, Observations on Cesar's Invasion of 
Britain, and more particularly his Passage across the 'Thames, &c. 
in Archeologiz Vol. 11. p. 134-168.—Lyon, Observations on the 
ancient Portus Iccius: or that place on the neighbouring continent 
at which Julius Cæsar embarked for Great Britain. In Archeeologiz 
Vol. x. Lond. 1792.--Thom. Brown, Dissertation about the Mona 
of Cesar and Tacitus, and an Account of the ancient Druids. 
Lond. 1702. 12.—Mallet Comment. super bello Ceesaris cum 
Helvetiis, in Mémoir. de la Societé des Antiquités de Cassel. Tom. r. 
1780. 4. et ibid. Dunaudi Disquis. num Galli habuerint oppida, et 
quenam eorum fuerit forma.— Boni Accursii, Pisani, Animadver- 
siones in C. Jul. Cesaris Commentarr. Ferrari: 1474. 4.—Con- 
jectures sur quelques difficultés, qui se trouvent dans les premiers 
chapitres des Commentaires de César. In Mémoir. de Trevoux 
1713. p. 1230. Anglice versa in Memoirs of Litterature 1713. 
Vol. 111. p. 233. sqq.—Secousse Epicrisis in Plutarch. vitam Cæ- 
saris, in historia acad. Paris. Inscript. Vol. 1v. p. 53. sqq. ex inter- 
pretatione Germ.—Ibid. Vol. 111. p. 266. Lancelot de Vocatibus 
apud Cesarem de bell. Gall. 8. 23. disserit.—Et Vol. rx. p. 302. 
Levesque de la Ravaliere de expeditione Cesaris tertia contra 
Germanos locum iu B. G. Iv. a crisi Cluverii vindicat explicatque. 
—J. Fr. Eckhard Spuren schwimmender Batterien bey dem Jul. 
Cesar von dem bürgerl. Kriege. Isenaci 1783. 4.—J. F. Reesch 
Commentar über die Commentarien des Cesar, als eine Beantwortung 
der Remarques sur César; nebst Beytragen zur rcemischen Taktik. 
Halle 1783. 8.—Casp. Posneri Disp. de C. Jul. Czesaris politica. 
Jene 1655.— Conr. Zernemann moAírevga s. labores Julii Caesaris, 
et Miscell lectiones in Acta Cesaris. Francof. 1606. 8.— Rob. 
Titii ad Caesarem de bello Gallico Prelectiones rv. Bononie 1598. 
4.—Lamb. Bosii animadversiones ad C. Jul. Cesarem, in ejus 
Animadv. in Script. G. Franeck. 1715. 8.—S. P. Rist Probe einiger 
Verbesserungen in Jul. Cesaris Commentariis B. G. et Civ. in Bibl. 
miscell. Hamburg. Vol. 111. p. 419.—J. C. H. Emendationes aliquot 
critic in Jul. Cesaris libris de B. G. tentatæ; in Miscellan. 
Lipsiens. nov. Tom. 11. Part rr. p. 304. sqq. Tom. 111. Part. 11. 
p. 329. et Part. Iv. p. 650. sqq.—Jo. Rud. Schnell Specimen obser- 
vationum in C. Jul. Cesaris Comment. Basil. 1789. 4.—Emen- 
datur Cesar a Jo. Taylor in Lectionibus Lysiacis, prefixis ed, Lysize 
Tayloriane. Lond. 1739. 4. et a Jerem. Markland ad calcem 
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Euripidis trag. Supplices mulieres. Lond. 1763. 4.—In Sponii 
Hist. de Geneve 1730. Tom. 1v. p. 1. sqq. locis obscuris de B. G. r. 
c. 6. et 8. lux affunditur.—D'Anville in Eclaircissemens geographi- 
ques sur l'ancienne Gaule 1743. 12. multa, precipue in lib. vir. de 
B. G. illustravit.—Pelloutier in Mémoir. de l'Acad. de Berl. Tom. v. 
p: 491. sq. de loco libri v1..c. 21. disserit. 

Qui orationis Cæsarianæ elegantiam cognoscere, et ad eam 
dirigere scribendi rationem velit, ei profuerit plurimum Jo. Guil. 
Bergeri, oratoris Vitebergensis, et viri longe doctissimi, opus de 
naturali pulchritudine orationis, Lips. 1720, 4. quod totum in illa 
elegantia naturali sub exemplo Cesaris explicanda occupatur. 


VERSIONES. 


HISPANICZE. 


1498 Los Comentarios de Gayo Julio Cesar, interprete Diego 
Lopez de Toledo. In fine: * Acqui se acabaron los Comentarios 
de Gayo Julio Cesar en Romance imprimidos en la muy noble 
ciudad de Toledo a costa del muy honorado mercador Melchior 
Gorricio: por maestre Pedro Hagembach Aleman al 14. del mes 
de Julio anno del nacimiento de Nuestro Sennor Jesu-Christo de 
1498. annos.’ fol. ie. d amm ! 

1599 Compluti. fol. Repetitio, ut videtur, antecedentis. Vid. 
Nic. Antonium T. 11. Bibl. Hispan. p. 272. 

1549 Libro de los Comentarios de Gayo Julio Cesar de las guerra 
de la Gallia Africa y Espana: Paris. 8:.^ —— mx 

1570 Toleti. 8. auctore Petro Garzia. 

1621 Los Comentarios de Gayo Julio Cesar traducidos en Castel- 
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lana por Frey Diego Lopez de Toledo, Commendador de Castil- 
novo, de la Orden de Alcantara. Annadido un Argumento de 
las guerras de Francia, y una declaracion de su division para 
concordar a Cesar con otros Autores. en Madrid, par la Viuda de 

. Alonso Martin. 4. 

1799 Comentarios de Julio Cesar traducidos con notas e ilustraciones 
y adornadas de muchas laminas executatas en Roma baxo la 
direccion del Sor. Don Nicolas de Azara. Madriti, in typogr. 
regia. 2 Tom. 4. ` š d 


GALLICE. 


1488 Les Commentaires et briefves descriptions de Jules Cesar, 
sur le faict des batailles et conquestes de Gaule: translatez de 
latin en vulgaire Francoys, par frere Robert Gaguin docteur en 
decret, et ministre general des freres de la saincte trinite, et re- 
demption des prisonniers chrestiens. A treschrestien et tresex- 
cellent prince, Charles huytiesme de ce nom Roy de France. 
Lan Mil. cccc. Octante viir. s. l. et typogr. (Parisiis, apud — 
Ant. Verard.) fol. Recusa Parisiis an. 1537. apud Franc. Renaud. 
fol. 

1531 Les Commentaires de Jvles Cesar De la guerre Ciuile. De la 
guerre Alexandrine. De la guerre Daffrique. De la guerre 
Despaigne. Translatez par noble homme Estienne Delaigue dict 
Beauuoys. Des batailles et conquestz faictz par Cesar au pays 
de Gaule. Translatez par feu de bonne memoire Robert Gaguin 
general de lordre de la saincte Trinite. Avec les portraictz et 
descriptions des lieux, fortz, pontz, machines, et aultres choses 
dont est faict mention es presens commentaires, Ensemble les 
noms des lieux, villes, et peuples du pays de Gaule. On les 
vend a Paris en la grand rue sainct Jaques deuant les Maturins 
en la boutique de Poncet le preux. M. D. XXXI. In fine leguntur 
sequentia: * Cy finist la translation des commentaires de Jules 
Cesar sur le faict dela conqueste du pays de Gaule faicte et mise 
en francoys par frere Robert gaguin docteur en decret et general 
ministre de lordre des freres de la saincte trinite et redemption 
des prisonniers chrestiens. 
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Lisez liseurs attrait et entendez 

Et ne iugez a cerueau estourdy 

Soit bien soit mal que auant regardez 
Leuure en latin dont ce liure est party 
Vous trouuerez que ie lay converty 

Selon le sens des motz et de la lettre 

Et mon francoys en latin assorty 

Le plus au brief que le tout se peult mettre. 


Ce present euure des commentaires de Jules Cesar, tant des guer- 
res ciuiles que Gaule, ont este acheuez dimprimer en la noble 

.. uille et cite de Paris le xviir. jour du moys de May, lan mil 
cinq cens trente et vng. Par maistre Pierre Vidoue imprimeur, et 
libraire iure, Pour honnestes personnes le Preux, et Galiot du pre 
libraires iurez de luniversite dudict lieu. M. D. XXX1. fol. min. 
Repetita Parisiis an. 1539. fol. et 1546. 12. 

1555 Les Commentaires de Jules César translatés par Estienne de 
Laigue et Robert Gaguin; revus et vérifiés sur les vrais exem- 
plaires latins par Antoine du Moulin. à Lyon, chez Jean de 
Tournes, 2 voll. 16. Repetita Parisiis an. 1569. 8. 

1576 Les Commentaires de Jules César, traduits et illustrez d'an- 
notations par Blaise de Vigenere. à Paris. 4, Eadem versio dehinc 
repetita prodiit : 

1584 Parisiis. 4, 

1589. Parisiis, apud Angellar. fol. 

1600 Parisiis. 12. apud Jac. Chouet. 

1602 Geneve. 12. 

1603 Parisiis. 4. 

1609 Parisiis. fol. addita oy ——! Caesaris et Henrici quarti, 

. auctore Cnt. Bandolo. 

1617 Parisiis. fol. ex antecedente recusa. Tandem 

1625 h. tit. Les Commentaires de Jules César, et les annotations 
de Blaise de Vigenere. Avec les paralleles de César et de 
Henry tv. de nouveau illustrez de maximes politiques. Par 
Anthoine de Bandole. Derniere edition. à Paris. 4. 

1636 Le parfait Capitaiue, ou Abregé des Guerres des Commen- 
taires de César; avec un Traité de l'interest des Princes: par 
Henry Due de Roban. à Paris. 4. Recusa ibid. an. 1639. 12. 
1644. 4. 1656. 12. 1667. 12. Amst. 1692. 12, et Lipsiz 1729. 8. 
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1650 Les Commentaires de Jules César; comprenant la guerre des 
Gaules, la guerre Civile, la guerre d'Alexandrie, la guerre 
d'Afrique, et la guerre d'Espagne: traduits de Latin en Francois 
par Nicolas Perrot Sieur d'Ablancourt; avec des Remarques sur 
la Carte de l'ancienne Gaule tirée des Commentaires de César par 
Nicolas Sanson. à Paris. 4,—Ablancurtii versio, licet elegantior 
prioribus, et Lud. Burbonio Principi Condeo plurimi estimata, 
tamen ut parum fidelis a Bladenio, Anglico interprete, et ab 
Abbate de Vayrac, (Bibl. Franc. T. xr. p. 328. Journal des 
Savans 1726. p. 279.) perstringitur, quod pro fide et accuratione 
habens cultum nitoremque, alia perperam reddat, trajiciat et 
omittat alia, alia adjiciat. Ejus repetitiones sunt: Parisine 1652. 
4. 1658. 4. 1665. 1672. 1677. 19. 1669, 8. Gratianopolitana 
1665. 19. 2 voll. Amstelodamenses 1678. et 1708. 12. al. Post 
quas Ablancurtii interpretationem emendatiorem reddere studue- 
runt ed. Hage Com, 1743, Paris 1755. et que pre ceteris est 
laudanda ed. Paris. 1776. ap. Barbou. 

1651 La Guerre des Suisses, traduite du premier livre des Com- 
mentaires de Jules César, par Louis xiv. Dieu donné, Roy de 
France et de Navarre. (ductu Montauserii Ducis.) à Paris, de 
l'imprimerie Royale. fol. c. figg- 

1743 Les Commentaires de César d'une traduction toute aam. 
à la Haye, chez Jean Swart. 2 voll. 12. coe ls ëN 
1755 Les Commentaires de César. aqouvelie editions revue, Cor- 
rigée et augmentée des notes historiques et geographiques, et 
d'une Carte nouvelle de la Gaule et du Plan d'Alise par 
M. d'Anville. à Paris. 2 voll. S.—H*ec maxime laudatur ob ad- 

ditas notas. Recusa Amst. 1763. 12. 

1776 Commentaires de César, nouvelle edition, revue et retouchée 
avec soin. à Paris, chez J. Barbou. 2 voll. 12. cum textu Lat. 
1785 Commentaires de César, avec des notes historiques, critiques 
et militaires, par M. le Comte Turpin de Crissé. à Paris. 3 voll. 

4. cum.textu Latin. et figg. 

1780 La Guerre des Gaules par J. César, traduite.en Francois 
avec des notes militaires par M. de Pecis, des cartes et plans, et 
le portrait de Saint-Aubun. à Parme. Bodoni. 3 voll. 8. 

1787 Commentaires de César, avec des notes historiques, critiques 
et militaires, par M. le Comte Turpin de Crissé. Nouvelle édition, 

. à la quelle on a ajouté la Carte de l'ancienne Gaule par M. 
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d'Anville. à Amsterdam, Leide, Rotterdam et Utrecht, chez les 
Libraires associés. 3 voll. 8m. c. figg. Repetitio ed. Paris, 1785. 
omisso textu Lat. É 

.Les Commentaires de @&esi traduction nouvelle, suivie d'un 
examen de l'analyse critique que M. Davon a faite de ses guerres; 
par M. de Vaudrecourt. à Paris, chez Didot fils ainé et Jombert 
Jeune. 2 voll. 8. maj. 


ANGLICE., 


Cesars Commentaries as touching British affairs. 4, s. 1. a. et 
typogr. 

1530 Julius Cesars commentaries. Newly translatyd owte of laten 
in to englyshe as much as concernyth thys realme of England 
sumtyme callyd Brytayne: whych is the eldyst hystoryer of all 
other that can be found, that euer wrote of thys realme of Eng- 
land. In fine: Here endyth the commentaryes of Julius Cesar 
towchynge Brytayne now called Englande. fol. 

. 1565 The eyght boockes of Caius Julius Cesar conteyning his 
martiall exploytes in the Realme of Gallia and the Countries 
bordering uppon the same, translated oute of latin into English 
by Arthur Goldinge. Imprinted at London by William Seres. 8. 

1590 Eadem repetita Londini ap. Thom. East. 4. 

1600-1609 Observations upon the five first boockes of Cæsars 
commentaries, setting fourth the practise of the art military, in 
the time of the Roman empire, &c. (with a copper-plate plan of 
Caesar's battle with the Helvetians) By Clement Edmonds. 
London, printed by Peter Short. 1600. fol. Observations on the 
sixth and seventh Books of Cæsar’s Commentaries, by the same. 
London. 1600. fol. Observations on Czsar’s Commentaries of the 
Civil Wars, in three Books, by the same. London. 1609. fol. 

1677 Eadem repetita Londini. fol. addito libro octavo de bello 
Gallico, cum ejusdem Edmundi Annotationibus. 

1694 The Commentaries of C. Julius Cesar abridged. London. 
TWO 

1695 The Commentaries of C. Julius Cesar, of his Wars in Gallia; 
and the Civil Wars betwixt him and Pompey; with many ex- 
cellent and judicious Observations thereupon. As also the Art 
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of oir modern Training. By Clemént Edmonds, Esq. To this 
edition is now added, at the End.of every Book, those excellent 
Remarks of the Duke of Rohan. Also the Commentaries of the 
Alexandrian and African Wars, written by Aulus Hirtius, now 
first made English. With a Geographical Nomenclatour of the 
Ancient and Modern Names of. Towns. Together with a Life 
of Cæsar, and an Account of his Medals,. revised, corrected and 
enlarged. Printed by Edmund Jones in the Savoy. fol. 

1705 C. Julius Cæsars Commentaries of his Wars in Gaul, and 
Civil War with Pompey. . To which is added, a Supplement to 
bis Commentary of his Wars in Gaul: as also, Commentaries of 
the Alexandrian, African, and Spanish Wars, by Aulus Hirtius, 
or Oppius: to which is prefix'd, the life of Cæsar, the ancient 
aud modern geography compar'd, and notes illustrating the most 
dithcult places; adorn’d with sculptures, from the designs of the 
famous Palladio; made English from the original Latin, by 
Martin Bladen. London, printed for Richard Smith. 8.—Recusa 
ibid. an; 1712..1715:.1719::17906.: 1739. . 17507 8€ 18. 
Laudatur pre ceteris editio an. — curis Guil. "eani 

. emendatior. ^ ` ' aimer 

1724 Translations fom C. J uins Cæsar, by William Werni in 
his Miscellaneous Translations in Prose and Verse, from Roman 
Poets, Orators and. Historians. London 1724. 12. : | E. 

1753 The Commentaries of Cesar, translated into English. To 
which is prefixed, A Discourse concerning the Roman Art of 
War. By William Duncan. London, Dodsley. fol. c. figg. 
Recusa Londini 1755. et 1775.2. voll. 8. 

1755 C. Julii Cesaris Commentaria de bello Gallico ; cum versione 
Anglica, in usum Scholarum. By oimeon Towers. amnion, 
Hitch. 8.: Repetita ibid: an. 1768. 1786. 8. | ; 

1777 C. Julii Caesaris de bello Gallico primi quatuor libri Com- 
mentariorum, ex optima atque accuratissima Franc. Oudendorpii 

' editione expressi. Or, the first four Books of C. Julius Cæsars 
Commentaries of his Wars in Gaul. According to the excellent 

and accurate edition of Francis Oudendorp. With an English 

"Translation as literal as possible, and large explanatory Notes. 
By John Mair. The fifth Edition. Edinburgh, printed for J. Dell, 
and W. Creech, 12; 
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BELGIC/E. 


1614 Commentarien ofte corte historische aenteyckeningen van C. 
Julius Cæsar, verduytscht uit den Latyne dorr Joh. Fenacolius. 
tot Delf: 8. 

1709 Julius Cæsars Aantenkeningen der gallische, burgerlyke, 
Alexandrinsche, Africaansche en Hispanische Oorlogen; uyt het 
Latin verduitscht door Abr. Bogaert; mit kopere plaaten ver- 
ciert. tot. Amst. 2 voll. 8 


GERMANICE. 


1507 Julius der erst Roemisch Keyser von seinen kriegen. erstmals 
vss dem Latin in tütsch bracht vnd nuw gedruckt. In fine: 
‘Gedruckt in der loeblichen freyen stat Strassburg durch fleyss 
Ioannes Gruninger vff den siebenden Tag des Mertzen. Anno 
dei Mccccc. vij? fol.—Auctor hujus versionis est Ringmannus 
Philesius. Inscripta est Maximil. I. Imp. 

1508 Julius der erst Roemisch Keiser von seinen leben wal krie- 
gen, erstmals vss dem Latein in tütsch gebracht, vnd mit andrer 
ordnung der capitel vnd vil zusetz nuer getruckt. In fine: * Ge- 
druckt in der loeblichen freyen stat Strassburg durch Joannem 
Gruninger, vff sant Adolffs des heiligen bischotis tag im Iar. M. 
CCCCC. viii. fol.—Repetitio antecedentis. Ejusdem imitatrices 
sunt etiam. edd. seqq. 

1530 Caii Julii Cesaris des grosmaechtigen ersten Roemischen 
Keysers historien von Gallien und der Roemer burgerische krieg 
so er selbst beschriben: un durch sondern grosse manheyt seiner 
ritterlichen tugent gefuret hat. Allen Rittermessigen Gewaltigen, 
Regierern der landt vnd stett, darzu andere gemeynes stands vast 
nützlich vnnd fruchtbarlich zu lesen, dem rechten waren latein 
nach von newen besichtiget, an viln orten gebessert, auch so 
vormals auzeelassen, wider hinzu gethan. In fine: ‘Gedruckt 
zu Meyntz durch Johannem Schaeffer im lar nach der geburt 
Christi vnsers herrn "Tausend, Fünffhundert vnud dreyssigsten, - 
im Septemb.' fol. c. figg. Repetita Aug. Vind. 1531. ap. Henr. 


55° 
Steiner. et Moguntie 1532. ap. Ivonem Shaeffer. fol. 
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1565 Caii Jul. Cesaris dess ersten Roemischen Keysers fürtreffen- 
liche und namhafftige Kriege, so er wider die Frantzosen, Deut- 
schen, Engellaender, Roemer, unnd andere Voelcker geführet hat. 
Sampt den Büchern Auli Hircii von den Schlachten, die gedach- 
ter Julius zu Alexandria in Africa und wider die Spanier gethan 
hat. Franckfurt, durch Christoph Feyerabendt. fol. c. figg. Re- 
cusa ibid. an. 1588. et 1620. ap. Sigism. Feyerabendt. fol. 

1614 Vom Kriegswesen. Amberg. 3. nel Fio amita in 
compendium contracta. — Lll L c " 
1637 C. Julii Cesaris Commentaria vom ibam und inner- 
lichen wie auch A. Hirtii Panse vom alexandrinischen, africa- 
nischen und hispanischen Krieg in militairische Errinnerungen 
und Regeln gefasset durch Joh. Wilh. Newmair ven und zu 

Ramssla. Jena. 12. 

1682 Die kluge tapferkeit des unvergleichlichen Helden C. Jul. 
Csesaris, welche er theils selbsten, theils durch andere, der Nach- 
welt zum immerwaehrenden Andenken einverleibet und aufzei- 
chnen lassen, aus der lateinischen Sprache übersetzet durch den 
Verlassenen (ein Mitglied der fruchtbringenden Gesellschaft). 
Leipzig. 8. Repetita.ibid. an. 1709. et 1722. 8. 

1730 Der vollkommene Capitain, aus dem Julio Cesare. Leipzig. 
8. Ex Henrici Ducis Rohanii libro Gallico, Le parfait Capitaine. 

1765 C. Jul. Cæsars und andrer Schriftsteller Nachrichten vom 
gallischen, &c. Kriegen, — von Joh. Fr. wama Stutt- 
gart, bey Mezler. 8. — il 

1779 Eadem, ibid. 8. Zweyte — asha 

1785-88 Des C. Julius Casar historische Nachrichten, &c. "s. 
sezt von Ph. Ludw. Haus. Frankfurt, bey Hermann. 3 Baende. 

1794 in einer ganz neuen Uebersetzung. Wien. 4 Tiene 
sic quidem legitur in librorum Lexico Heinsiano.. 

1801 et 1803 Des C. Jul. Cesar historische Nae sid < 
übersezt von Ph. Ludw. Haus. Zweyte ganz neu übersezte Aus- 
gabe. Frankfurt, bey Hermann. 8. 2. Theile. 


ITALICZE. 


1512 Li Commentarii di Giulio Cesare, tradotti da Agostino Or- 
tica, In Venezia, per Bernardino Veneto de Vitali. 4. 
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i517 Commentarii di C. Jul. Cesare, tradotti in volgare per Ago: 
stino Ortica della Porta Genovese.— In fine; ‘Stampato in Ve- 
netia per Jacopo penzio da Lecho nel M. ccccc. xvit. adi 
A. de Fevraro.’ 8. ; 

— Eadem, ibid. per Bernardinum de Vitalibus. 4. 

1518 Eadem, Mediolani. 4. sine nomine typogr. 

~~ . Eadem, Venetiis. 4. per Girolamo Foglietta. 

— Commentarj di Giulio Cesare, tradotti di Latino in lingua Fio- 
rentina per Dante Popoleschi.—In fine: * Fine de’ Commentarj 
di Cesare della Guerra Gallica impressi in Firenze per Giovanni 
Stefano da Pavia nell' anno della salutifera Incarnatione 1518. 

. edi 3. di Ottobre regnante Leone X. Pont. Mass.’ 4. 

1590 Commentarii di C. Giulio Cesare, tradotti per Agostino Ur- 
tica, prima et hora nuovamente recogniti: et piu adorni fatti con 

. Ja Tabula geographica di Francia, e de Ispagna, e colla figura 
de altre cittati e castelle meravigliosamente annotate dal dottiss. 
Joanni jocondo, colli documenti di esso tradotti che in alcuni 

'altri impressi sinhora no sono stati. Qui vi si contengono. 

. Della guerra di francia lib. viri. Della guerra civile Pompejana 
lib. 1111. (leg. 111.) Della guerra Alessandrina lib. 1. Della guer- 
ra Africana lib. i. Della guerra de Ispagna lib. 1. Oltra di 
questo piacevolissimo lettore se intendere vorrai li nomi de luo- 
ghi, et cittati, castelle, e populi di Francia, di Ispagna, et de 
molti altri paesi, clie si contengono nelli commentari, come gia 
latinamente si diceano, et hora come volgarmente, ritroverai in 
Tabula disposti per alphabeto: e porrai cou piacevole fatica 
contentare la desiosa mente.—In fine: “Impresso in Milano per 
Magistro Augustino de Vicomercato. Ad Instantia de miser 
Joanne Jacobo et fratelli de Legnano. — Nel launo del nostro Si- 
.guore Jesu Christo, M. D. xx. adi ultimo de Aprile.’ 4 

1523 Eadem, Venetiis. 8. In fine: “In Vinegia per Gregorio de 
‘Gregorii, nel M. ceccc. XXIII. de mese de novembre.’ 

1689, Eadem, Veuetiis. 8: - 

-Eadem s.l: 8. 

1530 Commentarii di Cajo Giulio inten tradotti in | volgar lingua 
per Agostino Ortica de la porta Genovese, nuovamente revisto 
et con somma diligentia coretto et historiato.—In fine: *Im- 

. presso. in Vinegia — a Nicolo d’Aristotile ome Zoppino. 
MDXXx.’ 8. m —M— 


Delph. ct Var. Clas. Cas. 6 Q 
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1531 Commentarii — nuovamente revisti — corretti et historiati, 
MDXXXI. 8. — Oeo NN 
— Commentarii, &c. Twine: Stampati in Venetia per Francesco 
di Alessandro Bindoni et Mapheo Pasini Compagni, nelle Case 
nuove Justiniane, all’ insegna dell’ Anzolo Raphael. ` Nell’ Anno 

M. D. XXXI. del mese di Octobrio.’ 8. 

1539 Commentarii —Genovese. (ut 1530) Con la tavola di nomi 
antiqui et moderni de la Gallia, Britannia, Germania, Italia, 
Grecia, Egytto, Asia, Africa, et Hispagna. Ultimamente con 
somma diligentia revisto et corretto. Venetiis. —]n fine: — 
: Venetia per Alovise de Torti. M. D. XXXIX." 8. — 

1541 Commentarii, &c. (ut supra) In Vinegia per Comin da Trino. 
M. D. XXXXI.—In fine: *In Venetia per: Comin da Trino di 
Monferrato. Nelli anni del nostro Signore M. D. XLI? 8.  - 

1546 vel 1556 Commentarii di G. Cesare. Correggendo Paulo 
Manutio. Venetia MDVIL. I In — ‘Nelle case de’ — 
d'Aldo.". 8. v. 

1547 Commentarii — Genovese (ut 1599) nuovamente in piu luoghi 
al vero senso dell’ auttore ridotti, et con diligentia ricorretti. 
Con la tavola di tutte le cose piu notabili. In Venetia, M. D. 
XLVII.—In fine: * Nelle case de’ figliuoli d’Aldo.’ 8 | 

1552 Commentarii, = (ut -— In Venetia -— Hierónimo Ca- 
lepino. 8 LE E oo NA 

— — di Gaio — Cesare tradotti di — in volgar 
lingua: per Agostino: Ortica de la Porta Genovese nuovamente - 
revisto et con somma Diligentia corretto. (In Toscolano) In 
fine: * P. Alex. Pag. Benacenses F. Bena. V. V.' 8. Sequitur ed. 
1541. 

1554 I Commentari di C. Giulio Cesare da M. Francesco Baldelli 
nuovamente di lingua latina tradotti in thoscana. Con figure, e 
tavole delle materie e de i nomi delle citta, ch’ in questi Commen- 
tari si leggono, antichi e moderni, per.adietro non piu stampate. 
In Venezia, appresso Gabriel Giolito de Ferrari e fratelli. 8. 

1557 I Commentari, &c. (ut supra) In Vinegia, appresso Gabriel 
benp de Ferrari. 8.—Exemplaria quædam h. e. præferunt an- 

; num 1558. 

1563 Venetiis..8. 


1570 1 Commentari, &c. (ut 1554) la! ; Vinegia, appr. Gabriel 
Gilioto. 12. oo . 
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1571 Commentari di Caio Giulio Cesare. Tradotti de M. Fran- 
cesco Baldelli. E da lui nuovamente riveduti e corretti. Con 
figure, &c. In Vinegia, appresso Gabriel Giolito di Ferrari. 12. 

1572 Eadem, ibid. ap. eundem. 12. 

1573 I Commentari, &c. tradotti nuovamente di -— in lingua 
Toscana da M. Francesco Baldeili. Con le figure, et con la 
Tavola delle materie, e de i nomi delle città che in questi Com- 
mentari si leggono, Antichi e moderni. In va presse Enea 
-.de-Alaris. 8. P . Ë. E ms. 

1575 I Commentari di C. Giulio a con le figure in rame m 
gli alloggiamenti, de’ fatti darme, delle circonvallationi delle 
città, et.di molte altre cose notabili descritte in essi. Fatte da 
Andrea Palladio per facilitare a chi legge, la cognition dell his- 
toria. In Venetia, appresso Pietro de' Franceschi. 4. 

1598 I Commentari, &c. (ut supra) In Venetia, appresso Girola- 
mo Foglietti: Al segno della Regina. M. D. CXVIII. (sic) In 
fine: * In Venetia, Appresso Girolamo Foglietti 1598. 4. c. figg. 

1619 Commentari di C. Giulio Cesare. Con le figure in rame, di 
Andrea Palladio. Le quali rappresentano a gli occhi di chi legge, 
Accampamenti, Ordinanze, et Incontri di Esserciti, Città, Fiumi, 
Siti de Paesi, et altre cose notabili contenute nell' Historia. Di 
nuovo diligentemente corretti e ristampati. In Venetia appresso 
Nicolo Millerini.—In fine: * Numidio Pallazzi Correttore,' &c. 4. 

1737 Venetiis. 4. Vid. edd. h. a. Titulus quidem novam versionem 
promittit; sed liber ipse exhibet interpretationem Francisci Bal- 
delli, mutatis nonnisi singulis verbis. 


Sic explicit Notitia Literaria, vel Editionum Caesaris Re- 
census, suppeditatus a Sociis Bipontinis: quorum jejunita- 
tem, ut jam in Virgilianis recensendis, prsecipue vitandam 
esse visum est. Quibus etiam si insint errores, ut humanum 
est errare, culpam qui meruerint, ferant: sufficiat nobis, si 
in nostris tractandis rem caute et diligenter egerimus. At 
quidem, ubi explicit Bipontina, nostra vix incipit: etenim ex 
quo tempore finem suce Notitize fecerint Editores illi, pæne 
nulle Cesaris Editiones, ut nobis innotescit, prodierunt ; 


- 


2084 . ^ — RmEOENSOS CODICUM 


nisi pàuce de novo impressee sic ` appellari possint: at apud 
Germanos, de Bell. Gall. ct Civ. &c. 2 vol. 8vo. Norimb. 
1819. De Bell. Gall. et Civ. curante J. C. Wetsel. 8vo. 
Lips. 1813. Similiter Caesaris Opera ex recensione Ouden- 
dorpii, cum notis Mori et Oberlini, 8vo. Lips. 1815. et de 
novo impressa Lips. 1819. Item de Bell. Gall. Edit. 
emendata 8vo. Hale, 1818. iiis addas, apud nostrates, 
C. J. Cas. Comment. &c. ex Edit. Oudendorpii, sedula 
recensione perfecti. 12mo. Londini, 1810. Similiter etiam 
quoad versiones, ut e. g. apud Gallos (gentem pre 
alis Versionibus Cæsarianis abundantem) Les Com- 
mentaires de Cesar, traduction nouvelle par le Deist de 
Bolideux, 5 Tom. 8vo. Paris. 1809. et J. Cas. &c. 
traduits par J. B. Varney. Paris. 1810. Inter vero has 
Cesaris repetitas editiones et versiones, est, que magis 
quiddam promittit, una saltem Editio, cum aliis promul- 
gata, in opere cui titulus: Bibliotheca Classica Latina, 
sive Collectio Auctorum Classicorum. Hec Editio nuper- 
rime prelo Gallico a N. E. Lemaire, Profess. Poes. Lat. 
Paris. fuit commissa. Textum revisum et cum Mss. 
in Reg. Biblioth. collatum offert; notas insuper et obser- 
vationes, quas partim a i Kms commentatoribus 
mutuari, partim a penu suo haurire profitetur Editor; ad- 
junctis simul chartis Geographicis, indicibus, et aliis, quae 
Cesarem possint illustrare. Haec Collectio jam nunc ex prelo 
Gallico prodit seriatim ; et in ordine primus prodiit Cæsar. 
Paris. MDCCCXIX. 


Dx Codicibus altum silent Bipontini: quoad exteros nobis 
ctiam liceat silere, eo magis, quod ab Oudendorpio queedam 
brevius denotata, nos item, ejus vestigia prementes, brevius- 
cule jamjam denotavimus. De Mss., Britannicas apud Bib- 
liothecas positis, pauca forsan Tector a nobis expectabit.— 
At prius, quam ad Cesarem progrediamur, præmittendum 
sit, hos in calculis de Codicibus Virgilii in pp. 4581-4587. 
PART. vr. intra rem égisse. : 
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: Cum in dissertatiuncula de Codd. Virgil. nos Ang. et Hib. 

Catalogum secutos esse profiteremur, monitum fuisse vel- 
Jemus Lectorem, ad Oxonienses nos respexisse; quippe non 
ignaros eundem, quod ad Cantabrigienses spectet, multum 
defecisse, de Scoticis nihil tentasse, et de Mus. Britan., 
propter tempus, nihil docere potuisse. Quod ad Oxon. 
illum certe secuti sumus ducem, ut qui celeberrimam illam 
Academiam non nuper (ut olim) ipsi viseramus, nec quo 
tempore nostrum narratiunculam contexebamus, visere pos- 
semus. Hinc illi défectus. Catalogus ipse, plurimis abhinc 
annis exaratus, ex quo tempore Codd. alii Virgil. adjecti 
sunt, (ut est nature tanti cimelii, adeo dotati, indies cres- 
cere) ex necessitate tandem multum defecerat. Bibliotheca 
Bodl. alios quosdam Mss. codd. Virgil. pro suis jam ac- 
ceperat: nec mirum esse videatur, si, ductorem qui clau- 
dicaret secuti, nosmet ipsi claudicasse inveniremur. 

Nobis igitur, cum in calculis nostris de Codd. Bodl. intra 
rem egerimus, ut jam diximus, Lector candidus, nihil dubi- 
tamus, facile condonabit. Veniat forsan tempus, si modo 
vita supersit, et Diva Salus faveat, quo, si quiddam defece- 
vimus, conemur defectus nostros, quantum potuerimus, sup- 
plere: et, si vineta nostra penitus cedere non detur, 
frutices saltem nostri augeantur durando, letiusque se 
gerant. Sensim res crescunt: et que oculos vigilantissi- 
mos uno tempore effugiant, alio paene somniantibus, quasi 
Sponte, se solent offerre. Nobis igitur in proposito est, si 
talia se preebeant, avide arripere, et sedulo notare; sique vel 
in principio, vel in progressu operis, codices ulli in Biblio- 
thecis Britannicis latentes intuitui nostro se subduxerint, 
vel ex memoria subterfugerint, cum pro nostris vindicave- 
rimus, eosdem in ordinem redactos sub finem recensere. Nec 
abs re speramus fore, proefari, si viri docti, hisce in. rebus 
versati, nos vel titubantes, vel errantes, vel aliquo modo de- 
ficientes, deprehenderint, digitoque monstrarint quo rectius in 
via incedamus, et ea, que indagemus, certius inveniamus, 
henevolentiam in ipsos translatam fore, et nos grato animo 
accepturos. | i 


e 
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Interea, ne in portu naufragium nati visi fuerimus, liceat ` 
confiteri, nos varios Codices Virgilianos, Bodl. Bibliothecz 
duobus vel tribus abhinc annis comparatos, nondum in ordi- 
nem redactos, nuperrime, nimis vero festinanter, inspexisse. 
Hos forsan omnes, in suo loco, singulatim et nominatim re- 
censere dandum sit; at quidem ex iis unum sub silentio etiam 
hic loci praeterire nefas esset; cum nimirum is sit cui apud. 
Britannicos æqualem frustra quaereres: antiquitate veneran- 
Qus, forma grandis, characteribus (n. Moeso-Gothicis,) ele- 
ganter nitidus, paginis perfectus, et notis plurimis illustratus. 
Hic, cum multis aliis Mss. a nobili Veneta Libraria, duobus 
vel tribus abhinc annis, magni pretii redemtus, familiee 
Aligeriensis olim ex peculio fuit; idem, ut fertur, qui in usu 
fuit celeberrimo .poéte Dante: membran. fol. seec. ix. 
vel x. Canonici Lat. XL.. E co 


Codices Mss. J. Cesaris.in- Museo: Britannico. 

In Reg. Libr. 15. C. xv. J. C. Comment. In folio abraso 
hac sunt: * Vespasianus Librarius Florentinus hoc opus 
Florentie conscribendum curavit. Hec ctiam sunt præ- 
missa Cod. scripto: * Julius Celsus Constantinus V. C. 
emendavit. Eleganter script. illumin. membran. Pretiosus, 
at non valde antiquus.' Cent. xv. 

In Reg. Lib. 16. G. vii. Jul. Cesar les Commentaires 
translatés en Lille 1473. par Jean de Chesne avec Peinctures. 
Non in proposito est versiones memorare (in Codd), nisi 
rarissime, ut hic, ubi I est elegans, immo splendidum. 
Membran. illumin. fol. : 

Libr. Cottoniana nihil Julii dre ted ut nobis innotescit, 
possidet. - | | | 

Biblioth. Harl. — — omatos s comiti: cujus 
generis est N. 2683. continens 1. Libros vit. Bell. Gall. cum 


NOTE 


_ ? Clarkii Note passim ad Cæsa- haud quidem ipse antiquissimus, ex 
rem. De hoc cod. in Praefat. sic valde antiquis autem (ut videtur) 
loquitur Vir Cl.: Maximum mihi hoc códd. exscriptus. ` ' 

in Opere aüxilium attulit. Lib. Ms., 
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A. Hirtii Lib. vir. 2. De Bell. Civ. Libros irt. 3. De Bell. 
Alex. 4. Afric. et Hispan. Ilumin. In prime literze primi 
lib. corpore intexuntur, una cum Ces. effigie, verba 
‚sequentia: < Orbem terrarum nostris armis, ww "virtute, 
perdomitum ad unam tandem — iet, scr. — forsan 
redegimus) monarchiam. Cent, xv. e w... 

Ejusdem generis est N. 4629. continens Liles VII. Bell. 
Gall. una cum iis de Bell. Civ. e Alex. poc et lae 
Elegans, membran. Cent. XV. : 

N. 2459. J. C. Comment. de Bell. Gall. Libri VII, Went, 
Xv. Sub init. “ Hic Cod. -transcriptus fuit a b and 
Garimarthi exemplare.” Chartac. Cent. x v. 

N. 4106. C. J. Ces. Bell. eg S MUT — 
Cent. x v. | 

N. 4629. 4. C. Cotas, M tom explicit I Lib. VIL. nasa 
incipit Lib. viir. et etiam de Bell. Civ. Lib. 1: n. mu. et 
Alex. Lib. Eleganter script. Membran. Cent. xv. i 

N. 4639. C. J. C. Comment. Libri vir de Bell. Gall. 
Pansa inc. de Bell. Civ. Lib. 111. De Bell. Alex. Afric. et 
Hispan. Cod. chartaceus, sec. x v. 

N. 4834. Cod. elegans, ita denotatus: “J. C. Com- 
ment. Lib. lus incipit: Julius Celsus Constantinus, vir 
clarissimus, emendavit. Infra, Opii (pro Hirtii) Praefat. ad 
Balbum ad Lib. viu. Bell. Gallici? Membran. Cent. x v. 

N.6205. Hic magna audit inter Harl. ut qui habet multa 
admiratione digna, n. que ad pulchritudinem et quali- 
tates spectant. Continet in ling. Gall. pri. libr. Comment. 
J.C. in dialogi forma inter Franciscum, Gallie Regem, et 
J. Cesarem: gusmordocim ornatus tabulis: sub init. XVI. 
Cent. ee — 
N. 4838. una cum quibusdam orationibus ‘Rernosthort, 
Ciceronis, et aliorum, Caesaris etiam orationem ad Senatum 
complectitur. Membran. Cent. xv. 

N. 2765. Cod. elegans, membran. characteribus Gothicis 
scriptus, continet, una cum Orosio, Floro, &c. Epist. ad 
Oppium, Cornelium, et Ciceronem. Sec. xv. 
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Quas partes in his rebus egerit vel Pansa vel Oppius, et. 
quid de J. Celso, Comite, Constantino, viro clarissimo, conclu= 
sum sit, pp. preecedentium lectori. vix opus est indicare. 
Hsec omnia (ut talia semel, ne rursus, eum commonefacere 
cogamur) a viris doctis, Fabricio in Biblioth. Lat. (vid. 
sup. p. 2035.) et Dodwello in Dissertat. de Julio Celso, &c. 
(sup. p. 1899.) satis jam fuerunt explicata. Fas tamen sit. 
aurem ejus vellicare, ne raptim hunc sequatur, qui, nimis 
sagax, omnes Comment. Cæsar. Hirtium sensit spirantem, 
et libros de Bell. Afric. et Hispan. plurimis annis post Hirtii 
tempus esse corruptos asserit: et ne temere credat, quee ille 
perperam conjicit, n. Vitam Ceesaris J. Celso ascriptam, esse 
congeriem a Franc. Petrarcha factam. — Heec Vita Ceesaris 
barbarismis scatet, quæ procul sint a viro non minus ele- 
gantie Latine quam poésews arbitro. His addas, ut viri 
docti demonstrarunt, tam tempora moresque, quam ure: 
ipsius scriptoris talem oppugnare sententiam." 

Inter Codd. Burneienses N. 132. inveniendi sunt J. C. 
Comment. Cod. Ms. chart. de B. G. Libri vin. et de B. C. 
Libri nur. de B. Alex. Lib. de Bell. Afric. Lib. de Bell. 
Hispan. Lib. Varias continet collationes ad pagg. Edit. 
Fran. Oudendorpii. : 


Codd. Mss. J. Cesaris Oxonienses. 


In Biblioth. Bodl. Codd. Mss. Ces. sunt tres: quorum primus 
(in Auctario. F. 1. 10.) complectitur J.C. Comment. Libros 
vu. A. Hirtii L. vir. de Bell. Civ. Libros n. de Bello 
Alex. de Bello Afric. de Bello Hispan. J. Celsus, vir 
clarissimus, Constantinus, emendavit. | 

. Secundus inter D'Orvillianos est x. i. i. 9. nominum 
designationibus et Librorum, quas plurimi Codd. Mss. Cas. 
habent, omissis: membran. circa Cent. xv. De hoc ita 


NOTE 


1 Vid. Joan. Clerici Bibl. Select. z Vide Oudendorpii "-— ad 
Tom. Xxvr. p. 26. et Davisium in Cuws.,_in notis. i ! " 
Preefat. et Nott. ad Caesarem. 
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Oudendorpius in Praefat. ad Edit. suam Cæsar.: *J.J. P. 
D'Orvillii benevolentia excussi membranaceum ejus Cod. 
bonëe, sed recentioris note, et eleganter in Folio descriptum, 
cunctosque Libros complexum. Membran. circa Cent. x v. 

Tertius est Canonici Lat. 302. Membran. illum. Cent. x1v. 

In Collegio Mertonensi est Cod. J. C. Cass. Comment, 
De Bell. Gall. lib. vir. A. Hirtii Pansze de eodem lib. vu. 
Hujusce varias Lectiones a viro docto Josepho Wasse 
acceperat Oudendorpius, qui ex eo sic eandem describit :— 
‘luculentissimam variantium Lectionum congeriem, factam 
a sese e Ms. Merton. Coll. Oxon. quingentorum annorum 
setatem habente, nec ultra Bellum Gallicum pergente, et 
cuncta fere locorum virorumque nomina omittente. Quanti 
tamen hic liber eestimandus sit, facile intelliges, Lector, si 
dixero, eum semper, vel saltem plurimis in locis, consentire 
Membranis Menardianis, seu Andinis, quas passim summis 
laudibus effert, quibusque vix meliores esse visas affirmát 
magnus J. Fr. Gronovius.’ Praefat. ad Caesar. 

Catal. Mss. Ang. et Hib. inter Collegiorum et Aularum 
Codd. veteres Oxon. p. 50. 1549. 82. varias inter Historias, 
Alexandri, &c. notat etiam Jul. Caes. Comment. et Hirtii 
Panse de Bel. Gall. lib. viri. ut in eo Cod. inclusos. Idem 
vero Cod. nunc desideratur. Hic est Cod. Corp. Christ. de 
quo fit mentio sup. p. 1898. et p. 2031. 


In Bibliotheca Publica Universitatis Cantab. sunt J. C. 
Comment. de Bell. Gall. et Civilibus, N. 2522. Hic cod. est 
. yalde pretiosus, in cujus laudibus, sub nomine Norvicensis, 
ut qui viri admodum Rev. Johannis More, Episc. Norvi- 
censis, olim fuit, multus est tam cl. Davisius, quam Clark- 
ius, in Prefat. et notis ad suas Cesaris Editiones. Hic 
idem nunc temporis inter eos Codd. Mss. ad eundem Epis- 


NOTE 


1 Eximium hune Codicem non, ut nensis, Dr. Vaughan, per amicitiam 
optavimus, librario absente, inspexi- viri docti Gulielmi Crowe, Pub. Ora- 
mus; esse vero, ut expectandum toris, benevole nobis communicavit. 
foret, in tuto, Prowses. cl; Merto- 

Delph, et Var, Clas. Ces. 6 R 


-- 
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copum olim pertinentes, tandem vero -a - regia (ñ. 
Georgii IIdi.) A. 1715. in publicam Bibliothecam Univer- 
sitatis Cantab. translatos, numerandus est. Habet Indices 
marginales, at sine notis. Membran. illum. circa Cent. Xv. 
vel XV. " 

N. 2649. Caes. koaia. Edit. Lugd. 1574. Hic Liber 
non manu exaratus est, sed notulas quasdam utiles continet, 
quae vero ad Bell. Alexandr. &c. non attinent: quo auctore, 
nihil patet. 

Hactenus de Britannicis solum, ut supradictum est, 
codd., exteris, ut res flagitavit, praetermissis. Nihilominus 
in precedentibus pagg. excursus, n. inter Abbreviationes, 
et talia, Criticorum ac Commentatorum Mss. describentium, 
longus fuit. Igitur viatori, ne seepius in labyrintho sine 
duce deerret, lucem a cl. Oudendorpio translatam,' non 
quidem magnam, sed aptam, et pro certo idoneam, ut jam 
diximus, supra dedimus. . 


NOTE. 
t Note sub finem Prafationis Oudend. 
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